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Аннотация
		Мечтала ли я попасть в другой мир, в новое молодое тело? Нет, никогда. Но кто-то рассудил иначе. Белая вспышка, и вот меня, Алёну Волкову, в теле девы Асфоделии везут на отбор в столицу Империи. Императору надлежит выбрать суженую из четырёх претенденток, остальные могут вернуться домой, однако так ли всё просто, как кажется?


Асфоделия. Суженая смерти


Глава 1

Звонок в дверь раздался неожиданно, пусть и был ожидаем.
Долгий, настойчивый, он пиликал и пиликал без умолку, словно палец незваного визитёра намертво приклеился к кнопке.
Стиснув зубы, я пошла открывать.
Явлению соседки из квартиры этажом ниже, под моей, я не удивилась и выражение насупленного лица её ничего хорошего не сулило.
— Здравствуйте, — поздоровалась я, понимая прекрасно, о чём пойдёт речь.
— Здравствуйте, Елена, — голос соседки, негромкий, но исполненный требовательных, недовольных ноток, радовал ещё меньше.
— Алёна, — поправила я с усталым вздохом.
— Что?
— Моё полное имя Алёна, не Елена. По паспорту.
Соседка равнодушно передёрнула плечами, подчёркивая, что ей глубоко без разницы, как меня назвали родители, и скрестила руки на груди.
— Вам заменили трубу?
— Да, вчера, — подтвердила я.
— А возмещать ущерб за испорченный потолок вы собираетесь или как? У меня двое детей и деньги на меня не падают с неба…
Она говорила что-то ещё в том же духе, наполовину трагичном, наполовину обвиняющем, о нуждах родных кровиночек, вопрошала риторически, как бы я поступила в подобной ситуации, а я чувствовала лишь, как всё холодеет внутри.
Труба, будь она неладна, потекла неделю назад, днём, в моё отсутствие. Вернувшись домой и обнаружив под ванной исходящее паром озерцо, я в спешке перекрыла воду, ликвидировала лужу, вызвала сантехника и узнала, во сколько обойдётся замена. Последующие дни прошли в обществе кастрюлек для подогрева холодной воды и в мучительном размышлении, где взять деньги и кому надёжнее будет их отдать — местному ЖЭКу или частному мастеру.
Думала ли я о возможности залива соседей снизу?
Думала, конечно.
Говоря откровенно, с ужасом ждала их визита в первые дни.
Но соседка объявилась лишь через неделю, когда вопрос был почти решён, а я взлелеяла было робкую надежду, что обошлось.
Кто же знал, что у них натяжные потолки?
В первый её визит разговор о возмещении ущерба даже не вёлся, женщина заверила, что никаких соответствующих актов составляться не будет, и ограничилась напоминанием о необходимости разобраться с прохудившейся трубой в кратчайшие сроки, покуда не случилось чего-то совсем печального.
И вот в ванной комнате красовались новенькие трубы, с немалой для меня суммой я попрощалась, стараясь пореже думать, на что жить до ближайшей зарплаты да с этакой проплешиной в отложенных деньгах, что до соседки и её потолка, то они и сами о себе напомнили.
— Сколько? — перебила я.
Кто знает, может, она долго ещё будет то ли к совести моей взывать, то ли давить морально. Да и использование детей главным аргументом в спорной ситуации раздражало изрядно. Словно рожают лишь чтобы впоследствии прикрываться собственными отпрысками, будто щитом, и ими же бить по головам несогласных.
Сумма оказалась невелика.
Сравнительно.
Деньги я отдала сразу.
И замечание по поводу тона сделала.
Зря, наверное. Не полагала же я в самом деле, что дама пойдёт на попятный, сошлётся на расстроенные досадным происшествием нервы и смягчится хотя бы на пару градусов? Свой потолок, он как-то к телу ближе.
Получив неубедительные заверения, что на том мы и разойдёмся, я закрыла за удалившейся соседкой дверь, вернулась в комнату и замерла перед распахнутым окном, глядя на листву деревьев во дворе, чуть тронутую первым дыханием осени, и пёструю детскую площадку. По дороге вдоль дома напротив мельтешили люди, спешащие кто на автобусную остановку неподалёку, кто с неё. Я глубоко вдохнула прохладный вечерний воздух, поёжилась, недовольная что разговором, что собой, что ситуацией в целом.
Денег, считай, нет. Гарантий, что соседка не начнёт по каждой неприятности, приключившейся с её потолком, бегать ко мне и ссылаться на мою трубу, тоже. Ругаться с посторонними людьми и отстаивать свою точку зрения я не умею, да что там, у меня убедительно высказаться получается далеко не всегда.
И вообще, на какого среднестатистического простого человека без связей и прочих благ деньги с неба падают?
Бледное небо над крышами многоэтажек внезапно озарила яркая вспышка, вдали раскатисто загрохотал гром.
Гроза? В сентябре?
Перед глазами вновь полыхнул белый свет, на сей раз ближе, резче, ослепляя до боли в глазах. Затем наступила тьма.

* * *

— Говорят, она так рыдала, бедняжечка, так рыдала, что даже каменные сердца стражей Его императорского величества кровью обливались… и всё матушку свою звала, горемычная…
— А я слыхала, что она всякие кары небесные на голову Его императорского величества призывала, да такие, за какие иной люд прямиком на виселицу отправляют…
— Заткнись, дура!
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Я приходила в сознание медленно, неохотно, словно через силу. Мысли путались, не торопясь складываться во что-то связное, и нестройный хор чужих голосов звучал фоном, этаким бормотанием телевизора, досадным, однако всё же не настолько раздражающим, чтобы поискать пульт и выключить звук.
— И то верно, голова дурная и язык что помело! Благородных франнов на виселицах не вешают, не по чести им это… им на плаху дорога, под топор али яду принять дозволяют…
— Так не из франнов же она.
— Кровь благородная, значит, из франнов.
Говорили женщины, тем недовольным, срывающимся шёпотом на повышенных тонах, что вот-вот рисковал перейти в нормальную речь средней громкости. И стояли где-то поблизости, явно не задумываясь, что могут кого-то потревожить своими бурными обсуждениями.
Хотя мне уже жаль эту несчастную, кем бы она там ни была.
— Из франнов она или нет, да только дурное это дело, ох, дурное, островитянку нечестивую на земли наши, благодатью Четырёх осенённые, везти.
— Как боги решат, так и будет. Нам ли деяния божьи судить?
— И жребий на неё пал, всё честь по чести…
Подобно сознанию, тело слушалось вяло, с трудом. Я понимала, что лежала на мягком, укрытая сверху то ли лёгким одеялом, то ли и вовсе простынёй. Под головой явно подушка, посему логика намекала ненавязчиво, что лежала я на кровати.
На широкой кровати — я шевельнула рукой, передвинула её и конечность моя, к немалому удивлению, ничего по дороге не задела, не упёрлась в стену, не свесилась с края, но осталась возлежать на перине.
Вот уж что точно не могло поместиться в мою однушку, так это двуспальная кровать. Вернее, поместилась бы, но превращать единственную комнату в будуар мне не хотелось.
И откуда взялись говорившие? На врачей скорой не похоже, да и кто её вызвал бы? Живу я одна и случилось что, хватились бы не сразу.
— Глядите-ка, просыпается, кажись, — прокомментировал кто-то, и голоса смолкли разом.
Послышались осторожные шаги, шорох одежды и я ощутила, как на меня смотрят. Все.
Пристально. Выжидающе. И с явной опаской.
Глаза я открыла. Поморщилась, чувствуя, как бьёт по ним свет, оказавшийся с непривычки слишком ярким. Подняла тяжёлую руку, пытаясь заслониться. И отметила странность.
Какую именно?
Не знаю.
Она, странность, просто была, и всё. Тревожащая смутно, но неясная.
Фигуры, кажущиеся на фоне слепящего этого света тёмными силуэтами расплывчатых очертаний, обступили кровать, загомонили наперебой, о чём-то спрашивая, что-то предлагая. Я попробовала передвинуться, приподняться повыше, удивляясь, до какой степени тело моё стало непослушным, слабым, будто после долгой болезни.
Или длительной попойки.
Днём я не пила ничего крепче кофе, ела то же, что и обычно, и хозяйка натяжных потолков не приносила мне пирожков со слабительным и ещё какой дрянью сомнительной.
Тогда почему так паршиво? Или это странное состояние результат потери сознания? Прежде мне не доводилось в обмороки падать или получать удар такой силы, чтобы выключалось сознание.
Одна из фигур склонилась ко мне, загораживая свет, и я наконец различила женское лицо, круглое, немолодое, обрамлённое тёмными с проседью волосами, выбивающимися из-под белого чепца… подобный которому я видела разве что в исторических фильмах да на картинках.
— Чего желает благородная фрайнэ? — осведомилась она с заискивающей улыбкой и я поняла главное.
Я ещё не очнулась. И вижу престранный, причудливый то ли сон, то ли галлюцинацию.
Надо очнуться. Попробовать прийти в себя, выбраться из бредовых этих игр воспалённого разума.
Я отвернулась, зажмурилась крепко-крепко. Голоса смолкли как по команде. А теперь я открою глаза и увижу свою квартиру, слегка поблёкшие обои, потолок, люстру…
— Фрайнэ? — повторила женщина, и не думая никуда исчезать.
Что за имя дурацкое — Фрайнэ?
Или это обращение такое?
Я опустила руку, огляделась. Ещё с полдюжины женщин и девушек окружали и впрямь широкую кровать, рассматривали меня с настороженным, опасливым любопытством. На каждой такой же чепец и закрытое чёрное платье, наверняка длинное, пусть из нынешнего моего положения этого и не видно. По углам кровати резные столбики с подвязанными белыми занавесками, сверху балдахин. Взгляд скользнул ниже, на контуры собственного тела под одеялом, на обнажённую руку, лежащую поверх его вышитого края, на длинную светлую прядь, спускавшуюся с плеча на грудь.
Никогда в жизни мои волосы не отрастали на такую длину, да я и не стремилась к косе до пояса.
И нынешний цвет их не похож на платиновый блонд.
Двумя пальцами подцепив прядь, я поднесла её к самым глазам, повернула так и этак, дёрнула и ойкнула от боли.
Они… мои?!
С трудом приподнявшись на локтях, я перебралась выше по подушке, вновь оглядела незнакомые лица вокруг. Открыла рот, но выдавить смогла лишь жалкий бессвязный сип. Попыталась прочистить горло — лучше не стало. В нарастающей панике осмотрела руки, видимую часть длинных волос тёплого пшеничного оттенка, провела кончиками пальцев по собственному лицу. Наверное, в том странность и заключалась — руки казались похожими, но они не мои, по крайней мере, не те, что были с утра. Волосы другие — у меня они отпущены чуть ниже плеч, к тому же крашеные. И лицо… я не могла сказать, что оно собой ныне представляло, просто понимала с пугающей ясностью, что и оно отличалось от того, что я привыкла видеть в зеркале.
— Чегой это с ней? — шёпотом вопросила совсем молоденькая девушка, фактически подросток.
— Никак, умом повредилась, бедняжечка…
— Али вселился кто… сказывают, на островах есть такие одержимые, что демонов в себя добровольно впускают…
Мне нужно зеркало.
Срочно.
И ещё очнуться вот прямо сейчас, что было бы и вовсе идеально.
Откинув одеяло, я попыталась слезть с кровати. Площадь её виделась бесконечной, я физически ощущала, с какой неохотой повинуется неповоротливое, непослушное тело, превращая путь до края постели в подъём на Эверест без специального снаряжения. Кровать неожиданно высока и, ко всему прочему, водружена на покрытый ковром помост.
С кровати я чуть не упала.
На краю помоста запнулась и не полетела кубарем на пол сугубо благодаря столбику, в который успела вцепиться обеими дрожащими руками.
Тело упрямо не желало подчиняться. Слабое, одеревеневшее словно, оно и двигалось так же, будто кукла на перепутавшихся верёвочках, рвано, вяло и бессистемно. Голова кружилась, мир поплыл, как только я попробовала утвердиться на своих — или не вполне своих — двоих, меня качало, заносило и мотало из стороны в сторону, точно алкоголика из соседнего подъезда, коего я за всё время и трезвым-то ни разу не видела. Женщины помогать не спешили. Наоборот, едва я кое-как, неровно ставя босые ступни, на подгибающихся ногах спустилась с помоста, шарахнулись от меня, словно от чумной, охая, ахая, причитая и делая непонятные жесты.
Зеркало, зеркало…
Зеркало не находилось. Зато обнаружилась дверь, и я по безумной кривой траектории рванулась к ней. Массивная створка распахнулась лишь раза с третьего… а может, и четвёртого… меня мотануло назад, но возвращаться в постель не хотелось, и я с упорством, достойным, подозреваю, лучшего применения, бросилась вперёд, не иначе как чудом вписавшись в двоящийся проём. По ту сторону порога тянулся коридор, широкий, длинный, более сумрачный, с каменными стенами и стражами в железных доспехах слева и справа от двери. Я проскочила к противоположной стене, опасливо оглянулась на стражу с пиками, однако те, подобно женщинам из спальни, даже не дёрнулись в мою сторону.
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Зеркало…
Нет, к чёрту зеркало, мне нужен выход из этого кошмара! Какая-нибудь условная дверь, открыв которую, я очнусь, и всё-всё будет по-прежнему.
Требующая ремонта квартира.
Новые трубы.
Не самая высокооплачиваемая работа.
Сестра, которая звонит только тогда, когда ей что-то требуется.
И моя жизнь. Какая ни есть, но моя!
Повернувшись, я пошла. Не знаю, куда, лишь бы идти, лишь бы двигаться, лишь бы сбежать… плевать, что шатает и к полу кренит, аки берёзку на ветру. Плевать, что стены плывут и ощущение такое нехорошее, что я вот-вот рухну прямо здесь… Непривычно длинные, спутавшиеся волосы лезли в лицо, подол тонкой белой сорочки до пят мешался, пол неприятно холодил ступни.
Затем я во что-то врезалась.
Столкновение оказалось фатальным. Ноги немедля подкосились, и я поняла, что всё-таки падаю.
— Фрайнэ? — произнёс мужской голос где-то над моей макушкой.
Нет, не упала, но зависла в воздухе…
И не зависла.
Чёрный силуэт, так некстати возникший на моём пути, удерживал меня, не позволяя распластаться на полу. Я запрокинула голову, однако рассмотреть лицо мужчины не удалось, оно растеклось в бледное неидентифицируемое пятно, обрамлённое тёмной рамкой волос и одежды.
— Что с вами, фрайнэ? — повторил незнакомец обеспокоенно.
Я просипела нечто нечленораздельное и вновь провалилась во тьму.

* * *
На сей раз было тихо.
Тихо настолько, что я даже усомнилась, что очнулась вовсе.
Но вместе с сознанием вернулось и ощущение тела, по-прежнему слабого, неповоротливого, словно после длительной болезни.
Я открыла глаза.
Кровать всё та же.
Комната тоже.
И неряшливые лохмы чужих волос на подушке и одеяле.
Только женщины исчезли, оставив вместо себя одну-единственную девушку, сидевшую с шитьём на кушетке возле окна. Она подняла голову на звуки, повернулась ко мне. Одета в то же чёрное платье, светлые вьющиеся прядки выбивались из-под белого чепца. На вид совсем юная, и двадцати ещё нет, поди… Широко распахнутые синие глаза и чуть вздёрнутая верхняя губа, открывавшая немного неровные зубы. Девушка отложила шитьё, вскочила торопливо и, метнувшись к кровати, присела.
— Чего изволит благородная фрайнэ?
Всё-таки обращение.
— Я-а-а… — выдавила я хрипло.
Кхекнула раз-другой в попытке прочистить горло.
— Фрайнэ желает попить? — предположила девушка, выпрямившись.
За неимением лучших идей я кивнула.
Девушка отошла к столику у стены, наполнила чашку без ручки, поднялась на возвышение и подала мне. С трудом сев, я дрожащими руками вцепилась в тару, поднесла к губам и сделала несколько судорожных глотков. Холодная жидкость обожгла горло, и я отчего-то не сразу опознала в ней обычную воду. Девушка предупредительно поддерживала чашу и убрала, едва я отвернула лицо и откинулась на подушку.
— Фрайнэ ещё слаба, — то ли спросила, то ли констатировала девушка.
И фрайнэ вовсе не фрайнэ на самом деле и понятия не имеет, как выбираться из этого затянувшегося кошмара.
— Но фрайн Шевери настаивает на немедленном отправлении…
— Ку… к-куда? — прохрипела я.
Вроде и понимаешь, что произнесла это я, и в то же время не можешь взять в толк, почему собственный голос звучит столь престранно, будто впервые услышанный в записи.
— В столицу. Все избранные уже прибыли, ждут лишь вас.
Избранные? Этого ещё не хватало… если скажут, что я и мир спасти должна, в бубен дам и в самоволку уйду.
Девушка внезапно вздрогнула и снова присела, потупилась.
— Нижайше прошу прощения, фрайнэ, я не назвалась сразу… Я Кили, милостью Его императорского величества назначенная вашей служанкой, и буду при вас весь срок вашего пребывания в столице и во время путешествия по землям великой Империи. Назначенный вам светлый рыцарь уже прибыл и ожидает представления.
Понимаю, что говорит Кили.
И очевидно, что она понимает меня.
Но слова её кажутся набором узкоспециализированных терминов, в которых не смыслишь, будучи далека от темы.
Его императорское величество, рыцари, служанки…
Кто-нибудь, верните меня обратно в двадцать первый век!
В дверь постучали. Резко, настойчиво, так, что вздрогнули уже мы обе.
Кили повернулась было к створке, однако та распахнулась без участия девушки, пропуская в комнату темноволосого мужчину в чёрной одежде.
— Фрайн Шевери! — Кили бросилась ему наперерез, сделала суетливый книксен и попыталась преградить нежданному визитёру дорогу. — Прощения прошу, но фрайнэ ещё не готова!
— Сколь вижу, она уже пришла в себя, а дела отлагательств не терпят, — мужчина обогнул служанку, встал в изножье кровати и отвесил поклон. — Фрайнэ Асфоделия, моё почтение.
Асфоделия?
Ну и имечко.
— Приношу свои извинения за бесцеремонное вторжение, однако нам не терпелось узнать, как вы себя чувствуете, стало ли вам лучше?
— Фрайнэ ещё слаба, — робко повторила Кили.
— Вы можете продолжить путешествие на борту барки, — замечание служанки фрайн Шевери проигнорировал и посмотрел на меня оценивающе, с тем непреклонным выражением, плохо прикрытым маской показной доброжелательности, с каким моё начальство навешивало на сотрудников сверхурочную работу. — Она в известной мере удобна, надёжна, быстроходна… быть может, не особо вместительна и лишена некоторой доли привычного вам комфорта, но на ней мы скорее доберёмся до столицы, нежели наземным кортежем.
Отказ начальством не приветствовался.
Благородный фрайн тоже едва ли его принял бы.
И попытки объяснить, что я вообще не местная и ничегошеньки не понимаю, успехом точно не увенчаются.
— Ситуация может показаться вам глубоко оскорбительной, даже скандальной, — голос Шевери вдруг обрёл обманчивую мягкость, вкрадчивость профессионального увещевателя. — Но, к сожалению, нам следует поторопиться вне зависимости от обстоятельств и сделать всё, что в наших силах, дабы прибыть ко двору… хотя бы с небольшим, допустимым опозданием. После всего, что произошло недавно… — мужчина выдержал короткую, явно отработанную паузу и добавил: — Проявите благоразумие, фрайнэ Асфоделия.
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И почему захотелось запустить в него чем потяжелее? Знать не знаю, что тут недавно произошло, на что старательно намекает этот типчик, однако сам факт намёков в адрес не вполне здоровой, беспомощной женщины раздражал.
— Барка будет готова через час, — уведомил Шевери, небрежным движением склонил голову и направился к двери. — Рыцарь представится вам сейчас.
— Но фрайнэ не может принять… — встрепенулась Кили.
— Фрайнэ примет, — тоном, возражений не терпящим, перебил Шевери. — Представление займёт несколько минут, оставшееся же время вы сможете уделить сборам, что, несомненно, будет более полезно, нежели бесчисленные переодевания по разным поводам, — и мужчина скрылся за створкой.
— О, Четверо благодатных! — Кили заметалась по комнате. — Не иначе как демоны забрали его разум, коли предлагает благородной фрайнэ назначенного рыцаря принимать в неподобающем виде…
Я осмотрела себя. Права девочка, вид непотребный: волосы нечёсаные, спутанные, одеяло сползло в район живота, грудь неприлично просвечивала сквозь ткань сорочки, лицо наверняка бледное и помятое, я уж не говорю о нечищеных зубах и отсутствии свежего макияжа.
А есть ли здесь привычные мне удобства?
Кили выудила откуда-то вышитую шаль. Я наклонилась вперёд, чтобы девушке удобнее было набрасывать шаль мне на плечи, затем села ровнее. Кили переложила подушку повыше, перекинула волосы мне на спину, концы шали спустила на грудь и поправила одеяло.
— Видят благодатные, стыд-то какой, — пробормотала девушка, обозревая меня взором, говорившим красноречиво, что сильно лучше не стало.
В дверь постучали снова, на сей раз тише, спокойнее. И вошёл второй гость, лишь когда Кили открыла створку, не раньше, будто всё это время только и ждал, пока мы закончим хаотичную попытку придать мне подобие респектабельности. Отчего-то, заслышав слово «рыцарь», я ожидала увидеть мужчину при средневековом оружии и в доспехах, вроде стражей по ту сторону порога, но вошедший оказался одет в коричневые штаны и куртку, без колюще-режущего металлолома в пределах видимости. Занял место Шевери, поклонился, затем обогнул кровать, встал сбоку от меня и вновь поклонился, пока я, не таясь, разглядывала визитёра за номером два.
Короткие чёрные волосы, тёмно-карие глаза. Лет тридцать, наверное. Внешность, я бы сказала, обычная, не смазливый красавец и не брутальный мачо, но в то же время ничего отталкивающего, откровенно непривлекательного. Мимо такого запросто можно пройти, не обратив внимания, зато если подружка похвастается его фотками в качестве своего нового мужчины, то присмотришься невольно и подумаешь, а ничего так мужик.
— Фрайнэ Асфоделия, — рыцарь наконец выпрямился, глянул на меня, стараясь не замечать ни моего положения, ни вида. — Моё имя Тисон Шевери…
Ещё один? Они делением размножаются, что ли?
Вероятно, моё удивление отразилось на лице слишком уж явно, потому что рыцарь нахмурился и счёл нужным уточнить:
— Фрайнэ Асфоделия, вы уже имели честь принимать моего брата, фрайна Эветьена Шевери.
Родственники, значит.
— Милостью Его императорского величества и властью главы ордена Рассвета я назначен вашим рыцарем и буду при вас весь срок вашего пребывания в столице и во время путешествия по землям великой Империи.
Благородная дама без горничной никуда, это-то я понимаю. Но рыцарь ей зачем?!
— Клянусь защищать вас от всякой напасти, оберегать ваш покой в час рассвета и заката и хранить вашу честь, как свою, — продолжил Тисон торжественным тоном, с совершенно серьёзным выражением и почтительно потуплённым взором, пока я потерянно хлопала ресницами и пыталась осмыслить услышанное.
Ладно защита, но сохранность чести?! Девичьей, надо полагать?
Мужчина поднял на меня глаза, посмотрел выжидающе.
— Нужно ответить: «Я, фрайнэ Асфоделия, принимаю вашу клятву, светлый рыцарь», — подсказала Кили.
— Я-а-а… — я сглотнула и попробовала снова. Сплю я или как, но я должна уметь управлять что телом этим, что голосом. — Я… фрайнэ Асфоделия… принимаю вашу клятву… светлый рыцарь.
— Благодарю за оказанное доверие, фрайнэ Асфоделия — откликнулся Тисон. — Клятва произнесена и принята в присутствии свидетелей и остаётся нерушимой до окончания срока вашего пребывания в столице великой Империи. Вы готовы к отбытию?
— Фрайнэ ещё слаба, но фрайн Шевери настаивает на отъезде, — пожаловалась Кили.
— К сожалению, он прав, — мягко возразил рыцарь. — Необходимо отправиться в путь как можно скорее. Фрайнэ Асфоделия.
Засим Тисон откланялся.
Кили скорбно вздохнула и тоже шагнула к двери.
— Кили, — окликнула я.
— Не тревожьтесь, фрайнэ, я только других служанок позову и сей же час вернусь…
— Зеркало, — произнесла я как можно чётче. — Здесь есть зеркало?
— Есть.
— Подай, пожалуйста.
Зеркало было вполне обычным. Небольшое, овальной формы, в серебристой раме с узором и ручкой. Вручив мне требуемое, Кили умчалась за подмогой, а я наконец получила возможность посмотреть на себя.
Или на неё, эту Асфоделию.
Она миленькая. Не красавица, но хорошенькая и общая бледность, помятость и маска мрачной настороженности впечатление не портили. Чистая нежная кожа, курносый нос, по-детски округлые щёчки, пухлые губы того аккуратного, идеального очерка, что даётся матерью-природой. Глаза переменчивого оттенка моря, что в зависимости от освещения мог казаться и серьёзным синим, и грозовым серым, и игривым зелёным.
И, подобно Кили, она юна.
Всяко моложе меня.
Мне всего тридцать два и меня устраивала моя внешность. Я тоже не красотка записная, однако ж симпатичная, по крайней мере, так говорили и окружающие, и зеркала, и сравнение с другими. Несмотря на некоторые мелкие недостатки — а кто из нас идеален? — я нравилась сама себе и не горела желанием менять что-либо на лице или в фигуре. Никогда не жаждала вот так взять и омолодиться в одночасье!
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А тут…
То ли сон, то ли бред и какая-то девчонка со странным именем, которую везут в неведомую столицу, и меня вместе с ней.
И я не знала, удастся ли проснуться.

Глава 2

В дорогу меня собирали, словно обожаемое дитятко перед выходом на полную бесчисленных опасностей улицу. Крутили, вертели, будто куклу, тщательно обматывали слоями ткани, то ли максимально скрывая тело, то ли опасаясь, как бы вверенная заботам давешней группе женщин благородная дама не простудилась. Я терпела молча, не возражая, не споря и никак не комментируя. Туалетные процедуры наспех, волосы расчесали и убрали под широкий капюшон плаща, после чего меня под белы рученьки вывели из спальни, а там и из замка. Каменная громада в три этажа высотой заслоняла клонящееся к закату солнцу и бросала широкую тень на двор, заключённый в кольцо крепостных стен, порождая неприятное мрачное чувство. Через распахнутые ворота виднелся кусочек луга по ту сторону стен, пересечённый утоптанной дорогой.
Небо бледно-голубое.
Солнце — слепящий белый диск.
Трава зелёная.
Листва, полагаю, тоже.
Никакой инопланетной экзотики.
На свежем воздухе оказалось прохладнее, чем я ожидала, и длинный плотный плащ без рукавов пришёлся кстати. Сопровождавшие меня женщины по пути отсеялись по одной, последняя с суетливыми поклонами оставила нас с Кили посреди двора и была такова. Даже с поддержкой передвигалась я не шибко быстро, стоять получалось и вовсе лишь с опорой в виде тонкой руки Кили, голова периодически кружилась и, ко всем прочим радостям жизни, начало подташнивать. Скорее всего, надо просто поесть нормально, я понятия не имела, когда Асфоделия ела в последний раз, но ноющая пустота в желудке и общее состояние говорили сами за себя. Странно, почему мне не предложили перекусить? Или надо было попросить?
Приказать?
И почему крепнет подозрение такое нехорошее, что от Асфоделии хотят избавиться поскорее?
Прохаживавшиеся по двору мужчины с явным любопытством рассматривали меня, однако стоило кому-то из них перехватить мой взгляд, как он отворачивался поспешно, точно застигнутый за чем-то неприличным. И единственные, кто не удостоил вниманием мою персону, это братья Шевери, спорящие вполголоса в нескольких метрах от нас.
— …слишком рискованно.
— Задерживаться будет ещё рискованнее. Особенно после того, как эти вести дошли до Его императорского величества.
— Но лететь ночью?
— Добавим подсветки. Поверь, лишняя перегоревшая огнёвка обойдётся дешевле императорского гнева за недостаточную расторопность, — Эветьен наконец обернулся к нам и Тисон следом.
Теперь, когда братья стояли рядом, сблизив головы, схожесть их стала заметнее, очевиднее. Эветьен старше, черты его лица тоньше, можно даже сказать, благороднее, глаза и волосы светлее. Тисон выше ростом, шире в плечах, лицо грубее, менее располагающее по сравнению с братом, но взгляд мягче, спокойнее, в то время как Эветьен не скрывал недовольства, что присутствием моим, что самой необходимостью возиться с какой-то болезной девицей. Секунда, и раздражение исчезло под маской благожелательной любезности, только глаза остались холодны почище морозилки.
— Барка готова, ждём лишь вас, фрайнэ. Извольте подняться на борт, — Эветьен небрежным жестом указал на ворота.
Я крепче стиснула руку Кили, и мы пошли.
Медленно пошли.
Эветьен развернулся и первым покинул двор, скрывшись в густой тени ворот. Тисон же с минуту обеспокоенно наблюдал за нашим черепашьим шагом, затем приблизился, решительно отстранил Кили, подхватил меня на руки и последовал за братом. Вскрикнув от неожиданности, я в наполовину инстинктивном порыве попыталась высвободить свои руки, дабы вцепиться в рыцаря, но запуталась в складках плаща и ограничилась одним прижиманием к широкой мужской груди.
— Так будет скорее, — пояснил Тисон.
Я кивнула, обозначая, что возражений не имею. Капюшон от рывка сполз, улучшив мне обзор, и поправлять его я не стала тем более.
Кили побежала за нами, опасливо оглядываясь на оставшихся во дворе, словно ожидала удара в спину.
Познания мои о кораблях, тем более старинных, отличались завидной скудностью, но я смутно помнила, что есть барк, он вроде с парусами, и есть баржа — те и в наше время плавали по рекам и каналам, перевозя грузы. Однако что такое барка?
Плоское деревянное судно размерами, пожалуй, немного больше обычного автобуса. Мачт с парусами нет, вёсел, впрочем, тоже, и стояло оно прямо на земле перед крепостной стеной, зафиксированное традиционным якорем, сброшенным в траву и оттого смотревшимся на редкость инородно. Я даже шею вытянула, оглядывая местность в поисках реки, озера, канала… да хоть какого водоёма.
А потом вспомнила случайно подслушанную часть разговора.
— Оно что, летает?! — выдохнула ошалело.
— Да, — подтвердил Тисон и уточнил с удивлением: — Разве вы не видели подобные ей суда прежде? Острова славны своими воздухоплавателями.
— Э-э…
— Не тревожьтесь, барка безопасна и поднимается лишь на малую высоту.
О-о, я уже чувствую облегчение!
Возле трапа Тисон притормозил, пропустил Кили вперёд и с лёгкостью взошёл по деревянной доске с узкими перекладинами поперёк. Не иначе как в приступе паники я сумела-таки выпростала одну руку, вцепилась в куртку мужчины и зажмурилась. Может, на деле всё не так и страшно, но когда с тобой на руках поднимаются по какой-то хлипкой, прогибающейся под двойным весом дощечке без перил, поневоле испугаешься за свою сохранность. Глаза открыла, только когда рядом раздался шелест ткани.
‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍ 
И натолкнулась на взгляд Эветьена, взиравшего на брата с бесконечным изумлением, будто тому даже дышать на меня не следовало, не то что касаться. Ну не заразная же я? Или ношение девушек на руках здесь приравнивается к покушению на честь девичью?
Тисон невозмутимо поставил меня на ноги перед белым шатром на палубе и поддержал, пока я неловко, рискуя запутаться в полах плаща и длинном платье, проходила под поднятым Кили пологом.
— Спасибо, — я обернулась к Тисону, выдавила благодарную улыбку.
Он скупо улыбнулся в ответ, Кили нырнула за мной и полог отпустила. Почти всё небольшое пространство шатра занимало низкое широкое ложе, усыпанное разноцветными подушками, и лишь сбоку от входа притулились круглый столик с заткнутым графином и кубком, табурет да подставка-треножник со сферой, вспыхнувшей вдруг ярким светом. Я отвернулась и рухнула на ложе. Кили коснулась ножки подставки, и свет стал бледнее.
— Прошу прощения, фрайнэ… — начала девушка, но я только отмахнулась.
— Носишь островитянку на руках? — долетел снаружи голос Эветьена, негромкий, неожиданно насмешливый. — Разве устав ордена не запрещает контактов с женщинами?
— Ты сам настаивал на немедленном отправлении. Так чего же ты ждёшь? — парировал Тисон.
Хмыканье.
Удаляющиеся шаги.
Кили помогла мне устроиться с максимальным удобством, подложила подушки под спину, поправила одежду.
— Не беспокойтесь, фрайнэ, славные рыцари Рассвета дают обет безбрачия и не смеют касаться женщины, оттого их избирают хранителями и защитниками для дев жребия…
— Меня-то он точно коснулся, — заметила я справедливости ради.
— Рыцари Рассвета не смеют касаться женщин, но могут к ним прикоснуться… просто прикоснуться, в том запрета нет. Поэтому и для вашей чести урона нет. Рыцарь Шевери вам помог, и никто дурного не помыслит. Он может быть при вас почти неотлучно, сопровождать вас всюду до поры, пока Его императорское величество не изберёт вас своей суженой.
— А если не изберёт?
— Тогда вы вернётесь домой, в родные края, а рыцарь — в храм рассветный, — Кили примостилась на табуретку, поглядывая на меня с настороженным удивлением. — Я думала, об этом всем известно, даже на островах. 
Я откинулась на подушки, закрыла глаза. Снаружи доносились выкрики, короткие отрывистые команды, шаги, стук и натужный скрип дерева. Барка дрогнула, пришла в движение, и я честно постаралась не представлять, как это корыто — а именно на большое корыто оно и походило, — отрывается от земли, поднимается в воздух и куда-то летит.
Получается, я — невеста?
Или, вернее, вывезенная на смотрины девица.
Правда, как-то странно вывезенная. Ни родителей, ни прочих членов семьи, ни собственной прислуги. Одна горничная и рыцарь-телохранитель, да и те назначены правителем.
А может, я сиротка-бесприданница? И как много королей во все времена женились на бедных девицах с сомнительной родословной?
Дева жребия… Значит, кандидаток выбирают посредством некоего жребия и вряд ли девушка имеет возможность вежливо отказаться от высокой чести. Все избранные на месте, одна я где-то прохлаждаюсь… впрочем, если меня везли с островов — теперь срочно нужно не зеркало, а карта! — то наверняка путь был неблизкий. И что и когда случилось с Асфоделией? Сколько времени она провела в постели, прежде чем очнулась… вернее, очнулась уже я?
Уйма вопросов и половину не задашь — не поймут, почему Асфоделии неизвестны элементарные вещи, как уже не понимает Кили.
Сообщать об истинном своём происхождении по-прежнему виделось идеей не самой рациональной.
Память при мне исключительно моя и никаких подсказок от настоящей Асфоделии, никаких ценных знаний местной жительницы в ней не завалялось.
Надежда на то, что там, в привычном нормальном мире, меня найдут, приведут в чувство, реанимируют… в общем, сделают так, чтобы я очнулась, таяла с каждым часом. Даже если бы я нынче не находилась в чужом теле, а лежала без сознания на полу своей квартиры, то всё равно хватятся меня нескоро.
Это если со мной что-то случилось. А если мы с Асфоделией местами поменялись, как в фильмах? Я проснулась здесь, она там…
Мысль не радовала. Неприятно предполагать, что кто-то может пользоваться твоим телом, пока ты сама… разгуливаешь в чужом.
Может, я всё-таки сплю? Или в кому впала?
— Фрайнэ Асфоделия? — вторгся в вялые размышления голос Тисона.
Я открыла глаза. Кили вскочила, отодвинула полог.
— От побережья до столицы лететь около пятнадцати часов, — с поклоном отчитался рыцарь. — Остановка будет лишь одна, примерно через четыре часа, во время которой вы сможете сойти на землю. На ночь барка не останавливается, поэтому ночевать придётся на борту.
— Придётся так придётся.
— Я предупрежу, когда придёт час посадки.
— Хорошо, спасибо.
Нужно что-то делать с речью. Судя по выражению на лицах Тисона и Кили, говорю я не совсем то и не так, как следовало бы.
Рыцарь снова поклонился и собрался было отступить, давая служанке возможность задёрнуть полог, но я резко села, отчего закружилась голова, и ухватила Кили за свободную руку, останавливая.
— Простите, а… — никогда бы не подумала, что может быть столь сложно сформулировать простой вопрос для человека, вроде как говорящего на одном с тобой языке. Но родниться с голодом хотелось ещё меньше, чем пытаться сложить речь, приемлемую для местных жителей. — А… кормить будут сугубо во время остановки? То есть я хотела сказать, будет ли ранний ужин или… какой-то перекус до остановки? То есть я не хочу никого беспокоить, но… я давно не ела и… наверное, поэтому так хреново… то есть паршиво… то есть плохо себя чувствую…
— К сожалению, на барки не берут достаточного запаса провизии, поскольку судно не рассчитано на длительные путешествия… — Тисон бросил на Кили взгляд строгий, неодобрительный, пеняющий откровенно на этакий недосмотр.
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— Пожалуйста… Я и на корочку хлеба согласна, — ляпнула я.
Выражение рыцарского чела стало непередаваемым.
— Я посмотрю, что можно сделать, — заверил Тисон и ушёл.
— Ох, фрайнэ, что же вы в замке фрайна Делени не велели подать вам кушаний? — Кили отпустила полог и вернулась на табуретку.
А что же деву бледную, невесть сколько провалявшуюся в постели, с похвальной скоростью подняли с кровати, одели и выставили за порог? Должны же в этом мире быть хоть какие-то врачи и если они есть, то почему меня никто не осмотрел по пробуждению, не удостоверился, что я в относительном здравии и подлежу транспортировке? Или за оное высококлассное обслуживание нужно благодарить торопыгу Эветьена?
Вернулся Тисон на удивление быстро. Принёс толстый ломоть хлеба, несколько кусочков сыра и яблоко. На сказочную королеву-отравительницу рыцарь не походил, посему я с искренней благодарностью приняла подношение, соорудила из хлеба и сыра бутерброд и впилась в него с жадностью вампира, соскучившегося по свежей кровушке. Тисон тактично удалился. Кили с каким-то священным ужасом наблюдала за моей трапезой и щедро сыплющимися на одежду крошками.
— Ой, прости, — спохватившись, я отломала часть от бутерброда, благо что хлебный кусок размеров приличных, и протянула девушке. — Будешь?
— Что вы, фрайнэ, нельзя мне…
— Тебе нельзя есть?
— Можно, но…
— Тогда бери, — я почти насильно сунула в руки Кили кусок и продолжила расправляться с оставшейся частью.
Отсутствие ножа затрудняло делёжку яблока, да и Кили жевала бутерброд с таким видом, словно это я злая королева, вознамерившаяся уморить бедную падчерицу путём добавления яда в еду. Поэтому, поразмыслив чуть, фрукт я съела сама. В графине на столике обнаружилось красное вино, правда, преотвратное на вкус и к распитию не располагающее.
Махнув рукой на манеры, стряхнула крошки на ковёр, служивший в шатре полом, поплотнее закуталась в плащ и откинулась на подушки. Кили молчала, время от времени настороженно поглядывая на меня, ни рыцарь, ни его брат больше не торопились осчастливить меня своим присутствием, возможности любоваться пейзажем не предоставили. Барка летела ровно, плавно, я не ощущала её хода, а внутреннее пространство шатра, тесное, замкнутое в кольцо белых полотняных стен, создавало иллюзию, будто мы по-прежнему на земле и вовсе никуда не движемся. Мысли текли лениво, вопросы без ответа сменяли друг друга в нестройной очереди, и вскоре я сама не заметила, как заснула.

* * *
Разбудила меня Кили. Барка заходила на посадку, в процессе поскрипывая натужно и кренясь ощутимо то на один борт, то на другой. Надо же, а по воздуху двигалась бесшумно, мягко, словно подкрадывающаяся кошка…
Местом остановки оказался монастырь.
Женский.
За время полёта солнце полностью скрылось за линией горизонта, и принявшая смену ночь набросила на мир плотный покров сумерек, рассыпала по чёрному небосводу пригоршню крупных звёзд. Барка приземлилась во внешнем дворе, на расчищенной, освещённой факелами площадке перед воротами монастыря, где и осталась вместе с членами экипажа и фрайном Шевери. Благородной фрайнэ, её служанке и рыцарю Рассвета дозволялось пройти во двор внутренний, спрятанный надёжно за высокими каменными стенами, по толщине и виду не уступавшими крепостным при замках. Мать-настоятельница лично вышла к гостям и рассыпалась в приветствиях, божественных напутствиях и уверениях, какая это честь — принимать в скромной обители благословенной Тейры Дарующей саму деву жребия и верных её спутников.
Правда, пылкая речь адресовалась исключительно Тисону, поскольку мать-настоятельница, женщина немолодая, невысокая, с покрытой головой и в строгом чёрном платье, похожем на облачение средневековых монахинь, демонстративно смотрела лишь на рыцаря, игнорируя и Кили, и меня. И если отношение к служанке я могла понять, то реакция на Асфоделию настораживала. Нет, украдкой-то на меня поглядывали и мать-настоятельница, и сопровождающие её женщины, но прямого и уж тем более ответного взгляда избегали все. Порой и вовсе хватались за круглую пластину с вырезанным на тёмной поверхности знаком, висевшую у каждой поверх платья, и, потупившись, начинали едва заметно шевелить губами.
После вступительной речи нас с Кили проводили в отдельную комнату с голыми каменными стенами, скромно обставленную даже на мой вкус. Предоставили всё необходимое, дабы я могла освежиться после дороги, затем отвели в небольшую столовую на поздний ужин, попирающий все представления о полезной, здоровой и низкокалорийной пище.
Потом обратно, не иначе как сходить на дорожку.
И с наилучшими пожеланиями всех благ от Тейры Дарующей выставили вон, на холод ночи.
Экипаж и пассажиры поднялись на борт и барка тяжело, неповоротливо взлетела. В воздухе выровнялась, повернулась, ложась на курс, и вновь пошла плавно. Меня вернули в шатёр, где надлежало сидеть до конечной, и я честно попыталась вздремнуть.
Не получилось.
Укрытая меховым покрывалом, я лежала на ложе среди подушек, но сон не спешил явиться и помочь скоротать время до рассвета. Кили, притушив сияние сферы, сидела на табуретке, однако и откровенно неудобная, скрюченная поза не помешала девушке уснуть. Я слышала мерное её посапывание, видела в полумраке, как светловолосая головка в чепце клонится на худенькое плечо.
Вроде бы указаний, что деве жребия категорически нельзя покидать шатёр, не поступало. А что не запрещено, то разрешено.
И я осторожно, стараясь не потревожить Кили, откинула угол покрывала, спустила ноги с ложа, нащупывая туфли. Наклонилась, влезла в обувку, поморщилась — кожаные туфли на низком толстом каблучке были по ноге, но отличались раздражающим неудобством. К тому же я всё пыталась по привычке разделить их на левую и правую, хотя при ближайшем рассмотрении выяснилось, что одна туфля от другой ничем не отличалась. Затем я встала и выскользнула за полог. Голова не кружилась, слабость отступила и в целом чувствовала я себя вполне удовлетворительно.
Барка представляла собой… всё-таки именно корыто, деревянное и похожее на то, у которого осталась несчастная старуха из известной сказки. Сзади надстройка сродни рулевой рубке, подсвеченная изнутри фонарём, остальная часть единственной палубы занята шатром и низкими, тянущимися поперёк скамейками. В рубке маячила одна-две фигуры, пара скамеек ближе к носу занята полудюжиной гомонящих мужчин, может, охрана, может, экипаж корабля, а может, и те, и другие вместе. Они сидели кружком, то ли бурно обсуждая нечто важное, то ли играя азартно во что-то. Я склонялась ко второму варианту. На самом носу укреплена сфера, похожая на ту, что освещала шатёр, только больше, и одним боком горела она ярче, озаряя путь перед баркой этакой экзотической фарой. Бок же, повёрнутый к палубе, светился слабее, рассеянно, чем ближе к рубке, тем бледнее. По обеим сторонам проносилась тьма, не позволяющая рассмотреть ничего толком, и лишь сфера выхватывала чёрные кроны деревьев да стелющуюся впереди дорогу.
Компания не обратила на меня внимания, и я прошла к борту, неожиданно высокому, на уровне моей груди. Нерешительно потрогала полированное дерево, ощутила, как лица коснулся ветерок, словно я стояла у открытого окна в движущемся автобусе. Интересно… а на самой палубе, особенно если отступить на шаг-другой к середине, ветра нет, буквально штиль полный, хотя летит барка не так уж и медленно…
— Фрайнэ Асфоделия.
Твою ж…
Вздрогнув, я схватилась за сердце, покосилась на бесшумно приблизившегося Тисона. И откуда только взялся?
Или бдит рядом, дабы на честь и прочие части тела подопечной никто не покусился?
— Что вы здесь делаете? — вопросил рыцарь тоном строгого воспитателя.
— Решила воздухом свежим подышать на сон грядущий, — отозвалась я.
— Вам не следует покидать шатёр без нужды…
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— А может, у меня как раз нужда и приключилась?
— Тогда вам следует обратиться к вашей служанке, она принесёт вам всё, что необходимо.
Включая ночную вазу?
Впрочем, почему нет? Биотуалет тут вряд ли успели изобрести.
— Мне не спится, — призналась и, привстав на цыпочки и вытянув шею, попыталась наклониться вперёд.
— Что вы делаете?! — Тисон вдруг цапнул меня за руку выше локтя и рывком оттащил от борта.
— Хотела вниз посмотреть… — я повернулась к мужчине, глянула в обеспокоенное, настороженное лицо.
— И нарушить защитный покров?
— Покров?
— Когда барка набирает ход, над ней образуется покров, защищающий пассажиров от внешних воздействий.
Так вот почему на палубе тихо…
— Попытка нарушить его изнутри приводит к сбросу скорости и остановке.
— Простите, я не знала, — растерялась я.
— Не знали? — повторил Тисон с характерной недоверчивой интонацией человека, столкнувшегося с внезапной неосведомлённостью собеседника в вещах элементарных, естественных если не для всех, то для большинства точно.
Угу, я-то не знала. Но Асфоделии наверняка должен быть известен сей нюанс.
— То есть я… забыла, — попробовала я исправить ситуацию. — Из головы вылетело.
Тисон разжал пальцы, огляделся и шагнул почти вплотную ко мне, загораживая собою свет от сферы.
— Понимаю, вы напуганы и меньше всего хотели удостоиться этой чести, пусть бы и принято полагать её высокой, желанной для всякой незамужней фрайнэв Империи.
Рыцарь говорил негромко, сочувственно, мягко.
Как с ребёнком.
Или не вполне здоровым взрослым.
— Вы оторваны от семьи, родных и всего, что дорого вашему сердцу, что окружало вас с детства. Вам пришлось отправиться в чужие края, в обществе незнакомцев, не ведая, что ждёт вас там, в далёком городе, где вы никогда прежде не бывали и, может статься, не желали побывать. К сожалению, вести о случившемся на Сонне разошлись быстро… быстрее, чем следовало ожидать… и достигли ушей не только Его императорского величества, но и многих других. Вас… опасаются, а чужой страх порой пугает не меньше его источника. Однаковам самой нечего бояться, вы под защитой, никто не посмеет вас оскорбить словом или делом, причинить вам вред. Как бы ни была велика ваша печаль и тоска по дому, нет нужды пренебрегать заветами Четырёх и обрывать нить своей жизни вопреки их воле.
Поначалу я даже не поняла, к чему он клонит, о чём вещает столь проникновенно, глядя мне в глаза с уверенным, настойчивым участием доброго дяди психиатра. А потом сообразила.
— Ты… вы что, решили, будто я собралась… того… за борт прыгнуть? — опешила я.
Решил.
Ничего не ответил, но по глазам вижу, что именно о таком радикальном способе разрешения жизненных неурядицТисон и подумал.
— По-вашему, я совсем куку… сумасшедшая? — я отступила от спасителя моей заблудшей души. — Или настолько отчаялась?
— Юные фрайнэ впечатлительны…
— …глупы и легкомысленны, как положено малолетним дурочкам, — подхватила я.
Похоже, некоторые вещи не менялись независимо от мира. А может, для того рыцарей и приставляли к девам жребия — дабы избранная от радости такой великой не самоубилась, прежде чем пред очами жениха потенциального предстанет?
Кстати, что собой жених представляет? Почему невесту правителя избирают посредством какого-то жребия, а не старым добрым путём поиска политически выгодного союза?
— Я говорю об ином, — возразил Тисон.
— А ещё вы упоминали, что барка не поднимается на большую высоту, — и освещённая сферой часть перед носом корабля это подтверждала. — И если я сигану за борт, то рискую не столько убиться, сколько покалечиться, вероятно, без возможности восстановления. Думаете, мне оно надо? — раздосадованная малоприятным предположением, я глубоко вздохнула в попытке успокоиться, поправила сбившийся за спиной плащ и повернулась к шатру. — Пойду-ка я спать, пожалуй. Доброй ночи.
— Доброй, фрайнэ Асфоделия.
Идти до импровизированной опочивальни было всего ничего, каких-то пара-тройка метров, но и на этом пути поджидал сюрприз. Старший Шевери маньяком-убийцей вынырнул из густой тени сбоку от шатра, и на сей раз я не сдержалась.
— Твою ж дивизию!
Обычно я не матерюсь и лексику, заменяющую совсем уж нецензурную, употребляю редко, но тут… другого выражения на ум не пришло.
— Фрайнэ Асфоделия, — Эветьен посмотрел на меня с исследовательским интересом.
Понял ли, что у меня с языка сорвалось?
И что фрайн тут делает? Тоже следит на случай, ежели вдруг братец недоглядит?
— Фрайн Шевери, — кисло откликнулась я.
— Позвольте заметить, фрайнэ Асфоделия, что час для прогулки не самый подходящий.
— Я уже иду спать.
— Прекрасно. И постарайтесь больше не покидать шатёр до прибытия в столицу.
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Наверное, стоило промолчать и последовать настоятельной рекомендации, то бишь затвориться в шатре и носа оттуда не казать, но так, увы, со мной случалось: немела где не надо и наоборот, говорила тогда, когда предпочтительнее было бы прикусить язык и не нарываться.
— Почему? Я дева жребия или арестант, сопровождаемый под конвоем в место заключения?
Эветьена мой тон, раздражённый, вызывающий, не смутил. Мужчина глянул поверх моего плеча, убеждаясь, что из свидетелей поблизости только брат, и усмехнулся снисходительно.
— Его императорское величество чтит выбор жребием, каким бы тот ни был. К тому же служители Четырёх наперебой уверяют, что четвёртый выбор священен и потому угоден богам и удачен…
Судя по усилившемуся оттенку презрения в усмешке, Эветьен этим самым служителям верил куда как меньше.
— …но порядковый номер не меняет вашего происхождения и не умаляет всего, что вы сотворили на Сонне. Более того, об этих ваших действиях в той или иной степени известно многим. Слишком многим. Поэтому вернитесь в шатёр и не тревожьте людей без нужды.
Не знаю, зачем я обернулась.
Но обернулась.
Мужчины на скамейках, привлечённые голосами, притихли и играть прекратили и ныне лишь поглядывали на нас с уже знакомой опасливой настороженностью. Я отвернулась и поскорее нырнула под зыбкую защиту стен шатра.
— Фрайнэ! –Кили подскочила с табуретки, заполошно хлопая ресницами. — Вы выходили? Зачем?! Если вам что-то потребуется, вам стоит только велеть и…
Я неэлегантно плюхнулась на ложе, скинула туфли. Ещё немного, и я сама поверю, что я тут главный маньяк.
— Кили, — перебила я излияния служанки, — сколько уже раз проводился этот отбор… тьфу, жребий на будущую невесту императора?
— Три… четыре… — пролепетала девушка растерянно.
— Четыре — это вместе с последним? Я имею в виду, считая и тот, с помощью которого избрали Ас… меня?
— Да, фрайнэ.
— Тогда поправь, если я ошибаюсь. То есть прошло уже три отбора… ладно, выбора жребием и ни одна кандидатка императору не приглянулась?
Да и плевать, что подумает Кили о странной островитянке, не знающей, кто ходил в невестах монарха. В конце концов, Асфоделия не столичная барышня, даже не жительница континента и не обязана знать в подробностях, что происходит где-то там, далеко-далеко от неё и её мирка.
— Ох, фрайнэ, неужели на островах о том не ведают?
— Просто ответь… пожалуйста, — с нажимом попросила я.
— Так не бывает, чтобы ни одна из избранных не становилась суженой Его императорского величества, — Кили опустилась обратно на табуретку. — Когда приходит срок, жребий избирает четырёх благородных фрайнэ, по одной из четырёх сторон Империи. Их призывают в столицу ко двору, где им надлежит предстать пред Его императорским величеством или Его императорским высочеством, смотря по тому, чей срок пришёл… и Его императорское величество избирает из них ту, кого назовёт своею суженой. Пред ликами Четырёх и свидетелями они приносят брачные обеты и становятся мужем и женою.
— То есть девушек четыре, и император в любом случае выбирает только из них независимо от предпочтений личных и политических?
— Если жребий избрал дев, то и Его императорское величество должен назвать суженую…
— И отказаться нельзя, даже если ты император?
— Нет, что вы, фрайнэ! Жребий исполняет волю Четырёх, а кто осмелится оспаривать деяния божьи?
Подозреваю крепко, желающие оспорить и в этом мире водились в достаточном количестве.
— Хорошо, избранных привозят ко двору, император выбирает и женится, — продолжила я складывать пазл. — Значит, нынешний император был женат… уже три раза?
— Да, фрайнэ.
— И в стране было три императрицы?
— Нет, фрайнэ. Супругу Его императорского величества коронуют как Её императорское величество лишь после рождения первенца.
— Выходит, ни одна из трёх жён императора не успела забеременеть?
— Не дала им Тейра Дарующая милости своей…
— И что с ними стало?
— Неисповедима воля Четырёх, — Кили вдруг сжалась, ссутулилась и взгляд отвела. — Каждую принял в объятия свои Айгин Благодатный…
— То есть они что… умерли?
Девушка кивнула.
— Все три?
Новый кивок.
Мать моя женщина…
— Сколько же лет императору?
— Его императорское величество зрелый муж, — вопрос о возрасте Кили расценила по-своему. — Не подумайте, фрайнэ, он вовсе не стар, но силён как бык, крепок, словно дуб, и хорош собою, подобно лукавому менестрелю, клянусь Авианной Животворящей!
Ну да, правитель целой империи, мужчина в расцвете сил и возможностей, предположительно привлекательный внешне, и уже трижды вдовец. Причём непонятно, что стало с почившими жёнами, ведь не могли же все три быть девицами настолько слабого здоровья, чтобы тут же заболеть и умереть в одночасье?
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Похоже, меня везут прямиком к Синей бороде местного разлива.

Глава 3

В столицу барка прибыла утром. Разумеется, экскурсию по городу мне не устроили и местные достопримечательности не показали, да что там, я даже городских крыш не увидела. Из места временного заключения… тьфу, из шатра меня выпустили, только когда корабль приземлился во дворе столичной императорской резиденции. Мы с Кили в компании братьев Шевери проследовали во дворец, мрачный, трёхэтажный, с узкими стрельчатыми окнами и внушительной каменной башней, поднимающейся по другую сторону здания. Недолгое блуждание по бесчисленным коридорам, просторным галереям и гулким холлам закончилось в спальне, на пороге которой мужчины нас покинули, сдав на руки здешним служанкам. В отличие от своих коллег из замка Делени, с моей страшной-престрашной особой церемонились они куда как меньше. Меня раздели, усадили в ванну — наличие хоть какого-то водопровода в ванной комнате порадовало несказанно — и, нисколько не интересуясь моим мнением, принялись за дело.
Тщательно вымыли от макушки до пяток, отдельное внимание уделив волосам.
Устроили сеанс депиляции. Хорошо хоть, обошлись без интимных стрижек и экзотики вроде полного выщипывания бровей и сбривания волос выше линии роста для придания лбу должной открытости. 
Обтёрли, высушили потемневший от воды тяжёлый каскад.
Одели, причесали, накрасили и надушили. То ли в моде была естественность, то ли юным девушкам не полагалось сильно краситься в принципе, во всяком случае, с макияжем горничные не усердствовали, и отражение в зеркале выглядело вполне прилично и по меркам современного мира. Причёска незамысловатая, большая часть волос осталась свободно распущенной по плечам и спине. Белое платье ей под стать — длинное, простое и мало похожее на средневековые дамские наряды, по крайней мере, в том виде, в каком я их себе представляла. Чуть-чуть поменяй фасон, углуби декольте, отрежь рукава и сможешь почувствовать себя дебютанткой на первом балу. Конечно, никто и не утверждал, что здесь всенепременно должен быть антураж, соответствующий условным средним векам на Земле, но и до викторианской Англии этому миру было явно ещё далеко.
Зато корабли летали.
И сферы светились.
А вот дракона нет ни одного. Непорядок.
— Не тревожьтесь, фрайнэ, — заговорила Кили, едва служанки закончили и удалились. — Новые платья скоро будут готовы, и вы сможете предстать перед Его императорским величеством как должно.
— Девам жребия, помимо камеристки и персонального рыцаря, ещё и новый гардероб положен? — уточнила я наполовину в шутку.
А жутковато выглядит: в зеркале отражается чужое лицо, голова повторяет каждое твоё движение, губы шевелятся и незнакомый голос произносит всё, что произносишь ты.
Бр-р!
Стоящая позади меня Кили смутилась, потупилась.
— Нет, но…
— Что — но? — я потянулась через туалетный столик к зеркалу, нахмурила лоб.
Скривила губы.
Затем улыбнулась.
Прищурилась.
Рожицу скорчила.
Подмигнула сама себе.
Всё равно жутковато.
— Так вас, фрайнэ, как забрали на стрелу, так и… увезли.
— Куда, на континент?
— Да, фрайнэ…
— Без багажа? То есть у Асфо… у меня с собой ничего нет? Собственной одежды, личных вещей?
— Посланники Его императорского величества всегда дозволяют избранным девам собрать всё в дорогу, но тут… вы же… говорят, вы будто разума в единый миг лишились, будто вселился в вас кто и… — Кили поджала губы, словно пытаясь удержать готовые сорваться замечания, и спешно отошла в сторону, выйдя из поля моего зрения в отражении. — Аудиенция у Его императорского величества назначена на час пополудни, поторопиться надо.
Ладно, значит, поторопимся.
Я встала из-за столика, Кили провела контрольную оценку моего внешнего вида, поправила где локон, где складку. Я нет-нет да бросала взгляд в зеркало, изучая не только лицо Асфоделии, но и фигуру. Округлые бёдра, тонкая талия и размер груди не слишком большой, однако ж и не унылая серединка между нулём и первым.
И сколько ей всё-таки лет?
Надеюсь, хотя бы восемнадцать уже есть.
Наконец в сопровождении Кили я отправилась на аудиенцию.
Или не совсем.
Вопреки ожиданиям, новое путешествие по лабиринту дворцовых переходов привело не в тронный зал, или где там положено потенциальных невест принимать, а в просторное помещение, которое я бы, пожалуй, назвала гостиной. По разным сторонам комнаты сидели три девушки: одна на стуле возле неразожжённого камина, вторая в кресле рядом со столиком и третья на кушетке в оконной нише. При стуке открываемой створки все три повернули головы к двери, жадные, нетерпеливые девичьи взоры скрестились на новоприбывшей, отчего ей, то есть мне сразу захотелось сбежать отсюда без оглядки.
— Прошу вас, фрайнэ, подождите здесь, я скоренько вернусь, — шепнула Кили.
Дверь с тихим хлопком закрылась за моей спиной.
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Я оглядела комнату заново, повнимательнее. Больше никого, лишь я да три девицы… под окном, правда, только одна, ну это так, лирическое отступление. Каждая изучала меня цепко, придирчиво, с настороженным интересом женского коллектива, осчастливленного явлением новенькой молодой сотрудницы и теперь гадающего напряжённо, придётся ли дружить с ней или против неё?
Первой отвернулась хрупкая блондинка у камина. Потупилась, нащупала среди складок ткани на юбке круглую пластинку, висевшую на поясе, и сжала.
Шатенка на кушетке хвататься за кругляшек не стала — или у неё его не было — и просто вернулась к созерцанию пейзажа за окном.
И только третья девушка, темноволосая и темноглазая, продолжила рассматривать меня без стеснения, с брезгливым любопытством.
— Избранная с островов, я полагаю? — осведомилась она тоном недовольным, не сулящим ничего хорошего.
На всякий случай я кивнула.
— И из-за какой-то нечестивой островитянки нас заставляют ждать, будто прачек распоследних? — девица прибавила и громкости, и градуса недовольства. — Я дочь фрайна Витанского, я жду только Её императорское величество, а она, — надменное движение подбородком в мою сторону, — пока ещё не императрица и даже не суженая Его императорского величества.
— Можешь повторить свою жалобу Его императорскому величеству, Брендетта, — меланхолично отозвалась девушка у окна, не поворачивая к нам головы. — Уверена, он с удовольствием её рассмотрит.
Найдя свободный стул у стены, я бочком отступила к посадочному месту и птичкой на жердочке притулилась на краешке. Заметила, как беззвучно шевелятся губы светловолосой, и заподозрила, что она шепчет молитву.
Подобно монахиням из монастыря, где мы останавливались.
Неужели Асфоделия успела наворотить таких дел, что теперь при виде неё надо немедля к богам обращаться?
— А не ошибся ли жребий? — не унималась Брендетта. — Что-то не похожа она на франну, скорее на послушницу монастырскую.
При упоминании божественных обителей блондинка перестала молиться и глянула сначала с суеверным ужасом на меня, затем с праведным укором на Брендетту.
— Ах, Нарцисса, не смотри на меня так. Всем известно, что эту островитянку привезли на наши земли, словно нищенку или монахиню, едва ли не в одном исподнем.
Принято у них, что ли, девочек в честь цветов называть?
— Аргейские острова являются частью Благословенной Франской империи вот уже неполных три столетия, — снова вмешалась девушка у окна.
— Всё одно они предатели, бунтовщики и иноверцы, только и думают, как бы клятву сюзерену нарушить, — возразила Брендетта. — Так отец мой говорит.
— Если ты о островном восстании в прошлом веке, то справедливости ради стоит отметить, что при Филандере Шестом поборы и насаждение веры Четырёх на вассальных территориях перешли всякие разумные пределы, если таковые вовсе были…
— О-о, Жизель, прошу, избавь нас от своих университетских выкладок, — отмахнулась Брендетта с нарочито скучающим выражением капризного личика. — Никому нет дела до твоей учёности.
Почему же? Мне есть дело. Неплохо было бы узнать поподробнее об этой Империи вообще и островах в частности.
— И грех это, Жизель, — добавила Нарцисса тихо. — Не должно женщине начитанность показывать, превосходство своё над мужами демонстрируя, ибо не для того Благодатные дарами её вознаградили.
За дверью послышались шаги, и девушки мгновенно умолкли. Створка распахнулась, являя мужчину средних лет в чёрном, с гербом на груди, рассмотреть который мне с моего места не удалось. Отвесив поклон, он попросил благородных фрайнэ следовать за ним, и Брендетта, смерив всех предостерегающим взором, первая поднялась и вышла. Нарцисса тенью выскользнула за ней, Жизель встала неторопливо и комнату покинула степенно, подчёркивая, что ей всё равно, первой идти или десятой, ни самооценка её, ни положение от этого не изменятся и не упадут. Ну и я, как самая негордая, в хвосте.
На сей раз далеко не увели, всего-то через два небольших зала в третий, где, кроме пары стражей по обеим сторонам двустворчатой двери, ожидали четверо мужчин в длиннополых одеяниях, светло-синих и одинаковых, точно униформа. На груди горизонтальная линия с полукругом, обрамлённом линиями покороче, волнистыми, и я не сразу сообразила, что это, вероятно, эмблема или герб ордена Рассвета — солнце, поднимающееся из-за горизонта. Впрочем, при столь упрощённой стилизации с тем же успехом можно предположить, что солнце садится, а не встаёт. Между тем мужчины тоже поклонились и разошлись каждый к своей девушке. Заметив среди рыцарей Тисона, я обрадовалась ему почти как родному и шагнула навстречу раньше, чем он направился ко мне.
— Фрайнэ Асфоделия, — Тисон окинул меня беглым взглядом, то ли удостоверяясь, что подопечная в порядке, то ли новый образ оценивая.
— А где Кили?
— Ваша назначенная служанка? Она будет ожидать вас в ваших покоях после аудиенции. Сейчас вас и других дев жребия представят Его императорскому величеству, он задаст вам несколько вопросов…
Собеседование. Отлично. А конкурс талантов и дефиле в бикини предусмотрены?
— …на которые вам следует ответить как можно честнее, но при том не слишком… подробно и в известной мере коротко. Моё имя назовут после вашего как вашего назначенного рыцаря. По знаку Его императорского величества вы присоединитесь к другим избранным и выслушаете всё, что он пожелает вам сказать. По завершению аудиенции вас проводят в ваши покои, где вы сможете отдохнуть после путешествия.
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— И всё?
— Сегодня — да.
А завтра? И впрямь конкурсы?
Или император будет суженую выбирать на основании ответов?
Сопровождавший нас мужчина исчез за двустворчатой дверью, однако вернулся спустя минуту-другую. Девушки и рыцари построились парами, дама впереди, честихранитель чуть позади, за её плечом. Вроде никто не указывал, в каком порядке идти в следующий зал, но девушки, случайно ли, умышленно, повторили выход из комнаты ожидания.
Первой вошла Брендетта.
За ней Нарцисса.
Жизель.
И я опять замыкающая.
Пара переступала порог зала, створки закрывались и оставшиеся ждали несколько минут, прежде чем давешний человек в чёрном откроет дверь и позовёт следующую. Жизель казалась невозмутимой, отстранённой, словно происходящее никак её не касалось, Нарцисса побледнела, то и дело хватаясь за спасительный кругляшек на поясе-цепочке. Я тоже начала нервничать, будто на сдаче важного экзамена. О чём бы ни спросил император, ответить я не смогу, если только он сразу не перейдёт к вопросам из серии «почему мы должны выбрать именно вас?» или «что вы хотите сделать на благо родины?» Я ничего не знала об Асфоделии, кроме туманных намёков на нечто малоприятное, и уточнить не у кого, потому что здесь её, по сути, не знал никто, она такая же чужая в этой части страны, как и я. С той лишь разницей, что она в этом мире родилась и выросла, а у меня нет и элементарных знаний первой необходимости.
— Не волнуйтесь, — склонившись ко мне, прошептал Тисон ободряюще. — Его императорское величество не будет задавать неуместных вопросов.
Да для меня все вопросы неуместные!
Жизель и её рыцарь скрылись за дверью, и мы остались вдвоём, не считая стражи.
— О произошедшем на Сонне он тоже не станет расспрашивать публично, — добавил Тисон.
О-о, только беседы тет-а-тет с правителем не хватало! А если там и впрямь нечто серьёзное или, того веселее, представляющее угрозу для монаршего благополучия, то где гарантия, что приватный разговор не перейдёт в допрос с пристрастием? И нет бы хоть одна собака догадалась пересказать, что конкретно произошло! Вместо этого все смотрят максимально выразительно и намекают, намекают…
— Ну не казнит же он меня, — попробовала я закинуть удочку.
— Что вы, ни в коем случае.
— И это ведь не так страшно, как кажется, да? Бывает… иногда… с каждым может произойти, верно?
— Не могу сказать, — уклончиво отозвался Тисон.
— Почему? — насторожилась я.
— Не знаю, как дела обстоят на островах… но здесь, на континентальных территориях Империи, колдовство, управление стихиалиями, ритуалы и призывы сущностей дозволены лишь адептам ордена Заката.
Орден Заката? Да сколько ж у них орденов?
Стоп… колдовство?
— Колдовство? — повторила вслух.
Одна часть меня понимала, что сферы светятся отнюдь не благодаря солнечным батарейкам, а барку держит в воздухе вовсе не двигатель, пропеллер и топливо, но другая часть не придавала чудесам вокруг себя значения. Они были и были, как электричество в современных домах, на которое не обращаешь внимания ровно до тех пор, пока его не отключат.
— Есть законы, указы и правила, строго регламентирующие деятельность адептов Заката. Тем, в ком только-только выявлена способность к колдовству, следует немедля обратиться в ближайшую обитель Заката с целью дальнейшего рассмотрения своих талантов и возможного вступления в орден.
Надо полагать, Асфоделия последовательницей этого самого Заката точно не была.
— Большинство поступает на обучение, по завершению коего официально становится членами орденами.
— А меньшинство? — уточнила я.
— Если дар признаётся слишком слабым либо искусственного происхождения, то купируется. Несанкционированные ритуалы и призывы, попытки скрыть способность к колдовству караются. Но… — Тисон умолк, и я повернулась к нему, заподозрив подвох.
— Что ещё? Говори уж, не томи.
— Речь идёт только о мужчинах.
— Женщин не ловят и не загоняют в этот ваш Хог… орден?
— Женский дар слаб сам по себе, — Тисон глянул на меня почему-то виновато, словно суровый местный сексизм напрямую зависел от него. — При желании он тоже подлежит купированию… за отдельное вознаграждение.
Как мило.
Створки распахнулись, напоминая, что пришёл и наш черёд.
— Пора, — шепнул Тисон.
Глубоко вздохнув, я направилась на встречу с императором.

* * *

Потенциальных невест правитель всея Франской империи принимал со всем положенным пафосом, торжественным и угнетающим, — в золотом царском венце, восседая на троне под алым балдахином. Трон, само собой разумеется, установлен на небольшом возвышении напротив входа, с соединяющей их ковровой дорожкой. Зал невелик, но из-за голых каменных стен и узких, пропускающих мало света окон мрачен в лучших традициях обители графа Дракулы. По левую сторону от помоста собралось несколько мужчин, тихо переговаривающихся между собой, присматривающихся ко мне, пусть и без наполовину суеверной опаски простых людей, однако настороженно, оценивающе, со сдержанным интересом искателей собственной выгоды. Я заметила среди них Эветьена и отчего-то не обрадовалась сему факту. По правую в два аккуратных рядочка выстроились девы жребия и рыцари, похожие на вытянувшихся по струнке солдат. И именно сейчас, при скудном освещении, я сообразила вдруг, сколь убого, уныло выгляжу на фоне остальных девушек. Не надо быть великим знатоком здешней моды, чтобы понять, что платья их роскошнее, богаче, причёски сложнее, локоны, завитки и замысловато уложенные косы, а количество драгоценностей и вовсе поражало воображение. Я же в этой дурацкой ночнушке плыла через зал этаким призраком невесты, внезапно почившей в день свадьбы. Честно старалась идти, как ходили другие избранные — не слишком быстро и не чересчур медленно, плавно, выпрямив спину и расправив плечи, — но…
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Даже не видя себя со стороны, подозревала справедливо, что получалось паршиво.
— Фрайнэ Асфоделия Тиаго и её назначенный светлый рыцарь Тисон Шевери, — объявили за нашими спинами. — Избранная священным жребием дева востока.
Шагом явно не столь грациозным, как следовало бы, я дошла почти до самого помоста и остановилась в метре от первой ступеньки — благодаря Тисону, который вовремя дёрнул меня за рукав. Догадался, наверное, что я так и буду идти, пока не столкнусь нос к носу с монаршей персоной.
Не знаю, что имела в виду Кили, сравнивая императора с лукавым менестрелем, и как вообще выглядел этот, несомненно, фольклорный элемент, но трижды вдовец и впрямь оказался мужчиной в расцвете сил и возможностей. Короткие тёмно-каштановые волосы под обручем короны, карие глаза, красиво очерченные скулы. Фигура в чёрной, на удивление простой одежде смотрелась подтянутой, лишних килограммов не наблюдалось. Общее впечатление несколько портили непроницаемое выражение лица и холодный препарирующий взгляд, прогулявшийся по мне, едва я замерла, рождавший мерзкое ощущение себя кроликом перед удавом.
И что дальше?
Просмотренные фильмы и книги в историческом антураже подсказывали, что дальше по плану реверанс.
В кино актрисы приседали движением элегантным, отработанным, выглядевшем естественным, непринуждённым. Но попробуй-ка повторить его без малейшей подготовки, под десятком-другим чужих глаз.
Император смотрел на меня равнодушно, не мигая, усиливая сходство со змеёй. Мужчины слева умолкли, справа вовсе не доносилось ни звука. Я подавила порыв оглянуться в поисках поддержки на Тисона за моей спиной и нерешительно ухватилась за юбку.
Что я знала точно?
Чуть-чуть приподнять подол платья. Лодыжки на всякий случай не обнажать, а то мало ли, вдруг здесь голые щиколотки приравнивались к последней стадии стриптиза?
Одну ногу отвести назад… левую или правую? Или без разницы?
Вторую начать сгибать в колене.
Спину прямо, взгляд к полу.
Или стоило просто присесть, всё равно под длинной юбкой не видно, как я там ноги заплела?
Для Асфоделии реверансы наверняка были делом лёгким, обыденным и, возможно, необходимые движения заучены ею до автоматизма, но когда только и думаешь, куда поставить левую ногу, как согнуть при том правую и удержать некое подобие осанки, на память тела рассчитывать не приходилось.
Не надо было отставлять ногу, эх, не надо было…
Умная мысль, как обычно, припозднилась, посетив голову ровно в тот момент, когда крен стал фатальным. В гулкой тишине зала я грохнулась на ковровую дорожку, охнула от боли. Падать на жёсткий холодный пол удовольствие маленькое, всё равно что на асфальт, и дорожка не особо спасала, разве что немного щадила коленки и инстинктивно выставленные ладони. На долю секунды я застыла на четвереньках, волосы густой пеленой упали по обеим сторонам лица, заслоняя обзор. Затем почувствовала, как сильные руки подхватывают меня, бережно поднимают с пола. Сев на пятки, откинула волосы назад и увидела тень неподдельного изумления в тёмных глазах императора. Вероятно, в такую интригующую позу дамы перед ним вставали реже, чем можно предположить. Впрочем, впечатлила я всех присутствующих, пусть и по-разному.
Компания слева удивилась не меньше монарха.
Брендетта смотрела с откровенным, насмешливым презрением.
Нарцисса с испугом.
Взгляд Жизель идентифицировать я не смогла.
Бравых рыцарей, похоже, смутила реакция коллеги по ордену.
Не обращая внимания ни на соратников, ни на властителя, Тисон помог мне встать, заглянул обеспокоенно в лицо, быстро ощупал обе мои ладони, проверяя на наличие повреждений, и лишь после вернулся на исходную позицию. Дрожащими руками я поправила платье, стараясь не смотреть на подол — вряд ли дорожка настолько чистая, чтобы белая ткань выдержала столкновение с ней без последствий, — безуспешно попыталась пригладить волосы.
— Добро пожаловать в сердце Благословенной Франской империи, фрайнэ Асфоделия, дева востока, — наконец заговорил император.
Я не смогу повторить этот адов реверанс на бис, не смогу!
И ещё никто до сих пор не упомянул, как, собственно, зовут правителя.
— Мы надеемся, путешествие было приятным, — продолжил он любезным светским тоном. — Вы же прибыли с Сонны, одной из крупнейших островных твердынь?
К чему этот вопрос? Сомнительно, чтобы император не знал, откуда Асфоделия, тем более с такой-то славой, впереди барышни бегущей… Или это уже собеседование началось?
— Да… Ваше величество… Ваше императорское величество.
— Говоря по чести, нам не часто доводилось бывать на островах, — изумление уступило место расчётливому холодному интересу. — Быть может, фрайнэ Асфоделия, вы поведаете нам о чудесах вашего родного края?
Что подразумевается под чудесами — описание местных красот природы, местных достижений или магия? Та самая, что под запретом и женщинам вообще не позволена?
— А… — я огляделась беспомощно. Только Тисон бросил на меня ободряющий взгляд, остальные смотрели с разной степенью ожидания скучающей публики на реалити-шоу — что ещё выкинет эта странная островитянка? — Я… э-э… Там… красиво. И… острова славны своими воздухоплавателями, — повторила я сказанное Тисоном.
Так хреново не было даже на настоящих экзаменах… Стою, потею отчаянно, слова с трудом выдавливаю, ни одной толковой мысли. Платье, поди, грязное, причёска больше на гнездо воронье похожа, а в глазах Эветьена столько скепсиса, словно он знает наверняка, что я не я, то есть я — не Асфоделия.
— И жители его чтят и почитают как должно Четырёх и нас, поставленных их волею над людьми и благословенными землями этими?
Кажется, вопрос с подвохом.
— Да… — пролепетала я.
— Нам радостно слышать эту добрую весть, — правда, не видно радости-то, ни в голосе суховатом, ни во взоре подозрительном.
Что там Жизель говорила о мятежах на островах в прошлом веке?
Руки императора лежали на деревянных резных подлокотниках трона, и я заметила, как правитель приподнял указательный палец правой, как сверкнул алый камень массивного перстня, поймав скупой луч света. Что движение это обозначало монаршую волю, я поняла, только когда Тисон взял меня за локоть и потянул назад. Я послушно отступила, по следующему знаку другие девушки вышли на дорожку и встали рядом со мной. Синхронно присели в злополучном реверансе, плавном, идеально выверенном, и выдохнули в один голос:
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— Ваше императорское величество.
Я тоже попыталась. Колени тут же отозвались болью, я скривилась и в результате изобразила нечто, больше похожее на нездоровое подёргивание плечом и ногой, нежели на требуемое телодвижение. К чести императора, если он и счёл мою позу недостаточно почтительной, то виду не подал. Девушки выпрямились, отступили на несколько шагов и по одной развернулись и в сопровождении рыцарей покинули зал.
И это всё? А где дополнительные каверзные вопросы, вступительная речь, подробный инструктаж и вдохновляющее напутствие? Пришли, покрутились перед императором и ушли?
Признаться, на выходе из зала очень хотелось обернуться, поймать выражение монаршего чела, когда никто из претенденток на него не смотрит, и, быть может, увидеть проблеск настоящих чувств, истинное мнение по поводу невест вообще и Асфоделии в частности.
Вышли мы опять последними, пересекли зал ожидания. Человек в чёрном выскользнул за нами, обогнал и возглавил процессию прекрасных дев и благородных рыцарей. Я приотстала и ко всему прочему начала прихрамывать — правая нога болела всё сильнее, левое колено саднило. Двери зала ожидания закрылись и в следующем, длинном, гулком и пустынном, Тисон мягко подхватил меня под локоть и увлёк к ближайшей оконной нише. Я присела на край подоконника и обозрела полученный ущерб. Белую ткань украсили тёмные разводы, ладошки грязные, как у ребёнка… а я ими ещё всё приглаживала. На правом колене наливался синяк, на левом немного содрана кожа. Тонкое полотно левого чулка порвалось и окрасилось в алый, правый выдержал не иначе как чудом, но узелок узкой ленты, подвязывающей его выше колена, почти распустился.
— От зараза… — пробормотала я, исследуя собственные ноги.
— Сильно ударились? — Тисон, стоически игнорируя задранный подол, опустился на одно колено передо мной.
— Да так… буду теперь как дитё малое, чумазая и с разбитыми коленками. Перекиси, полагаю, здесь нет?
— Что, простите? — непонимающе глянул на меня мужчина.
— Перекиси водорода… ладно, забудь… те, — отмахнулась я.
Какие ещё могут быть варианты в мире, где летают корабли, но медицина вряд ли находится на высоком уровне?
Листик подорожника?
— Вам следует вернуться в ваши покои, лечь и пригласить целителя.
— Зачем? Синяк и пара царапин… само пройдёт. Конечно, обработать в любом случае не помешало бы, но вызывать врача… то есть целителя?
В замке Делени и без врачей обошлись распрекрасно, а тут ради ободранной коленки приглашать надо?
Девушки и рыцари скрылись за дверями следующего зала, однако наедине мы с Тисоном всё равно не остались — почти сразу же стукнула створка на противоположной стороне, пропуская Шевери-старшего. Окинув помещение быстрым взглядом, он направился к нам и замер подле коленопреклонённого брата. Посмотрел на мои ноги, затем мне в лицо.
— Мои поздравления, фрайнэ Асфоделия, — произнёс тем раздражающе требовательным тоном, что вырубал на корню позитив любых, даже самых невинных фраз. — Вы сумели удивить Его императорское величество настолько, что вам дозволено остаться вместе с другими избранными.
А прежде было не дозволено?
— Эветьен, фрайнэ Асфоделия ударилась при падении и ей следует… — вмешался Тисон, но Эветьен лишь головой качнул, отметая возражения.
— Надеюсь, вы понимаете, что это ещё не конец.
Да-да, вижу, что это только начало замечательной, интригующей истории о неправильной попаданке Алёне, которой не досталось ни памяти и полезных навыков предыдущей владелицы тела, ни стального характера самостоятельной железной леди из прошлой жизни, посредством коего посвежевшая Алёна смогла бы проложить себе путь к завоеванию нового мира, разрешить все проблемы и достичь похвальных высот в местных реалиях.
— И если вы что-то задумали, фрайнэ Асфоделия, что-то… рискованное, сложное, сомнительное... опасное, — Эветьен склонился ко мне, однако глаз я не подняла. Смотреть на грязный подол куда безопаснее. — Если это игра, то вы не сможете играть в неё долго.
— Эветьен, — Тисон встал и оправил юбку вместо меня.
— Признаться, я тоже удивлён, — старший Шевери выпрямился, отступил, перестав давить превосходством моральным и физическим.
— Чему же?
— А ты не видишь? — скорее всего, к реплике прилагался соответствующий выразительный взгляд.
Не знаю, удостоил ли Тисон брата взглядом ответным или попросту проигнорировал, однако вслух ничего не сказал. С его помощью и поддержкой я сползла с подоконника и поковыляла к дверям на другой стороне зала. Правда, далеко мы не ушли, Тисон остановился вдруг и обернулся к Эветьену.
— Не мог бы ты показать, куда идти? — осведомился невозмутимо. — Я редко бываю во дворце и совсем не ориентируюсь в его стенах.
Несколько секунд тишины и Эветьен стремительно прошёл мимо нас, мрачный и недовольный. Молча проводил до спальни и остался в примыкающей к ней гостиной, пока Тисон сгружал меня на кровать и настаивал на вызове целителя. Полагаю, разговор братья продолжат, но уже без меня.
Вопреки ожиданиям, Кили в комнате не было, зато едва рыцарь покинул опочивальню, получив кучу заверений, что всё в порядке и я справлюсь сама, как отворилась неприметная дверь в дальнем углу и в спальню вошла Жизель.
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Глава 4

С минуту мы с Жизель настороженно разглядывали друг друга, и не знаю, как кандидатка в императорские невесты, но я задалась вопросом, что она тут делала.
Или Эветьен комнатой ошибся?
Или, того веселее, не ошибся, но сознательно привёл брата и меня в чужую спальню?
— Покои одни на двоих, — наконец пояснила Жизель, правильно истолковав закономерное подозрение, наверняка ясно отразившееся на моём лице. — И поскольку Брендетта наотрез отказалась делить их с… островитянкой, а Нарцисса приготовилась упасть в обморок, то осталась я, — девушка развела руками и прошла мимо кровати к сундуку у стены.
И почему кажется, что Брендетта употребила другое выражение?
Возможно, даже не одно.
— Раздельных комнат не нашлось? — проворчала я, сползая с края постели.
Как и в замке фрайна Делени, кровать высокая и тоже водружена на небольшое возвышение, покрытое ковром. Вышитое покрывало, балдахин с бахромой, резные столбики и лёгкие белые занавески прилагались. Вроде и роскошно, но как же непривычно!
Интересно, сколько времени среднестатистическая попаданка тратит на адаптацию? По некогда прочитанным мной романам получалось, что от пары-тройки дней до пяти минут. Хоба, и она уже в чужом мире чувствует себя как дома, везде ориентируется и со всем справляется, а где не справится сама, там поможет главный герой, весь такой брутальный, властный и красивый до умопомрачения.
Это у меня только один благородный рыцарь.
Не смазливый мачо, зато с обетом безбрачия.
И заботливый.
Конечно, я отдавала себе отчёт, что Тисон возится со мной вовсе не из-за внезапной любви с первого взгляда к юной прелестнице Асфоделии, но по воле обязательств, однако в нынешней ситуации я радовалась любой помощи, даже в силу долга.
— Мы всего лишь девы жребия, претендентки и не более. Отдельные покои нам не положены, — в голосе Жизель явственно прозвучала насмешка. — Станет одна из нас суженой Его императорского величества и тогда займёт другие комнаты, предназначенные для супруги императора.
— В которых до неё жили три предыдущие жены? — не удержалась я от сарказма.
— А до трёх предыдущих жён Стефанио жила его мать, а до неё великое множество её предшественниц, жёны императоров и коронованные императрицы. Этот дворец стар, очень стар, повидал уж не одно поколение франских монархов.
Мыли, одевали и красили меня в другой комнате… и если три избранные прибыли раньше меня, то они здесь уже какое-то время обретаются… и что же, выходит, до аудиенции место заселения Асфоделии было под вопросом? Отправить ли её к остальным дамам или лучше от греха сразу в отдельную камеру?
— И ты не боишься? — уточнила я.
— Чего?
— Нечестивой островитянки, от которой люди шарахаются как от чумной, — я обернулась к Жизель.
— А должна? — по губам девушки скользнула быстрая понимающая усмешка.
— Ты мне скажи. Вдруг я какое колдунство страшное учиню? Меня же вроде в этом обвиняют? То ли я что-то наговорила, то ли намагичила, а в Империи магичить без разрешения запрещено, особенно женщинам.
— Моя мать родом из Целестии, и я провела там большую часть жизни.
Кабы я понимала, что это означает!
— Где Кили… э-эм... моя назначенная служанка?
Не то чтобы я прямо-таки нуждалась в помощи горничной, но Кили могла что-то подсказать, что-то разъяснить, в силу положения не хамила завуалировано, не шарахалась от меня и не смотрела снисходительно, с плохо скрываемым раздражением, будто я только что приехала из деревни в мегаполис.
— Когда я вернулась, её здесь не было. Возможно, нынче она на половине для слуг. Возможно, отчитывается.
— О чём? — удивилась я.
— О тебе.
— Обо мне?
— Разумеется. Назначенные рыцари — стражники, назначенные служанки — соглядатаи. Для чего, ты думаешь, их приставляют к девам жребия? Отнюдь не потому, что у нас нет собственных слуг. Есть. У Брендетты целая свита на зависть многим первым фрайнэ Империи, положение Нарциссы не столь высоко, как наше, но и у её семьи есть прислуга. У твоей, сколь полагаю, тоже.
Я промолчала.
— Даже рассветники не могут быть с избранными повсюду, да и они всё равно мужчины, — Жизель наклонилась, подняла крышку сундука. — Есть места, куда и им нет хода, и не каждая девушка станет говорить при них открыто. Служанка — дело другое. Поэтому не забывай, что всё, сказанное тобой твоей служанке и при ней, в тот же день дойдёт до ушей советников императора, а там и до него самого.
Ясно. Не верь никому, все врут.
— Хорошо, — вздохнула я смиренно. — Где тут ванная?
— В Империи говорят «купальня», — поправила Жизель и указала на проём, из которого вышла. — Там.
Я поковыляла в ванную… тьфу, в купальню. Сфера на треноге вспыхнула сама при моём появлении, озарив просторное, обложенное плиткой помещение с узкими, забранными витражами окнами и неожиданно большой ванной, наполовину утопленной в полу. Был и рукомойник с двумя отдельными кранами и ручками, напоминавший скорее о начале двадцатого века, нежели о глубоком средневековье, и высокое зеркало на изогнутых ножках, и полочки для косметики, и узкий лежак неизвестного назначения. Вместо полотенец отрезы белой ткани, развешанные по стене, и я, прихватив один, направилась к раковине. Включила воду, намочила часть ткани и, присев на лежак, сняла туфли и чулки. Осторожно промокнула ссадины на левом колене, стирая запёкшуюся кровь. Звуки шагов услышала не сразу, лишь когда в поле зрения возник подол тёмно-синего платья.
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— Это для ушиба, — Жизель протянула плоскую зелёную баночку. — А это для ссадин, — к зелёной присоединилась бордовая. — Намажь — скорее заживёт.
Я выпрямилась, взяла баночки, поставила на лежак.
— Спасибо.
— Пустяки. В ближайшие дни спокойно не будет и даже куда более серьёзные недомогания не оградят тебя от необходимости участвовать во всём, что император пожелает устроить для избранных.
— Есть какая-то… программа или что-то вроде того? Ну, уже известно, что запланировано для отбора? Конкурсы, задания и что там ещё бывает…
— Обычно Его императорское величество проверяет дев жребия… по-всякому. Подстраивает какую-нибудь ситуацию и наблюдает, как избранная с ней справится. Заранее о них не предупреждают, естественно, — Жизель покачала головой, явно не одобряя монарших методов выбора невесты, и вышла.
Замечательно. Какая бы проверка ни была уготована Асфоделии, вряд ли я справлюсь с ней на «отлично» и уж точно не так, как требуется императору. Подозреваю, путь в императрицы Асфоделии заказан.
Хотя… может, она и не рвалась занять вакантное местечко? Если тебе так охота выйти замуж за прин… то есть за императора, то к чему устраивать не пойми что и обзаводиться сомнительной дурной репутацией?
Правильно, не за чем.

* * *
Если кто-то полагал, что богатые знатные дамы спят до обеда, завтракают в постели и коротают время до вечера за болтовнёй, чаепитиями и прихорашиванием к очередному балу, то поздравляю, этот кто-то крупно ошибался.
Разбудили нас с Жизель задолго не то что до обеда — до полудня. Нет, нас вовсе не тормошили специально, не орали над ухом командным тоном и не звонили в колокол вместо будильника. Я проснулась от звуков шагов и голосов, доносящихся из-за двери, возни в гостиной и не успела собраться с мыслями и заново осознать, где я теперь есть, как рядом зашевелилась Жизель. Спать пришлось на одной кровати, благо что та достаточно широка для двух девиц. Правда, я и в детстве не делила одну кровать даже с сестрой, но выбора не было.
Не на полу же спать, верно?
Через несколько минут дверь, ведущая в гостиную, отворилась и в спальню проскользнула фигурка в чёрном форменном платье, склонилась к зеву камина. Жизель что-то проворчала себе под нос, вынырнула из-под одеяла, и я поняла, что хочешь не хочешь, а пора вставать.
Из интересного накануне я отметила только визит портнихи с двумя помощницами, снявшей с меня мерки. То ли поздний обед, то ли ранний ужин доставили прямо в покои, где мы с Жизель поели, украдкой разглядывая друг на друга в попытке понять, чего ждать от соседки по комнате. Копившиеся вопросы жаждали поскорее обзавестись ответами, однако осторожность вынуждала помалкивать и не порождать ещё больших подозрений, чем уже есть.
Предположим, Жизель тоже не рвётся в императрицы, что, в общем-то, вполне естественно, учитывая судьбу трёх прошлых жён Стефанио, и потому можно надеяться, что она не видит во мне соперницу и битое стекло в туфли подсыпать не станет. Однако и требовать от неё помощи в адаптации вряд ли стоило.
Мы умылись — более основательных банных процедур с утра не планировалось, — служанки помогли нам одеться и причесаться. Кили принесла мне новое платье, и оно не только идеально село на фигуру Асфоделии, но и — о, чудо чудное! — походило фасоном на наряды других избранных. Вертевшийся на языке вопрос я благоразумно придержала. Очевидно, что сшили платье отнюдь не за эту ночь, скорее всего просто подогнали готовое под новые мерки, и оттого непонятно, почему нельзя было сделать всё сразу?
Странно.
Даже слишком.
Затем нас повели на утреннее благодарение Четырёх в храм, расположенный прямо во дворце. По пути к нам с Жизель присоединились Брендетта и Нарцисса: одна вздёрнула носик повыше и отвернулась, не удостоив приветствием, другая что-то пролепетала и опустила глаза к полу.
— Брендетта — дочь первого фрайна Витании, дева юга, — шёпотом пояснила идущая рядом Жизель. — Нарцисса из мелкопоместного рода с севера, ни заслуг, ни наград. При иных обстоятельствах они едва ли сошлись бы. Брендетта, поди, и стоять подле Нарциссы не стала бы.
— А ты откуда? — решилась спросить я.
— Андрия. Это на западе Империи.
Карта всё ещё оставалась предметом насущным, исполненным неведомой прежде актуальности. Тем более что накануне в процессе осмотра покоев я не обнаружила ни книг, печатных или рукописных, ни подобия книжного шкафа. Впрочем, могло статься, что чтение здесь вовсе не в чести.
Галерея, длинная, открытая несмелым утренним лучам солнца, соединяла храм с другими дворцовыми корпусами. Здесь нашу разномастную компанию, ведомую Брендеттой, шествующей впереди с независимым важным видом, ожидали рыцари. Мужчины раскланялись, девушки кивнули в знак приветствия. Ну хорошо хоть тут изображать реверанс не требовалось. Каждый рыцарь встал рядом со своей подопечной и прерванное было движение возобновилось. Мы с Тисоном так легко, непринуждённо оказались в конце процессии, что я уже не удивилась.
— Доброго утра, фрайнэ Асфоделия, — поздоровался Тисон, не глядя на меня. — Как ваше здоровье?
— Доброго, — отозвалась я. — Чувствую себя лучше, спасибо. А вы?
— Хорошо, — рыцарь помолчал чуть и добавил: — Сколь полагаю, вы не пригласили целителя?
— Я говорила, само заживёт. В детстве я и похуже коленки разбивала и ничего, как видите… — внезапно я осеклась.
Я разбивала, да.
А Асфоделия? Благовоспитанные маленькие леди не бегают и где ни попадя не лазают.
— Вижу, — согласился Тисон, то ли не заметив, как я умолкла вдруг, то ли не придав обрыву реплики значения.
Я помяла край длинного, аж до пола, рукава платья, наблюдая за Жизель перед нами, с какой совершенной осанкой она идёт, какие изящные, выверенные шаги делает, как держит руки. Масса мелких, неважных на первых взгляд деталей, тысяча мелочей, из которых складывался пресловутый образ благородной леди, и чем дольше я следила за Жизель, за другими избранными, тем отчётливее видела, сколь я на них не похожа. Я ясно ощущала, что не держу спину как должно, что мало-помалу начинаю чуть-чуть сутулится, словно тело Асфоделии на некоем инстинктивном уровне перенимало привычки и недостатки новой хозяйки.
Я ходила иначе — почему-то на фоне трёх девушек, плывущих грациозными лебёдушками, это стало особенно заметно.
Я по привычке пыталась что-то теребить.
Мне мешались дурацкие эти рукава, коих не было на вчерашней ночнушке, длинная, путающаяся под ногами юбка и шлейф, короткий, но в наличии таки имеющийся.
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И мне, чёрт возьми, хотелось кофе!
Крепкого чёрного кофе с двумя ложками сахара и молоком, как я любила.
Но в престранном этом мире наверняка нет кофе! А если и есть, то точно не в Империи.
Внутренним убранством храм отличался от знакомых мне церквей куда меньше, чем можно ожидать. Просторный прямоугольный зал озарён множеством горящих свечей в круглых подставках, по обе стороны от центрального прохода тянулись рядами длинные деревянные скамейки. Стены, каменные, серые, рассечены узкими окнами, в прохладном воздухе витал слабый аромат благовоний. Народу полно, я впервые увидела столько местных сразу, мужчин и женщин, молодых и пожилых. Кто-то одет скромнее, кто-то более роскошно, но понятно, что все эти люди — придворные, обитатели дворца, о котором я по-прежнему знала до обидного мало.
Как можно владеть хоть чем-то без полезной информации?
Тисон аккуратно подхватил меня под локоток, помогая лавировать среди толпящихся в проходе людей и увлекая уверенно вперёд. Я отметила, как Брендетта заняла одну из передних скамеек, держась со своим рыцарем так, будто его тут вообще не было. Мы прошли мимо и остановились возле первого ряда. Тисон жестом указал на деревянное сидение, и я послушно присела. Повертела головой в попытке понять, не нужно ли подвинуться дальше, давая место другим, и вздрогнула, увидев слева от себя императора.
Сегодня Его императорское величество… как его звать-то? Стефанио вроде?.. был без короны и оттого казался обычным человеком, простым смертным, ничем не отличавшимся от других людей, заполнявших зал. На меня не взглянул, и двигаться дальше не собирался, впрочем, судя по попадавшим в поле моего зрения коленям, двигаться один леший некуда, всё занято.
Вот же ж… зараза!
Я обернулась к Тисону, занявшему место на второй скамье, позади меня, посмотрела максимально возмущённо. Ответный взор спокоен, незамутнённый, словно чистые речные воды, подумаешь, страшную островитянку к правителю подсадили. Ясен пень, ничего случайного в этой якобы случайности нет, но приятного всё равно мало и как-то сразу вспомнилось предупреждение Жизель.
Назначенные рыцари — стражники, назначенные служанки — соглядатаи.
И те, и другие действуют с одобрения и по приказу вышестоящего лица, как оное лицо велит, так они и поступят, никак иначе.
Придворные рассаживались согласно регламенту, занимая лишь те скамейки, которые полагались им по статусу, что очевидно даже человеку, далёкому от реалий жизни при дворе. Брендетта некоронованной королевой сидела на третьей от меня и теперь силилась прожечь во мне дырку взглядом, гневом праведным пылающим. Жизель нашлась на пятой на другой половине зала, Нарциссы вообще не видно, вероятно, её место было где-то на галёрке. И, разумеется, поглядывала на меня не только Брендетта.
Прямо ли, украдкой, сразу взгляд отводя или же позволяя себе задержать его на этакой диковинке, изучить её с любопытством то жадным, то скептичным, то брезгливым, но смотрели все.
Перешёптывались.
Обсуждали.
Какие эпитеты при том использовали — знать не хотелось.
Жуть-то какая.
Никогда не любила, когда на меня таращились в таком количестве, откровенно и с весьма умеренным стеснением, и повышенное внимание посторонних не радовало от слова «совсем». Пришлось отвернуться и сосредоточиться на происходящем на свободном пространстве между первым рядом и стеной с большим круглым окном, забранным витражом. Круг разбит на четыре разноцветных сектора, в каждом замысловатый вензель и под окном деревянный резной диск с теми же знаками, отличающийся от витража разве что отсутствием цвета. Никаких персонифицированных изображений четырёх богов Империи нет, ни картин, ни скульптур, лишь повторяющиеся знаки на медальонах на стенах на длинной стороне зала да раздельных деревянных пластинах ниже большого диска. Машинально потянувшись к собственной шее, я провела кончиками холодных пальцев по коже, пусть умом и понимала, что на мне нет кругляшка сродни тому, что носили монахини и Нарцисса. И когда я в первый раз очнулась в замке Делени, тоже ничего не было. Даже в том состоянии я бы заметила, будь на моей шее подвеска.
Была ли прежде, при настоящей Асфоделии?
Или вера в Четырёх меньше распространена за пределами Империи? Жизель же упоминала, что в прошлом веке её насаждали слишком уж активно, а насильственное привитие чужой религии редко когда до добра доводит.
— Добрыми ли были ваши сны прошедшей ночью, фрайнэ Асфоделия? — неожиданно осведомился император, не поворачивая ко мне головы.
А я вот не смогла удержаться и покосилась на сидящего рядом правителя. Ничего так профиль, гордый, величественный и нос прямой… в самый раз для монет…
— Ну… не знаю, — ответила честно, потому как не помнила, что мне снилось. И добавила поспешно: — Ваше императорское величество.
Женихи точно не снились.
К счастью.
— Здесь, на континенте, считается, что если сон, ниспосланный Аэрином Благословенным в первую ночь на новом месте, был добрым, то и пребывание там будет овеяно удачей, — пояснил Стефанио.
Может, это и есть одно из испытаний для дев жребия? А что, ситуация явно нестандартная, издалека видать, что подстроенная и не особо деликатно.
— На островах есть какие-либо похожие приметы для новоприбывших? — продолжил император экзотический допрос.
— Я… не знаю, — повторила раньше, чем сообразила, что в этом случае незнание — отнюдь не благо.
— С тех пор, как до нас дошли вести о произошедшем на Сонне, все вокруг только и твердят, что, должно быть, слуги Четырёх ошиблись, читая знаки богов, или что сие есть испытание, ниспосланное Империи и нам, её правителю… или что это — происки врагов, желающих нашего падения. И что нам надлежит держать вас, фрайнэ, на расстоянии безопасном… а лучше и вовсе сразу поступить так, как следует поступать со всяким, кто таит свои силы от зоркого ока Заката.
Выходит, всё-таки Асфоделия что-то да намагичила.
Я опустила взгляд на собственные руки, нервно мнущие складки розового платья, прислушалась к себе в поисках той самой силы, что так всех впечатлила.
В ответ заурчало в желудке.
— Но вопреки мнению советников, мы решили, что прежде следует увидеть всё своими глазами, — на меня Стефанио не смотрел, говорил негромко и со стороны, наверное, казалось, будто он не то что не обращается ко мне — совсем ни с кем не беседует, но медитативно созерцает витраж. — Мы отправили советника Шевери со срочной миссией, однако доклад достопочтенного фрайна удивил нас своей… противоречивостью.
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Понять бы, зачем император всё это мне рассказывает?
— Некоторые наши советники полагают, что вы искусно притворяетесь, что вы если не мятежница, то ставленница Хар-Асана, чья власть, как известно, простирается далеко за пределы их владений…
А это что ещё за зверь?
— Но коли так, то означает ли это, что слуги Четырёх действительно ошиблись?
Надеюсь, вопрос риторический.
Мелодично зазвенел колокол, шорох одежды, шаги и голоса позади стали громче на несколько секунд и затихли разом. Из бокового прохода вышел немолодой седовласый мужчина в белой сутане, украшенной косичками из четырёх цветов, встал перед большим диском, лицом к присутствующим, и воздел руки. Я выдохнула с немалым облегчением, радуясь возможности уйти от вопросов, ответить на которые я не смогу. Жрец велеречиво поприветствовал собравшихся, Его императорское величество и новый день, вознёс хвалу и витиеватую благодарность Четырём за всё хорошее и плохое, чем боги одарили смертных за день прошедший, и зачитал соответствующую выдержку из солидных размеров книги, лежащей на специальной подставке. По завершению чтения настал черёд собравшихся благодарить богов. За неимением лучших идей я старалась повторять за людьми вокруг — одухотворённый взор к диску и шевелить губами, делая вид, словно я и впрямь обращаюсь к Четырём.
Солнце заглянуло в храм через витражное окно, наполнило прежде тускловатые стёкла светом и цветом, расплескало по серым стенам и полу пылающий рубин, сочный изумруд, насыщенный сапфир и благородный серебристо-белый, будто искрящийся снег, бриллиант. Я отвернулась от диска, проследила за яркими пятнами, пляшущими по помещению, придавшими мрачноватому залу немного предпраздничной новогодней торжественности, невиданных прежде оттенков.
Красиво по-своему. Правда, никто больше внимания не обращал, привыкли, вероятно…
Подняла глаза и поймала недоумённый взгляд Тисона. Смутившись, села ровно, как положено. Ну да, все молятся, а я солнечным зайчикам и стёклышкам разноцветным радуюсь…
По окончанию благодарения Стефанио поднялся первым, за ним с дюжину человек, сидевших на этой же скамейке, включая старшего Шевери. Император удалился в сопровождении свиты и только после начали вставать и выходить остальные. Я тоже поднялась, но лезть вперёд не торопилась, ожидая, пока выйдет большинство. И когда шагнула было на центральный проход, дорогу мне заступила женщина.
Высокая, статная, в чёрном с золотом платье, с убранными в сложную причёску тёмно-каштановыми волосами и голубыми глазами, полными ясно читающейся насмешки. Тонкие, подкрашенные тёмным кармином губы растянулись зеркальным её отражением, оценивающий взор без всякого стеснения прогулялся по мне от края юбки до макушки. В ответ я тоже посмотрела прямо, изучающе, отмечая черты лица, и в молодости вряд ли способного похвастаться миловидностью, и морщинки, скрыть которые не могли ни слой пудры, ни рассеянное освещение храма.
— Какое милое дитя, эта дева с островов, — насмешка прорезалась и в голосе незнакомки. — Так очаровательна и юна… и вовсе не столь страшна, как уверяют злые языки, не правда ли? — женщина обернулась к нескольким дамам, столпившимся за её спиной этакой свитой.
Хотя, наверное, свита это и была.
В подтверждение дамы синхронно закивали.
Тисон, вместе со мной ожидавший отбытия основной части прихожан, шагнул к женщине, склонил голову.
— Фрайнэ Мадалин Жиллес.
— Рыцарь Шевери, — усмешка трансформировалась в светскую улыбку, глядевшуюся, правда, не намного приятнее. — Радостно вновь видеть вас при дворе. Могу ли я взлелеять надежду, что на сей раз вы задержитесь?
— Рыцари Рассвета следуют велению долга, чести и воле Четырёх, Его императорского величества и магистра ордена, фрайнэ Жиллес. Никто и ничто иное более над нами не властвует.
Интересно, почему Тисон обращается к этой мадам по фамилии — или как оно правильно зовётся, родовое имя? — а ко мне по имени собственному? Или к дамам постарше можно по фамилии?
Замужним?
Я машинально опустила взгляд на руки Мадалин, сложенные на уровне талии, но почти все пальцы оказались унизаны кольцами, непременно золотыми, с крупными драгоценными камнями, да и в этом мире брачный статус могли обозначать каким-то другим способом.
— Долг, честь и божественная воля… звучит не слишком ободряюще… особенно для юных сердец. Зато какая вам выпала удача — охранять одну из дев жребия… Нынче, сколь погляжу, Четверо знатно позабавились, явив свою волю…
Тисон посмотрел выразительно сначала на Мадалин, затем на диск за её спиной, призывая не богохульствовать в храме. Ничуть не смутившись, Мадалин одарила меня снисходительной змеиной улыбкой и прошествовала прочь. Свита последовала за ней, старательно подбирая подол платьев так, чтобы не задеть мой даже краешком ткани. Тисон осуждающе покачал головой.
— Кто это? — спросила я в лоб.
— Фрайнэ Мадалин, вдова почтенного фрайна Эднанда Жиллеса.
Исчерпывающая информация, угу.
Заметив, что Жизель со своим рыцарем тоже не торопится лезть вперёд паровоза и всё ещё стоит между скамьями, я направилась прямиком к ней. Может, я и мало что понимаю в жизни в условном средневековье, но тут и дураку очевидно, что неспроста дамочка эта со мной заговорила. В зале куча народа сидела и из всей массы этой до бесед с островитянкой снизошли лишь император, к которому меня подсадили совершенно сознательно и с высшего одобрения, да случайная мадам?
Ну да, ну да.
— Жизель? — я поравнялась с девушкой и указала на покидающих храм женщин. — Кто такая эта фрайнэ в чёрном?
— Фрайнэ Мадалин Жиллес, вдова, — повторила Жизель то, в чём меня уже просветили. Помолчала секунду-другую и добавила: — И фаворитка Его императорского величества.
— Прости, что?
— Фаворитка — это…
— Я знаю, кто такие фаворитки, — перебила я. — Я имею в виду, что она…
Ровесница императора.
А может, и постарше.
Даже наверняка.
— Не юная кокетливая соблазнительница? — верно уловила ход моих мыслей Жизель. Оглянулась на обоих рыцарей, взирающих на нас укоризненно, подхватила меня под локоток и повела по опустевшему проходу к распахнутым дверям. — Мадалин стала официальной фавориткой ещё при второй супруге Стефанио, а знакомы они и того дольше. Мадалин состояла в свите каждой из жён императора. Она и сама дважды вдова, дети её от второго брака с фрайном Жиллесом выросли, первый был бездетен, и она всегда была достаточно осторожна, чтобы не усугублять своё положение рождением бастардов.
При слове «фаворитка» перед мысленным взором замелькали кадры из фильма «Анжелика, маркиза ангелов», точнее, той части киносерии, где Анжелика вращалась при дворе. Страсти, интриги и отравленные сорочки.
— Что-то ты побледнела, — выдала Жизель вдруг.
— Не хочется, знаешь ли, становиться на пути давней любовницы.
— Думаешь, она увидела в тебе соперницу? Богов ради, Асфоделия, мимо этой женщины прошли три супруги императора, и ни с одной она не могла соперничать по-настоящему, потому что жена, тем паче жена франского императора, — это всегда жена и выбор жребия. Никакого иного не примет ни сам император, ни народ, ни жречество с главенствующими орденами. Дважды вдове не стать избранной жребием, не стать суженой Стефанио, и она это понимает прекрасно. Так к чему ей, скажи, видеть в очередной даже не жене, но пока лишь деве жребия соперницу?
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Может, и ни к чему.
Может, позже она столь же оригинальным образом подкатит к каждой избранной.
Может, на самом деле единственная моя проблема — происшествие на Сонне, без которого Асфоделия была бы всего лишь «очередной» и «одной из».
Но из четырёх дев особое внимание оказывают мне, а дурной пример, как известно, заразителен и где гарантия, что за монархом не потянутся другие, привлечённые интересом императора и влекомые собственным разгорающимся любопытством?
— Что бы там о тебе ни воображали франские вельможи, ты не встанешь на пути Мадалин, а она не встанет на твоём, — резюмировала Жизель.
— Ага, и к императору меня подсадили совершенно случайно, — не удержалась я от сарказма.
— Едва ли.
— Хоть это ты признаёшь.
— Стефанио любопытно, а кому в нынешней ситуации нет?
— Сначала они смотрят издалека, затем, не видя угрозы, подходят ближе, потом примутся палочками тыкать…
— Какими палочками? — растерялась Жизель.
— А там и до препарирования редкой зверушки недалеко, — не унималась я.
— Пре… что?
Мы вышли из храма в пустынную, чуть тронутую лучами солнца галерею, продолжили путь неспешным гуляющим шагом. Рыцари следовали за нами, сохраняя небольшую дистанцию и не мешая беседе. Ну, или бессильному препирательству, потому как после общения со Стефанио и Мадалин запас ежедневного оптимизма у меня несколько иссяк. Разумеется, я вовсе не полагала, что императорская фаворитка и впрямь бросится немедля травить даже не неугодную соперницу, но претендентку на вакантное местечко, тут я с Жизель не спорила. Тем не менее, ни одна из трёх жён Стефанио не дожила до сегодняшнего дня, а Мадалин до сих пор при дворе и в императорской постели актуальности, судя по всему, ещё не потеряла. Странно, не правда ли?
— Как они умерли?
— Кто?
— Жёны Стефанио.
Ответила Жизель не сразу.
— На островах разве не слышали? — спросила после молчания недолгого, настороженного будто.
— Слышали, — отозвалась я уклончиво. — Но я подумала, вдруг тебе известно больше, чем… слухи?
— Несчастный случай.
— Со всеми тремя?
— Первая погибла на охоте… лошадь понесла и сбросила… фатально для шеи фрайнэ. Вторая сгорела в лихорадке за несколько дней. Третья… о третьей упоминают редко, да и супругой императора пробыла она меньше всех, но… — Жизель зябко передёрнула плечами. — Ходят упорные слухи, что якобы её нашли бездыханной в собственной постели.
— Признаки насильственной смерти обнаружили?
Хотя о чём это я? Хорошо, если тело просто осматривали, о вскрытии и анализах упоминать, поди, и не стоило…
— Если и обнаружили, то об этом как раз не распространяются.
— И ни у кого не возникло подозрений, никому не показалась странной… такая высокая смертность в рядах несостоявшихся императриц? А сам Стефанио делал какие-то заявления по этому поводу, пытался выяснить подробности… докопаться до правды… или ждал, пока жребий подгонит ему следующую партию де…
Закончить мысль я не успела. Сверху что-то хрупнуло, треснуло, затем кто-то налетел на нас с Жизель со спины, сильным рывком сдёрнул с места. Пол галереи резко приблизился к моему лицу, а позади раздался оглушительный грохот…
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Глава 5

Падение на содрогнувшийся пол отозвалось болью во всём теле и особенно во многострадальных коленях и ладонях. Тяжёлая рука на спине сильнее прижала к жёсткой вибрирующей поверхности, не позволяя подняться, перед глазами всё поплыло, в нос и рот полезла пыль, горькая, невесть откуда взявшаяся в таком количестве. Грохот стих, дышать стало труднее, пыль и какое-то мелкое крошево роились вокруг плотной бурой пеленой.
Чую, жизнь моя обрела невиданное доселе разнообразие…
Давление руки на спину ослабло, и я вскинула голову, закашлялась, чуть приподнялась и огляделась. Пылевая пелена облаком плыла по галерее, кружась в лучах солнца, между мной и Жизель лежал Тисон, прижимая нас обеих к полу, а позади…
В архитектуре внешней и внутренней я не особо разбиралась и оттого не могла сказать, как правильно называлась эта часть высокого стрельчатого свода, внушительный серый блок, упавший ровнёхонько на тот отрезок галереи, по которому мы с Жизель шли всего минуту назад. Но в факте, что после обрушения этакого «кирпичика» на наши головы шансы выжить были весьма и весьма невелики, сомневаться не приходилось.
Тисон тоже приподнялся, заглянул встревожено мне в лицо.
— Асфоделия, с вами всё хорошо?
Да… замечательно просто. Вот так идёшь себе, никого не трогаешь и вдруг — бабах! — падает на голову что-то тяжёлое, с жизнью несовместимое… и всё, нет тебя.
Совсем нет. Ни в этом теле, ни в том, что осталось где-то далеко-далеко…
Если осталось.
— Со мной-то точно всё неплохо, благодарю за заботу, любезный рыцарь, — подала голос Жизель и раздражённый сарказм её разбил охватившее меня оцепенение, холодное, липкое до тошноты.
Сглотнув сухим горлом, я кивнула.
— Д-да… вроде всё в порядке, — заверила неубедительно.
Тисон встал, помог подняться сначала Жизель, потом мне. Руки убрал не сразу, прежде удостоверился, что я способна стоять без опоры. Неловкими движениями я поправила волосы, мешающиеся не меньше длинной юбки, отряхнула платье. Рыцарь Жизель, отпрянувший, вероятно, назад, теперь ходил по другую сторону лежащего в пыли блока, то внимательно, хмуро осматривал его, иссечённого трещинами, раскрошившегося по углам и неровным краям, но не развалившегося на куски помельче, то настороженно, озабоченно поглядывал вверх, на чёрный провал в своде. Из противоположного конца галереи донеслись торопливые шаги и нас окружили люди, кажется, слуги и кто-то из мужчин-придворных, засыпали вопросами и восклицаниями. Впрочем, снимать показания у бедных впечатлительных фрайнэ никто не стал. Тисон вверил нас заботам коллеги по ордену, тот, в свою очередь, быстренько увёл пострадавших барышень с места происшествия, сопроводил до покоев и, порекомендовав позвать служанок и пригласить целителя, испарился с похвальной скоростью. Жизель подозрительно посмотрела вслед своему сбежавшему рыцарю, затем оценивающе на нервно мнущуюся меня, вздохнула, усадила в кресло перед разожжённым камином. Ушла в спальню и через минуту вернулась с жестяной фляжкой, открыла, сунула мне в руки.
— Пей.
Я послушно сделала глоток и снова закашлялась, чувствуя, как ядрёная жидкость обожгла горло.
Ох ты ж… крепка, зараза!
— Это что?!
— Из батюшкиных запасов, — Жизель забрала фляжку и отхлебнула сама.
— Не рано ли пить?
— Сегодня особый случай, — девушка протянула мне сосуд, и я взяла, сделала ещё глоток.
А завтрака пока не было…
— Говоря по чести, я думала, ты покрепче, — заметила Жизель.
— В смысле? — эх, развезёт меня сейчас!
Вместе с телом Асфоделии, которая неизвестно пила ли в своей жизни что-то крепче вина.
— Не столь чувствительна.
— Не каждый день, знаешь ли, рискуешь погибнуть во цвете лет под куском потолочной балки, или что там отвалилось…
Прошлый раз, когда я ещё была собой, воспринимался иначе.
Непонятная вспышка.
Отключка.
И пробуждение в престранном этом мире.
Ни подумать, ни удивиться я не успела, а нынче всё хоть и произошло быстро, но видела я слишком многое, а что не увидела, то воображение дорисовало. И картинка мне не понравилась.
— Дворец стар, как я уже говорила.
— Ну да, — я и от третьего захода не отказалась, после каждого нового глотка содержимое определённо шло всё лучше и лучше.
По желудку разлилось приятное тепло, голова стала лёгкой, словно пёрышко, и мрачные краски жуткого опасного мира вокруг приобрели оттенок счастливого пьяного пофигизма.
Правда, Жизель фляжку отобрала и взглядом строгим смерила. Примчалась запыхавшаяся, испуганная Кили, засуетилась, охая, ахая и причитая. Я покорно позволила снять с себя испачкавшееся платье, протереть лицо и руки смоченной в розовой воде тряпочкой и переодеть в ночную сорочку. Отмахнулась от повторного предложения пригласить целителя и забралась в постель, решив, что утро вечера мудренее. Или, вернее, что обед принесёт больше ясности, нежели такое неожиданно насыщенное утро.
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— …Они прибудут завтра, и император полагает, что это прекрасная возможность и развлечь послов, и испытать дев.
И что тут за манера разговаривать прямо при спящем человеке? Огромный дворец, неужели больше свободных помещений нет?
— Они же не дипломаты!
— Они очаровательные, хорошо воспитанные, добродетельные фрайнэ из старинных франских родов… по большей части. Для того их и готовят — показать всё сияние своей огранки, всю чистоту при дворе, давая семье возможность выдать их замуж с наибольшей пользой для рода. Если им повезёт, то вскоре три из них смогут войти в свиту новой супруги императора.
Братья Шевери собственными персонами. Я этак загоржусь скоро от их повышенного внимания к моей особе.
— Три? — повторил Тисон с закономерным сомнением в голосе. — Ты действительно считаешь, что если Асфоделию не изберут, то она пожелает остаться при дворе? Что ей дозволят подобную дерзость?
— Стефан проявил к ней немалый интерес, — и Эветьен от этого факта отнюдь не в восторге.
— Тем хуже для неё. Быть может, она вовсе не захочет оставаться в столице, но её не отпустят… потому что на деле островитянке не стать его женой, зато шутихой — весьма вероятно.
О, какие подробности из жизни отдыхающих!
Я открыла глаза, осторожно перевернулась с бока на спину, оглядывая комнату. Беседовали братцы-акробатцы не в самой спальне, к счастью, но в гостиной, дверь в которую кто-то добрый не затворил плотно, оставив щель. Ни Кили, ни Жизель нет, портьеры на окне задёрнуты, отчего в помещении царил густой полумрак, не позволяя определить, день сейчас или уже вечер. Во рту пересохло, недавняя лёгкость в голове сменилась болезненной тяжестью, знакомой по прошлой жизни.
— Тебе не всё ли равно?
Пауза.
Что-то не торопится Тисон с ответом.
— Благодатных ради, Тис, только не говори, что ты…
— Я и не говорю. И ты не должен.
Опять пауза.
Наверняка в поглядушки играют, кто кого пересмотрит.
Откинув одеяло, я встала с кровати, вновь чуть не навернулась при спуске с возвышения в потёмках, нашла на кресле халат и, надев, направилась в гостиную. Распахнула дверь, сощурилась на неожиданно ярком солнце, проникавшем в комнату через открытое окно.
— Доброго дня, милостивые судари, — поздоровалась мрачно, поскольку больная голова к любезностям не располагала.
А ещё к скромности и положенному обращению.
Заметив у стены столик с графинами и кубками, поспешила к нему. Поочерёдно открыла каждый, понюхала и налила из того, в котором обнаружилась обычная вода. Под слегка ошалевшими мужскими взорами опорожнила залпом весь кубок.
— Напомните больше не пить натощак, — прокомментировала я и налила ещё. — Даже после стрессовой ситуации.
Братья переглянулись.
— Как вы себя чувствуете, фрайнэ Асфоделия? — спросил Тисон.
— Более-менее… только голова болит, — призналась. — Но это тоже пройдёт… рассольчик всё равно вряд ли найдётся.
Не говоря уже, что любые таблетки отсутствуют как вид.
— Вы пили? — как-то угрожающе уточнил Эветьен.
— Да, — я развела большой и указательный пальцы, обозначая примерное количество принятого на грудь. — Немного. Совсем чуть-чуть. У меня был стресс.
— Юные благородные фрайнэ не пьют, — отчеканил Эветьен суровым нравоучительным тоном.
— Вообще?
— Юные благородные фрайнэ не пьют крепких хмельных напитков.
— А это тогда здесь зачем? — постучала я ноготком по графину с вином. — Или тут всё исключительно безалкогольное?
— Юным благородным фрайнэ дозволено выпить разбавленного вина во время трапезы, не забывая при том о мере и сохранении собственного достоинства.
— Прошу прощения, я не знала, — пожала я плечами и отпила ещё воды.
Внезапно Эветьен шагнул ко мне, вскинул руку, останавливая брата, дёрнувшегося было в нашу сторону.
— Мне не доводилось бывать на островах, фрайнэ Асфоделия, и я, увы, не знаю, что в действительности там принято, какие традиции сохранились с незапамятных времён и как нынче воспитывают детей, особенно благородных фрайнэ, — Эветьен поймал мой взгляд, и я застыла, не смея отвернуться. — Но пока мне не нравится то, что я вижу. Его императорское величество забавляет ваша неловкость и отсутствие манер, ему явно по душе ваше насупленное личико и взор затравленного зверька. Пусть так, однако вам не следует обманываться императорским благоволением — при малейшем признаке угрозы вас запечатают и отправят прямиком к закатникам. Да и ваше скандальное поведение вас не красит, поверьте. И я настаиваю, чтобы вы вели себя подобающим образом, не покрывая ни свой род, ни свою родину большим позором, чем уже покрыли. Вы здесь лишь по милости Его императорского величества, но желания, даже желания властителей, порой столь переменчивы…
То есть как только императору надоест новая игрушка в моём лице, так и всё, песенка моя будет спета.
— Будьте добры, подготовьтесь к сегодняшнему ужину как полагается, — Эветьен отступил, разглядывая меня с брезгливым, осуждающим выражением. — И к завтрашнему приёму послов тоже. А если ваше воспитание и образование в самом деле так удручающе низко, как я вижу, то, Благодатных ради, хотя бы постарайтесь не привлекать всеобщего внимания, — старший Шевери отвернулся и вышел.
Я прислонилась бедром к столику, поболтала остатки воды в кубке.
Вот гад, давит и давит морально, словно мне и без его нотаций и подозрений проблем мало!
— Брат много говорит и… должно быть, он вас пугает, но на самом деле он вовсе не так страшен, как кажется, — вступился Тисон за родственника. — Он… слишком беспокоится о земном… о своём месте при Его императорском величестве.
Никак карьерная лестница под бедолагой зашаталась?
— Вам действительно стало лучше? — заботливо осведомился Тисон.
— Да, спасибо. И… обычно я пью умеренно. Очень умеренно. И не с утра пораньше. Просто… сложилось так неудачно: завтрака не было, потом штука эта на нас свалилась и чуть не убила… — я допила воду, поставила тару на столешницу. — Думаете, это… случайно вышло?
— Да. Отчего нет? — Тисон посмотрел на меня с недоумением откровенным, показавшимся вполне искренним.
Потому что, как известно, если у вас паранойя, то это не значит, что за вами не следят!
— Ну… мало ли?
— Полагаете, всё могло быть подстроено?
— Отчего нет? — ответила я его же словами. — Жёны императора ведь погибли скоропалительно…
— Простите, но вы пока не жена Его императорского величества.
— Не жена, кто ж спорит-то? Занятная игрушка, которой прямая дорога не в законные супруги и даже не в любовницы, а в шутихи.
— Вы слышали, — Тисон сразу смутился и взгляд отвёл.
— Слышала, — не стала я отрицать очевидное. Хотели бы обсудить что-то действительно наедине, без лишних ушей — шли бы в другую комнату, с лучшей звукоизоляцией и без спящих за соседней дверью.
— Простите, мне не следовало произносить подобного, ни в вашем присутствии, ни вне его.
— Как я понимаю, вы правы. Император не женится на нечес… на островитянке, соответственно, всё это, — я обвела рукой гостиную, — либо фикция, имитация честной игры при заранее известном результате, либо пресловутое любопытство, либо и то и другое вместе.
— Асфоделия, — Тисон порывисто шагнул ко мне, одним махом сокращая разделяющее нас приличное расстояние до того близкого минимума, из которого и руку протягивать не надо, чтобы коснуться собеседника. Достаточно лишь немного передвинуть её вперёд.
Я вскинула голову, впервые отметив, насколько мужчина высок и что Асфоделия, похоже, чуть ниже ростом, чем была я.
Прежняя я.
— Если выбор пройдёт как должно, без происшествий, если Его императорское величество не изберёт вас, то вы сможете вернуться домой, на Сонну, — заговорил он с пылом неожиданно ярким, завораживающим. — Вернуться и жить как раньше, как жили до прибытия императорских эмиссаров.
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— Но закатники…
— Один из магистров ордена будет на ужине сегодня. Если он признает ваш дар слабым, то никто не посмеет вас удерживать по определению выбора. По крайней мере, на основании сокрытой силы. Дар женщины купируется лишь по настоянию её семьи и за плату…
Да-да, помню.
— В вашем случае обратиться в орден может ваш отец, старший брат, близкий по крови родственник-мужчина либо иной опекун, однако если он этого не сделает, то никто не станет вас преследовать. Тем более на островах.
— Что ж… это радует, — настоящей радости я, конечно, не испытывала, но приятно, что хоть кто-то обо мне беспокоится. — И… я забыла поблагодарить тебя… вас за спасение… меня. И Жизель, разумеется. И…
Тисон отступил столь же резко, стремительно, как и приблизился, поклонился.
— Это мой долг, фрайнэ Асфоделия, — произнёс тоном ровным, почти равнодушным.
Входная дверь открылась, пропуская в гостиную Жизель в компании её служанки. Увидев Тисона, обе девушки замерли, однако рыцарь, похоже, решил более не обременять меня своим присутствием и, коротко поклонившись Жизель, удалился со скоростью не меньшей, чем его брат недавно. Жизель жестом отправила служанку следом и подошла ко мне.
— Что-то случилось? — спросила девушка подозрительно.
— Нет, ничего, — я сообразила, что стою и потерянно хлопаю глазами в попытке понять, что это было. — Жизель… а ты знаешь, как магистры ордена Заката проверяют на наличие дара?
Вдруг это больно?
— Знаю. А в чём дело?
— Вероятно, меня собираются проверить сегодня за ужином.
Благородная добродетельная фрайнэ выругалась. Я не поняла ни слова, но впечатлилась.

* * *
Ужин во дворце проходил в большом зале, за длинными столами, расставленными перед императорским, словно школьные парты возле учительского. Монаршее посадочное место возвышалось над прочими, водружённое на отдельный помост и дополненное балдахином над стулом с высокой спинкой. Император вкушал трапезу в гордом одиночестве, по крайней мере, больше за его столом никто не сидел, и свободных стульев там не стояло. Придворные расположились ниже, причём те, кто одет попроще, заняли столы подальше, едва ли не у самых дверей, а кто роскошнее — сели за ближайшими к Стефанио столами. Часть дам, включая дев жребия, посадили отдельно, рыцари и вовсе устроились где-то сбоку. Понятно, что статусы, звания, иерархия и тому подобные издержки, но постичь все тонкости строгого франского регламента у меня не получалось. В храме избранные расселились соответственно положению семью, за ужином — за одним столом, достаточно далеко от галёрки, но и не слишком близко к потенциальному жениху.
Мадалин, например, сидела куда как ближе.
И Эветьен.
Украдкой разглядывая собравшихся, я пыталась разыскать магистра ордена Заката, однако никого похожего на мои представления о магах не увидела. В тёмной одежде были многие, а обилие драгоценностей на мужчинах не позволяло сориентироваться по какой-нибудь случайно замеченной пентаграмме или что там положено грозным магистрам носить в качестве знака отличия.
Жизель нервничала, хоть и старалась скрыть своё состояние. Собственно, после моего сообщения о проверке девушка стала беспокойной, на вопросы не отвечала и не делилась подробностями известного ей, что только настораживало сильнее. К утреннему происшествию, похоже, никто возвращаться не спешил, подумаешь, упал кусок потолка на людей… не убил и ладно.
Брендетта и Нарцисса соседству со мной не шибко обрадовались, однако промолчали. Скандалить при всём честном народе Нарциссе не позволяла очевидная робость характера, а Брендетте — то самое воспитание, похвастаться коим я не могла.
Ужин оставил впечатление тягостное, по предгрозовому тревожное.
Куча людей в зале, не только придворные, но и слуги, разносящие блюда и подносы, разливающие вина и предлагающие кувшины с водой и полотенца для омовения рук перед едой.
Музыканты, играющие на отдельном балконе.
Стражники при входе.
И половине присутствующих крайне любопытно взглянуть поближе на избранных вообще и нечестивую островитянку в частности. Понятно, что развлечений при дворе меньше, чем можно вообразить, коротая вечер за просмотром исторического фильма, а жизнь простого народа и страны в целом мало кого из здешних обитателей волновала, но быть цирковой собачкой, клоуном на потеху зрителей тоже удовольствие сомнительное.
Перемены блюд, тянущиеся со скоростью автомобильной пробки.
Тяжёлая еда. Во всяком случае, для меня. Я старалась, как все, брать чуть-чуть, но блюд много, я в жизни столько за раз не видела. Что-то тяжёлое, что-то острое, что-то жирное, что-то, наоборот, пресное и суховатое и так, казалось, без конца.
Когда приём пищи всё-таки подошёл к какому-никакому логическому завершению, слуги сноровисто убрали со столов и отодвинули их к стенам, освобождая место в центре зала. С высочайшего соизволения объявили танцы и первыми танцевать позвали дев жребия. Хотя как позвали — Стефанио, безошибочно отыскав наш стол взглядом, выразил желание посмотреть на несравненную грацию и красоту прелестных избранниц, цвет благословенной империи. Девушки молча поднялись, натягивая очаровательные улыбки, выражающие должный восторг от сей высокой чести, и вышли на середину зала.
Я осталась сидеть.
На полпути Жизель заметила, что в их стройных рядах не хватает бойца, то есть плясуньи, и метнулась ко мне.
— Асфоделия, идём.
Я отрицательно помотала головой.
— Почему? — Жизель понизила голос и посмотрела выразительно. — Император велел.
Как там сказал Эветьен?
Не привлекать лишнего внимания.
Вот я и сижу тихо и по возможности не отсвечиваю.
— Я не могу, Жизель, — прошептала я.
— Отчего?
— Я не умею танцевать, — призналась, подавшись к Жизель.
— Не умеешь? — повторила девушка недоверчиво.
— Не умею.
— Тебя не учили?
— Нет. Поэтому не хочу позорить ни себя, ни вас.
Брендетта и Нарцисса встали в центре, облитые мягким сиянием сфер, точно светом софит, оглянулись на нас нетерпеливо. Жизель осмотрелась, отошла, поманила одну из девушек, сидевших за тем же столом. Возражений относительно подмены не последовало, девушка с куда более искренним восторгом присоединилась к избранным, Стефанио сделал вид, будто ничего не произошло.
Я тоже сделала вид. Будто в упор не замечаю, как начали коситься в мою сторону.
Танцевали девушки что-то степенное, торжественное и очень неспешное под столь же медленную, немного заунывную музыку. В самих движениях нет ничего сложного, шаг туда, шаг сюда, поворот, приседание, но, не зная ни фигур, ни последовательности, просто так не повторишь. Спина прямая, подбородок вздёрнут, взор устремлён в неведомые дали, руки порхали красиво, плавно, словно птичьи крылья, и ни одной ошибки, никто не споткнулся, не налетел ненароком на партнёрш и не наступил на подол, свой ли, чужой. Под завершающие аккорды девушки раскланялись, музыканты заиграли другую мелодию, пободрее, и на середину потянулись другие пары, невольно загораживая сидящих у стен от монаршего внимания. Церемонные па сменились прыжками и притопываниями, вызвавшими у меня ещё больший ужас, чем прошлый танец. Надо полагать, элегантный вальс и всякие там менуэты и прочие кадрили в этом мире пока не танцевали.
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Интересно, если я попробую сбежать из зала, то скоро ли меня хватятся? И удастся ли самостоятельно добраться до покоев?
А если разыскать Тисона и сбежать с ним? Нет, не за тем, о чём можно подумать. С Тисоном надёжнее и спокойнее, только и всего…
— Фрайнэ Асфоделия.
Я медленно подняла глаза на возвышающегося надо мной Шевери. Правда, не того, о котором думала.
— Фрайн Шевери, — по крайней мере, я уже усвоила необходимость отвечать повторением чужого имени.
— Что вы здесь делаете? — требовательно вопросил Эветьен.
— Сижу.
— Император попросил дев жребия станцевать. Вы имеете представление, как выглядит ваш публичный отказ?
Да что ж он неуёмный-то такой?! А ну как Стефанио так опечалится из-за моего отказа, что спать ночами перестанет и травму моральную заработает.
— Фрайн Шевери, я делаю ровно, о чём попросили, то есть на чём настояли вы — не привлекаю к себе большего внимания, чем уже есть, — парировала я как можно спокойнее.
— Вы полагаете, будто отказ Его императорскому величеству не усилит внимания к вашей особе?
— Я полагаю, что вряд ли кто-то оценит по достоинству моё неумение танцевать.
— Вас не учили придворным танцам? — в отличие от Жизель, недоверчивое удивление Эветьена данным фактом было пронизано усталым скепсисом.
— Нет.
— Вас хоть чему-то полезному учили?
— Чему-то да учили.
— Похоже, надо проверить информацию, — заметил Эветьен, не обращаясь ко мне. — Мне начинает казаться, что вы вовсе не благородная фрайнэ.
— Кто знает, — отозвалась я и с изумлением уставилась на протянутую мне руку. — Вы что?
— Идёмте, — велел Эветьен.
— Куда? — опешила я.
— Танцевать.
— Но… я же сказала, что не умею!
— Это не так сложно, как выглядит, — не дожидаясь моего согласия, Эветьен взял меня за руку и потянул за собой, вынуждая встать со скамьи.
Я едва успела подхватить край юбки, дабы не запнуться на радостях. Осмотрелась в панике, пытаясь найти Тисона, но мой рыцарь словно сквозь землю провалился. И это называется «быть при вас почти неотлучно»?
К счастью, Эветьен предпочёл не тащить меня в самую гущу танцующих, но остановился ближе к краю, среди пар, выстраивающихся в несколько рядов. Мелодия опять сменилась, на сей раз на нечто среднее между степенностью первой и задорным ритмом второй, и пары раскланялись, взялись за руки и повернулись боком друг к другу.
— Поклон, — скомандовал Эветьен, но тут же нахмурился, не иначе как реверанс мой припомнив. — Хотя нет, не стоит.
И на том спасибо.
Я огляделась заново, отмечая движения других пар в надежде, что смогу повторить за ними.
— Повернитесь. Смотрите прямо перед собой, а не глазейте по сторонам, словно выискиваете кавалера посимпатичнее.
— Я не выискиваю.
— Знаю, — мужчина окинул меня оценивающим взором искоса, убеждаясь, что я стою как нужно. — Два шага вперёд, один назад… медленнее, фрайнэ, медленнее.
Спасение благородным рыцарем отменяется, придётся отрабатывать трудовую… тьфу, то есть танцевальную повинность до победного финала.
— И снова… ещё раз…
С ума сойти какие развесёлые танцы! Ну хоть не прыгают и то хлеб.
— Ещё раз… Как видите, и впрямь ничего сложного. Если я могу… а я, говоря по чести, не самый искусный танцор в этой зале… то почему не можете вы?
— Действительно, — пробормотала я.
— Теперь поворот…
Я повернулась.
— В другую сторону! — Эветьен поймал меня в объятия, удерживая от столкновения, и я сообразила вдруг, что впервые вижу его лицо настолько близко. Прежде то он соблюдал дистанцию, то я не рисковала смотреть ему в глаза.
И он ко мне прикасался! Дело не в самих прикосновениях, но в факте, что Эветьен вообще снизошёл до прямого физического контакта со мной. До того порой возникало ощущение, что он и стоять слишком близко ко мне брезговал, будто я одним своим присутствием могла испортить честному мужику всю выстраданную репутацию.
— Простите, — подавив приступ внезапного, неуместного смущения, я поскорее высвободилась из мужских рук и по примеру других танцующих изобразила кривенький полукруг, вынудив девушку справа шарахнуться от меня.
Похоже, радиус я немного не рассчитала…
Пары разошлись, сошлись, повернулись к партнёрам одним боком, другим, точно красуясь, покружились. Я попыталась повторить, но Эветьен вновь взял меня за руку, привлёк к себе — не слишком близко, впрочем, — и подождал, пока весь ряд развернётся в обратную сторону и начнёт заново два шага вперёд-один назад. 
— В вас грации меньше, чем у торговки на рынке, — резюмировал Эветьен.
— Это комплимент? — уточнила я иронично.
— Ни в коем случае.
— Я предупреждала.
— Благородная фрайнэ, не обученная искусству танца, не способная должным образом выразить почтение ни своему императору, ни прочим вышестоящим особам, ведущая странные речи, невоздержанная и невоспитанная. О жителях островов всякое болтают, но подобного даже я не ожидал.
— А чего вы ожидали? Трепетную маргаритку вроде Нарциссы? Наглую хамоватую магичку… колдунью? Или засланного казачка под прикрытием… тьфу, то бишь мятежницу, спящую и видящую, как бы пробраться в кулуары власти и свергнуть императора?
— Осторожнее со словами, — предостерёг Эветьен. — У Империи есть враги, внешние и внутренние, на которых опасно закрывать глаза. Это-то вы понимать должны, несмотря на воспитание, каким бы оно ни было, и юность.
И тут меня озарило. Асфоделия молода, спору нет, однако на сколько? Судить по внешности тяжело, я сама… прежняя я выглядела моложе своих лет.
— Вы так говорите, будто мне пятнадцать, и я ни хрена… ничего не понимаю, — закинула я удочку.
— Не пятнадцать, но…
— А сколько мне, по-вашему?
— По бумагам двадцать один год, сколь помню, — Эветьен глянул на меня с подозрением. — Уже более века жребий отбирает из благородных незамужних фрайнэ не младше двадцати лет, добродетельных и без изъянов физических и моральных.
Какая-то расплывчатая формулировка.
Музыка стихла, и шаги взад-вперёд закончились. Пары раскланялись повторно, но Эветьен этой частью пренебрёг и сопроводил меня обратно к столу. На скамье сидели бледная, несчастная донельзя Нарцисса и мрачная Жизель, рядом стоял мужчина в чёрных и алых одеждах, немолодой, с зачёсанными назад длинными волосами, каштановыми с проседью. Лицо его, худое, изрезанное морщинами, с залысинами выше лба, казалось жутковатой маской из какого-нибудь фильма ужасов, и светлые запавшие глаза и будто натянутая на череп пергаментная кожа лишь усиливали сходство с призраком грядущего зомби-апокалипсиса.
— Магистр Бенни, — поприветствовал незнакомца Эветьен.
— Фрайн Шевери, — откликнулся магистр негромко, чуть скрипучим голосом и обратил на меня царапающий изучающий взгляд. — Я уже имел честь быть представленным девам запада и севера, а нынче передо мной, сколь полагаю, дикий цветок востока?
— Фрайнэ Асфоделия Тиаго, — назвал моё имя Эветьен и пояснил, видимо, на случай, если я ещё не оценила всю степень собственного попадоса: — Дэйриан Бенни, магистр ордена Заката.
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Глава 6

— Фрайнэ Асфоделия, — магистр склонил голову, продолжая ощупывать меня взглядом, далёким от раздевающего.
Скорее разделывающим, словно я свежая мясная туша, готовая к следующей стадии расчленения.
Бр-р!
Не припоминаю, чтобы видела его среди придворных рангом повыше… уж больно внешность приметная, мимо точно не пройдёшь… а статус его вряд ли предполагал место за столами у дверей.
Прибыл позже? Может, здешние маги вообще с простыми смертными есть не садятся.
— Фрайн… э-э… магистр Бенни, — пролепетала я.
— И впрямь очаровательна, — выдал Дэйриан незамысловатый комплимент для галочки и демонстративно осмотрелся.
Люди вокруг, начавшие было приглядываться к нам с жадным любопытством дорвавшихся до бесплатных зрелищ, мгновенно отвернулись и сделали вид, будто всецело заняты беседами, вином и наблюдением за танцующими. Тонкие губы дрогнули в мимолётной усмешке, напоминая, что лицезреть подобную реакцию для мага не в первой, и Дэйриан вновь сосредоточил внимание на Эветьене.
— Нас проводят в место потише или Его императорское величество желает развеять все сомнения здесь и сейчас? — осведомился магистр вкрадчиво.
— Здесь, — ответил Эветьен. — Чем быстрее всё разрешится, тем лучше.
— Что ж… как пожелает Его императорское величество, — по жесту Дэйриана откуда-то из-за спины магистра появился молодой человек в том же контрастном сочетании чёрного и красного, худой и бледный.
Выступил вперёд, открыл небольшую, окованную металлическими полосками шкатулку, что держал в руках. На бархате внутренней обивки покоился плоский камень, чёрный с тусклыми зеленоватыми прожилками, похожий на обыкновенную гальку.
— Вы это специально подстроили, — прошипела я, едва Дэйриан отвернулся к шкатулке.
— Скорейшее прояснение некоторых нюансов в ваших же интересах, — негромко отозвался Эветьен, сохраняя непроницаемое выражение.
— Обязательно при всём честном народе?
— Радуйтесь, что именно публично, а не посредством официального визита глубокоуважаемого магистра к вам.
Ну да, а когда вот так, словно между делом, на глазах случайных зевак, то ничего страшного, порядок полный.
— Благородные фрайнэ, извольте подать левую руку, ладонью вверх, — Дэйриан достал камень, провёл подушечкой большого пальца по одной из прожилок, отчего та на секунду налилась светом, точно подмигивая мрачному миру вокруг. — Может быть немного больно, но неприятные ощущения быстро пройдут.
Нарцисса посмотрела затравленно сначала на Жизель, затем на нас с Эветьеном, но руку всё же протянула. Магистр вложил в подрагивающую раскрытую ладошку камень.
— Сожмите, фрайнэ.
Нарцисса послушно стиснула пальцы так, что побелели костяшки, и зажмурилась обречённо.
На камень уставились мы все, однако ничего не происходило. Играла музыка, сходились и расходились в фигурах танца пары, где-то поблизости звенел беззаботный девичий смех. Выждав минуту, Дэйриан отрицательно качнул головой, забрал камень и передал Жизель.
— Благодарю, фрайнэ. Прошу вас, фрайнэ.
Жизель держала камень легче, спокойнее, чем Нарцисса, не закрывала глаза, не казалась испуганным ребёнком, но лицо её застыло в напряжённом ожидании худшего.
— Благодарю, фрайнэ, — вероятно, магистр не счёл нужным запоминать имена избранных. — Прошу вас, фрайнэ. Если хотите, можете присесть.
— Фрайнэ постоит, — вмешался Эветьен.
Камень перекочевал ко мне. Я неуверенно взяла его, тёплый после ладони Жизель, шершавый на ощупь, сжала, чувствуя, как неожиданно острый край впивается в кожу. В груди тяжело бухнуло сердце, горло перехватило, на мгновение стиснуло незримой рукой, поднимая волну паники, — кто знает эти магические штучки, сейчас как спровоцирует сердечный приступ или ещё какую пакость и пиши потом жалобы в небесную канцелярию.
Эветьен стоял рядом, даже ближе, чем во время танца, и вместе с магистром и девушками следил за камнем. Скользящее прикосновение ладони к пояснице я почувствовала смутно, настолько слабым, мимолётным оно было, словно меня лишь слегка задели походя. Больше неприятных и вообще каких-либо ощущений не возникало, сердце билось в прежнем ритме, кислород в лёгкие поступал свободно, фэнтезийных спецэффектов не наблюдалось. Дэйриан склонил голову набок, всматриваясь в причудливый узор прожилок, хмыкнул, как мне показалось, с разочарованием.
— Благодарю, фрайнэ, — он забрал камень, положил в шкатулку. — Поздравляю, результат отрицательный у всех трёх дев жребия. Впрочем, для получения более точных результатов следует также провести ещё два теста… Для одного из них даже не потребуется личного присутствия избранных, лишь несколько капель их крови…
— Благодарю за помощь, магистр Бенни. Уверен, Его императорское величество будет удовлетворён и теми результатами, что уже есть.
— Как пожелает Его императорское величество, — возражать Дэйриан не стал, только мазнул по мне взглядом препарирующим, с каплей досады маньяка, упустившего потенциальную жертву.
— Позвольте проводить вас к Его императорскому величеству, дабы вы могли лично сообщить о результатах.
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— Прекрасные фрайнэ, — кивнул нам магистр и удалился в компании Эветьена и своего подручного.
Я села рядом с Жизель, выдохнула, пусть и без облегчения. Понятно, что сейчас что-то произошло.
Но что конкретно?
И как свежеполученный отрицательный результат отразится на мне?
Асфоделия явно намагичила что-то не то, однако я ничего не чувствовала, никакого намёка на суперспособности, никаких спонтанных проявлений дара. Я не двигала предметы усилием мысли, не швырялась фаерболами, не левитировала и палочку волшебную мне не выдали. Котёл, книгу заклинаний и остроконечную ведьмовскую шляпу тоже. И если загадочный тест не соврал и показал не просто слабый дар, но полное его отсутствие, то, получается, магии во мне нет? Точнее, нет в этом теле? Куда она тогда делась? Ушла с настоящей Асфоделией?
— И эта вся проверка? — уточнила я.
— Они разные бывают, — ответила Жизель. — Вот так с камнем — самая простая и безболезненная. Могут кровь взять, как магистр предлагал… правда, по крови не только о даре узнать можно, но и многое другое сотворить... Или ещё какой артефакт используют, однако от него ощущения уже совсем иные будут.
— Говорят, есть среди закатников такие, кто способен через прикосновение в разум проникнуть, — голос Нарциссы был тих настолько, что пришлось наклониться к девушке, чтобы расслышать шелестящие её слова. — Они змеями вползают в чужой разум и ищут, ищут… пока не найдут, что нужно, и не возьмут себе, выкорчёвывая и выворачивая память человека, что плуг пахаря землю.
— Проще говоря, ментальное вторжение, подобно любому вторжению, — это всегда боль, порой сильная, — пояснила Жизель. — Но таких среди закатников мало и ради женского дара их присылать не станут, хвала богам.
— А Брендетту проверять будут? — спохватилась я.
— Дочерей и жён первых фрайнов допускают до допросов такого рода только по приказу императора. Поэтому… хотели бы проверить, и она бы сейчас была с нами. А коли нет…
— Блатная, значит.
— Кто, прости?
— Ну… в смысле, она на особом положении, стоит выше других, под покровительством кого-то, обличённого властью и возможностями. Блат, попасть куда-то по блату, то есть благодаря чьей-то протекции.
— Какое любопытное слово, — с живым интересом протянула Жизель. — Оно из старых островных наречий?
— Э-эм… вроде того, — соврала я.
И тут — какое чудесное совпадение! — на горизонте появились три доблестных рыцаря. Словно караулили неподалёку, ожидая окончания экзекуции.
А может, и впрямь караулили.
Я встала и направилась к Тисону. Он замер, махнул рукой коллегам и те прошли вперёд, оставляя Тисона мне на растерзание. Только глянули напоследок с хмурым неодобрением матери-настоятельницы, заставшей молодую монахиню за флиртом с симпатичным священником.
— Так надо было, — выдал Тисон, прежде чем я открыла рот.
— Я не… — начала я, но мужчина меня перебил.
— Такая проверка много лучше другой, при закрытых дверях и с малым количеством свидетелей, где никто не запретит адептам Заката использовать артефакты куда хуже этого.
— Рыцарь Шевери, я не собираюсь…
— Даже слово Его императорского величества имеет для них меньший вес, чем допустимо, а жажда непознанного не ведает границ разумного…
— Тисон, — я взяла мужчину за руку, останавливая поток убеждений. Тисон вздрогнул едва заметно и с каким-то растерянным удивлением посмотрел на мои пальцы, обхватившие его. — Пусть надо, я не возражаю. Жизель рассказала про другие виды проверок… поэтому да, так лучше. Конечно, если бы меня предупредили заранее, то было бы вообще замечательно, но на нет и суда нет.
— Вы не должны были вовсе знать о проверке.
— Да? Тогда… спасибо.
— Пустое.
— Не столь уж и пустое…
— Пустое, фрайнэ Асфоделия, — несколькими тонами прохладнее повторил Тисон.
Осторожно высвободил свои пальцы и с вежливой натянутой улыбкой указал на скамью с притихшими девами жребия. Полагаю, разговоры на том закончены.
Оставшаяся часть вечера обошлась без эксцессов.

* * *

Новый день начался по расписанию предыдущего.
Побудка.
Сборы.
Храм.
Тисон с утра был холоден, словно приснопамятный айсберг в океане, на моё преувеличенно бодрое приветствие ответил вежливо, подчёркнуто ровно, примерно так же, как остальные рыцари здоровались со своими подопечными. По пути в храм держался позади и заговорить не пытался.
Настроение не задалось?
Втык от брата получил?
Или я вчера что-то не то ляпнула и не заметила этого? Пока разберёшься в местных порядках, пока хоть каким-то представлением обзаведёшься, что допустимо, а что не желательно, всякого наболтать успеешь…
По галерее, ведущей к храму, шла я, признаться, с опаской. Едва не убивший нас с Жизель блок убрали, мусор и крошево смели и ныне только змеящиеся по полу трещины да зловещая чёрная дыра в своде напоминали о недавнем происшествии. В зале Тисон проводил меня до первой скамьи на левой половине, где я и уселась под недоумёнными взглядами дам из свиты Мадалин, занимавшими первую скамью на правой. Впрочем, сама императорская фаворитка удостоила меня лишь быстрой снисходительной усмешкой, говорившей красноречиво, что она не воспринимает всерьёз эти танцы с бубном вокруг всего-навсего островитяночки и уж точно не видит в молоденькой девчонке великую угонщицу её царственного благоверного.
На сей раз сидеть пришлось не с краю, но между Стефанио и Эветьеном — вероятно, на случай, если мне опять взбредёт в голову начать вертеться, будто заскучавшему ребёнку. Император внимал жрецу сосредоточенно, почти благоговейно, Эветьен то ли лицо держал хуже, то ли не считал нужным взирать на происходящее с максимально одухотворённым видом, и потому на челе его нет-нет да появлялось отстранённое выражение человека, витающего в собственных мыслях. Тисон, как и накануне, занял место за мной, но оборачиваться к нему я не рискнула.
После благодарения повели на завтрак.
Общественный, да.
Хорошо хоть, не такой людный и с куда меньшим количеством блюд.
Затем все желающие могли вернуться в покои, отдохнуть, освежиться или заняться своими делами, а у кого других развлечений не было, те отправились на прогулку. Дев жребия, по умолчанию не обременённых иными заботами, никто, ясен пень, даже не спрашивал, хотят ли они куда-то идти или им и без выгулов есть за чем время скоротать.
Возможность хотя бы ненадолго покинуть дворец меня обрадовала. Что я, по сути, увидела за эти дни в новом мире? Ничего, кроме стен, каменных ли, полотняных ли, замковых, монастырских и палаточных.
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Подобно надежде, радость быстро скончалась в страшных муках.
Громада столичного императорского дворца располагалась на берегу реки Инис, разделявшей город на две неровные половинки. Высокие каменные стены под стать крепостным укрывали дворец в своём кольце на случай осады и иных неприятностей, но свободного пространства внутри оказалось до неприличия мало. Как пояснила Кили, на территории дворца есть несколько дворов разных размеров — хозяйственные, конные, использующиеся в качестве взлётно-посадочной площадки и озеленённые, откуда можно спуститься на набережную. Собственно набережная тоже делилась на две зоны — причалы для водных кораблей и полоса для прогулок, состоявшая из пары-тройки не самых длинных аллей и площадок для игр. На другом берегу возвышались среди зелени садов дворцы поменьше и попроще, если можно так выразиться в отношении частных домов знати, а прочая часть города, кварталы университетские, торговые, законные, рабочие и бедные теснились ниже по течению реки. Там же на острове находилась столичная обитель ордена Заката, место, как пылко заверила горничная, страшное, чёрное-пречёрное с вкраплением пылающего багрянца, словно одеяния закатников.
Орден Рассвета предпочитал недвижимость за городом, где воздух чище и нет императора под боком. За рассветниками числился главный храм где-то на юге и около дюжины подразделений поменьше, рассыпанных по всей Империи. Впрочем, Закат не отставал и норовил открыть пусть и маленькое, но всё же отделение в каждом мало-мальски крупном городе. Рыцари и маги не враждовали, по крайней мере, явно, но друг друга недолюбливали и периодически грызлись из-за места подле трона, влияния на умы народа и несения просветления в массы.
Рыцари, как положено воинствующему ордену, стояли на страже веры и богов и за компанию по необходимости обеспечивали силовую поддержку императору.
Маги радовали такими чудесами волшебного прогресса как огнёвки и воздушные суда и намекали, что за магией будущее.
Император, будучи человеком разумным, держал при себе представителей обоих коалиций и следил, дабы полезная для развития конкуренция не перешла в ярое кровопролитное соперничество.
О последнем нюансе Кили поведала с гордостью, словно о достижении не кого-то далёкого и недоступного, но близкого и родного. В целом, со слов служанки портрет Стефанио складывался вполне положительный, во всяком случае, для человека его статуса, и почти идеальную картину портила только гибель трёх жён. А что, храм посещал регулярно, не курил, пил умеренно, матом не ругался, бездумных законов не продвигал, о народном благе не забывал, на рожон не лез и все вопросы старался прежде разрешить мирным путём.
Похвальное качество.
И ещё Его императорское величество хорош собой, разве фрайнэ не убедилась в том лично?
Убедилась. Ничего так мужик, симпатичный. Но решать не мне, даже если бы я влюбилась в него с первого взгляда, то один леший мои чувства ни на что не повлияли бы.
— Его императорское величество прекрасный танцор, наездник и охотник и до сих пор участвует в рыцарских турнирах, — добавила Кили, пока мы бродили взад-вперёд по узким затенённым аллеям.
Погода не задалась, небо с утра затянуто белёсой мглистой пеленой и с реки дул холодный пронизывающий ветер, заставляющий плотнее кутаться в плащ. Тем не менее я упрямо продолжала прогулку, больше похожую на выход заключённых в тюремный двор. В конец концов, неизвестно, когда выпустят в следующий раз. Кили шла рядом, нахваливая Стефанио с упорством профессиональной свахи, Тисон по-прежнему держался позади, как никогда похожий на телохранителя, чьё место одновременно и подле клиента, и будто бы вне его мира, в тени. Прочие желающие подышать свежим воздухом сбежали к теплу каминов ещё минут пятнадцать назад и набережная опустела. По-моему, даже Жизель, терпеливо участвовавшую в бросании мяча вместе с ещё дюжиной молодых людей обоего пола, не хватило надолго.
Придерживая капюшон, что норовил слететь стараниями ветра, я в который раз оглянулась на рыцаря.
Ноль внимания на меня.
Я отвернулась.
Может, дело вовсе не во мне. Я по наивности воображаю, будто здешний мир крутится вокруг Асфоделии, но, говоря откровенно, это иллюзия человека, попавшего в новые, непривычные условия, не более. Придворным я любопытна, однако они не думают обо мне постоянно и Тисон тоже не должен. С какой стати? Сколько я тут уже? Три дня, четыре? Без году неделю, короче… И вообще, он мой охранник, а я не героиня дурацкого романа, где все встречные мужики падают к её ногам и сами в штабеля укладываются…
— Ветер крепчает, — наконец сменила тему Кили. — Не желает ли фрайнэ вернуться во дворец?
— Да, конечно, — кивнула я рассеянно.
Хоть и не хотелось, но делать нечего, не бродить же на ветру, пока силой обратно не затащат.
— Надо выбрать платье для встречи послов, да и готовиться пора…
— Угу… кстати, что там за посольство такое, что к нему девиц, от дипломатии далёких, выпихивают?
— Ох, фрайнэ, разве ж вам не сказали?
— Нет.
— Ко двору прибывает новый посол Вайленского королевства.
А карту раздобыть ещё не удалось. Или плюнуть на предосторожности и велеть принести? Не откажут же благородной фрайнэ в удовлетворении маленьких женских капризов?
— Старый вышел на пенсию?
— Говорят, она пожелала вернуться в родные края, дабы уделить должное внимание вопросам… деторождения.
— Она? — удивилась я.
Судя по отношению к одарённым женщинам, сложно представить, что в этом мире прекрасный пол независимо от наличия магии допускали до высоких должностей и уж тем более отправляли послами в другие государства.
— В Вайленсии матриархат, фрайнэ, — голос Кили вдруг упал до еле слышного трагического шёпота. — У них нет ни императора, ни короля, ни иного правителя-мужчины, только королева. Они отвергают веру в Благодатных, но поклоняются одной богине, у которой… у которой несколько мужей… и сами берут в супруги не одного мужа, а многих.
Сюрприз.
И прелюбопытный, надо сказать.
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— То есть патриархальная Империя дружит с матриархальным государством? — уточнила я.
— Вайленсия сильна, фрайнэ, нынче не всякий осмелится выступить против неё, оттого Его императорское величество желают хранить мир меж нашими землями благодатными и ними… особенно пред угрозой Хар-Асана.
Опять Хар-Асан.
— Неужели он настолько… страшен? — попыталась я добыть ещё немного информации.
— Истинно так! — воскликнула Кили с пылом суеверным, исполненным скорее ужаса перед туманным неведомым, чем страха перед кем-то конкретным. — Он враг всему миру людскому и потому нельзя допустить, чтобы власть его простёрлась над благословенной Империей.
Ясно. Загадочный Хар-Асан, что бы он там собой ни представлял, пугал имперцев сильнее, нежели многомужество.
— Посол приедет с супругами? — похоже, больше о Хар-Асане выяснить не удастся.
По крайней мере, не у горничной.
— Не знаю, фрайнэ. Прежняя была только со спутницами, а о её мужьях мне ничего не известно.
Перестав мучить Кили вопросами, ответить на которые она вряд ли могла, я в сотый раз оглянулась на Тисона. Тот перехватил мой взгляд и мгновенно отвернулся, притворяясь, будто вид на тёмные, подёрнутые рябью воды реки занимает его куда как больше.
Я тоже отвернулась, и мы неспешно направились обратно во дворец.

* * *

Посла Вайленсии принимали в том же тронном зале, что и дев жребия. Людей для знакомства с представителями дружественной державы собралось побольше, чем для лицезрения кандидаток в императорские невесты, свободное пространство по обеим сторонам ковровой дорожки заняли двумя плотными рядами толкающихся придворных. Стефанио восседал на троне, советники держались группой возле возвышения. Избранным разрешили встать напротив монарших приближённых, то ли подчёркивая особый статус претенденток, то ли дабы на виду были и в толпе не терялись. Рыцари, как обычно, бесшумными, безмолвными тенями сзади. Наконец объявили Девику Риа, эмиссара Вайленского королевства, и шепотки стихли разом, истаяли, уступив место выжидающей тишине.
В процессе сборов я так и этак представляла посла, пытаясь угадать, как может выглядеть жительница матриархального государства. Воображение почему-то упорно рисовало или суровую железную леди, немолодую, не слишком привлекательную и привыкшую командовать, или мускулистую валькирию в бронелифчике, прекрасную и опасную. Однако, вопреки стереотипным моим фантазиям, порог зала переступила высокая женщина, действительно уже не юная, но по-прежнему красивая той уверенной в себе, зрелой красотой, что появлялась лишь с годами, опытом и правильным принятием себя самое и мира вокруг. Густые чёрные волосы острижены по плечи и свободно распущены, длинное синее платье идеально облегало стройную фигуру, спокойный взор карих глаз направлен на императора, словно в зале больше никого нет и никто не таращится на неё с жадным любопытством. В чертах её лица угадывалось нечто экзотичное, притягивающее взгляд независимо от пола, хотя в целом тип внешности казался европеоидным без каких-либо явных примесей крови другой нации.
За послом следовали три девушки — одна совсем молоденькая и две постарше — и парень.
Один из мужей?
Конечно, уж больно юноша юн, хотя кто знает?
Я опять ошиблась.
Парня и девушку помоложе Девика представила как своих сына и дочь, а двух других — как помощниц и сопровождение.
За официальным представлением последовал поздний обед в большом зале, плавно перетёкший в вечер в обстановке менее формальной. Леди-дипломат со свитой, Стефанио, его приближённые и девы жребия перебрались в личные покои, где мероприятие продолжилось в виде лёгкого ужина, музыки и танцев. Для чего на встрече с иноземным послом потребовались без пяти минут невесты, я поняла, только когда сменилось место дислокации.
Из женщин в просторном помещении были лишь избранные да госпожа посол со своими девушками.
Из мужчин моложе двадцати пяти — сын Девики.
Союз союзом, но не должно смущать юные неокрепшие умы возмутительными нравами другой страны.
Ну а девам жребия полезно начинать осваиваться в обязанностях будущей императрицы.
Брендетта старалась изо всех сил — улыбалась очаровательно, но в меру, любезности гостям расточала строго в равных пропорциях, никого не выделяя и не принижая. В беседы без необходимости не лезла, однако если обращались, отвечала непринуждённо, свободно, не забывая добавлять подходящую случаю остроту. Периодически стреляла глазками в сторону Стефанио, но и тут ухитрялась обойтись без откровенного перебора, будто даже кокетливое трепыхание ресницами было не более чем частью представления.
Нарцисса пыталась притвориться невидимкой, что, впрочем, ей удавалось.
Жизель пропагандировала сдержанность и золотое молчание, покуда не спрашивают.
Я скучала.
Приём послов походил на разудалый корпоратив, где тебе решительно нечего делать, но уклониться от посещения нельзя и потому приходится терпеливо ждать окончания, вяло наблюдая, как коллеги норовят прожечь жизнь и здоровье за пару часов в пьяном угаре. Время тянется резиной, занять себя категорически нечем и остаётся только затаиться в уголочке потише.
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К счастью, общее внимание привлекала лишь Брендетта, нас же почти не трогали.
Не считая сына Девики, поглядывающего на меня явно чаще положенного.
Интерес со стороны молодого человека заметила я не сразу. Отчасти потому, что не имела привычки рассматривать каждую совершеннолетнюю особь мужского пола, неженатую и мало-мальски привлекательную, в качестве потенциального ухажёра, ради коего надо костьми лечь, но постараться охмурить. А отчасти потому, что парень для меня и впрямь слишком юн.
Для прежней меня.
Для Асфоделии же было в самый раз.
И мальчик симпатичный. Не слишком высокий, черноволосый и кареглазый, с полными губами, чуть смугловатой кожей и приятной внешностью знойного красавчика. Посматривал на меня с любопытством, но не с исследовательским интересом императора, не с алчностью жадностью придворных и не с снисходительной жалостью Мадалин. Нет, то была чисто мужская оценка приглянувшейся девушки и удивление человека, узревшего нечто, прежде невиданное.
Угу, потому что от затянувшегося сидения за столами, пусть и разными, я уже не следила за позой и в результате то разваливались на стуле, то ставила локоть на край столешницы и подпирала рукой щёку, то изучала узор на кубке. Что бы ни думали о приёме и послах Жизель и Нарцисса, их осанка оставалась безупречной, словно выточенная из камня, поза практически неизменной, будто у натурщиц, выражение лиц — благожелательным и лишь в глазах отражалось эхо истинных эмоций.
Когда Девика с мягкой улыбкой предложила своей свите усладить взоры присутствующих танцами, принятыми на их родине, парень шепнул что-то на ухо сидящей рядом сестре, поднялся и уверенно, словно только этого и ждал, направился… прямиком ко мне. С лёгким поклоном подал руку, пока одна из помощниц отошла к музыкантам, пояснить, что именно им следует сыграть. На предложенную длань я уставилась с ещё большим ужасом, чем на руку Эветьена накануне.
— Прошу прощения, но я… я не умею… то есть я не знаю, что принято на вашей родине… — попыталась я увильнуть от высокой чести.
— Не тревожьтесь, фрайнэ, наши придворные танцы не сложнее, чем ваши, — заверил молодой человек.
И что ж все так рвутся побыть моими учителями? То Эветьен заявляет, что в здешних танцах нет ничего мудрёного, и тащит на танцпол, то теперь этот… как его зовут-то? Из всех имён иноземных гостей в памяти отложилось лишь имя посла, остальные влетели в одно ухо и благополучно вылетели из другого.
В поисках хоть какой-то поддержки я оглянулась на Эветьена, сидящего по другую сторону стола, но Шевери-старший меня проигнорировал, а Стефанио едва заметно качнул головой, мол, иди, коли пригласили. Рыцарей на приём почему-то не допустили, да и вряд ли Тисону пришло бы в голову возражать против невинного танца с представителем союзного государства, посему я стиснула зубы и руку приняла. Меня вывели на свободную часть комнаты, помощницы замерли рядом.
— Это и впрямь несложно, фрайнэ Асфоделия, — тихо произнёс мой нечаянный партнёр.
— Даже не сомневаюсь, — откликнулась я сухо.
Разумеется, всё просто. Для тех, кто привык, кто родился и вырос в этих реалиях, получил соответствующее воспитание, для кого мир этот со всеми его чудесами, странностями и национальными издержками нормален, хорошо знаком.
— Вы напряжены, словно натянутая тетива лука, — вокруг моей талии обвилась рука, а парень сам встал сбоку, проникновенно глядя мне в глаза. — Расслабьтесь…
— И попробуйте получить удовольствие? — не удержалась я.
— Да, — полные губы изогнулись в усмешке. — Не надо думать ни о чём серьёзном, я всё сделаю сам.
Мне кажется, или в последней фразе прозвучал неприличный намёк? Или мой испорченный разум современной барышни видит двусмысленности там, где их и в помине нет?
Заиграла новая мелодия, бодрая, быстрая, и парень закружил меня на месте. Сначала по часовой стрелке, затем против, потом развернул… а потом я сбилась. Молодой человек ловко, привычно вертел и крутил меня, будто профессиональный танцор партнёршу, не командовал, как Эветьен, но действительно делал всё сам. Поворачивал то туда, то сюда, мягко отталкивал на вытянутой руке и сразу притягивал обратно, ловил в объятия, кружил вновь и вновь, скользя рукой по талии и спине. Краем глаза я отмечала, что рисунок танца девушек был сложнее, с другими фигурами, хлопками и прыжками, однако, похоже, сын посла решил упростить кое-какие моменты. К финальным аккордам я несколько запыхалась, и комната начала подпрыгивать в такт, словно желая непременно поучаствовать в человеческих развлечениях. Партнёр отвесил мне поклон, взял за руку и вдруг снова привлёк к себе, близко настолько, что я ощутила его дыхание на своих губах.
— Если пожелаете, приходите после полуночи в покои моей матери, — в тёмных глазах плясали смешки. — Вовсе не ради того, о чём вы, сколь вижу, подумали… там будут музыканты, танцы и другие молодые фрайнэ, включая мою сестру. Продолжим вечер в обстановке менее официальной… и в более лёгких одеждах, — молодой человек отстранился, окинул выразительным взглядом моё зелёное платье, соответствующее здешним модным веяньям, и проводил меня к столу.
Затем отошёл к Брендетте и пригласил её. Девушка выразила должный восторг и с готовностью подала руку. Император тоже присоединился к танцам, взяв в партнёрши Девику. Едва Стефанио и госпожа посол повернулись спиной к сидящим за столом, как Эветьен подскочил, как ужаленный, и приблизился ко мне.
А популярность моя растёт, однако! Не по дням, а по часам!
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— Молодой Риа вам что-то сказал? — спросил Эветьен, склонившись к моему уху.
Я отрицательно покачала головой. Сообщать, что меня позвали на частную вечеринку, расхотелось враз.
— Вы уверены, фрайнэ Асфоделия? — в голосе проклюнулись требовательные нотки.
— Уверена, — ответила я резче, чем следовало. — Или меня теперь ещё и в шпионаже в пользу союзного королевства подозревают?
— Нет, что вы, — не слишком убедительно возразил Эветьен.
— Уверены, фрайн Шевери?
— Более чем, — он выпрямился и отошёл.

Глава 7

Вольно перефразируя классика, идти иль не идти на оргию — вот в чём вопрос.
На самом деле вряд ли в покоях посла ожидалась оргия в прямом смысле этого слова, тем более в присутствии юной девушки, коей являлась дочь Девики. Да и, в конце концов, официально принятое многомужество не подразумевало по умолчанию дикого разврата и пониженной социальной ответственности. Как на мой вкус, несколько мужей вместо одного — это в несколько раз больше головной боли и убитых нервных клеток, а не аморальное поведение и безудержный секс.
Я отдавала себе отчёт, что дома, в привычном окружении, в родном теле, я от подобного предложения открестилась бы немедля, сославшись на кучу неотложных дел, требующих моего участия. Тусовщицей я не была и в молодые годы, страсти к походам по клубам, барам и дискотекам не испытывала, в большой компании друзей-приятелей не нуждалась. Приключения не любила и уж тем более не бегала по злачным местам в надежде найти там мужика. Вереницы человеческих лиц, замкнутых в своих проблемах, мельтешащих перед глазами, хватало на работе и в общественном транспорте, и тихий спокойный вечер в стенах квартиры меня вполне устраивал.
Скучно?
Возможно. Однако меня такой расклад тяготил меньше, чем предполагалось в моём возрасте.
Но здесь и сейчас категорически необходима информация.
В библиотеку или любое иное хранилище книг и летописей меня едва ли пустят, а интернет в этом мире если и появится, то не скоро.
Спросить не у кого.
Кили известно не так много, а что известно, то выдавалось, как я заметила, дозировано. Горничная охотно рассказывала о столице, поскольку фрайнэ с далёких островов не полагалось знать подробностей о сердце великой Империи, однако вопросы о вещах, по мнению Кили, элементарных, порождали подозрения. Не говоря уже, что горничная и так проводила при мне много времени и видела воочию всю гору бесчисленных мелочей, не укладывавшихся в образ добродетельной благовоспитанной дамы из знатной семьи. И если, как утверждала Жизель, назначенные служанки действительно докладывают обо всём, что слышат и видят в покоях избранных, то страшно представить, какой портрет Асфоделии вырисовывается в результате этих донесений.
Эветьен лицезрел меня реже горничной, но и без того подозревал во всех грехах.
Жизель была приятнее в общении, чем Брендетта, и казалась спокойнее, уравновешеннее, с более широкими взглядами, нежели Нарцисса, при первом признаке угрозы хватавшаяся за кругляшек на поясе и вспоминавшая о богах. Но одно дело отсутствие чрезмерной набожности и высокомерного снобизма и совсем другое — узнать об иномирном происхождении соседки по комнате. А списывать всё на удалённость островов, что там, мол, о том ведать не ведали, об этом слыхом не слыхивали… этак и проколоться недолго. И всё равно придётся объясняться. Повезёт, если на костёр не пошлют, или что тут делают с людьми, уверяющими, будто они явились из другого мира.
Отношения с Тисоном оставались непонятными. То заботится, причём явно больше положенного, то слова лишнего не скажет. Да и в любом случае забота заботой, а ворох вопросов, ответы на которые Асфоделия не может не знать, озадачит даже Тисона. Примет ли он мои странности безоговорочно, с пониманием или поторопится доложить, что с одной из избранных всё куда хуже, чем ожидалось?
И об императорских испытаниях забывать не стоило.
Как и о своевременно почивших предшественницах.
Дипломатический корпус же сам не местный. Конечно, не как я, но всё-таки, плюс приехали они только что, перезнакомиться со всеми ещё не успели. Парень всего лишь сын посла, навыками придворной акулы он, надеюсь, пока не обзавёлся. Если подумать, ничего сложного: сходить, посмотреть, что там да как, глазками пострелять, изобразить очаровательную дурочку, благо что с милым личиком Асфоделии сделать это проще. Задать наводящие вопросы, внимательно слушать и запоминать.
Приём иноземных гостей закончился часа за полтора до полуночи, и собравшиеся, заверив друг друга во взаимном почтении, разошлись по личным покоям. Дев жребия по комнатам развели рыцари, ожидавшие за дверью, словно охранники при входе. От Тисона я дождалась лишь дежурного пожелания добрых снов, и словесная скупость рыцаря только убедила в правильности принятого решения.
Я постараюсь не задерживаться дольше необходимого.
Буду предельно осторожна.
И не станет же сын посла пытаться снасильничать возможную невесту императора?
Пока Жизель была в ванной, а её горничная стояла с хозяйской ночной сорочкой в руках перед разожжённым камином, я цапнула Кили за локоть и отвела к окну. Шёпотом попросила достать давешнее платье-«ночнушку» как единственное подходящее под облегчённую форму одежды, какой-нибудь плащ потемнее и удобные туфли и подождать меня в гостиной. Настороженное удивление Кили, казалось, можно было потрогать, словно любой предмет в комнате. Делиться подробностями раньше срока я не стала, исполнила все этапы ежевечернего ритуала по отходу ко сну и легла вместе с Жизель. Повалялась минут пятнадцать и, убедившись, что соседка заснула, вылезла из-под одеяла. Выскользнула в гостиную, где в углу при свете одинокой свечи сидела Кили, переоделась, поправила волосы, закуталась в плащ и велела проводить меня в посольские покои. Удивление сменилось ужасом, горничная принялась разъяснять суетливо, что юной благородной фрайнэ не след шататься ночью по дворцовым коридорам и чужим комнатам, развлекаться в компании незнакомцев и рисковать честью и добрым именем. Ну да, а то имя Асфоделии уже не овеяло дурной славой, чудесами местного чёрного пиара и отсутствием у меня приличных манер.
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Одним аморальным проступком больше, одним меньше… какая разница?
Постаравшись придать голосу подходящие стальные нотки, я повторила приказ и Кили, умолкнув резко и опустив глаза, повела меня навстречу тем самым приключениям, которых я столь упорно избегала дома.

* * *

Вечеринка была в разгаре. Музыка, голоса и характерный топот слышны уже на подходе, разносились эхом по пустынному тёмному коридору. По эту сторону двустворчатой двери бдел широкоплечий смуглокожий стражник, вопреки обыкновению без пики и частичного доспеха. Надо полагать, Девика привезла с собой не только детей и помощниц, но прислугу. Страж с высоты немалого своего роста недобро зыркнул на меня, я сглотнула и сообщила, что пришла по приглашению сына эмиссара Риа. Страж скрылся за дверью.
Вечеринка была в разгаре. Музыка, голоса и характерный топот слышны уже на подходе, разносились эхом по пустынному тёмному коридору. По эту сторону двустворчатой двери бдел широкоплечий смуглокожий стражник, вопреки обыкновению без пики и частичного доспеха. Надо полагать, Девика привезла с собой не только детей и помощниц, но прислугу. Страж с высоты немалого своего роста недобро зыркнул на меня, я сглотнула и сообщила, что пришла по приглашению сына эмиссара Риа. Страж скрылся за дверью.
Ещё и фейс-контроль, не кое-как…
Вернулся охранник быстро и придержал передо мной створку, позволяя войти. Я махнула рукой Кили и прошмыгнула внутрь.
Интересно, она сразу доложит, куда я пошла, или до утра подождёт?
— Фрайнэ Асфоделия! — сын посла, сияющий, словно свежий номер журнального глянца, возник передо мной. — Я ни на мгновение не позволил себе усомниться в вас.
— Правда? — я откинула капюшон и сняла плащ.
— Вы с Аргейских островов, а их жители и после завоевания Империей сохранили большую широту и свободу мысли, нежели на континенте, — молодой человек забрал плащ и по-простому пристроил его на спинку стула у двери.
— Да, широта мысли — наше всё.
Обстановкой просторная комната походила на уже виденные мной гостиные: столики вдоль стен, кресла и стулья россыпью, разожжённый камин в глубине помещения, кушетки в оконных нишах, гобелены с пасторальными картинами. Здесь кресла и стулья отодвинули, освободив место для танцующих, между посадочными местами поставили столики с вазами с фруктами, графинами с вином и блюдами с неопознанными мной то ли закусками, то ли сладостями. На креслах у камина сидели сама Девика и немолодая светловолосая женщина, в стороне у стены — музыканты, причём не те, что играли в большом зале и у императора. Эти одеты проще, инструменты другие и у двух я даже заметила барабаны, высокие, коричневые, напоминавшие о туземных племенах моего мира. Женщины в компании преобладали, из мужчин, не считая музыкантов, только посольский сын да пара парней не сильно старше.
— Позволите называть вас по имени?
— Конечно.
— И не сочтёте ли вы за дерзость переход на вольное «ты»?
— Не сочту.
— Саши.
— Что? — растерялась я.
— Мне кажется, ты не запомнила, как меня зовут, — молодой человек продемонстрировал ослепительную улыбку кинозвезды.
— С чего вы… ты взял?
— При постоянном обращении по имени собственному и родовому ты ещё ни разу его не назвала.
Тоже мне, Шерлок Холмс начинающий!
Хотя, бесспорно, было кстати. Только не обозвать бы его случайно Сашей или, того веселее, Саней.
Не поймёт ведь.
Саши взял меня за руку и потянул за собой в глубь комнаты. Мы обошли танцующих и остановились возле стульев. Все свободны и лишь один занят помощницей Девики. Которой из двух — не знаю, я к ним ещё не присматривалась особо, к тому же почти всё сопровождение Девики отличалось тёмными волосами и глазами и смуглой кожей. Саши жестом предложил сесть рядом, улыбнулся извиняюще и был таков.
— И что это было? — удивилась я вслух, не обращаясь ни к кому в частности.
— Хочет, чтобы вы успокоились, перевели дух и не думали, будто он позвал вас сюда с дурными намерениями, — ответила помощница. — Юные девушки в вашей стране порою… — она умолкла на секунду-другую, подбирая подходящее слово, — слишком болезненно воспринимают внимание молодых людей вне парадных залов. Сразу воображают худшее.
Я не из Империи, но о худшем тоже успела подумать всякого и разного.
— А в обществе другой женщины они могут удостовериться, что не всё так страшно, как глядится, — добавила собеседница и представилась: — Чарити.
— Алёна, — назвалась я машинально.
Вот же ж…
— Простите, я хотела сказать Асфоделия, — попыталась я исправить ситуацию. — Алёна… это что-то вроде домашнего имени, для близких.
Чарити только кивнула понимающе, явно не увидев ничего особенного в оговорке. Впрочем, ей-то какая разница, Алёна я, Асфоделия или Даздраперма?
— Надеюсь, вы не относитесь к той радикально настроенной категории имперских подданных, которые полагают, что честной франне и сидеть подле безбожных вайленских бесстыдниц нельзя? — словно невзначай уточнила Чарити, посматривая на меня искоса с настороженным любопытством.
— Я человек свободных взглядов, — заверила я.
— Отрадно это слышать, — совершенно серьёзно произнесла Чарити.
Человек с взглядами менее свободными вряд ли высидит тут и пять минут без веской причины. И дело вовсе не в брачных традициях Вайленсии, но в окружающей обстановке. Женщин больше, чем мужчин, и вели они себя весьма вольно по местным меркам. Платья легче, короче нарядов придворных дам, без шлейфов и этих дурацких рукавов до пола, да и мужчины щеголяли в одних штанах и рубашках с фривольно распущенной шнуровкой на вороте. Музыка хоть и далека от современной, но звучала приятнее того, что я уже слышала, этакий бодрящий микс народного творчества, а танцы отличались полной импровизацией и отсутствием выверенных церемонных фигур. Свет притушен, горели только две сферы, у входа и возле музыкантов, и пламя в камине. Длинные тени танцующих плясали по стенам и гобеленам, извивались, переплетались причудливо и даже мне, пробывшей тут всего несколько минут, хотелось начать отбивать заводной ритм ногой или отстукивать пальцами.
— Вы… — обратилась ко мне Чарити, опять умолкла и поморщилась с досадой. — Позволите на «ты»? В нашей стране на «вы» обращаются только к старшим по возрасту и положению, и здесь я всё время сбиваюсь…
— Да, конечно.
— Ты же одна из невест императора.
— Я не невеста, я избранная, дева жребия, — поправила я. — Кандидатка в невесты. Невестой стану, если император меня выберет, в чём я, правда, сильно сомневаюсь.
— Ужасно, — покачала головой Чарити. — Как вообще возможно выбирать супругу из случайных девушек, не спрашивая их согласия, не зная их, обращаясь с ними немногим лучше, нежели с рабынями в ханствах?
Я пожала плечами.
— У вас не так?
— У нас выбирает женщина, что само по себе недопустимо для многих иных стран, — губы девушки изогнулись в быстрой лукавой улыбке. — Выбирает по своему вкусу и велению сердца, не забывая при том о разумных соображениях. Выбор должен быть взвешенным, осознанным, потому что женщине делить жизнь, кров и ложе с этими мужчинами до конца дней своих и их… и в род вводить. Бывает, мать не всякого суженого своей дочери принимает.
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Похоже, какие-то вещи остаются неизменными несмотря на брачные и культурные различия.
— А в Хар-Асане рабы есть? — приступила я к сбору полезной информации.
— Нет. Официально, по крайней мере. Но всем известно, что к людям они относятся что к рабам.
— К людям?
— Чистокровные, коренные жители Хар-Асана не люди, — огорошила Чарити. — Не зря их страну прозвали империей демонов, да и их самих так называют порою.
И что в этом мире подразумевают под демонами?
Другую народность?
Другую расу?
Действительно ли в Хар-Асане живут нечеловеческие существа или те же люди, просто слишком непохожие на обитателей этой части континента? И сама страна находится на одном материке с Империей и Вайленсией или на другом?
Никогда бы не подумала, что буду так нуждаться в карте.
Разумеется, если есть магия, то почему бы не существовать другим расам? Эльфы там какие-нибудь, гномы, оборотни…
— Асфоделия, — Саши вернулся с двумя бокалами вина, подал мне один.
— Спасибо, — я приняла, пригубила.
Не вино, но что-то более сладкое, с привкусом вишни. Надеюсь, спаивать меня не собираются…
Саши отпил из своего бокала, поставил его на ближайший столик и взял меня за свободную руку.
— Потанцуем?
Я кивнула.
Мой бокал отправился на тот же столик и Саши увлёк меня к танцующим. Повернулся лицом ко мне, обнял за талию, притягивая вплотную к себе, обжигая губы пахнущим вишнёвым напитком дыханием. Ой, чую, сейчас мы от церемонных танцев перейдём к грязным… перескочим фактически. И сказать бы, что стара я уже для такого, но… рядом симпатичный парень, смотревший на меня как на привлекательную девушку, а не диковинку и потенциальный криминальный элемент. Прикасался юноша ко мне без опаски и если при том в кудрявую голову отрока и закрадывались задние мысли, то были они просты, понятны и естественны. Собравшимся в этой комнате было всё равно, кто я, откуда, какое положение занимаю нынче и какое могу занять после собственного неосторожного слова или действия. Впервые за эти дни я могла расслабиться по-настоящему и не думать о серьёзном, слушать музыку и знать, что никто не следит за каждым моим движением.
Могла быть собой — пусть не совсем настоящей Алёной, по крайней мере, не нынешней, утомлённой жизненными неурядицами и чужими представлениями, но какой хотела быть лет в семнадцать-восемнадцать, однако не решалась.
Могла хотя бы на время забыть о сумасшествии последних дней, заботах последних недель и обо всём, что осталось в другом мире. Я старалась поменьше, пореже думать о прошлой жизни, собственном теле на полу квартиры и сестре, иначе и с катушек съехать недолго в попытках осмыслить нежданное перемещение и дальнейшие перспективы.
Дома я иногда включала любимую музыку, закрывала глаза и кружилась по свободному пространству комнаты, выбросив из головы все мысли. Однако здесь подобный способ отвлечься от насущных проблем недоступен вместе с прочими благами технологического прогресса.
— Ты можешь быть спокойна, — заметил Саши тихо.
— Касательно чего? — я плавно покачивалась на месте, ловя ритм.
— Я не имею намерений бесчестить тебя.
— Я и не беспокоюсь. Если бы меня это волновало, я бы вряд ли пришла, как думаешь?
— Нас, сыновей Вайленсии, воспитывают в уважении к женщинам. Всё только по взаимному согласию.
— Это хорошо.
Какой милый мальчик… и смотрит с таким страстным обожанием, что аж сердце замирает, будто мне самой ровно столько, сколько есть Асфоделии. Эх, и почему ты не встретился мне в моём мире, когда я была моложе лет на десять?
Череда танцев затянула нас в водоворот, стремительный, поглощающий всякое ощущение нормального времени, и вскоре я перестала их считать. Ничего особенного не требовалось, двигаешься как хочешь, лишь бы в такт музыке и не налетать на соседей. Шаги, повороты и кругом в жарких объятиях партнёра. Движения рук, головы, бёдер… последние, подозреваю, полагались глубоко неприличными, но на этой вечеринке не я одна вращала бёдрами, и потому никто даже значения не придавал моим попыткам вспомнить юность и зажигательные ритмы латины. Тело Асфоделии не просто моложе, оно гибче моего, не обременённого физической подготовкой, и не уставало так быстро. Оно существовало в коконе музыки, жило ею, словно та была воздухом, водой и всем на свете, отвечало и ей, и сумбурным моим желаниям. Саши держался рядом, не выпуская из рук далеко и надолго, только иногда поглядывал с лёгким удивлением на мои особо экзотические финты.
Хорошо-о…
Нет, замечательно.
Великолепно даже.
Не помню, в какой момент заметила краем глаза стража, пересёкшего гостиную. Он подошёл к Девике, сказал что-то, склонившись к уху госпожи. Саши проследил за охранником, затем глянул в сторону входа, помрачнел и поймал меня в объятия, останавливая самозабвенное движение на месте.
— Асфоделия, там… к тебе гость.
Твою ж дивизию!
Неужели нельзя было подождать до утра?
Повернувшись, я приподнялась на цыпочках, высматривая поверх голов исполнителя роли птички обломинго.
Тисон, строгий и суровый, как папа, явившийся забрать дочь с поздней гулянки, не стал дожидаться разрешения и вошёл сам, широким быстрым шагом. Перед танцующими замер, но во взоре, обращённом на развлекающуюся молодёжь, тесные объятия, непристойные телодвижения и взлетающие выше колен юбки, ясно отражался ужас от увиденного и невысокая оценка происходящего. Я высвободилась из рук Саши — отпустили меня с покорной неохотой — и направилась к рыцарю.
— Тисон!
— Асфоделия, — он огляделся с опаской, словно ожидал, что все присутствующие девицы вот-вот набросятся на него, утащат в свою страшную-престрашную многомужнюю страну и запрут в тамошней разновидности гарема. — Что вы здесь делаете?
— Расслабляюсь, — ответила честно. — Кили доложила?
То-то, смотрю, рыцарь одевался явно впопыхах и забыл о хламиде с гербом ордена, которую с момента прибытия во дворец носил постоянно. Даже странно, что явился только сейчас, а не сразу.
— Ваша служанка прибежала вся в слезах, с мольбами о помощи и причитаниями, что фрайнэ, должно быть, совсем разума лишилась, раз пошла среди ночи… сюда, — подтвердил Тисон и понизил голос. — Вам нельзя здесь находиться. Вы представляете, какой позор ляжет на ваше имя, если кто-то узнает, что вы… вы… — подходящее и, самое главное, приличное определение не подобралось, и мужчина просто взмахнул рукой, посмотрел недобро поверх моего плеча.
Я обернулась и заметила, как Саши покинул танцпол, а Девика жестом отослала стража.
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— Моё имя и так покрыто дурной славой произошедшего на Сонне.
— Это другое.
— Правда?
— Случившееся возможно объяснить нервным расстройством, приступом сильного страха или временным помутнением рассудка… вы не желали ни покидать родной остров, ни становиться одной из избранных… но это… — новый невнятный взмах. — Как вы объясните это?!
— Понимаю, вы к подобному не привыкли…
— А вы, хотите сказать, привыкли? — исполненный праведного возмущения взор задержался на мне, царапнул колючками подозрений.
— Ну, не то чтобы привыкла… — я тоже огляделась и, убедившись, что никто не намерен выставлять рыцаря вон за вторжение, порывисто схватила Тисона за обе руки, потянула за собой.
— Асфоделия… — теперь Тисон смотрел на меня так, будто тащила я его не на импровизированный танцпол, а в постель, где помимо прочего уже дожидался второй мужик.
— Надеюсь, устав ордена не запрещает рыцарям танцевать? — полюбопытствовала я невинно, встав с краю, дабы не мешать другим.
— Прямого запрета нет, но…
— Тогда попробуйте хотя бы на пять минут расслабиться и получить удовольствие, — посоветовала я со смешком. — Мне вот помогло.
— Что именно? — настороженность в тёмных карих глазах грозила затопить половину гостиной.
— Расслабление.
Музыканты, точно по заказу — а может, и впрямь по заказу, — заиграли что-то медленное, и танцоры перестроились, разбились на пары. Движения стали плавными, грациозными, появились отдельные фигуры церемонных танцев.
— Вы… пили?
— По-вашему, расслабиться можно только при участии алкоголя? — я положила мужскую руку себе на талию. — И обнимите меня, я не кусаюсь.
Судя по виду бедного рыцаря, я как раз таки кусалась и весьма активно. Помедлив, он всё же нерешительно пристроил на талию и вторую руку. Я обняла Тисона за шею и возобновила топтание на месте, поскольку понятия не имела, как объяснить ему, чего я хочу.
Впрочем, и так сойдёт.
Главное, правильный настрой!
— Видите, ничего сложного, как недавно втолковывал мне ваш братец.
— Нам не следует, — возразил Тисон, глядя куда угодно, но только не на моё лицо.
Мне кажется, или рыцарь запаниковал?
— Почему? — не сдавалась я.
— Устав запрещает…
— Вы меня на руках носили, помните? И вроде не заморачивались при том.
— Вы были слабы.
— Вы мне помогали — на барке, во время представления императору и вообще.
— Это мой долг как вашего назначенного рыцаря.
— А вам никогда не хотелось хотя бы ненадолго забыть обо всём невесёлом, что происходит в жизни, и просто слушать музыку, двигаться в её ритмах и ни о чём не думать?
Ответил Тисон не сразу, зато когда заговорил, то и посмотрел на меня, и голос стал спокойнее.
— Нет…не совсем так, как вы сказали. Не слушать музыку, но… — он помолчал чуть. — Рядом с родовым замком Шевери был лес и, будучи мальчишкой, я часто убегал туда. У нас с Эветьеном было там своё убежище, укромное место, о котором не знал никто, кроме нас. Когда брат уехал в столицу учиться, я приходил в наше убежище уже один, садился и слушал звуки леса. В эти моменты всё теряло прежнее значение, оставался только мир вокруг, дикий, первозданный, не тронутый ещё в полной мере человеком.
— Тоже вариант, — улыбнулась я.
Высвободилась из объятий, перехватила Тисона за руку.
Шаг назад, на длину соединённых рук, и обратно.
Разворот.
И снова тесное кольцо на талии.
Определённо, если Тисон действительно расслабится, то быстро во вкус войдёт.
Буду ли я против? Совершенно точно нет.
Музыка постепенно затихла, пары шутливо раскланялись.
— Нам пора, Асфоделия, — напомнил Тисон и возражать я не стала.
Нет нужды испытывать чужое терпение там, где без этого можно обойтись.
Не желая сбегать втихую, без прощаний, я разыскала Саши, сидевшего в гордом одиночестве на стуле, поблагодарила за приглашение, извинилась и предупредила, что ухожу. Час поздний, спать пора и вообще, рыцарь у меня нервный и к тусовкам ночами напролёт не приученный. Молодой человек улыбнулся натянуто, пожелал добрых снов и отсалютовал бокалом с напитком. На том и разошлись.
Возвращались мы по пустынным сумрачным коридорам, словно Тисон действительно мой кавалер, провожающий меня домой в час полуночный. Брели неспешно, в том уютном молчании, когда не требовалось лишних слов, но хорошо просто потому, что конкретный человек рядом и можно не опасаться, не ожидать подвоха. Редкие поздние встречные, завидев высокую мужскую фигуру, обходили нас по широкой дуге, а капюшон, низко надвинутый по настоянию Тисона, скрывал моё лицо от случайных взглядов.  Мы дошли до дверей наших с Жизель апартаментов, остановились. Из щели под створками выбивалась полоска бледного света.
— Должно быть, Кили вас ждёт, — пояснил Тисон. — Я отправил её в ваши покои и велел не уходить, пока вы не вернётесь.
— Простите за доставленное неудобство, — я сдвинула капюшон на макушку, улучшая обзор. — Мне, наверное, не стоило…
— Не стоило, — согласился Тисон. — Вайленские мужчины достаточно почтительны к женщинам независимо от их возраста, положения и… внешней привлекательности, но всё же нет нужды так рисковать собой, своим именем и репутацией. Произошедшее на Сонне не повод ставить под удар вашу честь и себя самое. Дворцовые коридоры не столь безопасны, как можно подумать, особенно для юной девушки, и в недрах дворца можно встретить всяких людей…
Тисон говорил и говорил, педантично, хотя и без подробностей, перечисляя опасности, угрожающие беспечным девам, шатающимся в непотребный час где ни попадя, а я смотрела в его лицо, серьёзное, сосредоточенное, и…
Не знаю, что за новая блажь посетила мою голову. Не иначе как танцами буйными вскружило. И в таких случаях обычно инициативу положено проявлять мужчине, а не…
Впрочем, одним аморальным проступком больше, одним меньше… какая разница?
Да-да, опять.
Я резко подалась к Тисону и поцеловала его.
Он застыл столбом, едва ли не окаменел в прямом смысле, никак не реагируя на самодеятельность избранной, и я медленно, осторожно отстранилась. Опустила глаза к полу, бессодержательно поправила сползший капюшон.
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— Прости… ещё раз. Вот этого точно не стоило делать, так что не…
Не принимай близко к сердцу. А то вообразит ещё, что я его прямо тут совратить решила и с пути праведного сбить…
Оправдания, сбивчивые, малоубедительные, я не закончила.
Тисон обхватил моё лицо ладонями, поднимая к себе, и тоже поцеловал. На секунду-другую я и сама замерла, растерянная, огорошенная напором, но затем ответила со всем горячечным, плохо осознаваемым пылом, вцепилась в мужскую куртку. Почувствовала, как одна рука опустилась на шею, невесомо лаская кожу, пока вторая обхватила затылок, зарываясь пальцами в волосы. Капюшон сполз за спину, я попыталась прижаться к Тисону теснее, насколько это вообще возможно. Мы целовались жадно, словно безумные, словно это последний поцелуй в нашей жизни и надо успеть урвать лишнее мгновение перед полным, бесповоротным окончанием всего на свете. Ещё чуть-чуть, ещё немного, ещё один удар сердца в наполовину лихорадочном помутнении, ещё одно прикосновение, а там будь что будет…
Тисон отстранился первым, столь же резко, как и потянулся ко мне. Взгляд тут же отвёл, но даже в полумраке видны копившиеся в нём стыдливая неловкость, бескрайнее удивление собственному порыву и горькая вина.
Ну да, ладно молоденькая взбалмошная девица вдруг полезла с поцелуями к благородному безбрачному рыцарю. Неприятно, но терпимо, не применять же теперь к заблудшей деве грубую силу? Однако его-то никто не заставлял отвечать… да ещё и с такой плохо сдерживаемой страстью.
Я отпустила куртку прежде, чем Тисон взял меня за руки с намерением поскорее отцепить пальчики злостной совратительницы.
— Прошу прощения, — наконец заговорил Тисон тихо, надтреснуто, будто не своим голосом.
Он что, извиняется за поцелуй?! Ох ты ж…
— Этого больше не повторится, — старательно глядя куда-то мимо, мужчина обошёл меня, открыл дверь.
Я повернулась, переступила порог. Кили бросилась мне навстречу с выражением безграничного облегчения на встревоженном челе и замерла на полпути, наткнувшись на мой ошалевший взгляд.
— Добрых снов, фрайнэ Асфоделия, — прошелестели за спиной.
И дверь со стуком закрылась.

Глава 8

Я проспала.
Вот так просто и незатейливо.
Не среагировала ни на приход служанок, ни на попытки Кили растолкать меня. Жизель тоже попробовала раз-другой меня пихнуть, но я сонно послала всех… по своим делам, перевернулась на другой бок и с чувством выполненного долга отбыла в объятия Морфея.
На следующего страждущего добудиться спящей девы жребия обращать внимание тоже не хотелось. Однако он настойчиво, без всякого стеснения тряс меня за плечо и что-то бубнил тоном крайне занудным.
И голосом мужским.
Кое-как разлепив веки, я посмотрела на нарушителя чужого сна.
Ба, какой сюрприз… или нет.
— Фрайнэ Асфоделия, вы не пришли на благодарение, — Эветьен стоял возле кровати и сурово взирал на меня. Но плечо отпустил сразу, как только перехватил мой относительно осмысленный взгляд.
— Не пришла, — не стала я отрицать очевидное.
— Нельзя пропускать утреннее благодарение без уважительной причины.
— Я проспала — считается за уважительную причину? — я перевернулась на живот и обняла подушку. — Или надо ещё объяснительную записку предоставить?
— Нет, — Эветьен наклонился ко мне, прищурился подозрительно. — Вы опять пили крепкие напитки?
— И вы, фрайн Шевери?
Стоит один раз оступиться и всё, ярлык вешают до конца жизни.
— И я?
— Тисон обвиняет меня в злоупотреблении алкоголем, теперь вы… Между прочим, вчера я пила только вино за ужином, и то разбавленное. Кстати, гадость та ещё.
— А в покоях эмиссара Риа?
Это не дворец, это маленький город, где все знают всё обо всех, а если не знают, то выяснят в самое ближайшее время.
— Пару глотков какой-то вишнёвой штучки.
— Штучки?– повторил Эветьен с совсем уж нехорошей интонацией.
— Я не поняла, что именно это было. Но вроде не вино.
— Фрайнэ Асфоделия, вы хотя бы представляете себе, что останется от вашей репутации и имени вашего и вашего рода, если вести о ваших ночных прогулках дойдут до чужих ушей? Вы не только благородная фрайнэ, вы — избранная, а каждая дева жребия должна быть чиста, словно первый снег.
— Меня всё равно не выберут. Вы это знаете, я это знаю, весь двор или знает, или подозревает, всё остальное обычное реалити-шоу для поднятия рейтингов.
— Последнее слово остаётся за императором и никто, даже самые доверенные лица, не могут знать заранее, что он решит. И что такое реалити…шо… шу…
— Реалити-шоу. Это такая программа по теле… э-эм… представление для развлечения публики, имитирует разные ситуации из реальной жизни, — кому я объясняю? — Ладно… забудьте. И вообще, почему поход на вечеринку, где парней раз-два и обчёлся и никто на меня не покушается, сразу ужас-ужас и фу, какое позорное пятно на мою многострадальную репутацию, а вы преспокойно захаживаете в девичью спальню как к себе домой? — я перевернулась на спину. — Обет безбрачия вы вряд ли давали, чтобы ваши визиты сюда не наносили урона моей чести.
— Пока вы демонстрировали на редкость удручающее равнодушие к собственной репутации, появляясь при посторонних мужчинах едва ли не в одном исподнем, — Эветьен выпрямился.
— Вы первый начали, — парировала я и приподнялась, опёрлась спиной на подушку.
Не слишком удобно вести беседы с человеком, тем более с этой конкретной личностью, из полностью лежачего положения.
Неприятно как-то.
— Я? — сколько незамутнённого, чистого, что вышеупомянутый снег, недоумения во взоре!
— Ввалились в опочивальню приличной девушки, когда она была в постели, неодетая, непричёсанная и не очень хорошо себя чувствующая, и в ультимативном порядке потребовали знакомиться с рыцарем, а после собираться и тащиться леший знает куда, — принялась я перечислять. — Врача не прислали, перекусить не дали, только давили морально и угрожали.
— Я уже который день наблюдаю за вами и не могу вас разгадать, — Эветьен заложил руки за спину, изучая меня сверху вниз тем пристальным, пытливым взглядом, что заставлял ощутить себя ещё не открытым химическим элементом. — Есть вещи, которые вы ловите буквально на лету, осознаёте, что происходит и почему, быстрее, чем можно ожидать. И в то же время другие вещи упрямо ускользают от вашего понимания, порой даже очевидные. Волею императора я вынужден присматривать за вами, разобраться, действительно ли вы столь страшны, как утверждает молва, несёте ли вы настоящую угрозу для Империи и Его императорского величества. По моему настоянию брат не только оказался в числе назначенных рыцарей, но был приставлен непосредственно к вам… что явно не пошло ему на пользу.
Надеюсь, после проводов Тисон не помчался к старшему брату признаваться в грехопадении и нарушении устава ордена?
А если не к Эветьену, но каяться служителю Четырёх, если, конечно, в здешней религии есть возможность исповедоваться?
Или к магистру своего ордена?
— Что вы имеете в виду? — уточнила настороженно.
— Думаю, вы и сами заметили, что брат уделяет вам слишком много внимания, куда больше, нежели положено предписанными в этом случае правилами, нежели другие рыцари своим избранным.
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— Это его долг, — повторила я слова Тисона, потому что всё равно не знала, что тут можно возразить.
Тисон внимателен.
Заботлив.
Мил.
Жизнь мне спас.
Смотрит, конечно, без пылкого наивного обожания Саши, но порой проскальзывает в его взгляде нечто такое… нет, не желание немедленного секса, не голод после долгого воздержания, не «хочу трахнуть вот её, а там хоть трава не расти»… ничего подобного. Просто…
Просто странно видеть что-то такое, большое, светлое и возвышенное, от мужчины, который знаком с тобой всего несколько дней.
Так не бывает. По крайней мере, не в реальной жизни.
Впрочем, поцелуй оказался красноречивее многих слов и подтверждал намёки Эветьена.
— Разве? — протянул Шевери-старший вкрадчиво. — Или вы, подобно придворным кокеткам, принимаете его внимание как нечто само собой разумеющееся?
— Нет, но…
— Магистра Бенни пригласили по воле императора, и по его же просьбе проверка прошла публично, с использованием одного лишь артефакта Ашура. Стефанио пожелал, дабы весь двор и те, кому платят наши соперники, убедились, что вы безопасны, что в вас нет ни капли той силы, о которой нынче судачат все, кому хоть немного любопытно, кто же станет следующей женой Его императорского величества.
Отлично. Зашибись! Очередное представление на радость толпе, то-то всё было демонстративно, напоказ и Эветьен уверял магистра, что, дескать, императору и текущих результатов хватит.
— Магистр был не в курсе… то есть не заодно с вами? Я хочу сказать, сам процесс проверки был настоящим?
— Закатники жадны до сильного дара и весьма избирательно признают власть императора. Им можно заплатить целое состояние, однако никто не гарантирует, что любая, даже конфиденциальная информация не дойдёт до совета ордена в случае их заинтересованности.
— Но если проверка была настоящая и показала отрицательный результат и у меня, и у Жизель, и у Нарциссы, то чего опасаться? — удивилась я. — Силы у меня нет, всё прекрасно.
— Вы действительно не поняли, — не вопрос, утверждение. — Подозреваю, вы и не заметили, верно?
— Не заметила чего?
— Будьте добры, оденьтесь и выйдите хотя бы к завтраку, — ответом Эветьен не удостоил, развернулся, спустился с помоста и направился к двери. — Я подожду вас в приёмном покое, поэтому постарайтесь не задерживаться.
В спальню проскользнула Кили, прикрыла створку за удалившимся мужчиной. Всем своим видом служанка выражала неодобрение что моим прогулом, что визитами Эветьена в спальню дамы.
Уже в процессе сборов меня осенило.
Если Стефанио так хотел явить целевой аудитории прискорбное отсутствие дара у злокозненной островитянки, то должен был быть уверен в результате. А уверенностью здесь и близко не пахло. Что же оставалось правителю? Гарантировать оный результат искусственным, так сказать, путём.
Не без труда дождавшись, когда Кили закончит с облачением меня в платье, причёской и макияжем, я выскочила в гостиную. Эветьен правильно оценил выражение моего лица, подхватил меня под локоток и потащил к выходу. Горничная проводила нас крайне осуждающим взглядом.
— Не при служанке, — пояснил Эветьен уже в коридоре.
— Разве Кили не на вас работает? — я дёрнула рукой, но мужчина и не подумал разжать пальцы.
Ещё и шаг ускорил, словно мы опаздывали. Наверное, действительно опаздывали, однако лично я совершенно не расстроюсь, если мы придём к концу завтрака. На столах оставалось достаточно еды, чтобы перехватить что-то на вполне себе приличный перекус.
— Не напрямую. Да и есть вещи, обсуждать которые не следует при слугах, не связанных кровными клятвами верности с вами или вашим родом.
— Вы подстроили нужный императору результат, — прошипела я. — Чёрт знает как, но вы сделали так, чтобы камень ничего не показал. Вы вообще всё подстроили: танец, своевременное знакомство с магистром, присутствие других избранных, результат этот хренов… Кстати, выходит, в Брендетте уверены на сто процентов, раз её избавили от участия в этом спектакле?
— Положение фрайнэ Брендетты таково, что её нельзя проверить без веских оснований и специального постановления, — в голосе Эветьена появились раздражённые нотки.
— Ну да, а нас не жалко!
— Не понимаю, чем вы недовольны на сей раз? Его императорское величество делает всё, дабы уменьшить бурю слухов вокруг вас, в то время как вам вечно что-то не по нраву…
— Делает он это отнюдь не ради меня, — парировала я. — Без понятия, какие цели преследует ваш дражайший император… может, четвёртую жену на убой ищет, которую не жалко будет, если угробят вдруг… может, сам хочет её того… но уж точно не во имя моего благополучия и светлого будущего.
— Что вам, зелёной девице с островов, известно о жёнах Стефанио и обстоятельствах их гибели? — я хотела было ответить, но Эветьен продолжил, не дожидаясь моей реплики: — Ничего, полагаю. Самое большее, те же слухи, сплетни, что нынче вы сами на себя цепляете почище репья на собачий хвост. Каждая из жён была очаровательной, прекрасно воспитанной добродетельной фрайнэ из хорошего рода, выше рода фрайнэ Нарциссы, чище рода фрайнэ Жизель и куда ближе к первопрестольному древу, нежели ваш. Каждая из них осознавала свой долг, не противилась ему, но принимала с  должным смирением и могла стать достойной императрицей. И гибель каждой стала трагедией…
— Столь великой, что не стали выяснять, почему три молодые женщины внезапно погибли во цвете лет, а сразу перескочили к пункту «давайте поскорее найдём следующую».
— Видите? Ваши суждения опираются на домыслы и пустопорожние сплетни, тем более диковинные, чем дальше вы живёте от столицы.
Мы вышли к лестнице, ведущей на первый этаж, и при спуске Эветьен всё же удосужился замедлить шаг. Руку мою, правда, не отпустил, и я неуклюже согнулась, подхватывая край юбки.
— И что же стало причиной смерти на самом деле?
— Несчастный случай, — повторил Эветьен то, что я уже слышала.
Только, в отличие от Кили, определённо верившей искренне в неудачное стечение обстоятельств и неисповедимость божьей воли, по лицу и тону Эветьена было ясно, что он врёт.
По лестницам этого мира я спускалась предельно аккуратно — длинная юбка есть длинная юбка, особенно со шлейфом, — опасаясь запнуться и наступить на собственный подол. Элегантно приподнимать её, как делали другие женщины, не получалось, лишь задирать, обнажая щиколотки. Но всё лучше, чем путаться, рискуя повторить «подвиг» с реверансом.
Быть может, поэтому в первую секунду показалось, будто я таки наступила на подол. Твёрдая поверхность ступеньки неожиданно пришла в движение, с вкрадчивым хрупаньем уходя из-под подошвы туфельки. Я пошатнулась, потерявшая опору нога соскользнула вниз, увлекая за собой всё тело, вес которого успела принять. Следом ухнуло сердце, горло стиснуло удавкой страха.
— Осторожнее! — Эветьен обхватил меня второй рукой, удерживая в каком-никаком, но вертикальном положении.
Я вцепилась в мужчину обеими верхними конечностями, словно утопающий в соломинку, с нарастающим ужасом наблюдая, как отколовшийся кусок вроде бы целой, монолитной на вид ступеньки бодро прыгает вниз, рассыпая серые крошки.
Лестница длинная, чуть изгибающаяся, расширяющаяся к низу, и мы успели преодолеть всего-то две-три ступеньки. И если бы я на ней навернулась и полетела кубарем, то риск добраться до подножия живой был бы сильно невелик.
А то и вовсе нулю равен.
— Асфоделия? — Эветьен легонько меня тряхнул, намекая недвусмысленно, что было бы неплохо встать на обе ноги и прекратить изображать мартышку, но я продолжала держаться за него мёртвой хваткой и смотреть заворожённо, как кусок исчезает где-то дальше под сенью свода зала, куда выходила лестница. — Асфоделия! Асфоделия, вы меня слышите?
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— Ма… ма… мама, — только и смогла выдохнуть я.
— Благодатные! — мужчина подтянул меня, снова тряхнул. — Асфоделия, вы можете стоять сами?
— А-а?.. Д-да… наверное… — я на ощупь нашла неповреждённую часть ступеньки, кое-как утвердилась сначала на одной подрагивающей ноге, затем на другой.
Эветьен помог мне подняться обратно в коридор, прислонил к стене — пальцы мои разжались не сразу, упрямо не желая отпускать единственную казавшуюся сколько-нибудь надёжной опору, — и внимательно посмотрел в лицо. Взял за подбородок, поворачивая к свету, заглянул в глаза, зачем-то потрогал щёки, виски и лоб. Поймал руку, подержал несколько секунд, слушая пульс.
— Вы целы, невредимы и вполне здоровы, — вынес Эветьен вердикт.
— Я…
— Только напуганы. И оцарапали лодыжку.
Ох ты ж, капитан Очевидность!
Оставив меня подпирать стену, Эветьен вернулся на место происшествия и принялся его изучать. Со стороны казалось, будто некто отгрыз от ступеньки часть, попытался прожевать, но лишь убедился в её несъедобности и выплюнул. Прочие части лестницы по-прежнему выглядели целыми и неповреждёнными, и оставалось только гадать, как один-единственный кусок сподобился отвалиться именно тогда, когда я на него наступила.
Сначала фрагмент свода на голову падает ни с того ни с сего, теперь ступеньки рассыпаются прямо под ногами…
Как тут не заподозрить заговор?
— Меня пытались убить? — вопросила я голосом на редкость жалобным, тоненьким.
Эветьен как-то странно глянул на меня, поднялся, вновь подхватил под локоть.
— Пожалуй, вам лучше вернуться в ваши покои.
Ничего не имею против.

* * *
Тисон примчался минут через пятнадцать, явно установив рекорд по перемещению по дворцовым коридорам, отличавшимся изрядной длиной. Тут пока тебе сообщат последние новости, да пока дойдёшь из большого зала до крыла с гостевыми апартаментами… сильно быстро по любому не получится. Я как раз металась по спальне, решая судорожно, не пора ли перебираться жить под кровать и вылезать оттуда исключительно по великим праздникам, а лучше сразу начать копать яму под бункер.
Жизнь моя… прежняя жизнь не могла похвастаться сколько-нибудь выдающимися событиями. Она была... обычная, если не как у всех, то как у многих.
Детство.
Школа.
Техникум.
Пара-тройка работ, почти незаметно сменившихся друг друга.
Столько же отношений с мужчинами, так и не вылившихся во что-то серьёзное.
Смерть обоих родителей с промежутком столь малым, что казалось порой, будто уход за папой вытянул из мамы все силы, выжал досуха, и после его кончины она тихо, скоропостижно угасла.
Переезд в оставшуюся от покойной бабушки однушку, потому что у Светы муж и ребёнок, не могут же они втроём ютиться на этих жалких квадратных метрах? Особенно в то время, как старшая сестра получила в единоличное своё распоряжение целую двухкомнатную квартиру? Так будет лучше для всех, и им свободного пространства больше, и мне меньше за коммуналку платить. Я не спорила и на обмен согласилась безропотно, не дожидаясь, пока Света начнёт давить, попрекая меня отсутствием личной жизни и необходимостью уступить ей просто потому, что у неё драгоценный, дражайший Костик и маленькая Аришка, а я, одинокая неудачница с претензиями, как-нибудь перебьюсь.
Не на улицу же меня выселяют? А раз так, то всё по совести и жаловаться не на что.
В общем, нет у меня за плечами ни бурной молодости, ни сногсшибательной карьеры, ни высокооплачиваемой работы, ни череды фееричных романов, минимум один из которых обязан был закончиться свадьбой. Можно даже с последующим разводом, главное, чтобы брак вовсе был, этакая медалька на грудь, подтверждающая, что я вполне себе нормальная женщина в поисках женского счастья.
И только попадание в другой мир основательно выбивалось из серой этой обыденности и вялого сопротивления лекалам ближних моих. А теперь ещё и попытки убить меня.
В случайность обоих происшествий не верилось от слова «совсем». Если в прошлый раз ещё можно было согласиться с идеей о несчастливом стечении обстоятельств и повышенной обветшалости дворца, то нынче я сильно сомневалась, что это просто ступенька трухлявая попалась.
— Фрайнэ, — заглянула в спальню Кили, — к вам ры…
Тисон осторожно, но непреклонно отодвинул служанку в сторону и переступил порог прежде, чем Кили выразила протест против бесцеремонности братьев Шевери.
— Асфоделия, с вами всё хорошо? — спросил, оглядывая меня пристально, встревоженно в попытке убедиться, что я действительно цела. — Брат сказал, вы невредимы и не пострадали… физически, по крайней мере.
— Да, я… в порядке, — я покосилась на мнущуюся по ту сторону порога горничную. — Спасибо, Кили, можешь идти.
Дверь закрылась с тихим неодобрительным стуком. Тисон шагнул ко мне, я к нему и мужчина замер, будто на невидимую стену наткнувшись. Зря опасается, не в том я настроении, чтобы на мужиков кидаться с развратными намерениями.
— Эветьен рассказал, что именно произошло? — уточнила я шёпотом.
— Вкратце.
Я сделала ещё шаг.
Рыцарь заметно напрягся.
— Тисон, мне кажется, меня хотят убить, — сообщила как можно тише.
Вдруг Кили под дверью подслушивает?
— Наверняка это обычная случайность… — возразил Тисон, правда, без особой убеждённости.
— Дважды с перерывом в двое суток? Не смешите мои трусы.
Ой, не стоило, поди, упоминать деталь нижнего белья… хотя, по-моему, он даже не понял, что я имею в виду. Те панталончики, что здесь носили женщины, трусами точно не назывались.
— Знаете, в чём ещё странность? — я продолжила наступать на мужчину. На мгновение показалось, что он отшатнётся от меня, словно добропорядочная бабушка при виде новой юбки-мини на внучке, но нет, остался на месте, только следил внимательно за каждым моим движением. — Когда отвалился тот кусок свода, мы с Жизель говорили о погибших жёнах императора. И сегодня, когда я и Эветьен вышли к лестнице, тоже. Удивительное совпадение, да? Тисон, ответь честно, может, есть древнее проклятие? Или чей-то неупокоённый дух бродит по дворцу? Или существует некая неведомая сила, не позволяющая обсуждать обстоятельства гибели этих несчастных женщин, какой-нибудь местный тот-чьё-имя-нельзя-называть?
— Кто? — растерялся Тисон.
— Это же возможно, я права? В этом мире есть магия, я сама видела, так почему нельзя быть проклятиям и злым силам?
Рыцарь огляделся настороженно, но страшные проклятия и злобные духи являть себя не торопились.
— Асфоделия, — Тисон положил ладони мне на плечи, проникновенно посмотрел в глаза. — Вам следует успокоиться и отдохнуть. Слишком много всего произошло за короткий срок, а подобные испытания неизбежно отражаются и на людях покрепче.
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— Я спокойна… почти.
Судя по ласковой мягкости во взгляде, мне не поверили. Тисон отвёл меня к кушетке в оконной нише, усадил и опустился на одно колено, дабы наши лица находились друг против друга.
— Вам нечего бояться. Подумайте сами, кто мог желать вам зла?
— Кто угодно, — отозвалась я мрачно. — Начиная с императорской фаворитки и заканчивая ноунеймом… тьфу, то есть неизвестным нам пока человеком.
— Даже если рассматривать эти происшествия как нечто совершённое со злым умыслом, то всё равно подстроить их не так-то легко.
— А что легче? Ядик в еду или вино?
— Да, — серьёзно согласился Тисон. — Понёсшая лошадь. Ограбление на улице, якобы случайно заканчивающееся убийством. Но вы ещё не покидали пределов дворца и не выезжали верхом.
— Поэтому я и говорю, вдруг это призрак? Или проклятие?
— Мне неизвестно ни о каких проклятиях. Что до духов умерших, якобы остающихся в мире земном, то это сказки, байки, противоречащие нашей вере и благословенной книге Четырёх.
— У вас тут корабли летают! — всплеснула я руками. — Без двигателей, топлива и воздушных шаров, между прочим!
— Разве на островах они летают иначе?
Похоже, я совсем уже заболталась.
Из гостиной донеслись шорохи и голоса: тонкий, возмущённый — Кили и твёрдый, непререкаемый — Эветьена. Несколько секунд и дверь распахнулась, являя собственно последнего. Шевери-старший вошёл, закрыл створку перед носом метнувшейся следом горничной и обозрел нас взглядом почти благодушным, ни капли не удивлённым.
— Как ни зайду, он всё время на коленях перед ней, будто клятву верности приносит, — прокомментировал, не обращаясь ни к кому в частности.
Тисон тут же подскочил, точно от пинка, слегка раздражённым движением одёрнул орденскую униформу.
— Уже что-то выяснили?
— Следов прямого физического воздействия нет.
— И вы это так быстро поняли? — усомнилась я.
— Лестница одна из центральных, и она каменная, — пояснил Эветьен. — Только сегодня до вас по ней спускались и поднимались десятки людей, включая меня.
— А нефизического? — уточнил Тисон.
— Слабое вторичное эхо.
— Отследил?
Вместо ответа старший брат выразительно посмотрел на младшего.
— Быть может, стоит позвать адептов Заката? — предложил Тисон. — Тот магистр, что прибыл для проверки, ещё не покинул дворец?
— Бенни? Нет, он пока не уехал… наслаждается дворцовыми удобствами и блюдами… сразу видно, что не больно-то орден благосклонен даже к собственным магистрам. Но не думаю, что есть резон привлекать к этому делу закатников.
— Почему? Если сохранилось вторичное эхо, то, возможно…
— Я не могу его отследить, однако могу сказать, на что оно похоже.
— И на что же?
— Вернее, на кого.
Следующий выразительный взгляд достался мне.
А при чём здесь я?
— На Асфоделию? — изумился Тисон.
На меня?!
— Во время проверки я ощущал ровно такое же эхо. Слишком слабое, чтобы соответствовать слухам и докладам очевидцев, но всё же присутствующее и исключающее вероятность… ошибки.
— Что такое эхо? — вмешалась я.
— Одарённый человек способен к манипуляциям энергиями как внешними, так и внутренними… — лекторским тоном начал Эветьен.
— Собственный резерв, — припомнила я некогда прочитанные романы фэнтези.
— Можно и так сказать, — в глазах Эветьена мелькнула тень настороженного недоумения, словно его удивляли мои познания в области магии. — Эта энергия подобна речному течению и редко когда застывает полностью, даже если её обладатель находится в абсолютном покое. Закатники утверждают, будто она движется по телу человека вместе с кровью по сосудам и останавливается лишь в случае его смерти. Как бы там ни было, это её движение отражается на тонком плане, создаёт эхо, которое возможно уловить, ощутить… как вы ощущаете биение сердца своего и чужого. Если одарённый не обращается к собственной силе, то эхо слабое, другой человек, даже магистр, не может его почувствовать, поэтому проверка и проводится посредством специальных артефактов. Когда же одарённый использует силу, воздействует на какие-либо физические объекты, то её след, так называемое вторичное эхо, неизбежно остаётся на объекте и в пространстве вокруг…
— Как отпечатки пальцев?
— Отпечатки пальцев?
— Ну да, — я подняла руку ладонью к мужчинам. — У нас на подушечках пальцев есть линии, и если сделать с них отпечаток, то…
Братья переглянулись, и Эветьен жестом прервал мою попытку принести просвещение в массы.
— Именно так, — согласился он. — И я пока не стану спрашивать, откуда вам это известно.
О как. Выходит, они уже знают о дактилоскопии? Странно, мне казалось, она появилась относительно недавно…
Там, в моей потерянной реальности.
А как здесь обстояли дела с познанием окружающего мира и его устройства, я не ведала по-прежнему.
— Эхо сохраняется в течение недолгого времени и по его наличию очевидно, что сила использовалась в принципе. Если оно сильное и обнаружено только что, возможно отследить источник. Как правило, человек не успевает уйти достаточно далеко и быстро за столь короткий срок. Со слабым или найденным спустя какое-то время уже хуже, для этого могут потребоваться артефакты и ритуалы и всё равно не дать нужного результата… И в некоторых случаях эхо можно запомнить.
Я поёжилась отчего-то и почесала ладонь.
— Вы хотите сказать, что…
— Что сила, с помощью которой откололи часть ступеньки, — ваша, — Эветьен склонился ко мне, будто надеясь обнаружить следы оной силы в моём взгляде или на лице.
— Либо похожа на вашу, — поспешил успокоить меня Тисон. — Не могли же вы сами себе подстроить падение с лестницы?
— Кто знает, кто знает, — Эветьен выпрямился, продолжая буравить меня тяжёлым колючим взором матёрого следователя, уверенного в виновности подозреваемого. — Удар самое себя молнией тоже кажется событием, которое могло произойти лишь по исключительно несчастливому стечению обстоятельств…
Молнией?
Я ведь помню…
Белую вспышку в небе, похожую на зигзаг молнии.
Раскат грома.
Собственное удивление — грозы в сентябре случаются нечасто.
Повторную вспышку почти перед самым носом.
— Так вот что произошло на Сонне, — прошептала я. — В Асфоделию попала… молния?
И что бы ни случилось перед ударом, что бы ни сделала сама Асфоделия, уверена, именно в этот момент я перенеслась в её тело.
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Глава 9

Братья переглянулись вновь, не понимая, с чего вдруг я стала говорить о себе в третьем лице.
— Верно. Согласно рассказам императорских эмиссаров, прибывших за вами, вы сыпали словами на неизвестном языке пополам с требованиями не приближаться и не сметь вас касаться, иначе любой, кто дотронется до вас, умрёт на месте, — изложил Эветьен сухо. — Вдруг поднялся сильный ветер, и с чистого неба ударила молния, попав ровно в вас и едва и впрямь не убив тех, кто находился ближе остальных. Как ни странно, вы совершенно не пострадали физически, только провели три дня в беспамятстве. За этот срок вас доставили с Сонны на континент, в замок фрайна Делени, где разместили со всеми возможными удобствами до нашего с братом прибытия — и момента вашего пробуждения. Если, разумеется, вы очнулись бы вовсе. К сожалению, каким-то неведомым образом слухи о произошедшем обогнали вас, обросли подробностями и стали достоянием гласности прежде, чем удалось предпринять какие-либо действия для сохранения этого в тайне. И ваше происхождение и поведение только усугубило ситуацию, поэтому-то император был вынужден предпринять меры для сохранения покоя при дворе и в стране.
— Вы ничего из этого не помните? — догадался Тисон.
Я отрицательно покачала головой.
И даже хуже.
Я об этом вообще не знала.
— Что вы помните? — поинтересовался Эветьен.
— Как очнулась… в постели, в спальне, в которой никогда раньше не была, и в окружении незнакомых женщин.
— А до пробуждения в замке Делени? Помните, что конкретно произошло в родовом поместье вашей семьи? Что вы говорили и делали?
Я снова помотала головой.
— Совсем ничего? — не унимался Эветьен.
— Ничего из того, о чём вы рассказали, — нашла я более-менее корректную формулировку.
Потому как если Шевери-старший полюбопытствует, помню ли я свою жизнь до удара, то придётся врать напропалую.
Собственную жизнь — скромное житьё-бытьё Алёны Волковой с планеты Земля — помнила я распрекрасно.
С двадцатью с лишним годами жизни благородной фрайнэ Асфоделии дела обстояли куда как хуже.
Даже никак.
— Странно, — произнёс Эветьен задумчиво. — Вы определённо в своём уме и твёрдой памяти…
Только не той, что им нужна.
— …хотя частичная её потеря объяснила бы некоторые моменты в вашем поведении… пусть и не все. И ваша сила… она есть по-прежнему, но ощущается много слабее, чем можно ожидать в вашем случае.
— Но она есть, — я посмотрела на свои руки, пошевелила пальцами.
Ничего подозрительного я не чувствовала. Вообще ничего такого, что могло в моём представлении говорить о наличии великой силы. И великой ответственности, ага… Однако теперь получалось, что пресловутый магический дар всё-таки есть… Эветьен что-то сделал и артефакт показал отрицательный результат…
— Вас это удивляет?
— Да… то есть нет… то есть не совсем… — я подняла взгляд на мужчин.
Тисон смотрел с сочувствием мягким, искренним, обволакивающим, словно аромат душистого чая. Казалось, рыцарь готов сесть рядом со мной, обнять и начать гладить по волосам и спине, успокаивая и уверяя, что всё-всё будет хорошо.
Эветьен продолжал изучать меня пристально, пытливо, ища подвох и ответы на копящиеся вопросы.
Он ведь много знает, советник Шевери…
О магии, артефактах и энергетических следах.
— Как вы это сделали? — спросила я.
— Что именно?
— Это, — я заново вскинула руку. — Как вы подстроили мне отрицательный результат?
— Вы ещё не поняли?
— Отчего же, понимаю… поняла теперь. Вы один из них, этих закатников?
— Нет, хвала Благодатным! — с чувством воскликнул Эветьен. — Уберегли Четверо от сей участи сомнительной.
— Тогда какого хрена ты… вы здесь маглом притворяетесь? — в конце концов, нападение в качестве лучшего средства защиты ещё никто не отменял. — Разве вы не должны быть или в числе адептов Заката, или лишиться дара значительно раньше?
— К счастью, в юности мне хватило ума промолчать и не показывать то, что чужим видеть не следует, а Его императорское величество был заинтересован в людях одарённых, но не подчиняющихся при том закатникам, с разумом, не отравленным их клятвами верности и догматами. И, фрайнэ, время от времени вы произносите слова, звучащие иначе, смысла которых я не понимаю. На каком языке вы говорите?
Вероятно, Эветьен тоже слышал о вышеупомянутом способе защиты.
И с Шевери-старшим отмазка про старое островное наречие вряд ли пройдёт.
Признаться, до сего момента я не задумывалась, как люди вокруг воспринимают слова, привычные мне, но чужеродные для них. Мы понимали друг друга, говорили на одном языке — на языке, принятом в Империи, — хотя неясно, как я смогла его выучить за столь короткий срок. Или на самом деле ничего-то я не учила, просто он стал моим при перемещении?
Возможно.
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И даже больше — я слышала и себя, и других так, как если бы все говорили по-русски. Кто знает, может, я уже и думаю на местном, при том совершенно этого нюанса не замечая? Но вот слова, чуждые этому миру… наверное, в отсутствие понятных аналогов я произносила их на родном, что неизбежно привлекало внимание. 
— А в чём дело? На Сонне Асфо… я говорила на том же языке?
— В основном вы говорили на франском, неизвестный же язык, судя по описаниям очевидцев, похож на элейский. Правда, королевства Элейя не существует несколько веков как, поэтому её язык считается погребённым в прошлом… мало кто знает его ныне, он не входит ни в число наук, преподаваемых в университетах, ни в женское образование.
Хоть на русском Асфоделия не болтала, а то я уже всерьёз опасаюсь, что ещё она могла вытворить, прежде чем покинула своё тело.
Интересно, рассчитывала ли она на такой результат или нет? И чего хотела добиться?
— Мне кажется, наше общество изрядно утомило фрайнэ и ей пора отдохнуть и побыть в покое, — вмешался Тисон.
— Фрайнэ не ответила на вопрос, — Эветьен старательно гипнотизировал меня взглядом.
— Спросишь в следующий раз, — Тисон вытянул между мной и Эветьеном руку, отодвигая брата подальше от меня.
— Я бы предпочёл сейчас.
Вот баран!
Или козёл?
— Рыцарь Шевери прав, я устала и хочу отдохнуть, — заявила я и встала.
Да и судя по негромким голосам, доносящимся из гостиной, Жизель пришла с завтрака и теперь, наверное, удивлялась, почему её соседка постоянно уединяется с двумя мужчинами.
Не иначе как общение с гостями из многомужней страны дурно повлияло на юный неокрепший ум.
— Хорошо, — неожиданно смирился Эветьен и отступил к двери. — Продолжим в следующий раз.
— Жду с нетерпением, — язвительно откликнулась я.
— Я тоже. И не рассказывайте никому о том, что произошло сегодня. Чем меньше людей будут знать правду, тем лучше.
Я кивнула.
Тисон бросил на меня немного виноватый взгляд и вместе с братом наконец покинул спальню. По ту сторону порога Жизель встретила мужчин очаровательной невозмутимой улыбкой, проследила, как они, поздоровавшись с ней и раскланявшись, вышли и из гостиной. Кили и горничная Жизель — всё никак не запомню её имя, как, впрочем, и остальных рыцарей, — жались в уголочке, потупившись почтительно и делая вид, будто они не более чем деталь интерьера. Но, без сомнений, девушки видели, слышали и запоминали куда больше, чем казалось со стороны.
— Что-то случилось? — спросила Жизель, как только за братьями закрылась дверь.
— Нет, — соврала я.
— Ты так и не спустилась к завтраку… зато твой рыцарь, едва получив сообщение от слуги, стрелой вылетел вон.
— Ты же знаешь, я проспала, — я улыбнулась как можно беззаботнее. — Эве… фрайн Шевери пытался меня разбудить, но не преуспел и…
— Позвал брата на подмогу? — предположила Жизель невинно.
И всё равно прозвучало двусмысленно до неприличия.
— Э-э… да, — ничего оригинального в голову не пришло.
А из неоригинального оказалась порнушка.
Развесёленький такой тройничок в духе некогда посмотренного порноролика.
Но я всего один раз и то сначала случайно наткнулась, а потом чисто из любопытства досмотрела, честное слово!
— Что до славного рыцаря, то он и рад угодить, — Жизель закрыла дверь в спальню и прошла мимо меня к кровати. — Саши Риа спрашивал о тебе.
— Кто?
— Сын вайленского эмиссара Риа.
— А, да, — признаться, после попытки убийства мысли о Саши вылетели все и напрочь. — И что хотел?
— Ничего особенного. Лишь спросил, почему тебя нет за завтраком, не случилось ли чего и в добром ли ты здравии.
— В добром, как видишь, — только чувствую, щёки горят.
Последствия стресса, поди.
— Уж вижу…
И я ретировалась.
В ванную.
В порядок себя привести и вообще… разве нельзя девушке побыть в одиночестве хотя бы несколько минут?

* * *

Остаток дня я носа не казала из покоев. К ужину меня сопроводили под усиленной охраной — оба брата Шевери, с поразительным равнодушием игнорирующие удивлённые и неодобрительные взгляды трёх рыцарей и двух девиц. Перед выдвижением на место сбора Эветьен вовсе заявил, что отныне избранные должны посещать трапезы, благодарения и прочие общественные мероприятия исключительно все вместе, а рыцарям следует быть при подопечных практически неотлучно и ни при каких обстоятельствах не терять бдительности. На лицах коллег Тисона ясно отразилось честное, отнюдь не льстящее Эветьену мнение по сему поводу, но от озвучивания возражений они воздержались. Только посмотрели отдельно на рыцаря Нарциссы, мужчину старше остальных годами, с тёмно-каштановыми волосами и короткой бородкой, словно уточняя безмолвно, а не обнаглел ли в край фрайн Шевери со своими дурацкими указами?
Во время ужина рыцари сидели уже не где-то там, где присутствие их не смущало бы ничей привередливый взор, но за соседним с нашим столом. Брендетта и половина придворных в придачу очень хотели узнать причины внезапного этого нарушения регламента, однако Стефанио сохранял вид невозмутимый, подчёркивающий ненавязчиво, что ничего особенного не происходит и потому внимания не стоит.
После трапезы нас столь же торжественно сопроводили обратно. На прощание Эветьен приблизился ко мне и шепнул предостерегающе на ухо, чтобы ночью я сидела в покоях и не бродила по дворцовым коридорам.
Ага, как будто после случившегося я на полуночную прогулку собиралась!
Ночью попеременно снился то обвал прямо во дворце, погребающий моё бренное тело под огромными кусками, некогда бывшими крышей и верхними этажами, то бурный разврат на троих. И если кошмары про обвал и Тисона в эротических снах я ещё могла понять, то к чему в последних появился Эветьен, хрен разберёшь.
Выверты подсознания, млин.
На утреннее благодарение мы отправились в компании только рыцарей, без Эветьена. Я присмотрелась повнимательнее к стражу Нарциссы, следовавшему за тоненькой светловолосой фигуркой в белом платье — ни при каких обстоятельствах Брендетта не желала уступать права идти первой. Мужчинам, по-моему, было глубоко без разницы, кто за кем должен следовать, поэтому ходили мы по большей части в таком порядке — Брендетта с неизменно горделивым видом королевы, за ней её рыцарь, затем Нарцисса и её страж, потом мы с Жизель, чаще всего парой, и замыкающие Тисон с рыцарем Жизель.
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Я глянула через плечо на Тисона, убеждаясь, что расстояние между нами достаточное, дабы он не услышал чего лишнего, и дёрнула спутницу за рукав.
— Ты помнишь, как его зовут? — спросила шёпотом.
— Кого? — Жизель ни с шага не сбилась, ни головы не повернула, продолжая идти, как шла.
— Рыцаря Нарциссы, — я указала на спину мужчины перед нами.
— Морелл Элиас. Род весьма обширен, а старшая его ветвь, к которой принадлежит Морелл, влиятельна на севере не меньше первых фрайнов.
— То есть он тоже из знати? — удивилась я.
— Тоже?
— Тисон из знатного рода, и он…
— Тому есть довольно простое объяснение, — усмехнулась Жизель. — Назначенных рыцарей избирают из тех, кто по рождению имеет более высокое положение и соответствующее воспитание, дабы они не уронили честь ордена, оказавшись при дворе. Почему тебя заинтересовали другие рыцари?
— Вчера я заметила, как остальные смотрели на… Морелла, когда Эве… фрайн Шевери сказал, чтобы они не должны терять бдительности. Как будто… мнения его спрашивали.
Не дать ли зарвавшемуся советнику по зубам, пока тот окончательно не позабыл, что доблестные рыцари не нуждаются в напоминаниях от каждого императорского прихвостня?
— Элиас старший среди них и не только по возрасту. В иерархии рассветников я не разбираюсь, но известно, что один из назначенных рыцарей должен быть выше рангом и надзирать и за своей избранной, и за другими адептами ордена. Всякое бывает…
— Мало ли, вдруг да введёт дева какая честного рыцаря в греховный искус? — предположила я, помрачнев разом.
— Не без того, — согласилась Жизель. — По сей день гуляет по провинциям давняя история о деве жребия и её назначенном рыцаре. Сказывают, они полюбили друг друга с первого взгляда, рыцарь долго противостоял своим чувствам, пока однажды не одержали они вверх над его честью и клятвами ордену. Рыцарь признался во всём юной фрайнэ, она ответила взаимностью, и влюблённые сбежали из столицы, не дожидаясь конца выбора.
— И жили они долго и счастливо где-нибудь в уединении? — уточнила я.
— Отнюдь. Их вскоре нашли и вернули в столицу, оба рода поспешили отречься от недостойных своих детей и девушку сослали в монастырь, где против воли сделали божьей служительницей, а рыцаря лишили всех регалий и публично оскопили.
Дивный финал дивной истории.
— Короче, все умерли.
— Да. Она, ухаживая за больными, подхватила лихорадку и сгорела за несколько дней, а он, опозоренный, исчез без следа на улицах города.
На галерее перед храмом я машинально замедлила шаг, подозрительно поглядывая по сторонам и особенно на далёкий свод, но потом вспомнила, что в обоих случаях поблизости фактически никого не было — кем бы ни был неведомый убийца, однако он явно предпочитал обходиться без лишних свидетелей, — и попыталась взять себя в руки. Нынче вокруг полно народу и можно надеяться на лучшее.
В зале меня опять усадили между императором и Эветьеном, но сегодня спокойно дожидаться начала церемонии не получалось. Паранойя прибавила в размерах, набралась решимости и наглости и потому больше не желала притворяться ветошью, авось никто не заметит и мимо пройдёт. Я вертела головой, изучала рассаживающихся придворных, силясь вот так, с одного взгляда, понять, имеют ли они что-то против меня, каковы их мотивы и возможности и, самое главное, на что они готовы в стремлении избавиться от помехи в моём лице.
С высокой долей вероятности лично я, Алёна, никому из них не мешаю. Да и кто мог знать, что в теле благородной фрайнэ уже не фрайнэ?
Никто.
Наверное.
Вот настоящая Асфоделия — дело другое.
Но почему?
В императрицы её, может статься, действительно не возьмут.
Дар? Проверка должна была убедить, что никакого дара нет и в помине.
Или не все повелись на разыгранный императором спектакль?
— Благодатных ради, фрайнэ Асфоделия, сядьте ровно и не крутитесь, — наконец не выдержал Эветьен.
— Не могу, — призналась.
— Попытки изобразить флюгер не помогут преуспеть в поисках недоброжелателя. Сделайте над собой усилие и ведите себя достойно.
Я с неохотой прекратила придирчивое созерцание Мадалин со свитой. Отчего-то на императорскую фаворитку взгляд обращался быстрее, чем на других. Вероятно, потому, что остальные для меня — масса безликая, безымянная, полная надёжно сокрытых тайн, в то время как предположительные мотивы Мадалин казались относительно простыми, понятными.
— Быть может, фрайнэ Асфоделия, вас несколько успокоит и ободрит весть, что вскоре мы и наш двор переезжаем в Эй-Форийю, — заговорил Стефанио.
Надо полагать, правитель входил в то меньшинство, которому можно знать всё.
— Эйфория? — растерялась я.
— Эй-Форийя, — поправил Эветьен тоном, будто я исказила смысл невинного слова до откровенно неприличного. — Дворец Его императорского величества, расположенный выше по течению Инис.
— Воздух там свеж, не отравлен городским зловонием, воды Инис чище и вокруг прекрасные охотничьи угодья. Мы уверены, вам Эй-Форийя придётся по нраву, — Стефанио повернул ко мне голову и даже одарил скупой улыбкой.
Я натянуто улыбнулась в ответ, поймала поверх императорского плеча удивлённый взгляд Мадалин, следившей за нами куда пристальнее, чем казалось со стороны, и подавила желание сползти по спинке вниз, дабы меня не видели ни с задних рядов этой половины скамеек, ни с передних второй.
Храм мы покинули сразу за императором и его свитой.
Позавтракали в зале. Я пару-тройку раз замечала среди спустившихся к трапезе Саши, но он не подходил к нашему столу и не задерживал на мне взгляд, а я, разумеется, не стала его окликать.
По возвращению в наши покои я обнаружила вещь почти невероятную, не виденную прежде в этом мире.
Книгу.
Томик, пухлый, в коричневом переплёте, с позолоченными вензелями по углам обложки, лежал в гостиной на столике у стены, и я уверена, что не замечала эту книгу раньше.
К столику я ломанулась со скоростью и жаждой обладания Горлума, узревшего наконец свою прелесть, отчего ожидавшие в гостиной служанки шарахнулись в сторону. Не обращая на девушек внимания, я схватила вожделенный предмет, повернулась к падающему из окна свету, жадно рассматривая золотые буквы. На мгновение они показались незнакомыми, какие-то красивые, но непонятные значки и фигурные завитушки, однако стоило приглядеться, и — о, чудо! — я разобрала название.
— «Ле-ген-да о слав-ном ры-ца-ре Лан-се-ле и прек-рас-ной де-ве Аэлен-не», — прочитать получилось только по слогам, но, главное, получилось! — Это что, о той несчастной парочке, о которой ты рассказывала? — я обернулась к Жизель, замершей посреди комнаты.
— Нет, что ты. Обычный рыцарский роман, якобы основанный на старых легендах. Ты не читала? — в зеленовато-карих глазах мелькнуло удивление.
Видимо, популярный роман, коли предполагается, что Асфоделия должна быть с ним знакома.
— Нет. Можно тогда я возьму почитать? Я аккуратна с книгами и потом обязательно её верну.
— Бери, конечно.
Трепетно прижав книгу к груди, словно величайшее сокровище, я отправилась в спальню. Жизель последовала за мной, остановилась на пороге, наблюдая, как я устаиваюсь на кушетке.
— Ты не пойдёшь на прогулку?
— Не-а, — я сгребла подол в горсть, пытаясь забраться с ногами на кушетку и усесться со всем возможным удобством. — Лучше почитаю.
— Предпочитаешь чтение?
— Да. Почему нет?
— Не самое распространённое занятие среди юных благородных фрайнэ.
— А что распространено — вышивка?
— Да, — что-то, правда, по лицу девушки не видно, чтобы она сама любила отдавать время данному хобби. — Благотворительность, если положение семьи достаточно высоко. Музицирование. Пение. Несколько лет назад было модно сочинять стихи. 
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— Жизель, придворная жизнь разнообразием не радует, живём тут фактически как в тюрьме или лагере — за стены ни ногой, трапезы по расписанию, посещение храма по графику, танцы по регламенту, прогулки строго по периметру двора. Шаг в сторону почти побег, прыжок приравнивается к попытке улететь. И раз так, то я лучше посижу в комнате и почитаю.
И заодно выясню наконец, как воспринимаю письменную речь.
К тому же денёк опять хмурый, небо затянуто, того и гляди дождь зарядит. В общем, ну его.
— Девы жребия, Асфоделия, приезжают ко двору без членов семьи, опекунов и компаньонок, — напомнила Жизель. — Нас не принимают в свиту женщин из императорской семьи, потому что у императора нет ни супруги, ни близких родственниц. Пока мы здесь, мы находимся под опекой и защитой Стефанио, трёх из нас ему ещё возвращать в лоно семьи здоровыми, непорочными, устоявшими перед соблазнами двора и с незапятнанной репутацией. Он должен быть уверен, что нам ничто не угрожает, ни морально, ни физически, ни духовно, и оттого держит…
— Взаперти? — закончила я фразу.
— Под усиленной охраной, — поправила Жизель.
— То есть взаперти.
— Как знаешь, а я пойду. Мне надо хотя бы ненадолго выходить на воздух, иначе я с ума сойду в этих стенах.
— Император сказал, двор скоро переезжает в Эйфорию…
— Эй-Форийя. Я слышала. Надеюсь, там будет посвободнее, — Жизель поморщилась, будто не была уверена в собственных словах, и вышла.
Велела служанке принести плащ и туфли для прогулок, а я откинулась на спинку кушетки и открыла книгу. Текст, к счастью, оказался печатным, шрифт хоть и непривычным, но читабельным. Бумага на удивление белая, гладкая, в верхних углах каждой страницы цветочный орнамент. Поначалу дело не шибко спорилось: читалось тяжело, по слогам, иногда приходилось проговаривать вслух, некоторые слова разобрать не удалось, и я вязла в густых непролазных дебрях сравнений, метафор и аллегорий. Сюжет развивался крайне, крайне неспешно, персонажи говорили много, образно и едва ли не в рифму, однако постепенно чтение пошло легче, и я втянулась.

* * *
Читала я весь день.
Жизель вернулась с прогулки разрумянившаяся, оживлённая, посмотрела на меня, усмехнулась и заметила, что кабы знала о моём увлечении, то привезла бы из дома ещё несколько книг, повеселее похождений рыцаря Ланселя в попытках завоевать сердце неприступной девы Аэленны.
Кили заглядывала иногда, косилась неодобрительно, но возражать капризам госпожи — по крайней мере, капризам безобидным, — не смела. Только зажгла сферу поярче, когда начало смеркаться.
Перед ужином объявился гость, то ли с инспекцией, то ли за реваншем. Жизель ещё переодевалась в спальне, Кили же управилась быстрее и потому я в ожидании эскорта сидела в кресле возле разожжённого камина и читала. Дёрнулась было на стук, но Кили замахала руками, не вставайте, мол, не барское это дело — двери открывать, и сама метнулась к створке. Распахнула, посторонилась, пропуская визитёра, присела в книксене.
— Фрайнэ Асфоделия, — Эветьен приблизился, глядя на томик в моих руках так, словно я была неграмотной крестьянкой и в книге меня могли заинтересовать разве что картинки.
— Фрайн Шевери, — я заложила страницу отрезом ленточки, найденной на туалетном столике и переведённой на роль закладки, закрыла книгу. — Вы опять будете сопровождать нас к ужину?
— Нет. Уверен, вам и четырёх рыцарей хватит с лихвой.
Сначала братский дуэт, теперь сразу рыцарский квартет предлагают… этак я скоро целым мужским гаремом обзаведусь.
Эветьен обернулся к мнущейся у двери Кили, сделал недвусмысленный жест. Горничная помедлила, но теперь рукой махнула я.
— Спасибо, Кили, можешь идти.
— Неудачный выбор служанки, — заметил Эветьен, как только за девушкой закрылась дверь.
— Вы так говорите, будто я сама её выбирала. Во всяком случае, Кили работает хорошо, жаловаться мне не на что.
Эветьен прислушался к доносящимся из спальни шорохам и понизил голос:
— Через два дня двор перебирается в Эй-Форийю, где пробудет около двух недель. Его императорское величество желает отдохнуть от шума и суеты города, развеяться, поразмыслить и сделать окончательный выбор в обстановке более спокойной, непринуждённой. Большая часть придворных отправится с ним на барках. Вы четверо тоже.
Я кивнула. Это и так ясно.
— Слуги сами соберут и уложат всё необходимое, волноваться вам не о чем...
Всё, что у меня есть в этом мире материального — десяток платьев, бельё, обувь и аксессуары по мелочи, — даровано милостью Стефанио, находится в ведении Кили и если назавтра меня лишат всего, вплоть до последней нитки, возразить и помешать я вряд ли смогу. Так о чём там волноваться-то?
— Обоз с вещами поедет наземным путём. И ехать, и лететь недалеко. Если погода действительно будет благоволить, как утверждают предсказатели, то вас ожидает приятная прогулка.
Я ещё раз кивнула и отложила книгу на столик возле кресла. Эветьен немедленно повернул том обложкой к себе, пробежался глазами по названию.
— «Легенда о славном рыцаре Ланселе и прекрасной деве Аэленне», — прочитал вслух. — Вам нравятся рыцарские романы?
— Если они все написаны в том же духе, что и этот, то сомневаюсь, — усмехнулась я. — Даже не знаю, кого жалеть в первую очередь: бедолагу Ланселя, который уже половину земель обошёл, но всё никак железные башмаки не истопчет, или Аэленну, вынужденную сидеть у окошка и ждать, пока благоверному надоест шататься невесть где.
— Мне казалось, юным фрайнэ по душе отважные, доблестные рыцари, готовые ради своей возлюбленной и в обитель вечного мрака сойти, и чудовищ победить.
— Я не против храбрых рыцарей. Но получается, что мужикам можно путешествовать, мир смотреть и себя показывать, пить, курить, матом ру… браниться и по бабам ходить, а приличным девицам надлежит сидеть дома и ждать, когда о них вспомнят.
— Во многих странах и по сей день принят такой уклад, — Эветьен отодвинул книгу от себя, посмотрел на меня сверху вниз. — Я слышал, что на островах девочек воспитывают в большей свободе, нежели на континенте, но до встречи с вами плохо представлял, насколько.
О-о, он и впрямь плохо представляет, насколько!
— Полагаю, бесполезно уточнять, есть ли какие-то подвижки в расследовании?
— В каком расследовании?
— Попытки убить меня, — напомнила я. — Второй случай подтверждает, что это не просто неудачное стечение обстоятельств… или вы по-прежнему считаете, что я сама себе всё подстроила?
— Нет, — прозвучало не слишком убедительно.
— Неужели?
— Скажем так, я не исключаю всех вероятностей, — Эветьен навис надо мной, загораживая сияние сферы, освещающей гостиную. — На моём месте, Асфоделия, вы бы со мной согласились: юная фрайнэ с силой явно большей, чем можно ожидать у женщины, на глазах двух десятков свидетелей устраивает то, на что не каждый опытный закатник способен. Но собственное творение оборачивается против неё, а несколько дней спустя обнаруживается, что той силы не осталось и половины. Не могла же она иссякнуть, словно вода пересохшего источника, верно? Более того, фрайнэ начинает вести себя… мягко говоря, странно. Будто не вполне понимает, что с ней случилось, где она находится и кто она есть.
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Горячо, фрайн Шевери, горячо. Даже очень.
— Ситуация усугубляется её происхождением. Напомнить, какой из островов был эпицентром мятежа в прошлом веке? Жители какого, восстав против воли императора, применили силу не только физическую, хотя тогда на острове не было ни одной обители закатников?
Не надо, я уже догадалась.
— Затем на голову фрайнэ обрушивается череда несчастных случаев… порою в прямом смысле… и на месте одного из них остаётся эхо её же силы. Ответьте, что бы вы подумали, увидев подобное?
— Тисон сказал, что эхо может быть похожим, — я вцепилась в подлокотники кресла, остро желая отвести взгляд, сжаться и начать оправдываться.
— Может, — не стал спорить Эветьен. — Но в нашем случае вероятность этого весьма невелика.
— Почему?
— Потому что схожее эхо встречается редко. И я, в отличие от артефактов, фиксирующих наличие силы и её уровень, чувствую именно её оттенки, то, что делает эхо каждого человека неповторимым, уникальным.
Прелесть какая.
— Ладно, тогда объясните за компанию, зачем мне подстраивать себе якобы несчастный случай? — я резко вскочила, пытаясь уравнять наше положение хотя бы таким бесхитростным способом.
Наверное, чересчур резко, потому что Эветьен не отстранился, зато я, вытянувшись перед ним в полный рост и увидев его лицо столь близко к собственному, отшатнулась. Уткнулась в кресло и чуть не плюхнулась обратно. Удержал Эветьен — обнял за талию, привлёк к себе. Учитывая, что свободного пространства между нами и так фактически не было, спасала лишь разница в занимаемом положении… в общем, вчерашняя ситуация на лестнице повторилась. Правда, нынче я не цеплялась за мужчину с отчаянием кошки на ветке дерева, стояли мы на ровной поверхности и жизни моей ничего не угрожало.
— И вас то и дело приходится ловить, — задумчиво добавил Эветьен, изучая моё лицо так пристально, будто давно меня не видел.
Я моргнула потерянно.
Это ближе, чем на лестнице.
И даже ближе, чем когда я в танце едва не врезалась в него.
Сейчас, несмотря на слой одежды, я хорошо — слишком хорошо, — ощущала руку, обвивавшуюся вокруг талии, напряжённое тело, к которому меня прижимали. Не сильно, и я наверняка могла освободиться или как-то обозначить свой протест против столь тесных контактов… но почему-то не торопилась. Просто смотрела в его лицо, отметив отстранённо, как взгляд Эветьена задержался на моих губах.
Дверь распахнулась внезапно, наполняя гостиную сквозняком и звуками быстрых шагов. Причём дверь парадная, не та, что вела в спальню.
— Асфоделия?

Глава 10

Звук открывающейся двери и шагов смешались с окликом, вынудили меня вздрогнуть. Эветьен отпустил меня, отступил, и я всё-таки плюхнулась в кресло, не сумев удержать себя в вертикальном положении. Сердце забилось как сумасшедшее, отчего-то всколыхнулся ужас, окатила волной паника, словно меня муж застал в постели с любовником и я точно знала, что сейчас он его, любовника, прибьёт на месте.
— Кили сказала, что мой брат уже здесь, — Тисон остановился посреди гостиной, рассматривая нас обоих взглядом удивлённым, ищущим, плохо скрывающим мрачное понимание, что не просто так двое шарахаются друг от друга со скоростью похвальной, хотя и суетливой чрезмерно и потому привлекающей больше внимания, чем им хотелось бы.
— Зашёл предупредить фрайнэ Асфоделию о готовящемся отбытии в Эй-Форийю, — выдал Эветьен тоном совершенно спокойным, невозмутимым на зависть.
— Хорошо.
— Избранные полетят на барке Его императорского величества. Назначенные рыцари и служанки будут их сопровождать.
Тисон кивнул.
— Отлёт через два дня.
Новый кивок.
— Людей в Эй-Форийе соберётся несколько меньше, чем здесь, и в случае необходимости поток посторонних там легче проконтролировать, однако бдительности терять не стоит.
— Я и не теряю.
Интересно, только мне показалось, будто замечание Тисона прозвучало как-то… двусмысленно?
— Доброго вечера, фрайнэ Асфоделия, — Эветьен склонил голову и вышел.
Обычным стремительным шагом, но при том не настолько быстро, чтобы кто-то заподозрил его в бегстве с места преступления.
Парадная дверь закрылась.
Я с тайной надеждой покосилась на дверь спальни, но Жизель не торопилась. Подобно другим молодым девушкам, причёску она выбирала более сложную, это я всегда отмахивалась от предложений Кили уложить волосы как должно и разрешала причесать меня попроще. Женщины в Империи, по крайней мере, те, кто достаточно знатен и состоятелен, чтобы позволить себе камеристку и свободные часы, волосы носили длинные, до талии, если не ниже бёдер, и меня повергала в ужас мысль, сколько времени уходило на все мудрёные причёски, что я видела. И чего уж мне точно не хотелось, так это сидеть леший знает сколько перед зеркалом и ждать, пока роскошную гриву Асфоделии уложат согласно всем требованиям к девичьим причёскам. Зато в случае нужды я могла самостоятельно привести нынешнюю свою шевелюру в относительный порядок и не думать, как я буду переплетать эти косички и закручивать барашки.
— Всё хорошо? — Тисон приблизился к креслу, однако поднять глаза я не решилась, уставилась на носки собственных туфель и край розового платья.
Никогда в жизни не носила столько розового, пусть и нежных оттенков сирени и жемчуга.
— Да, — ответила неубедительно.
— Асфоделия, если… — Тисон помедлил, то ли правильные слова подбирая, то ли не решаясь высказать мысль вслух.
Даже если рыцарь не увидел самих объятий, то не заметить, как мы с Эветьеном отпрянули друг от друга, он не мог. И ежели вдруг после у Тисона остались какие-то сомнения в происходившем в этой комнате минуту назад, то мой виноватый вид сдавал всё с потрохами.
Неловко вышло, да.
— Если мой брат ведёт себя излишне… настойчиво с вами и… чересчур усердствует в своих обязанностях…
Не знаю, считать ли это за результат чрезмерного усердия? Так старался добиться правды от подозрительной островитянки, что решил приобнять и, возможно, поцеловать. А я и рада-радёшенька, стою и глазами хлопаю, словно не понимаю, что Эветьену потребоваться могло. Мужчина-то привлекательный, не настолько уж сильно меня раздражает и, в конце концов, это всего лишь поцелуй…
Верно говорят, любопытство кошку сгубило!
— …то вам следует рассказать об этом.
— О чём? — я всё-таки глянула на Тисона исподлобья.
Тот смотрел на огонь в камине. С особым, повышенным вниманием смотрел.
— Обо всём, что вы сочтёте… неуместным. Когда ваша служанка сообщила, что брат уже здесь, в ваших покоях, и велел оставить вас наедине, я подумал, что он всё же решил продолжить допрос.
Ясно, почему рыцарь вдруг ворвался без стука.
— Да всё в порядке! — я снова вскочила, но Тисон стоял дальше, чем Эветьен недавно, и столкнуться нос к носу нам не грозило.
Я метнулась в спальню — ну их всех на фиг, надоели со своими вопросами дурацкими и поведением не менее странным, чем моё! — однако дверь распахнулась прямо передо мной, являя выходящую Жизель.
— Асфоделия? — девушка притормозила, и я тоже. Не хватало ещё пополнить коллекцию собственных неловкостей столкновением лбами с соседкой. Причём в прямом смысле. — Что-то случилось?
— Нет, — буркнула я.
— Рыцарь Шевери, — поприветствовала Жизель Тисона. — Можем идти?
— Да, разумеется, фрайнэ Жизель. Рыцарь Тайнес вас уже ожидает.
— Прекрасно. Асфоделия?
— Иду я, иду, — проворчала я, разворачиваясь и беря курс на парадную дверь.
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На Тисона я старалась не смотреть.
Он на меня тоже.

* * *
Два дня двор готовился к отбытию в Эй-Форийю. Наконец стараниями слуг вещи были уложены в сундуки, сундуки погружены на повозки и ранним утром третьего дня обоз с охраной двинулся в путь. Собственно придворные встали, разумеется, попозже, сходили на благодарение, позавтракали в большом зале и лишь затем переоделись, разделились на группы и отправились на посадочные площадки. Ни один из внутренних двориков не мог похвастаться размерами, подходящими для вместительной взлётной полосы, и потому барки приземлялись на трёх разных площадках и набирали пассажиров, навевая устойчивую ассоциацию с обычными автобусами. Поднимались в воздух, разворачивались и летели к реке, дабы продолжить путешествие над искрящейся в солнечных лучах гладью. Очерёдность посадки и степень комфорта корабля, на борт которого дозволялось взойти тому или иному придворному, зависела от статуса каждого вельможи, личного и родового. Девам жребия, осчастливленным императорской милостью, не пришлось толкаться в залах и двориках среди других ожидающих посадки, отстаивать очередь на маршрутку… тьфу, то есть на барку, соответствующую положению их семьи, и искать свободное местечко на борту, ибо чем ниже статус пассажира, тем меньше удобств ему предлагали имперские авиалинии. Фрайнов и фрайнэ рода высокого, почётного ожидали шатры, усыпанное подушками ложе, напитки, закуски, возможность взять с собой личного слугу для выполнения мелких поручений и небольшое количество соседей по палубе. Представители семей вроде той, к которой принадлежала Нарцисса, ютились на голых скамьях под общим тентом, расставленных рядами, примерно как сиденья в тех же маршрутных автобусах, слуг отправляли наземным путём, а еду и напитки могли разве что принести с собой. Личный воздушный транспорт и вовсе удовольствие дорогое, не всякому фрайну по карману — закатники брали немало за оснащение корабля тем, что позволяло ему оторваться от земли, держаться в воздухе и слушаться рулевого. По этой же причине, как поведала Жизель, закатники сильно недолюбливали островитян — не хотели делиться монополией, в то время как для соотечественников Асфоделии корабли, особенно воздушные, были не роскошью, но средством передвижения и связи между собой и с континентом. Да и считалось, что секрет превращения деревянного корыта в летающий агрегат жители Аргейских остовов позаимствовали где-то за морем, в восточных землях, а после оную тайну нагло украли первые адепты Заката и объявили своим изобретением, вдохновлённым идеями всё того же востока.
Избранных в компании горничных и рыцарей сопроводили в отдельный двор, где уже стояла императорская барка, увенчанная позолоченной носовой фигурой в виде неопознанного мной клыкастого зверя. Без шума, суеты и толкотни мы поднялись на борт и устроились на низких мягких сиденьях под лёгким белым тентом, закрытым в задней части. Тёмно-синий, расшитый звёздами шатёр Стефанио располагался позади тента, вероятно, дабы поменьше смущать трепетных благочестивых дев. И было от чего — помимо императора, нескольких мужчин-приближённых из его свиты и нас, на барке летела Мадалин с двумя дамами. Как ни в чём не бывало Мадалин уселась под тентом вместе с нами, разглядывая кандидаток в жёны своего любовника с живым, предвкушающим интересом учителя, готовящегося вложить в учеников новые ценные знания. На всякий случай я притулилась с краю, подальше и от императорской фаворитки, и от Брендетты. Позапрошлым вечером Стефанио снизошёл до танцев после ужина и один раз даже встал в пару с Брендеттой. Сие проявление монаршего внимания вселило в девушку непробиваемую уверенность, что танец был не просто ни к чему не обязывающим развлечением, но испытанием, причём персональным, специально для дочери фрайна Витанского, и она, по её хвастливым монологам, выдержала его с честью и достоинством истинной императрицы. Нам, соперницам убогим, подобного совершенства, естественно, не достичь никогда в жизни, однако отсутствие высоких моральных качеств лишь выгоднее оттенит несравненное сияние чистого бриллианта по имени Брендетта. Близкое соседство с Мадалин Брендетту вовсе не коробило, она делала вид, будто общение с подружками потенциального супруга неизбежное зло, кое следует принимать со всем должным смирением и терпением, дабы произвести лучшее впечатление на венценосного жениха. Правда, самому жениху, по-моему, не было никакого дела до отношений между собственной фавориткой и будущей невестой.
Как и говорил Эветьен, погода и впрямь выдалась хорошая. Небо с утра ясное, голубое, солнце светило и согревало и вереница кораблей, растянувшаяся в воздухе над синей лентой реки, производила фантастическое впечатление. Барки соблюдали дистанцию, летели куда медленнее, чем когда меня везли в столицу, и проплывающий по обеим сторонам пейзаж так и манил полюбоваться на открывающиеся виды. Увы, судя по другим дамам, благородным фрайнэ независимо от возраста и социального статуса полагалось всю дорогу исключительно восседать на ложе в позе красивой, элегантной, прятать лицо от солнца и коротать время за распитием прохладительных напитков, вкушением фруктов и сладостей и пустой болтовнёй с соседками по тенту. С одной стороны застыли, потупившись, служанки, с другой вытянулись по стойке «смирно» рыцари. Из-за высоких бортов от пейзажа видны только крыши, башенки да шпили дворцов, да и те закончились, когда барки покинули черту города.
А мне хотелось воспользоваться подвернувшейся оказией и хоть немного посмотреть на мир. Иногда снизу доносились выкрики в духе «Боже, храни короля» и даже торжественный перезвон колоколов, но пассажиры корабля не обращали на это ни малейшего внимания. Лишь император, в короне и тяжёлой, подбитой мехом мантии, поднялся на помост на носу барки и приветственно махал рукой подданным. Когда столица осталась позади, Стефанио вернулся в шатёр, и не прошло и десяти минут, как Мадалин извинилась и упорхнула туда же. Полог опустился, оставляя парочку наедине, одна из спутниц Мадалин подозвала молоденького паренька с лютней, то ли для услаждения ушей присутствующих, то ли для маскировки. Свита императора разбрелась по барке, рыцари тоже расслабились и расселись на скамейке в носовой части и только бедные служанки остались стоять.
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Сидение на одном месте утомило быстро.
Трёп о последних модных трендах, шмотках, мужиках и перемывание косточек неизвестным личностям — ещё быстрее.
Время от времени я смотрела в спину Тисону, но тот не реагировал на мои попытки прожечь в нём дырку взглядом. Эти дни мы фактически не разговаривали, лишь обменивались традиционными приветствиями. Рыцарь продолжал держаться рядом, как велел долг, однако в личное моё пространство не лез, ни физически, ни эмоционально, в комнату без предварительного стука и разрешения не входил и избегал смотреть на меня дольше положенного. Эветьена я вовсе видела только по утрам в храме — сажали меня по-прежнему между Стефанио и Шевери-старшим, — и он, подобно брату, тоже ограничивался сухим дежурным приветствием. Никаких допросов, никаких подозрительных взглядов в мою сторону, словно ничего особенного не произошло и я всего-навсего очередная дева жребия, скучная и никому не интересная.
Аж обидно немного. Носились со мной, носились, будто с заключительными эпизодами долгоиграющего сериала, а потом вдруг взяли и забыли в одночасье, точно сочли оный финал безнадёжно слитым.
Ну не в поцелуях же дело? Это слишком мелко, несерьёзно и, в конце концов, Эветьен взрослый, состоявшийся мужчина, что ему какой-то поцелуй? А Тисону вообще нельзя… и после рассказанного Жизель о той несчастной паре подставлять его совсем не хотелось.
Случилось что-то ещё?
Или, наоборот, ничего из ряда вон не происходит, вот все и отвлеклись на другие занятия?
Или выжидают?
Наверное, это дико важно — следует ли прикрывать глубокое декольте всякими там вставками, платками и краем нижнего платья или прилично носить его как есть, отвечая последним модным веяньям из Целестии?
Не выдержав, я встала и направилась к борту. Дамы умолкли мгновенно и проводили меня неодобрительными взглядами.
Да и плевать. Здесь только и делают, что смотрят на меня удивлённо, подозрительно и крайне осуждающе.
— Она всегда… такая? — полетел мне в спину приглушённый голос кого-то из спутниц Мадалин.
Какая именно, предполагалось, вероятно, додумать самостоятельно.
— Да, — скорбно отозвалась Брендетта. — Ни добродетелей, ни должного воспитания, словно она на безлюдном островке дикаркой росла…
— А правду говорят, что…
Что там говорили, я не узнала, потому как успела дойти до борта и шепотки стихли, растворённые расстоянием.
Позади осталась не только столица, но и жмущиеся к городским стенам предместья и теперь вокруг, насколько хватало глаз, расстилалась зелёная долина. Изумрудные пологие берега, пёстрые луга, шелестящие рощи и ниточки дорог. Широкие тени барок скользили по синей глади внизу, похожие на второй кортеж, призрачный, следующий безмолвно за кораблями.
— Ух ты! — выдохнула я восхищённо.
Поразмыслив, бегом пересекла палубу и встала у другого борта. На этом берегу попадались поселения: россыпь домиков, кажущихся совсем небольшими с такого расстояния, непременный шпиль местного храма, искрящийся на солнце кругляшом со знаками Четырёх, квадраты возделываемых полей и фигурки людей, замирающие при виде кораблей.
Вон башни монастыря за деревьями, увенчанные символами одного из Благодатных. Как я поняла, храмы в основном посвящались всем четырём богам, монастыри же имели лишь одного божественного покровителя.
Я хищно покосилась на нос барки. Императорская возглавляла процессию и горизонт перед ней чист, а раз такое дело, то отчего бы не почувствовать себя героиней «Титаника»?
Только бы воздушные айсберги на пути не встретились.
Подхватив юбки, я пробежалась до носа корабля, забралась на помост и положила ладонь на тёплую холку зверя. Вытянула шею, стараясь не перегибаться через борт, дабы не нарушить защитный покров.
— Асфоделия, — Тисон мгновенно возник рядом, явно опасаясь, что я решила-таки сигануть за борт.
— Я лишь хочу видом полюбоваться, — пояснила поспешно, пока рыцарь не надумал себе всякого, с действительностью мало совпадающего.
— Вам следует…
— Сидеть тихо на одном месте и обсуждать глубину декольте или некую фрайнэ Гибби, которая совсем стыд потеряла, раз на глазах супруга хороводится с молодым фрайном… чёрт, я даже имя его не запомнила. Правда, между нами, девочками, говоря, почтенный фрайн Гибби слишком уж почтенен по летам и потому немощен как муж, — передразнила я сплетниц. — Далее идёт подробный перечень несчастий, что вскорости обязательно настигнут бедного фрайна Гибби и его ветреницу-жену справедливым воздаянием за их грехи.
Тисон нахмурился, не желая вникать в трудности тематики женских бесед. Глянул через плечо на палубу — и на собравшихся там людей, наверняка осуждающих меня с удвоенной силой, — и отвернулся. Прищурился на солнце, и мне вдруг захотелось прикоснуться к его лицу, провести подушечками пальцев по образовавшимся морщинкам, разглаживая их.
Нельзя!
И дело не только в толпе свидетелей.
Дело в обетах, ордене и понимании, что за романтические отношения с подопечной Тисона ничего хорошего не ждёт. Он мне нравится, чего уж перед собой лукавить, и я — или милое личико и ладная фигурка Асфоделии — нравлюсь ему, но вряд ли из этого выйдет что-то путное. Не стоит дразнить его, провоцировать и подводить под монастырь… вернее, под что похуже. Тем более ради собственного каприза и заскучавшего либидо.
Поэтому я погладила чуть шершавое тело деревянного зверя. Волк? Или кто-то из крупных диких кошек вроде тигра? Пожалуй, ни то, ни другое, разве что гибрид из тех, что населяли средневековые бестиарии.
— Вы не ладите с другими избранными? — спросил Тисон.
— Смотря с кем. С Жизель нормально, Нарцисса по большей части молчит, так что я даже судить не могу, какая она, а Брендетта такая… Брендетта. А вы… ладите с коллегами по ордену?
— Да. Как же иначе? Все они — мои братья по вере и в священном служении Четырём.
— И с родными братьями и сёстрами отношения бывают разными, не то что с людьми, которые фактически вам никто, — заметила я.
— Тут вы правы, — Тисон встал ближе к борту, по моему примеру положил руку на широкую спину зверя.
Рядом с моими пальцами, поглаживающими шероховатые выступы, похожие на драконьи гребни. Столь непозволительно, соблазнительно близко, что я с трудом удержалась, чтобы не убрать свою конечность подальше, в избежание новых неловкостей.
— Неужели всё так плохо с Эветьеном? — удивилась я.
— Мои отношения с братом лучше, чем можно ожидать в подобных случаях. Мы с детских лет были друг другу ближе, нежели многие. Но, кроме нас с Эветьеном, у наших родителей ещё четверо детей, — пояснил мужчина. — Старший сын и наследник рода, Эветьен, три сестры и я.
— Итого шестеро?!
— Обычное количество. Бывает и больше.
Ну да, следовало ожидать, что в этом мире замужние женщины рожают, пока могут, даже знатные.
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А ещё я попыталась оценить разницу в возрасте между братьями. Без уточнений ясно, что Эветьен старше, но вот на сколько?
— Ивонн давно женат, у него самого уже трое детей, один из которых сын, что понесёт имя рода дальше, — Тисон всматривался задумчиво в бирюзовую даль, причудливую смесь зелени на берегу, речной синевы и голубизны яркого неба. — Сёстры тоже замужем…
— И при детях, — поддакнула я. — Наверное, у вас с братом куча племянников и племянниц.
— Разумеется, — подтвердил мужчина невозмутимо. — Эветьен занимает высокое положение при дворе и добился всего сам. Род Шевери стар и почтенен, однако не настолько, чтобы кто-то из его представителей имел влияние и мог обеспечить хорошее место при Его императорском величестве.
— А ты пошёл в рыцари. Ой, прости… те, я хотела сказать, вы…
— Пускай.
— На «ты»?
— На «ты», — Тисон одарил меня быстрым взглядом искоса и вновь сосредоточил взор на расстилающимся перед баркой пейзаже. — Я младший сын, Асфоделия, да к тому же последний, путей в жизни у меня немного. Я ничего не унаследую, ни земли, ни состояния, потому что всё по праву принадлежит Ивонну и после милостью Четырёх перейдёт его старшему сыну. У меня не будет ничего, кроме того, что я смогу добыть для себя сам. Выезды ко двору, образование Эветьена, приданое для трёх дочерей — всё стоило немалых денег. Поэтому, как только я достиг подходящего возраста, меня отправили в храм рассветный.
Сурово тут.
— В орден принимали бесплатно?
— Не совсем. Но храмовый взнос всё же меньше, чем регулярная плата в университете или траты на моё пребывание при дворе, а положение Эветьена тогда было ещё не столь надёжно, чтобы он мог найти мне место. Став старше, я оценил преимущества этого решения.
— И когда же тебя отправили в храм?
Неужели… девственник?
— Едва мне исполнилось девятнадцать. Рассветный храм достойное место, многие франские семьи отправляют под его сень младших сыновей, чтобы те служили Четырём и Его императорскому величеству. Лучше исполнять волю Благодатных, чем бражничать при дворе и жить надеждой лёгкой поживы.
Тогда вряд ли. До девятнадцати много что успеть можно, гульнуть так точно. Особенно парню.
— Не жалел?
— О чём?
— Что так рано расстался с… мирской жизнью и… её благами.
Для меня всё рассказанное Тисоном звучало как-то дико: дочерей поскорее замуж, старшему сыну дом и прочее движимое и недвижимое имущество, среднему образование — хотя что собой представляло местное образование тоже ещё выяснить надо, — и пущай дальше сам пробивается, а младшему фигу по всем фронтам.
— Нет, — мужчина помедлил и добавил зачем-то: — Не жалел. Монастырь и служение Четырём в открытых храмах не каждому подходят, да и с давних пор повелось, что сыны благородных семей чаще вступают в храм рассветный, дабы отдать долг богам и принести славу роду…
То бишь рыцарский орден престижнее монашеского и более уместен для отпрыска аристократа. При таком раскладе, полагаю, рассветный храм не испытывает недостатка в рыцарях знатного происхождения.
— В девятнадцать ты вступил в храм и с той поры минуло… сколько годков? — решила я уточнить назревший вдруг вопрос.
— Десять.
— А разница с Эветьеном у вас какая?
— Семь.
Ага… Тисон младше меня… прежней меня. А Эветьен старше по любому.
Хорошо это или как?
Или без разницы?
Если подумать, какое мне дело?
Правильно, никакого. Чисто голый интерес.
— И он не женат?
— Нет.
— И ни разу не был?
— Нет, — теперь Тисон посмотрел на меня с закономерным настороженным удивлением. — Почему ты спрашиваешь?
— Просто так. Любопытно, — пожала я плечами и тоже поспешила вернуться к созерцанию открывающегося вида.
Некоторое время мы молчали, стоя бок о бок, глядя в даль, и шелест голосов, приглушённых бренчанием лютни, казался несущественным, пустым, как сами разговоры о модах и чужой личной жизни. Ветра нет, даже если прижаться вплотную к борту — и незримому покрову, — солнце припекало и золотой зверь, словно живой, источал усиливающееся тепло.
Наконец Тисон отодвинулся от борта и указал на правый берег.
— Эй-Форийя.
Я повертела головой, ничего похожего на дворец не насмотрела и обошла рыцаря. Он чуть посторонился, позволяя мне занять его место, встать между ним и бортом.
— Где?
— Ты не туда смотришь, — Тисон усмехнулся и, положив ладонь мне на талию, мягко повернул вправо, чтобы я видела дальнюю часть берега, а не только ту, что обнимала русло. — Смотри вон туда. Видишь башни за теми деревьями?
Я кивнула.
Вижу.
Эй-Форийя раскинулась не на самом берегу, но в стороне от реки, поодаль, обрамлённая грядами деревьев. С нынешней моей точки обзора самого дворца и впрямь толком не видно, лишь тёмно-синие башни, поднимавшиеся выше зелени макушек. По мере приближения барки всё сильнее забирали вправо, покидая речную дорогу, изгибались огромной блестящей змеёй.
— Эй-Форийя — дворец новый, — пояснил Тисон, не торопясь убирать руку с талии. Я не возражала: прикосновение вполне невинное и стоял мужчина так, чтобы скучающая публика на палубе не могла заметить ничего предосудительного. Самой бы не увлечься и не прижаться спиной к мужской груди, не откинуть голову на плечо. — Строительство дворца было начато в прошлом веке Его императорским величеством Ренардом Третьим и продолжено его сыном, Филандером Шестым.
— Это при котором вспыхнули мятежи на островах? — припомнила я замечание Жизель.
— Да, — уже привычное удивление в голосе появилось и исчезло.
— Жизель говорила, что Филандер налоги повышал… уж не на строительство ли дворца?
— Не только, — отозвался Тисон уклончиво. — Филандер Шестой прославился своей расточительностью, безмерной тягой к роскоши и нежеланием принимать последствия собственных действий. Он не оставил сыновей и императорский венец принял его младший брат, Стефанио Первый.
— Наш Стефанио? — уточнила я. — То есть который нынешний император?
— Нет, то был его отец, — поправил Тисон.
Никакой оригинальности с именами в императорской семье, как зовут отца, так и сына нарекают.
— Он их, мятежи, застал? — заинтересовалась я.
— Кто? — кажется, Тисон начал теряться в вывертах моей предполагаемой амнезии.
— Стефанио… м-м, Второй, получается?
— Второй. Он родился через год после последнего сражения на Сонне, но до того, как его дядя скончался.
Значит, век прошлый закончился недавно… и память о мятежах у людей яркая, сдобренная не простым пересказом полузабытых событий старины глубокой, но историями очевидцев, быть может, и участников тех сражений. Для девушек вроде Брендетты восстание, случившееся до её рождения, где-то далеко-далеко, почти что в другой стране, не значило уже ровным счётом ничего, однако оно не потеряло ещё актуальности для тех, кто старше, серьёзнее, кто столкнулся с ним лицом к лицу. Эх, выяснить бы, что там за великая магическая битва произошла, раз народ шугается от одного только вида Асфоделии со слухами пополам… Тисона расспросить, прикрываясь амнезией? Или поискать какой-нибудь учебник по истории, летопись минувших дней?
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— Асфоделия, я понимаю, после удара ты не всё помнишь, — заговорил рыцарь осторожно, каплю неуверенно, будто нащупывая дорогу во тьме. — Но позволь узнать, что именно ты помнишь?
— А-а… — растерялась я. — Я уже рассказывала… как очнулась в замке фрайна Делени.
— Ты рассказывала при моём брате, при котором явно не желала упоминать об этом вовсе.
Признаться? Или не рисковать и соврать? Личные симпатии, как известно, не гарант безоговорочного доверия, полного понимания и принятия ситуации.
Дорогой, я не Асфоделия, я Алёна, попаданка в чужое тело, и я из другого мира… или с другой планеты… или как это правильно считается…
Даже мысленно звучало паршиво.
— Тисон, я… — я повернулась лицом к нему, встретила взгляд мягкий, подбадривающий, готовый принять от меня многое… кроме правды.
Потому как уж больно странной, дикой она была.
Я глянула поверх плеча Тисона на палубу и увидела приближающегося к нам Эветьена, хмурого, точно начальство после провала проверки таинственным клиентом.
— Я вам не помешаю? — осведомился Шевери-старший с улыбкой наигранно любезной, смотревшейся тем страшнее, чем мрачнее был его взор.
Тисон убрал руку с моей талии, с досадой обернулся к брату.
— Нет, что ты.
— Прекрасно. Скоро посадка, поэтому будьте так добры, слезьте со своей жёрдочки и займите места, подобающие вашему положению.
— Пристегнуть ремни и не курить в салоне? — пошутила я.
Неудачно пошутила.
Ответом Эветьен меня не удостоил, развернулся и удалился в обратную сторону. Мы спустились с помоста, разошлись, как велено, по местам: Тисон к другим рыцарям, я к девушкам под тентом, смотревшим на меня так, словно всё это время мы с Тисоном предавались разврату прямо у них на глазах. Только Жизель мыслями витала где-то в иной плоскости, едва замечая, что происходит вокруг. Из императорского шатра неспешно, сияя просто-таки неприлично довольной улыбкой, выплыла Мадалин, села на прежнее место, скользнула по мне оценивающим взглядом. Улыбка превратилась в усмешку, фаворитка повернулась к своим спутницам и одна из женщин зашептала что-то ей на ухо.
Как там говорится?
Что положено Юпитеру, не положено быку.

Глава 11

Сверху Эй-Форийя походила на исполинского паука: центральный корпус с парадным входом — тело и голова, протянувшиеся во все стороны крылья — тонкие изогнутые лапы. Тёмно-синяя крыша, стены цвета речного песка и большие окна-глаза, лениво присматривающиеся к заходящим на посадку баркам. Восседал паук на паутине из деревьев, окружающих дворец, клумб идеальных геометрических форм, аккуратных аллей и мощённых камнем площадок. Рядом сверкало и искрилось на солнце зеркало пруда, а шапки обещанных Стефанио охотничьих угодий начинались дальше, за облагороженной, упорядоченной частью прилегающей территории. Между первыми и второй то тут, то там мелькали крыши построек много проще и меньше, скорее всего, служебных, в стороне виднелись плоские навесы длинным рядом.
Дворец дышал духом иного, более мирного времени, отличавшегося разительно от годов постройки всех местных зданий, виденных мной прежде. Эй-Форийю не окружала крепостная стена, несмотря на впечатляющие размеры, дворец казался удивительно лёгким, открытым солнцу и свежему воздуху. Не было здесь и тесных внутренних двориков, и барки смогли приземляться по две-три сразу, как только предыдущие высаживали своих пассажиров и улетали. Императорская, разумеется, села первой и Стефанио и компания первыми же ступили на землю. На том пути императора и избранных разошлись — Стефанио со свитой отправился в свои покои, дев жребия развели по комнатам попроще. На сей раз предоставили обычные спальни, без гостиной, но с ванной и опять по одной на двоих. Заниматься рокировкой никто не стал, даже если кого-то не устраивала нынешняя соседка по комнате, перспектива жить с кем-то из других избранных вдохновляла ещё меньше. Прибывшие ранее вещи ожидали на месте и горничные сноровисто приступили к их распаковке.
— Следует признать, что, хоть Филандер Шестой прослыл не лучшим правителем, если не одним из худших, вкус у него был, — заметила Жизель, оглядывая спальню, уже больше похожую на элегантную дорогую опочивальню во дворцах моего мира, чем на действительно средневековые покои.
— Он был настолько плох? — поинтересовалась я, мысленно набрасывая портрет дяди Стефанио.
— Он закончил дело, начатое его отцом, — достроил этот дворец, ставший один из прекраснейших и роскошнейших в Империи, — Жизель провела кончиками пальцев по деревянной панели на стене. — Он собрал вокруг себя людей искусства: музыкантов, художников, скульпторов, поэтов, многие благодаря его покровительству достигли вершин славы. Говорят, нежно любил свою супругу, императрицу Арианну, подарившую ему лишь двух дочерей. Но его мало что заботило из происходящего за пределами созданного им блестящего фривольного мирка. Роскошь стоит денег… фавориты тоже, порою не меньших… а услуги закатников особенно. Налоги, поборы и нищета росли вместе с всеобщим недовольством, верховный служитель Четырёх упорствовал в своём желании укрепить позиции храмовников на всех территориях Империи. Закатники настаивали на сохранении монополии на создание воздушных кораблей, рассветники намекали, что новый священный поход на Хар-Асан мог бы уменьшить власть последних… словно страна не нуждалась ни в чём ином, кроме военного конфликта с могущественной державой. Островам и прежде жилось несладко, однако при Филандере давление на жителей достигло апогея… впрочем, что я тебе рассказываю? Ты-то об этом знаешь не понаслышке.
— Ну-у… — а я уж было приготовилась продолжить исторический экскурс, начатый Тисоном.
— Разве нет? Мятеж поддержала большая часть благородных семей Аргейских островов, на Сонне в том числе.
И семья Асфоделии? Если не родители, то бабушки-дедушки?
Возможно.
— Чем тут будем заниматься? — сменила я тему.
— Музыкальные и танцевальные вечера, представления, прогулки, охота, спортивные состязания, — перечислила Жизель с видом не самым довольным подобными содержательными планами на ближайшие две недели. — Первые дни на источниках будет что на главной рыночной площади…
— На источниках?
— Ренард возводил дворец рядом с горячими источниками, считающимися одним из величайших чудес мира и символом явления божественного соединения.
— Какого, прости, соединения?
— Айгина Благодатного и Авианны Животворящей. Предполагается, что здесь они некогда заключили брачный союз, сила которого породила источники с водой горячей сама по себе, без дополнительного подогрева.
— И далеко они, эти источники? — полюбопытствовала я.
— Рядом с одним из корпусов дворца. Точнее спроси у слуг, — пояснила Жизель и добавила: — Однако, повторяю, в первые дни там будет полно людей. К тому же не знаю, как на островах, но на континенте не допускается совместное омовение мужчин и женщин, не состоящих в законном браке.
— Я и не собираюсь купаться там вместе с мужиками, — возразила я. В конце концов, попала я не в ту сказку, где сплошь красавцы писаные с накаченными телами и пресловутыми кубиками на прессе, а значит, мужские фигуры будут отличаться вполне себе реалистичным разнообразием. — Или женщинам туда вообще нельзя?
— Можно. Я слышала, что для фрайнэ устроены отдельные залы, где их не увидит никто, кроме служанок.
Тогда ладно.
Всё веселее, чем очередной танцевальный марафон, и уж точно заманчивее, чем охота.

* * *
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Вечером придворных ожидал торжественный затяжной ужин, плавно переходящий в неизменные танцы. Мне трапеза показалась куда более долгой, муторной, чем в столичной резиденции, а увеселения — в разы утомительнее, однако собравшиеся предавались нехитрым своим развлечениям с неослабевающим пылом и неиссякаемой энергией. Интересно, как они отнеслись бы к идее, что можно часами сидеть уткнувшись в телефон или компьютер, зависать в социальных сетях, лайкать посты, смотреть в интернете кино или сериалы, читать книги, переписываться в чатах?
Подозреваю, в лучшем случае меня бы не поняли.
В худшем же… я ещё не выяснила, что здесь положено за озвучивание вслух мыслей кощунственных, диких, невероятных по местным меркам.
Стефанио снова присоединился к танцующим и на сей раз встал в пару с Нарциссой, чем поверг Брендетту в уныние — похоже, та всерьёз вообразила, что дело с выбором её в императорские суженые решённое. Нарцисса явно не горела желанием танцевать с кем бы то ни было в принципе, но монаршим персонам, как известно, не отказывают и потому повинность девушка послушно отработала, грациозно следуя фигурам и малость вымученно улыбаясь в нужных местах. Мадалин на это представление взирала совершенно невозмутимо, с видом спокойным, благожелательным, и я, украдкой наблюдая за фавориткой, усомнилась в своих предположениях.
Всё же Жизель права и Мадалин нет резона бегать за жёнами Стефанио в попытке сжить их со свету. И уж тем более за девицей, шансы которой пробиться в невесты правителя и вовсе близки к нулю. Да и неясно, насколько реально в Империи нанять мага-киллера для выполнения грязной работёнки. Нет, фаворитка могла быть и сама одарена и оттого не нуждалась в услугах наёмников, но…
Не сходилось.
И категорически не хватало информации, желательно побольше тех скупых обрывков, что выдал Эветьен.
Вечер закончился поздно, однако, к тайной моей радости, в Эй-Форийи не требовалось следовать столичному расписанию и идти с утра пораньше в храм.
Поэтому встали мы позже.
Спустились к завтраку в общем зале.
После присоединились к прогулке, состоящей из променада по аллеям вокруг дворца. Лично я пошла ради возможности посмотреть окрестности, побыть на свежем воздухе, побродить там, где нет сдавливающих стен и ограничивающей ленты реки. День опять ясный, тёплый, небо в белых, медленно плывущих облачках, глядя на которые хотелось лечь ничком на мягкую траву и начать фантазировать, на что похоже то или иное облако. Люди разбились на пары и небольшие группы, кто-то действительно ходил степенно по усыпанным гравием аллеям, кто-то сидел в беседках, кто-то отдал предпочтение катанию на лодках по пруду, а кто-то играл на расчищенных площадках в своеобразную разновидность боулинга — сбивали шарами выставленные рядком деревянные фигурки. Стефанио остался во дворце, но обещал явить себя к представлению с настоящими актёрами и вечерней трапезе.
Мы немного побродили в молчании, вчетвером, не считая рыцарей в хвосте, и уже собрались было разделиться и не мешать друг другу, когда Брендетта пробормотала вдруг:
— А вайленцы-то что здесь делают?
Повертев головой, я увидела юного Саши Риа и Чарити, целеустремлённо направляющихся по аллее в нашу сторону.
— Разве они не прилетели во дворец вместе со всеми? — удивилась я, силясь припомнить, видела ли кого-то из дипломатического корпуса Вайленсии накануне.
Не видела. Что, правда, ни о чём не говорило, в зале обычно слишком много народу, чтобы сказать наверняка, кто там был, а кто нет.
— Нет,– ответила Брендетта тоном столь возмущённым, словно сама идея присутствия иностранных послов в загородной резиденции императора было глубоко оскорбительной. — Ты ещё закатников сюда без нужды позови, пусть всю радость убивают да людей пугают своим видом, будто они уже богами проклятые беспокойники.
Жизель и Нарцисса тоже посмотрели на приближающуюся парочку, и Нарцисса потупилась мгновенно, привычным жестом схватившись за круглую пластинку на поясе-цепочке, а Жизель помрачнела и поджала губы.
— Доброго дня, прекрасные девы жребия, — Саши остановился перед нами, снял шляпу и галантно раскланялся.
Чарити ограничилась кивком.
Я глянула через плечо на рыцарей. Выражение лиц у всех скучающее, полагаю, им уже изрядно надоело таскаться за нами взад-вперёд, словно простым охранникам, и только Тисон помрачнел не меньше Жизель.
— Арайн Риа, — Брендетта тут же надела доброжелательную улыбку, склонила голову в знак приветствия. — Какой приятный сюрприз! Не знала, что эмиссар Риа прибыла в Эй-Форийю.
— Моя мать осталась в столице, — пояснил Саши, одарив меня быстрым взглядом. — Мы с арайнэ Донацио приехали вдвоём.
— Вот как? — Брендетта изобразила милое удивление недалёкой куколки. — И что же привело вас столь внезапно во дворец Его императорского величества, арайн Риа?
— Дела, фрайнэ Брендетта.
— О!
— Личные дела.
— О-о!
— Фрайнэ Асфоделия, не уделите ли мне минуту вашего внимания? — повернулся Саши ко мне.
— Ну… — я подавила желание ещё раз обернуться к Тисону. Спинным мозгом чую, в каком он «восторге» от неожиданного визита Саши. — Да… наверное.
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— Позволите? — парень подал руку.
Пожав плечами, я приняла.
В конце концов, на аллеях полно народу, Тисон и дворец рядом, так что вряд ли маленькая прогулка в обществе молодого человека может оказаться чем-то неприличным, попирающим нормы морали.
Чарити осталась с девушками, а мы с Саши и отделившимся от коллег Тисоном прошли вперёд. Минуты две-три молчали, я слышала, как хрустит гравий под нашими ногами, как с соседней площадки для игр доносится смех и стук шаров.
— Твой рыцарь всюду следует за тобой? — наконец нарушил Саши затягивающуюся паузу.
— Это его долг.
— Я дозволил себе дерзость и написал тебе…
— Написал? — перебила я. — Когда?
— Накануне отлёта императорского кортежа в Эй-Форийю. Просто короткая записка… — Саши глянул на меня и нахмурился вдруг. — Тебе не передали?
— Кто передал?
— Кто-то из слуг.
А должны были?
Хотя… почему нет? Как ещё писать и обмениваться сообщениями в отсутствие телефонов?
— Не передавали, — покачала я головой.
И снова вопрос — почему не передали? Неужели Саши написал нечто настолько крамольное, что мне нельзя было это читать? Или дело не в содержании, а в факте поступления послания как такового?
Интересно, кто постарался? Рыцари при избранных находились не постоянно, под дверями не стояли и ночевали в комнатах в другой части дворца. Где именно, я не знала, но точно не рядом с апартаментами подопечных.
Скорее всего, Кили. Или горничная Жизель, указания-то, поди, у всех четырёх служанок одинаковые.
— Что было в записке?
— Не имеет значения.
— Почему?
— Если ты её не видела, то уже неважно.
— Но если ты решил…
— Неважно, Асфоделия, — Саши остановился, повернулся ко мне лицом и взял мою руку в свою. Посмотрел мне в глаза с покорным смирением фаталиста, принимающего всё как стечение обстоятельств неизбежное, не поддающееся корректировке.
Тисон тоже остановился поодаль, держась на расстоянии достаточном для создания иллюзии нашего с Саши уединения, однако взгляд рыцаря, адресованный ладони юноши, слегка сжавшего мои пальцы, был… не очень хорошим.
Совсем нехорошим.
— В моей стране многие верят, что богиня не приводит в нашу жизнь людей случайных, тем, кому нет места на нашем пути. Если тебе встретился кто-то… не просто прохожий на улице… но кто-то, кто задержался в твоей жизни, то не зря богиня свела тебя с ним, кем бы он ни был. Значит, эта встреча для чего-то нужна, понимаешь?
Мысль в целом понимаю.
Не понимаю, к чему философские эти рассуждения в контексте ситуации?
— Человек этот тебе нужен, — продолжил Саши негромко. — Навсегда или на короткий срок, он что-то сделает, скажет, поможет или будет рядом именно тогда, когда тебе потребуется участие кого-то близкого больше всего. Он может остаться с тобой надолго или уйти, как только выполнит свою миссию. Он может понимать своё для тебя значение или даже не подозревать, что ваши судьбы соединились не случайно. И если… когда ваши пути разойдутся, тебе не следует о том печалиться и пытаться удержать его. Значит, он сделал что должно и пришла пора ему идти дальше своей дорогой, а тебе своей.
— Э-э, Саши, не то чтобы я въезжа… понимала, к чему ты ведёшь… — попыталась я внести хоть немного ясности в туман обречённого монолога.
— Ты не получила записку…
— И что? Следовало ожидать, что почту для дев жребия могут просматривать, а то и не доставлять.
— Я не тот, кто нужен тебе, чужая в чужом краю, — сообщил Саши с грустной улыбкой и отпустил мою руку. — И не мне беречь тот свет, что остался в тебе. Он не для меня.
Я вздрогнула и отшатнулась.
Чужая в чужом краю… Рациональная часть меня поспешила напомнить, что то же самое относится и к Асфоделии — кто она вдали от дома, от родной Сонны, если не чужачка в фактически чужой стране? — но склонная к панике половина успокаиваться не желала.
Свет ещё какой-то… я вроде ничем не облучалась, чтобы светиться… если, конечно, Саши не имеет в виду свет метафорический…
Захрустел гравий и Тисон приблизился к нам, встал так, чтобы оттеснить меня от парня.
— Арайн Риа, позвольте напомнить, что нынче вы не в Вайленсии, а во Франской империи, где принято иное обращение с юными благородными фрайнэ, — выдал Тисон максимально суровым тоном.
— Прошу прощения, если нечаянно нарушил имперские правила приличий, — похоже, Саши не убоялся возвышающегося над ним грозного рыцаря. — Я бы никогда не оскорбил фрайнэ Асфоделию ни словом, ни делом, ни взглядом и всё же вновь смиренно молю о прощении, если что-то в моих речах показалось вам, фрайнэ, недостойным и возмутительным.
— Нет-нет, всё… в порядке, — заверила я.
— И прошу прощения за вторжение. Доброго дня, фрайнэ Асфоделия, — Саши опять поклонился и удалился.
Мы с Тисоном проводили молодого человека взглядом и, едва он скрылся с глаз, как я повернулась к рыцарю и машинально скрестила руки на груди.
— Выходит, девам жребия даже почту нельзя получать? Или запрет касается лишь записок от возможных поклонников?
— При чём здесь почта? — растерялся Тисон.
— Я только что с удивлением узнала, что мне передали через слуг записку, которую я, на минуточку, не получила.
— Записку от кого? От него? — рыцарь небрежно махнул рукой в сторону, куда ушёл Саши.
— Да хоть бы и от него. Главное, что никакой записки я в глаза не видела.
— Избранным можно получать письма — от родных, от членов семьи. Но тайная переписка с… с сыном чужеземного эмиссара… или любым другим молодым мужчиной, не являющимся вашим близким кровным родственником, недопустима.
— Мы опять на «вы»?
— Асфоделия, — Тисон огляделся, однако количество свидетелей, словно назло, резко убавилось: девы жребия то ли сильно приотстали, то ли вовсе разошлись, площадка, где играли в шары, скрылась за поворотом позади, да и сама аллея успела опустеть. — Есть правила…
— Я понимаю, — смутившись разом, я отступила от рыцаря и тоже осмотрелась, правда, в попытке сообразить, куда идти, чтобы вернуться во дворец или хотя бы к остальным избранным. — И я не настаиваю… на сближении, сокращении дистанции, доверительном отношении и всём таком… просто на борту барки само как-то получилось… беседы и вообще…
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А до того поцелуй, который мне нравился ровно до момента, пока Тисон не начал извиняться за него.
— Да, вы… ты права, всё вышло само собой.
— Не думай, в душу я тебе не лезу.
На шею не вешаюсь.
И на тело не покушаюсь.
Наверное.
— Я и не думаю, — прозвучало не слишком ободряюще.
— Правда?
— По крайней мере, не о том, — Тисон вскинул руку, будто собираясь потянуться ко мне, однако в последнюю секунду отдёрнул и опустил.
С минуту мы стояли, смотрели куда угодно, но только не друг на друга, и мялись, точно застенчивые юные влюблённые, не способные и слова сказать в присутствии объекта воздыхания. Во всяком случае, мне в голову не приходило ни единой путной мысли, что ещё можно добавить к престранному этому диалогу, нечто среднему между неуклюжей попыткой оправдаться и желанием поделиться накипевшим.
— Полагаю, нам лучше вернуться, — наконец предложил Тисон.
— Да, разумеется, — спорить я не стала.
Обратно мы шли в гробовом молчании.

* * *
Представление для услаждения взоров императора и придворных оказалось своеобразной экранизацией местного бестселлера десятилетия. Жизель поведала, что спектакль поставлен по весьма популярной серии романов о похождениях славного рыцаря Огуста Храброго. Рыцарь без устали бродил по землям и странам, название которых ни о чём не говорило — что характерно, в спектакле не прозвучало ни одного из тех, что мне уже известны, — сражался с разбойниками и чудовищами и спасал девиц неизменно благородного происхождения из беды. Приличных спецэффектов катастрофически не хватало, градус пафоса в диалогах стремительно возрастал с каждым новым актом, а девицы при ближайшем рассмотрении стали повторяться. То есть актрисы-то разные, но набраны под один типаж: все с длинными и не всегда натуральными волосами, в меру бледные, с челом наивно-глуповатым, по ходу пьесы выражающим то крайнюю степень ужаса, то безграничный восторг, и глазами чуть навыкате. Попутно удалось выяснить, что в столице и крупных городах появлялись театры в том виде, что был мне привычен, и некоторые из них посещали даже представители знати, но императору расхаживать по общественным заведениям ради развлечения по-прежнему было не с руки, поэтому труппу вместе с реквизитом вызывали во дворец.
Наблюдая за актёрами в аляповатых костюмах, бегающих среди ярко раскрашенных фанерных декораций, я с грустью думала о родном мире.
Время идёт, а я всё ещё тут, просыпаюсь по утрам, теряясь в первые секунды, не понимая, где нахожусь и что здесь делаю.
Смотрю в зеркало, иной раз нет-нет да вздрагивая при виде чужого лица в отражении.
Путаюсь в слишком длинных для меня волосах и непривычной одежде.
Ем блюда, большую часть из которых при других обстоятельствах я бы и пробовать не стала.
Говорю с людьми, зная, что если произнесу какое-то нормальное для моего мира слово, например, интернет или метро, то они его не поймут, оно для местных всё равно что иностранное.
Удивляюсь вещам, которых не понимаю я.
Мечтаю о кофе, джинсах и смартфоне.
И гоню, гоню прочь мысли, что будет, если так ничего и не переменится.
Чужая в чужом краю.
Я останусь во Франской империи навсегда? Вернее, останусь там, куда отправят Асфоделию, в её теле? Если в конечном итоге её вернут на Сонну, что я, Алёна, буду делать на острове, среди её семьи, знающей её куда лучше, чем нынешнее моё окружение?
А если не вернут?
Хотя куда денутся? Если Стефанио не выберет Асфоделию, то не станут же её, в самом деле, держать при правителе до скончания веков, хоть в роли шутихи, хоть в качестве любовницы на замену. Правда, Эветьен упоминал, что император отдельно заинтересован в людях одарённых, но при том не состоящих на службе у Заката, а значит, может иметь на Асфоделию свои планы.
Увижу ли я когда-нибудь Свету? Какие бы отношения между нами ни сложились в последние годы, она моя сестра, единственный родной человек в целом мире, я её люблю и плевать на Костика, возведённого в ранг божества, плевать, что Света думает обо мне и моих причудах…
Арину, ещё слишком маленькую, чтобы запомнить меня?
Дом?
Мелочи, составлявшие прежнюю мою жизнь? Так много всего, казавшегося раньше столь незаметным, незначительным, что теперь, потерянное, возможно, навеки, вдруг стало нужным, важным, тем, без чего нельзя обойтись.
Нельзя, да. Но придётся, потому что выбора особого нет.
За спектаклем последовал ужин. Брендетта с восторженным придыханием призналась, что дней через десять снова будет представление, на сей раз исполненное не профессионалами, но любителями в лице юных прекрасных фрайнэ, уже получивших роли цветов в будущей постановке. Какая-то аллегория о цветах, пчёлах и добродетелях, красивые костюмы и танцы, а после маскарад до утра. Репетировать начнём послезавтра, так как завтра охота и Брендетте не терпится продемонстрировать Стефанио, как идёт ей костюм для верховой езды и как хорошо она держится в седле, истинная Фиона-охотница…
Любопытно, а остальным избранным когда собирались сообщить о добровольно принудительном участии в спектакле местного драмкружка?
И что бы такое придумать, дабы откосить от охоты? Ладно танцы, можно понаблюдать за другими и попытаться повторить, но лезть без малейшей подготовки в седло?! Лошадь не пол, она дилетантства наездника не стерпит, тем более человека, который возле живого коня только стоял. Да и то давно и недолго.
Ужин по обыкновению затянулся, порождая тоску по временам, когда я могла поесть за десять минут, читая при этом книгу, и после заниматься чем угодно, а не сидеть по часу-полтора в душном зале, ожидая окончания вереницы перемен блюд. Брендетта всерьёз готовилась склонить чашу весов, сиречь внимание Стефанио, в свою пользу, Нарцисса с грустью посматривала по сторонам, явно мечтая оказаться в другом месте, потише и побезлюднее, Жизель почти демонстративно игнорировала стол, за которым сидели вайленцы. Ну а меня посетила идея.
Все придворные здесь, в большом зале, будут пить, кутить и развлекаться ещё пару часов, не меньше. В общей суматохе отсутствия моего никто не заметит. Кили я днём о маршруте расспросила. Купальника, конечно, нет, но в этом мире современные модели вместе с подходящими тканями если и появятся, то ой как нескоро.
‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍ 
Да и просто хотелось отвлечься от беспрестанной суеты вокруг и собственных невесёлых мыслей.
Шепнув Жизель, что я отойду по личным делам, я поднялась из-за стола и направилась к выходу. Далеко уйти не успела — из-за соседнего встал Тисон и шагнул навстречу, заступил дорогу.
— Всё хорошо?
— Да, — я огляделась и, подавшись к мужчине, понизила голос: — Сходим на источники?
И сразу вид такой, будто я что-то неприличное предложила.
Прямиком в койку тащу, ага, а поутру наотрез откажусь замуж за него выходить.
— Сейчас? — Тисон тоже осмотрелся, убеждаясь, что нас не услышат.
— Да. Ты занят чем-то ещё?
— Нет, но…
— Тогда можно и сейчас.
— В такой час там вряд ли будет кто-то ещё.
— Потому-то я туда и собираюсь.
— Тебе лучше посетить источники завтра, в светлое время, вместе с другими фрайнэ…
— Завтра охота, — напомнила я.
— Значит, на следующий день.
— У нас репетиции.
— Репетиции? — повторил Тисон.
— Любительская постановка, — я вдруг перехватила пристальный, мрачный взгляд Морелла Элиаса, наблюдавшего за нами из-за стола. Впрочем, рыцарь Нарциссы, заметив, что я смотрю на него, сразу отвернулся, подчёркнуто небрежным жестом взял кубок и сделал глоток содержимого. — Брендетта уже заполучила главную роль, а мы будем так, в массовке. Тисон, я тебя не заставляю нырять вместе со мной — Кили подтвердила, что там раздельные залы, для эм и жё, как говорится. Ты можешь подождать, я обещаю не задерживаться, честное слово… или сам сходишь в мужской. Ты и так постоянно при мне, никакой… — хотела сказать «никакой личной жизни», но вовремя исправилась: — Никакого отдыха. Пожалуйста! Мне кажется, я скоро с ума сойду от этой постоянной шумихи вокруг, людей, дурацких требований и…
Осознания, что всё это — моя жизнь отныне и навсегда и возврата к старой не будет.
Тисон тоже обернулся к старшему — не спрашивая безмолвного разрешения, но проверяя, не уделяет ли тот нам чрезмерного внимания.
— Хорошо.
— Правда? — уточнила я на всякий случай.
— Правда, — Тисон посторонился, пропуская меня вперёд.
И мы тихонько, словно парочка проказливых ребятишек, покинули душный, гудящий зал.

Глава 12

На источниках и впрямь не было ни души. До места мы добрались без происшествий и лишних свидетелей и даже повернули не туда всего-то один раз. Как и я, Тисон первый раз оказался в Эй-Форийе и в здешних галереях и коридорах ориентировался не больше моего, но встретившийся на пути слуга объяснил, где мы ошиблись и в какую сторону на самом деле идти. Заодно я полюбовалась внутренней обстановкой дворца, яркими витражами, скульптурами, лепниной, колоннами, высокими расписными сводами, по красоте и масштабу изображений не уступавшими картинам в массивных позолоченных рамах на стенах. Видно, как много дядя Стефанио вложил в создание Эй-Форийи и сколь сильно благоволил людям искусства — в столичном дворце ничего подобного и близко не было. Да и вообще по сравнению с этим образцом архитектурного великолепия и роскоши эпохи Ренессанса столичная императорская резиденция походила на мрачный готический склеп.
Длинная крытая галерея соединяла одно из крыльев дворца с большим круглым павильоном, разделённым тонкими матовыми перегородками на три секции с бассейнами. Одна секция — поменьше, насколько можно судить по внешним размерам павильона, — заперта, две другие, побольше, открыты, при каждой своеобразная раздевалка. Бассейны в форме полукруга, облицованы плиткой, в одной секции терракотовой, в другой бледно-голубой. Вокруг лежаки, две сферы для освещения, окон нет, зато синий купол павильона при ближайшем рассмотрении оказался чисто символическим, похожим на решето с дырками в виде пятиконечных звёзд, сквозь которые внутрь заглядывали звёзды настоящие. Пока Тисон проверял весь павильон на предмет отсутствия угрозы моей особе и затаившихся в тёмных углах недоброжелателей, я из любопытства пощупала перегородки. Гладкие, в высоту метра три, до купола они не доходили, оставляя под ним свободное пространство и пропуская звуки из соседней секции. Оно и к лучшему — в случае чего можно беспрепятственно позвать друг друга, да и если зайдёт кто ещё, больше шансов услышать визитёра.
Закончив проверку периметра, Тисон зачитал короткий инструктаж на тему безопасности, и чтобы я была предельно осторожна, внимательна и сразу звала его. Я выслушала, покивала и напомнила, что волков бояться — в лес не ходить. Не запираться же теперь в четырёх стенах и ждать, пока здешние горе-следователи найдут недруга? Не больно-то они торопятся… если этим вовсе хоть кто-то занимается, а то гложет меня подозрение такое нехорошее, что Эветьен всё спустил на тормозах и попросту ищет подтверждение, что я сама себе несчастный случай подстроила. Нет бы спросил, могу ли я в принципе сделать что-то посредством загадочного дара Асфоделии?
Осмотревшись напоследок, Тисон всё же ушёл в терракотовую секцию. Я прихватила из раздевалки отрез мягкой ткани для обтирания и вернулась в голубую, полной исходящего от воды пара и тонкого ненавязчивого вкрапления аромата апельсинов и ещё чего-то цветочного. Неспешно разделась, радуясь, что платья в этом мире целые, без разделения на юбку, лиф и рукава, шнуровки почти нигде нет, а пуговицы на большинстве нарядов расположены спереди. Отсутствие жёстких корсетов тоже привносило в жизнь немалое облегчение. Скинула туфли, стянула чулки и встала босыми ступнями на тёплый пол. На нижнем белье помедлила, но затем сняла и его. Быстро оно не просохнет, а натягивать поверх мокрой сорочки платье и идти так удовольствие сомнительное. Разложила всё аккуратно на лежаке, вытащила из причёски шпильки, распуская волосы, кое-как скрутила и заколола шевелюру в тяжёлый неряшливый пучок. Ещё раз огляделась — впрочем, кто меня тут увидит… а если Тисону вдруг взбредёт в голову идея подсматривать, то и ладно, — и пошлёпала к бассейну. Осторожно сошла по широким, ведущим в воду ступенькам, постояла чуть на предпоследней, привыкая к температуре и прислушиваясь к вкрадчивому плеску за перегородкой. Часть бассейна поглубже, темнела синевой, часть помельче, примерно как в обычной ванне, и я устроилась там, на гладком дне, откинула голову на бортик.
Эх, хорошо-о…
И удивительно. Раньше я представляла термальные источники в непременном окружении величественных гор и слепящего снега — такими, какими доводилось видеть их по телевизору или на картинках. А тут никакого намёка на зиму, горы если и есть, то точно не здесь, только белые стены с вырезанными на них рисунками. Сферы мерцали, словно свечи, аромат окутывал незримо, смешиваясь с жаром воды, создавая иллюзию, будто я дома, в своей ванне.
Настоящий, полузабытый уже кайф из прошлого, одна из тех самых потерянных мелочей.
Странная нынче жизнь — вроде ничего особенного не делаю, ничем важным не занята, но всё на бегу, всё впопыхах, словно я вечно куда-то опаздываю. Казалось бы, куда проще — принять горячую, сдобренную какими-нибудь приятными ароматическими добавками ванну, посидеть при свете свечей, никуда не торопясь и наслаждаясь ощущениями. Неужели у дамы знатной, не обременённой иными развлечениями не найдётся на это времени? Ей даже ванну самой наполнять не надо, достаточно горничной велеть… Ан нет, ванну я не принимала, я только мылась и всегда второпях, не говоря уже о постоянном присутствии Кили. В первые дни я пыталась выставить служанку за дверь, уверяя, что и сама прекрасно справлюсь, потом смирилась. Единственное, чего удалось добиться, чтобы Кили меня не мыла. Как-то это чересчур уж на мой вкус.
Плеск за перегородкой стих и теперь тишину нарушало лишь журчание воды в маленьком, выложенном камнями фонтанчике на дальней стороне бассейна. Я закрыла глаза и сама не заметила, как погрузилась в блаженное расслабленное состояние на грани дрёмы. Не знаю, сколько прошло времени, но в какой-то момент из полусонной неги вырвал оклик:
— Асфоделия?
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Вздрогнув, я подскочила, открыла глаза, силясь сообразить, где я, кто я и какого хрена вообще происходит.
— Асфоделия, всё хорошо? Нам пора возвращаться, пока сюда не нагрянули… желающие ночных омовений.
— А-а, да-да, порядок, я сейчас… — я оттолкнулась от бортика, повертела головой.
Судя по звуку, Тисон по-прежнему в соседнем зале, так что чего это я встрепенулась?
Напугал тут, понимаешь…
Ухватилась рукой за край борта, начала подниматься. И то ли нога встала неудачно, то ли ладонь соскользнула, но не успела я и глазом моргнуть, как с визгом полетела в воду. Окунулась с головой, булькнула и сразу вынырнула, села, отплёвываясь и пытаясь проморгаться.
— Асфоделия?!
Меня сгребли в охапку, вытащили из воды и усадили на ступеньку повыше. Убрали с лица мокрые пряди, выбившиеся из слабого пучка, посмотрели встревоженно в глаза.
— Что произошло, Асфоделия? — спросил Тисон, пока я часто моргала и удивлялась, откуда он тут взялся. — Ты ударилась? Здесь кто-то был?
Хотя ясно, откуда — примчался на визг одной неуклюжей лопушки.
— А-а… кхе-кхе, — я кашлянула и попробовала сфокусировать расплывающийся взгляд на мужчине перед собой. — Нет… всё… всё в порядке… просто я поскользнулась и… волосы намочила, вот… — я подцепила потемневшую прядь и продемонстрировала Тисону.
— Ты не ударилась?
— Вроде нет. Извини, я… случайно. Знаешь, я из тех людей, которые и дверь с надписью «На себя» толкают от себя, и на жвачку в чистом поле обязательно наступят…
— Ничего страшного, — Тисон улыбнулся ободряюще, погладил меня по волосам. — Главное, что с тобой всё хорошо.
Уверен? А я уже сомневаться начинаю.
Потому как я голая, а он… я осторожно опустила взгляд… в какой-то набедренной повязке, иначе это некое подобие  доисторических трусов и не обзовёшь. Наверное, они как-то называются правильно, но возможности выяснить не представлялось… И сидим мы близко друг к другу.
Непозволительно близко.
Слишком близко, чтобы удержаться от соблазна.
Взгляд Тисона последовал дурному примеру, но ниже моего лица задержался лишь на секунду-другую, после чего вернулся поспешно, уже изменившийся, потемневший. Я застыла, не смея шелохнуться и опасаясь, что мужчина сейчас попросту сбежит.
Один удар сердца.
Другой.
Тихо, напевно журчал фонтанчик, и без того горячий воздух вокруг казался раскалённым до предела, выбеленным на фоне стен.
Поцелуй, желанный, ожидаемый, обжёг губы, напор, похожий на тот, что был в прошлый раз, смёл все опасения. Я отреагировала мгновенно, потянулась навстречу, избавляясь от остатков свободного пространства между нами, обвила руками и ногами, чувствуя, как от наших движений заплескалась вода, окатывая верхние ступеньки. Целовались мы, как и тогда, у дверей покоев, жадно, исступлённо, прижимались кожа к коже с отчаянной, безнадёжной страстью людей, не верящих, что подобное повторится когда-либо вновь. Руки скользили торопливо, хаотичнопо мокрому телу, пытаясь прикоснуться везде, узнать и изучить всё, но не задерживались надолго на одной точке, словно не способные остановиться. Я едва отмечала что собственные касания, что Тисона, они появлялись и исчезали, везде и нигде в частности, суетливые, мимолётные, превращая разгорячённое, распаренное в воде тело в сгусток живого пламени, существующего отдельно, без контроля разума, однако не желающего быть без того, кто рядом, кто делал его таким.
Это же не моё тело…
Нехорошо и вообще…
Да и плевать.
Я подумаю об этом позже… когда-нибудь.
Не сейчас, когда собственно тело мечется в этом сводящем с ума огне на двоих, а в сознании вязкий туман, в котором тонули мысли.
Не сейчас, когда желанный мужчина здесь, в моих объятиях.
Губы переместились ниже, и я откинула голову назад, открывая шею поцелуям, больше похожим на укусы, чуть болезненные, усиливающие этот поглощающий жар внутри и вокруг.
Россыпью по плечу, ключице, груди. На последней губы всё-таки задержались, щетина царапнула кожу, я прогнулась, упёршись рукой в край ступеньки. Наполовину развалившийся пучок лип к шее, тянул назад, и оттого я не сразу сообразила, что Тисон осторожно опустил меня на гладкую поверхность ступеньки. Вода едва покрывала её набегающей волной, и ширина достаточная, чтобы улечься с относительным комфортом. По крайней мере, можно не беспокоиться, что рука сорвётся…
Мужская ладонь опустилась вниз по телу, погладила бедро, прошлась по согнутой в колене ноге и поднялась обратно, скользнула на внутреннюю сторону. И я вздрогнула, ахнула, когда пальцы прикоснулись к сокровенному. Не от факта самого прикосновения — мне-то точно нечему тут удивляться, — но от реакции тела, от пронзившего насквозь ощущения, неожиданно острого, яркого. Пальцы ласкали неспешно, не торопясь переходить к следующему этапу, мягко, будто опасаясь меня напугать. Хотя, возможно, и впрямь опасался. Мне осталось лишь немного отодвинуть ногу, вцепиться в плечи Тисона да подаваться нетерпеливо бёдрами навстречу.
Выдыхать шумно, ловить ртом воздух и кусать свои припухшие от сумасшедших поцелуев губы.
Тисон поднял голову, посмотрел мне в глаза, столь же пристально, гипнотизирующе, как и его брат, отчего взгляд отвести не получилось. Не знаю, что Тисон хотел в них увидеть в такой момент, но волна удовольствия накрыла раньше, чем я ожидала по старой памяти. И снова более яркая, острая, ослепившая и оглушившая на секунду-другую, заставившая сильнее впиться ногтями в мужские плечи. Тисон склонился к моему лицу, поцеловал, перехватывая сорвавшийся с губ стон, наверное, впервые за это время нежно, ненастойчиво. Затем выпрямился, убрал руку и вовсе отодвинулся. Я полежала чуть, наслаждаясь блаженным послевкусием, и только потом сообразила, что больше ничего не происходит.
Совсем.
Приподнявшись на локтях, я обнаружила, что Тисон предупредительно перебрался подальше от меня, к краю лестницы, и по давешней привычке избегает смотреть.
И что, на этом всё? Или думает, раз осчастливил девушку предположительно первым оргазмом, то и ладно?
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Я встала, кое-как вытащила из мокрого осевшего пучка те шпильки-заколки, которые получилось высвободить наспех из спутанных прядей, отложила их на бортик, отжала волосы и приблизилась к Тисону. Села рядом, обняла за плечи, попыталась заглянуть в лицо.
— Тисон…
— Асфоделия, нам нельзя, — выдал мужчина тоном непримиримым, хотя и не слишком убедительным.
— Мы уже начали, — напомнила я.
Вновь поднялась, встала так, чтобы быть перед ним, наклонилась, надавила на плечи.
— Есть граница, пересекать которую нельзя ни в коем случае, потому что…
Потому что Асфоделия приличная барышня на выданье и должна достаться мужу, не суть важно, императору или кому ещё, девственницей. Да, знаю, читала… в прошлой жизни.
— Я в курсе, — покосившись на следы от собственных ногтей, я усилила нажим и Тисон медленно, неуверенно подчинился, опустился на самую верхнюю, не покрытую водой ступеньку. — Никто и не говорит, что надо вот прямо сию минуту переходить к основному процессу. А раз так, то…
Уложив Тисона на спину, я склонилась ниже, нависая над ним, коснулась губами губ, провела ладонью вниз по напряжённому телу. Эта доисторическая пакость ещё и на завязках, кошмар какой… Шнурок поддаваться не желал, заставляя задуматься, не предусмотрено ли в этом мире пояса верности для мужчин или хотя бы для безбрачных рыцарей. Наконец удалось справиться с дурацкой завязкой и открыть себе простор для действий… а в следующую секунду Тисон перехватил мою руку за запястье. Я отстранилась, чувствуя, как дразнящая улыбка распускается сама собой.
— Асфоделия…
Чёрт, как же хочется, чтобы он хоть раз назвал меня настоящим именем! Но тут уж ничего не поделаешь.
Может быть, когда-нибудь.
А может, и никогда.
Говоря откровенно, по части минета и прочих оральных ласк познания мои были… меньше, чем можно ожидать.
Однако ж были.
Теоретические, в основном.
Впрочем, подозреваю, даже теоретические познания в этой области от вроде бы добропорядочной невинной девицы могли шокировать Тисона. Не потому, что он сам первый раз о подобном слышит, но потому, что мне нельзя знать ни о чём таком до свадьбы. А может, и после неё тоже.
Я подняла пленённую руку, качнула ею выразительно, и меня отпустили. Повторное неспешное скольжение ладони по телу и мои пальцы обхватили возбуждённую мужскую плоть, осторожно провели вверх-вниз, снова и снова. Полулёжа на тёплой плитке рядом с Тисоном, я всматривалась в его лицо, как он недавно, наблюдала за переменой оттенков эмоций, слушала неровное, прерывистое дыхание и понимала, что мне и самой это нравится. Что собственное, только-только успокоившееся тело отвечает на каждое движение томительным жаром между бёдер.
Финал не заставил себя ждать, но я отбегать на безопасное расстояние не торопилась, отвела руку и осталась лежать рядом, прижавшись к мужскому боку и осознавая с грустью, что на этой оптимистичной ноте поход на источники закончен.

* * *

— Похоже, у вас это входит в привычку.
Насилу разлепив веки, я высунулась из-под одеяла, посмотрела мрачно на замершего возле кровати Эветьена.
— У вас тоже, — проворчала и попыталась перевернуться на другой бок, спиной к ожидаемо неожиданному визитёру.
Не тут-то было! Без тени смущения Эветьен дёрнул одеяло на себя и я, взвизгнув — скорее из чувства протеста, чем не желая лишаться прикрытия, — резко перевернулась на спину, ухватилась за край.
— Вы что творите?!
— Вы уже в который раз оказываетесь не там, где должны быть в это время, — произнёс Шевери-старший.
— Я не могу поехать на охоту, у меня… живот болит!
Именно так я и сказала с утра Жизель и Кили, настоятельно велев служанке передать сведения о состоянии моего здоровья и мои извинения по сему поводу всем, кому надо. Жизель в подробности не вдавалась, лишь уточнила, не нужно ли мне чего по женской части, получила отрицательный ответ с благодарностями, собралась и отправилась на охоту. Кили так просто не сдалась и после ухода Жизель и её горничной всё выспрашивала, где болит, по какой причине и не следует ли позвать лекаря. Я сослалась на не лучший день месяца, попросила Кили дать мне отдохнуть и, едва за неугомонной служанкой закрылась дверь, завалилась спать дальше. А что ещё было делать? Всё лучше, чем мучить ту лошадь, которой не посчастливится меня везти, саму себя и укреплять всеобщие подозрения.
— Мне сообщили, — Эветьен отпустил одеяло, подхватил мою руку за запястье и застыл на несколько секунд, глядя мимо меня в пустоту. Затем моргнул и укоризненно покачал головой. — Асфоделия, не стыдно вам врать? Вы вполне здоровы, ничего у вас не болит, крови нет.
— Болел, — поправилась я и высвободила руку. — Сейчас уже не болит. А месячные… ложная тревога. Бывает, да. И вы-то почему не на охоте?
— Не люблю охоту. Тем более охоту без нужды, — Эветьен оглядел затенённую спальню. — Вставайте.
— Зачем? Всё равно все уехали.
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— Если через час будете готовы, то я отведу вас в одно интересное место.
— Куда именно? — насторожилась я.
Не на источники же он меня потащит?
Хотя зачем ему? Наверняка Кили уже доложила, что вернулась я с ужина с влажными волосами, пусть и выдала малоубедительную ложь, что, дескать, на меня кувшин с водой вывернули. С помоста, ага, как иначе вода на макушку попала бы?
Поведение Тисона после интима было столь же ожидаемо, предсказуемо, как и сегодняшний визит его брата: он стал замкнут, подчёркнуто вежлив и немногословен, взгляд в сторону и дистанция напоминанием о запретах. Недолго полежав, мы поднялись, наспех ополоснулись в бассейнах — разных, естественно, — оделись и отправились в жилую часть дворца. У двери нашей с Жизель спальни попрощались и разошлись. Не знаю, что там думал себе Тисон, но я засомневалась. Может, зря я инициативу проявляю? Собираясь на источники, я вовсе не планировала накидываться на мужчину, если бы я не поскользнулась, а Тисон не прибежал на крик, ничего бы не было. Мы посидели бы каждый в своём зале, потом оделись и вернулись бы, даже не увидев друг друга обнажёнными, не говоря о чём-то большем. Однако всё сложилось так, как сложилось, и теперь казалось, будто поступили мы неправильно и в первую очередь я, сначала когда решила вообще сходить на источники в компании мужчины и затем когда подумала, что приятное должно достаться не только мне.
— Уверен, вам понравится, — Эветьен загадочно улыбнулся, развернулся и пошёл к двери. Открыл, пропуская в комнату Кили, и добавил: — Повседневное платье для фрайнэ, желательно удобное, не стесняющее движения.
Знал бы фрайн, насколько различаются его представления об удобной одежде и мои. И что в гардеробе здешних леди такая вряд ли водится в принципе.
Посему облачилась я в то, что было, то бишь в одно из обычных дневных платьев, длинное и маркого белого цвета.
И управились мы с Кили быстрее, чем за означенный срок.
Эветьен вернулся через час, оценил мою полную боевую готовность, приказал служанке сопровождать фрайнэ и повёл меня пустынными коридорами. Ориентировался он уверенно, похожие на огромную выставочную экспозицию галереи дворца-паука едва ли представлялись ему лабиринтом Минотавра, откуда не выйти без посторонней помощи. По пути я попыталась выспросить, куда мы всё-таки идём, но Эветьен лишь отмахивался и предлагал чуть-чуть потерпеть.
Пришли мы в… библиотеку. Просторный, освещённый сферами на фигурных подставках зал с множеством стеллажей, поднимающихся к высокому расписному потолку. До верхней их части с пола даже не дотянуться, надо воспользоваться деревянной лестницей на колёсиках, задвинутой сейчас в дальний угол, и на каждой полке аккуратными рядами книги, книги, книги! Толстые и тонкие, в основательных переплётах и лёгких, кажущихся почти современными обложках, большие, маленькие и стандартного размера. С корешками непроницаемо чёрными и пёстрыми, словно россыпь разноцветного бисера, с буквами еле видными на тёмном фоне и броскими, позолоченными, будто вызывающая роскошь Эй-Форийи.
Не веря глазам своим, я прошла в глубь зала, пару раз повернулась на месте кругом, подняв голову к верхним полкам. Эветьен со странным выражением следовал за мной, Кили плелась в хвосте, косясь на стеллажи с суеверной опаской человека, видящего в книгах олицетворение мирового зла.
Сколько же их здесь? Наверное, не просто много, а очень-очень много!
А это что?
Неужели…
— Глобус! — мой восторженный вскрик отразился от свода и я, подхватив юбки, бросилась к предмету не менее вожделенному, чем книга.
Конечно, он не походил на глобус, который был у нас со Светой в детстве. Тот был маленький, на пластмассовой синей подставке и однажды пал жертвой когтей нашей кошки. Этот же велик, размером с приличный столик и стоял на изогнутых ножках на полу, заключённый в массивное деревянное кольцо. На охряной поверхности шара выделялось крупное коричневое пятно причудливых очертаний, занимавшее немалую часть одного полушария. Вероятно, это и есть континент, где находилась Франская империя.
Да, вот и она, Империя.
Я с усилием повернула шар.
На другой стороне тоже обнаружился материк, правда, размеров куда меньших и изображённый более схематично, без подробностей и разделения на страны.
Земля драконов.
Милое название.
И ассоциации навевает… соответствующие.
Провернув глобус обратно, я посмотрела на северную часть большого материка, но Стены и всяких диких территорий за ней, по счастью, не нашла.
— Нравится? — прозвучал за спиной голос Эветьена.
— Это же здорово! Настоящий глобус! — я обернулась и поняла, что мужчина стоит значительно ближе, чем показалось сначала.
Ещё ближе и будет уже непристойно по местным меркам.
— Вас так удивляет обычный глобус? — Эветьен продолжал смотреть на меня с тем же не вполне ясным выражением, словно мой восторг ему и пришёлся по душе, и вызывал недоумение.
— Ну… я не ожидала, что они тут есть.
— Вы полагали, что люди на континенте настолько непросвещённые?
Честно?
Да, именно так я и думала. Что свой мир они считают плоским, стоящим на каких-нибудь слонах с черепахами и что за морями-океанами если кто и живёт, то исключительно мифические диковинные народы, не виденные никем вживую.
Хотя, судя по земле драконов, второй пункт не шибко далёк от истины.
— Как видите, мы не столь невежественны, пусть жители островов и думают обратное, — прочитав ответ по моим глазам, заметил Эветьен и отступил. — На сегодня библиотека в вашем полном распоряжении. Если желаете, могу сразу показать вам раздел с теми книгами, что вас интересуют.
— Было бы неплохо, — обрадовалась я. Всё-таки эта не та библиотека, где есть подписанные полки с томами нужного направления. — История и география.
Хорошо бы ещё имперские этикет, быт и культура.
Религия.
И поподробнее об отборах этих. Но день только один, всего за раз не успеть, не говоря уже об усвоении сколько-нибудь полезной информации за короткий срок, а взять пару-тройку книг с собой и почитать позже на досуге вряд ли разрешат.
— Необычный выбор для юной фрайнэ, — своё удивление Эветьен постарался скрыть, но мимолётная тень изумления во взоре не ускользнула от моего внимания. Впрочем, не то чтобы я ожидала какой-то другой реакции. Мужчина же указал на дальние стеллажи. — Исторические хроники и географические энциклопедии. В соседней зале вы можете расположиться со всем удобством, сесть и почитать без помех.
Так тут и второй зал есть?
Приглядевшись, я заметила дверь, в отличие от большинства дворцовых дверей, не двустворчатую, невысокую, почти невидимую среди книжных шкафов.
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— Ваша служанка останется с вами и принесёт вам всё, что потребуется. Я буду в кабинете напротив. Здесь вас никто не побеспокоит, до вечера, по крайней мере. И Благодатных ради, Асфоделия, не лезьте сами на лестницу.
— Боитесь, я не смогу подняться по ней? — растерялась я.
— Боюсь, что вы с неё свалитесь, а ловить вас тут некому, — огорошил Эветьен и направился к выходу. — Доброго дня.
— Эветьен, — я сообразила, что обратилась к нему по имени, опустив положенное «фрайн Шевери», однако исправляться не стала.
— Да? — он замер, обернулся.
— Где Тисон?
Потому как, что бы ни случилось между нами накануне, едва ли он оставил бы меня на весь день в пустом зале, в компании лишь горничной и под зыбкой защитой брата, закрывшегося в кабинете.
— Вчера вечером прибыл вестник из рассветного храма, привёз послание для Тисона, — сообщил Эветьен ровным тоном. — Сегодня на рассвете брат уехал в ближайшую обитель ордена. Она расположена недалеко от Эй-Форийи, всего в нескольких часах верхом.
Я пошатнулась и слепо ухватилась за деревянное кольцо глобуса. Один леший этакую махину просто так с места не сдвинешь.
— Зачем?! — прозвучало на редкость истерично, визгливо, и я глубоко вдохнула и выдохнула, пытаясь взять себя в руки.
Спокойно. Ничего страшного не произошло… наверное. Если вестник, то никакой пересылки почты посредством телепортации в этом мире нет. Или ничего срочного и важного, чёрт их разберёт. И уж точно случившееся на источниках не могло послужить причиной внезапного приезда гонца. Может, слухи тут и быстро распространяются, но не настолько же, чтобы через час-другой о том или ином событии знала половина Империи.
— Подозреваю, прибытие вестника связано с просьбой Тисона о замене.
— О какой… замене?
— Несколькими днями ранее мой брат выразил желание покинуть занимаемое им место вашего назначенного рыцаря и отправил в орден письменную просьбу заменить его на другого рыцаря.
Это когда же ему подобное в голову пришло?!
Не вчера, точно.
И не сразу после прилёта в Эй-Форийю.
Несколькими днями ранее… уж не после ли первого поцелуя? Как Тисон тогда сказал? «Этого больше не повторится»? А как гарантировать отсутствие повторных прецедентов, если только не держаться подальше от греховного искуса, желательно подальше в прямом смысле?
Твою ж дивизию!
— Он вам об этом рассказал? — уточнила я тихо.
— Нет, — возразил Эветьен.
— Но вы знаете.
— Такова моя работа — всё знать. К тому же, к худу ли, к добру, однако большинство не способно отправить любой вид письменной корреспонденции без посторонней помощи, а коли задействовано третье лицо, то всегда остаётся вероятность, что о том станет известно кому-то ещё.
— Как с запиской от Саши? — ввернула я.
— Прекрасный пример, — не смутился Эветьен.
— То есть вы читаете письма и адресованные мне, и отправленные братом… какая поразительная верность долгу, — не удержалась я от злого сарказма.
— Повторяю, такова моя работа. Либо Тисон вернётся через день-два, либо нас в скором времени оповестят о прибытии замены. И что бы вы себе ни думали, меня решение брата печалит не меньше, нежели вас.
— Ну да, записка Саши до меня не дошла, а письмо Тисона благополучно добралось до адресата, — бросила я в сердцах.
— В отличие от наивного возвышенно-романтического опуса арайна Риа, письмо Тисона нельзя было ни задержать, ни скрыть от получателя, лишь просмотреть, — в голосе Эветьена пробилось вдруг раздражение. — Я не для того приложил столько сил, чтобы из всех подходящих рассветников его выбрали в числе назначенных рыцарей, а он потом сбежал из-за девицы, которой имел неосторожность увле… — мужчина умолк и направился к выходу.
Вздёрнув подбородок повыше, я отлепилась от глобуса и тоже направилась. К стеллажам с историческими хрониками и географическими энциклопедиями. Хотя бы ради того, чтобы не смотреть в спину удаляющегося Эветьена и не показывать Кили навернувшиеся на глаза слёзы обиды.

Глава 13

Мужики мужиками, а забывать о насущных проблемах не след.
Вооружившись этим свежесочинённым девизом, я приступила к поиску и сбору информации. Пусть ответы на конкретные вопросы здесь вряд ли найдутся — а если и найдутся, то я не представляла, сколько литературы придётся перелопатить в процессе и сколько потратить времени, — но даже общие сведения предпочтительнее никаких. Обиды, переживания и растерянное непонимание поведения обоих братцев Шевери подождут. Сделать что-либо для Тисона я не могла да уже и не уверена, что ему это надо, а Эветьен слишком себе на уме, чтобы у меня получилось его просчитать. Лучше заняться делами поважнее, заодно и отвлекусь от невесёлых размышлений. Кто знает, допустят ли меня в библиотеку снова?
Читательский зал оказался небольшой, уютной по-своему комнаткой без окон и камина. Освещалась и обогревалась она, подобно основному залу, сферами, укреплёнными на подставках в виде всевозможных зверей и бывшими более предпочтительными с точки зрения пожарной безопасности. Всё обстановку составляли три массивных кресла, пара то ли пуфиков, то ли низких табуретов да с полдюжины столиков. Стены обшиты резными деревянными панелями и лишь на одной висела карта Франской империи. По моей просьбе Кили приносила попить и перекусить и отводила по прочим надобностям, а в остальное время тихо сидела на табурете в углу, успешно сливаясь с незатейливой обстановкой. Я предложила девушке воспользоваться свалившейся оказией и взять что-то почитать, пока я буду штудировать хроники и энциклопедии, но Кили округлила глаза и шёпотом заверила, что ей ничего такого не нужно. Как выяснилось, горничная умела и читать, и писать, и считать — ровно настолько, насколько это требовалось при её работе, однако стремление к чему-то большему, выходящему за рамки её обязанностей, полагала грехом. Негоже, мол, простой служанке брать книги в императорской библиотеке и читать, рискуя узнать нечто неположенное малому её женскому уму.
Спорить я не стала.
На пути к знаниям не обошлось без преград. Исторических хроник много, авторов тоже хватало с избытком и каждый том солидный, увесистый. Если таким приложить удачно, то можно и убить. Суховатым академическим стилем там и не пахло, рассказы о событиях дней минувших излагались не менее велеречиво, чем в художественных произведениях. Некоторые слова я по-прежнему не понимала, хотя читала уже вполне бегло, и путалась в витиеватых предложениях. К тому же ознакомиться со всеми трудами за день нереально, равно как и пройти хотя бы один том от корки до корки, поэтому приходилось читать частями, пропуская кучу страниц сразу, просматривать по диагонали, останавливаясь на особо заинтересовавших моментах, перебирать книги, откладывая только те, что казались более полезными для моих целей и восприятия.
В целом, образование и становление Франской империи не могли похвастаться чем-либо, чего бы я не знала по истории собственного мира.
Давным-давно, а именно около двух тысяч лет назад, жила-была Великая Аромейская империя. Была она славна могуществом своим, границ не ведающим, немалой плотностью населения и обширными территориями, в которые входили и земли нынешней Франской империи. Жила Аромейя долго и очень даже неплохо, по крайней мере, урождённые аромейцы не жаловались, в отличие жителей других краёв, захваченных беспощадным аромейским войском. Империя разрасталась, регулярно поглощая всё новые и новые территории, занимая их своими подданными и получая огромные партии рабов для поддержания уровня жизни коренного населения. Однако за любым расцветом рано или поздно следует увядание и чаша сия не миновала прежде великое государство. В дальних провинциях участились набеги диких племён с севера и запада и восточных орд, и постепенно под гнётом конфликтов внешних и внутренних Аромейя сдала позиции по всем фронтам, уступив земли сильнейшим. На территории будущей новой страны обосновались племена фрайниттов, появились домены, со временем объединившиеся под рукой первой династии франских императоров. К тому моменту от Аромейи остались лишь воспоминания, архитектурные памятники да кое-какие чудеса более просвещённого античного мира вроде водопровода. Что любопытно, Вайленский полуостров захватило племя женщин-воительниц, причём так основательно, что выкурить оттуда возмутительный для патриархального общества матриархат не смогли. Хотя честно старались на протяжении не одного века. В результате с женщинами-властительницами и многомужеством смирились, пусть и не настолько, чтобы одобрять подобные вольности на своей территории. А у себя, так и быть, пущай творят что хотят, лишь бы соседям не мешали.
За века Франская империя разрослась до нынешних своих немалых размеров. Она делилась на области, прежде бывшие доменами, — Витания, Андрия и другие, — находящиеся под управлением первых фрайнов, возвышенных особой императорской милостью, первые среди равных. Пожалуй, то был нюанс, отличавший Франскую империю от средневековых стран моего мира, — франнами здесь называли исключительно знать, каждый аристократический род происходил от тех самых племён фрайниттов и только представители оных родов имели право называться фрайнами и фрайнэ. Титулов как таковых не было, тут нельзя было подняться «из грязи в князи», став каким-нибудь бароном или графом за заслуги перед короной или даже по прихоти носителя царского венца. Каким образом сейчас, столько веков спустя, подтверждалась принадлежность семьи к диковатым предкам, выяснить не удалось, как, впрочем, и найти ответ на вопрос, почему фрайниттов по умолчанию стали считать родоначальниками аристократии. Простонародье же происходило, предположительно, от тех, кто жил на этих землях до пришествия фрайниттов, — остатков аромейцев, их рабов и изначально проживавших здесь оседлых племён. Теория, как по мне, спорная, но вряд ли в обозримом будущем кто-то станет её опровергать.
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Монаршая власть в Империи не была абсолютной — существовал своего рода парламент, совет, состоящий из Верхнего и Нижнего. В Верхний, ясен день, входили благородные фрайны, в Нижний люди из простонародья, достаточно зажиточные, дабы претендовать на место в этом совете. Участвовала Империя и в войнах, особое внимание уделяя соседям: западной Целестии, восточной Вайленсии и северному Эргерштернскому королевству. От южных соседей, Эстилии и Агрии, Империю отделял горный хребет, что заметно уменьшало её стремление к экспансии всего, что плохо лежало.
Отношения с Аргейскими островами в истории Империи значились отдельной главой, даром что не самой весёлой. Во времена установления фрайниттами власти на новых территориях часть племён добралась до восточного побережья, где увидела и оценила по достоинству корабли аромейцев. И оценила настолько, что не побоялась отправиться на них в плавание. Добравшиеся до Аргейских островов осели на них вместе с местными аромейцами и на протяжении нескольких веков жили вполне себе автономно, не подчиняясь людям с большой земли. Они развивали кораблестроение и торговлю, бесстрашно отправлялись в дальние путешествия к экзотическим берегам южного востока и те, кому удавалось вернуться, привозили с собой не только шелка и специи. Так до западной части континента добралась невиданная прежде диковинная магия, не похожая на штучки шаманов племени и колдунов. Только-только формирующийся орден Заката быстренько взял её на вооружение, не иначе как рассудив, кто первый запатентует, тому и доход пойдёт. Не сказать, чтобы такой расклад пришёлся по нраву островитянам, но вступать в конфликт с активно укрепляющей позиции державой они не стали. Острова и без того не давали покоя имперцам: жители континента полагали аргейцев нечестивыми дикарями, не знающими Четырёх, а сами аргейцы считали дальних родственников на большой земле отсталыми невеждами, только и умеющими, что бегать в храм да воевать. И каждый император не забывал, что его подданные и островитяне вроде как произошли от одного древа, а раз так, то не есть ли сие, что земли, занимаемые аргейцами, подлежат управлению и подчинению императорскому венцу?
Чем дело закончилось, я уже знала от Жизель.
Три века назад острова всё-таки присоединили в добровольно-принудительном порядке к Империи. Вассальные клятвы были принесены, первый фрайн поставлен, а налоги ощутимо прибавили в размерах, не говоря уже о попытках Заката ограничить островное производство воздушных кораблей и полёты к дальним чужеземным берегам. Мнение имперцев и аргейцев друг о друге лучше тоже не стало. При Филандере Шестом противостояние, прежде не выраженное ярко, этакая скрытая молчаливая борьба, достигло своего апогея. Современники отзывались о Филандере в основном в негативном ключе, авторы наиболее свежих хроник, описавшие последние события в Империи, сходились во мнении, что второго такого сомнительного монарха ещё поискать, мягкотелый, легковерный и способный принимать решения, только если те касались его обожаемого дворца, жены или фаворитов. Даже странно, что его под шумок не свергли досрочно…
Пролистав несколько страниц, я поняла, почему таки не свергли. И среди непосредственных советников императора, и в самом Верхнем совете хватало тех, кому был удобен монарх, сидящий на троне чисто номинально, для вида, занятый чем угодно, но не управлением государством. Первые фрайны пропихивали свои идеи, закатники и рассветники, чьи представители входили в совет, — свои, многие, не стесняясь, щедро приплачивали за возможность влить в уши Филандера нужную им информацию и подтолкнуть в соответствующем направлении. Что до мятежа, то и в нём усмотрели немало выгод. Правда, восстание подавили не без труда, аргейцы не желали отступать без боя и им на руку сыграл факт, что ввиду удалённости островов Закат не спешил открывать там своё отделение. Поэтому одарённых мужчин не загоняли в стены закатных обителей, где те превращались в ходячих мертвецов вроде магистра Бенни, а дар женщин не считали слабым по умолчанию и не купировали, что на взгляд имперцев было возмутительно, в корне неправильно и противоречило установленному богами порядку вещей. Более авторы хроник ничего по этому поводу не добавляли, но остальное несложно додумать самостоятельно.
Быть может, общей численностью бунтовщики и уступали прибывшим на острова императорским войскам, зато как маги были сильнее и менее ограничены. Уже после подавления мятежа на островах появились отделения Заката и ужесточились преследования и наказания за сокрытие дара. У мужчин, по крайней мере.
По окончанию восстания Филандер на этом свете надолго не задержался, о естественности причины смерти хроники скромно умолчали. Венец принял его младший брат под именем Стефанио Первого. Правил он подольше предшественника и куда как продуктивнее, во всяком случае, советники и члены Советов быстро уяснили, что так запросто вертеть новым монархом уже не выйдет. Стефанио Второму не было и тридцати, когда его отец скончался скоропостижно и молодой человек взошёл на престол. В принципе, не чересчур рано и не слишком поздно, история что этого мира, что моего знавала и более юных монархов. С этого места я надеялась почитать поподробнее о жёнах Стефанио, но, увы, ни один из авторов, чьи труды захватывали текущий период, не удосужился вовсе упомянуть о них. То есть вот короновали Стефанио Второго такого-то числа в таком-то году в центральном столичном храме Четырёх и дальше в стране наступили мир и порядок, хвала Благодатным. Конец истории. Выбор жребием тоже всплывал лишь местами, между делом, словно здешние историки полагали женитьбу императоров событием, внимания не стоящим.
Рождение детей упоминалось, да.
Чаще всего сыновей, особенно первенца, да ближе к концу жизнеописания того или иного правителя уточнялось, сколько детей у него было в целом. Что удивительно, ни о никаких бастардах не говорилось, отсутствовали претенденты, связанные с действующим императором весьма отдалённым родством, но полагающие трон своим по праву. За все века правящая династия поменялась лишь раз, когда монарх умер молодым, не оставив наследников. Среди ближайшей родни таковых тоже не нашлось, и в результате венец принял представитель дальней младшей ветви. Да и вообще в Империи очень трепетно относились к «божественному праву королей», надо было сильно постараться довести народ до ручки, чтобы они решились выступить против монаршей власти. Девочки трон не наследовали ни под каким видом, история Франской империи не могла похвастаться ни одной правящей императрицей. Более того, если император умирал прежде супруги, то ей надлежало вернуть все регалии, отказаться от всех прав и уйти в монастырь. Женщины не становились регентами, в случае несовершеннолетия прямого наследника опека над ребёнком переходила к ближайшим родственникам-мужчинам, а управление — временному регентскому совету. Девиц царских кровей преспокойно сдавали замуж как в другие страны, так и первым фрайнам, и прав у принцесс было не больше, чем у последней дворцовой прачки. Из хоть каких-то плюсов я отметила факт, что здесь на протяжении последних двух-трёх веков не выдавали замуж слишком уж рано, но выжидали несколько лет после первых месячных.
Книги об отборах надо, наверное, в другом разделе искать.
А времени на это нет.
Полистать географические энциклопедии я тоже не успела, пришлось по мере прочтения хроник ограничиться изучением глобуса и карты. Да и чем больше проходило времени, тем сильнее голова моя уподоблялась гудящему осиному улью, в котором жужжат и вьются сотни и тысячи обрывков свежей информации и порождённых ими вопросов. Ни один не желал укладываться спокойно, избыток прочитанного расползался невкусной комковатой кашей по черепной коробке.
Кили, до того, казалось, дремавшая с открытыми глазами, первая среагировала на донёсшиеся из большого зала шаги. Подскочила, бросилась к неплотно прикрытой двери и тут же присела перед переступившим порог Эветьеном. Мужчина жестом отослал служанку и неторопливо приблизился к занятому мной креслу, с интересом разглядывая мою позу. За день я их поменяла кучу и теперь сидела поперёк кресла, опёршись спиной частично на один подлокотник, частично на спинку и перекинув ноги через другой.
‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍ 
Принимать более достойное положение было лень. И пристроенный на ноги том очередных хроник не позволял сделать это быстро и элегантно.
— Вижу, вы удобно устроились, — прокомментировал Эветьен.
— Как получилось, — пожала я плечами.
Спрашивать, не вернулся ли Тисон, не стала.
— Всё читаете? — Эветьен забрал книгу, заложил открытую страницу пальцем и глянул на обложку. Затем пробежался глазами по месту, на котором я остановилась.
Я потянулась, покрутила головой, разминая мышцы, сняла ноги с подлокотника и встала. Оправила платье, снова потянулась. Эветьен закрыл книгу, положил на ближайший столик, где возвышалась солидная стопка уже просмотренных томов.
— Ваш внезапный интерес к истории Франской империи — это пробелы в вашем образовании или результат потери памяти?
— Это желание узнать что-то новое, — пояснила я.
— На островах столь пренебрежительно относятся к росту древа, от которого произошли, что не вводят курс истории в образование юных фрайнэ?
— Ну вы же понимаете, женское образование такая вещь… кто к нему относится серьёзно?
— Странные рассуждения для нашего времени. Образование юных фрайнэ вещь не менее важная, нежели у юных фрайнов. Безусловно, оно различается…
— Вот с этого и надо начинать, — хмыкнула я.
Понятно, что оно, образование, есть. Девы жребия, да и не только они, были грамотны и очевидно считали лучше Кили, умели танцевать, держать лицо и вести подобающую случаю беседу. Брендетта точно могла. Скорее всего, обучены они управлению большим домом и что там ещё полагается знать будущей хозяйке поместья или замка, возможно, не одного, в их головы наверняка вложены и какие-то общие представления о той же географии и истории родной страны. И всё. Ясно ведь, что мальчики получают образование несколько иного уровня, не ограниченное танцами и ведением хозяйства.
Эветьен вдруг сделал плавный шаг ко мне, одним махом сокращая и без того небольшое расстояние, что нас разделяло.
— Быть может, вы поделитесь своим?
— Чем?
— Образованием, — мужчина оказался непозволительно близко, почти как его брат накануне.
— Среднее, — отозвалась я, отмечая непонятный исследовательский интерес в светлых карих глазах. — И техникум.
— Что такое тех… ни-кум? — мужская рука обвилась вокруг моей талии, и Эветьен рывком привлёк меня вплотную к себе.
— Ничего.
Чёрт побери, да что он творит?!
Ясно что, конечно… скорее уж, на кой?
Экзотики захотелось или увлечения брата покоя не дают?
Несколько секунд Эветьен с задумчивым любопытством рассматривал моё лицо, а затем поцеловал. Легко, едва касаясь моих губ. Отстранился чуть, взял меня за подбородок, провёл подушечками пальцев по коже, поглаживая, и поцеловал вновь. Уже ощутимее, но по-прежнему мягко, без напора.
Не знаю, что на меня нашло на сей раз. Не знаю, и всё. И ведь понимаю, Тисон мне нравится и теперь уже очевидно, что я ему тоже, а тут…
Я ответила на этот поцелуй. Осторожно, неуверенно, разрываясь между опасениями, подозрениями и желанием почувствовать вкус губ Эветьена. И оттого не сразу ощутила в полной мере отчётливый жар, охвативший мою ладонь, упёршуюся в грудь мужчине.
Я дёрнулась, отстранилась — впрочем, Эветьен и не пытался удержать меня, — и уставилась на собственную руку, светящуюся ровным белым сиянием наподобие сфер. Оно этакой толстой варежкой обнимало кисть руки, от запястья до кончиков пальцев, пушистое на вид, горячее, но не обжигающее, не причиняющее боли или особого дискомфорта. Скорее странно, непривычно и непонятно.
Рука светится.
Причём не чья-то ещё, а моя!
В отличие от меня, Эветьен не выглядел ни потрясённым, ни даже сильно удивлённым. Хмыкнул удовлетворённо, поймал мою превратившуюся в фонарик конечность за запястье и, подняв на уровень глаз, принялся изучать наивнимательнейшим образом. Повертел, осмотрел со всех сторон, поводил своей ладонью, пока я стояла и пыталась осмыслить происходящее.
Боги этого мира, у меня светится рука…
Светится, млин, как у какого-нибудь супергеройского мутанта!
— Это что, м-магия? — пролепетала я.
— Да. Полагаю, вы и этого не помните?
— А-а… она моя?
— Разумеется. Будьте добры, пошевелите пальцами.
Чего-чего?
— Пусти! — я вырвала руку и отступила ко второму креслу. — Какого хрена ты вообще делаешь?!
— Сила в вас есть — это факт, — произнёс Эветьен невозмутимо. — Её куда меньше, чем можно ожидать, но полностью она не исчезла.
— И что с того?
— Приступы интереса к чужому дару свойственны не только закатникам. И поскольку вы никак его не проявляли, словно у вас его вовсе нет… — мужчина умолк, однако я сама прекрасно всё додумала.
— Поэтому ты… вы меня поцеловали?!
— Иногда дар проявляется спонтанно при прямом физическом контакте с другим одарённым. В Вайленсии и Целестии, где отношение к колдунам более свободное независимо от их происхождения, есть весьма занятная теория о материализации силы через близкие физические контакты с одарёнными представителями противоположного пола, — Эветьен с каким-то жадным любопытством посмотрел на мои руки. — Контакт не только физических тел, но и энергетических может вызвать реакцию…
— Как химические элементы? — перебила я.
— Вы знакомы с алхимией? — мужчина наконец поднял взгляд на моё лицо.
Химик, млин! Натуралист-исследователь! Взял два элемента, себя и меня, соединил в одной колбе во имя любви к науке и понаблюдал, что получится, взорвёмся мы или как.
— Нет, не знакома, чёрт бы вас побрал! — я обхватила левой рукой светящуюся правую и чуть не заорала благим матом, когда сияние, будто живое, начало гибкими молниями-змейками перебираться на свободные пальцы.
Пальцы я разжала, однако свет и не думал останавливаться на достигнутом и продолжил расползаться стремительно по новой территории, превращая левую руку в точную копию правой. Кожу покалывало, ощущение жара усилилось вместе с чувством, словно руки сводит, и взметнувшейся волной страха. Я попятилась, потрясла обеими кистями, растопырила пальцы. Сияние между ними стало тоньше, прозрачнее, будто растянутая до предела резина, сверкнуло короткими молниями. А если оно не исчезнет, если вот так вот поглотит всё моё тело? Может, Асфоделия и знала, что с этой магией доморощенной делать, но я не имею никакого понятия!
— Как это убрать?! — в нарастающей панике я снова помахала руками, точно свет можно было стряхнуть как ошмётки. — Оно не убирается!
— Успокойтесь! — Эветьен шагнул ко мне, обнял, прижав к себе.
Я попыталась было высвободиться, однако теперь Эветьен держал крепко, не обращая внимания на моё слабое трепыхание.
— Успокойтесь, — повторил твёрдо. — Дышите ровно и не пугайтесь. Это ваша сила, вы её контролируете.
— А вы не можете? — я застыла в его объятиях, с руками, зажатыми между нашими телами, уткнувшись щекой в мужское плечо.
— Нет. За кого вы меня принимаете?
— Но вы же скрыли дар от магистра…
— Посредством воздействия на артефакт.
А я тут навоображала было…
— Однако ж сейчас вы его как-то спровоцировали.
— Это всего лишь реакция вашей силы на мою.
— С… э-эм… при контакте с обычными людьми такого не бывает?
— Нет.
Пожалуй, хорошо, что Тисон не одарён. Представляю, что бы мы тогда устроили на источниках.
Какое-то время мы так и стояли, тесно прижавшись друг к другу. Эветьен немного ослабил хватку, но не отпустил, я старалась дышать глубоко, ровно, как в прошлой жизни, когда пыталась научиться правильно медитировать, и думать о приятном и отвлечённом. Представляла море, набегающие на полосу песка волны и себя, бредущую по пустынному пляжу в лучах заходящего солнца. Тонкий, едва ощутимый аромат мужского парфюма дразнил обоняние, стук моего сердца вторил биению сердца оппонента. Жар в ладонях и покалывание вроде исчезли, свет, заметный краем глаза, растворился, однако на волю я на всякий случай не спешила.
Ну его, как говорится. Да и не так уж плохо в объятиях Эветьена.
Неплохо?
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О чём я только думаю? Уж явно не о море.
— Успокоились? — спросил Эветьен наконец.
— Как будто бы, — я неохотно отодвинулась, посмотрела на собственные руки.
Не светятся, ура.
Пошевелила пальцами, покрутила кистью сначала одной руки, затем другой и подняла лицо к мужчине.
— Видите, не столь уж и страшно, — с мягкой ободряющей улыбкой заверил Эветьен.
— Угу. Правда, жить-то мне теперь как?
— Как прежде.
— А если они опять возьмут и засветятся? И хорошо, если не при нежелательных свидетелях?
— Раньше же вы жили. Причём с даром более сильным, чем сейчас.
Раньше жила Асфоделия. А нынче последствия разгребаю я.
Вероятно, что-то не то отразилось в моём взгляде, потому что Эветьен помрачнел вдруг, разомкнул объятия и отступил.
— Время позднее, охотничья партия уже вернулась. Я провожу вас в ваши покои, дабы вы могли переодеться к ужину.
Я рассеянно кивнула, щупая свои ладони. Всё-таки одно дело, когда видишь проявления магии в фильмах и сериалах, ибо как бы сильно ни переживаешь за происходящее на экране, часть тебя ни на минуту не забывает, что там — игра и спецэффекты, вымысел, понарошку. А совсем другое, когда твои собственные руки начинаются светиться от невинного поцелуя.
— Всё в порядке? — Эветьен приблизился вновь, жестом лёгким, почти мимолётным провёл сверху вниз по моей спине.
— Да, в порядке.
Наверное.

* * *
За ужином Брендетта только и щебетала без умолку, что об охоте. Впрочем, охоту обсуждали многие, некоторые с таким восторженным энтузиазмом, словно она не входила в список положенных аристократам развлечений, но была чем-то особенным, случающимся нечасто, точно празднование Нового года или дня рождения. Брендетте же посчастливилось скакать рядом с императором, и подвернувшуюся возможность девушка не упустила, продемонстрировав Стефанио и новый костюм для верховой езды, и своё умение держаться в седле, и способность охотиться наравне с мужчинами. Правда, эта… хм-м… нехорошая фрайнэ Жиллес присутствием своим несколько испортила триумф без пяти минут императрицы, ибо всем известно, что Мадалин великолепная наездница и охотница, сравниться с которой нелегко… особенно в качестве наездницы, да.
Двусмысленное замечание Брендетты мы с Жизель сочли за благо проигнорировать, а Нарцисса, похоже, вовсе не поняла, что соседка по комнате имела в виду.
Жизель ограничилась верховой прогулкой по окрестностям — в компании этих вездесущих вайленцев, как тут же наябедничала Брендетта. И добавила, что, мол, слишком много времени Жизель проводит в нечестивом их обществе, рискуя добрым именем и репутацией.
Нарцисса затерялась среди тех, кто на охоту поехал, но по разным причинам не охотился.
На вопрос, чем весь день занималась я, ответила я максимально честно.
Читала в библиотеке.
Реакция Нарциссы напоминала Кили, когда я предложила служанке взять книгу. Брендетта посмотрела на меня как на человека, с головой не дружащего, и лишь Жизель кивнула одобрительно.
Тяжёлый, неприязненный взгляд Морелла Элиаса преследовал меня на протяжении всего ужина. Рыцарь не таращился на меня в упор, продолжительно, даже голову, казалось, не поворачивал в сторону нашего стола. Сколько я ни пыталась подловить его за наблюдением за моей персоной, никак не получалось, всякий раз, когда я смотрела прямо на него, он был занят едой, вином или ленивым созерцанием людей в зале. Однако стоило опустить голову к тарелке, отвернуться к слуге с очередным блюдом или сделать вид, будто я всецело увлечена болтовнёй Брендетты, как я отмечала краем глаза неприятный этот, буравящий взгляд.
Элиас знает. Не может не знать, с чего вдруг один из подчинённых рыцарей сорвался спозаранку в рассветный храм. Должен же Тисон сообщить старшему о ближайших планах, правда ведь? И если сообщил, то, наверное, и причину назвал. А если не назвал, то не беда, всё и так очевидно до безобразия. Не говоря уже, что повышенное внимание обоих Шевери ко мне и факт, что один из братьев в обязательном порядке меня сопровождал, едва ли вызывали у Элиаса понимание.
На ужин — в компании Эветьена.
Обратно тоже.
И Эветьен не рыцарь, плестись за мной наподобие слуги он не собирался и потому шёл рядом, не забывая по пути приветственно кивать знакомым. Кроме того, моей позиции в хвосте он не оценил и, несмотря на мои возражения, вынудил идти сразу за Брендеттой. Соответственно, Нарцисса и Элиас остались за нашими спинами. Нарциссе явно не привыкать быть последней, она ни глаза на Эветьена не подняла, ни слова против не сказала, но выражение лица Элиаса надо было видеть. Гремучая смесь шипучего недовольства, безмерного удивления этакой наглостью и острого желания напомнить, где чьё место на самом деле. Ну а я пожалела, что так мало времени провела в библиотеке. Не повредило бы выяснить побольше об отношениях и связях между аристократическими родами, их влиянии вообще и в частности. История моего мира знала достаточно примеров передела власти между сильнейшими дворянскими семьями, соперничества и интриг во имя достижения своих целей, и как-то слабо верилось, что здесь всё иначе. Не зря Эветьен упомянул, что немало потрудился, чтобы пристроить брата на место назначенного рыцаря. Раз так, то местечко-то вакантное, вряд ли на него станут пропихивать кандидатов сугубо ради долга перед отечеством. Тогда бы кого выбрали, того и выбрали, лишь бы не позорился при дворе, а не пытались устроить кого-то из своих.
Утром Брендетта сменила пластинку, и восторженные охи-вздохи об охоте уступили место страстям по постановке. Поделать что-либо с Мадалин Брендетта не могла, зато намеревалась приложить все силы, дабы какие-то фрайнэ невысокого рода не испортили ей эпохальный миг триумфа на импровизированной театральной сцене. Репетиции следует начать в первой половине дня, поскольку во второй Брендетта собиралась посетить соревнование по теннису, а после покататься на лодке. Завтра примерка костюмов и не помню что ещё, но что-то крайне, крайне важное, как и всё, что делалось знатными барышнями при дворе.
Идти на репетицию хотелось ещё меньше, чем на охоту. Не умею я играть, не умею! В театральный кружок не ходила, интереса к лицедейству никогда не испытывала, стать актрисой не мечтала. Вот певицей быть хотела, лет этак в десять. Потом расхотела, с кем не бывает.
Жизель тоже не горела желанием блистать на сцене. Вернувшись после завтрака в спальню, мы, не сговариваясь, отослали служанок и в единодушном порыве приуныли. И больной не скажешься, нельзя же без конца изображать то одно недомогание, то другое.
— Правду говорят, что библиотека в Эй-Форийе одно из самых крупных в Империи частных собраний книг? — спросила вдруг Жизель, пока мы валялись на кровати и размышляли каждая о своём.
— По крайней мере, книг там полно, — заверила я, лёжа на животе рядом с девушкой и приобняв подушку.
— Я бы лучше в библиотеку сходила, чем на репетицию, — вздохнула Жизель, глядя с тоской на балдахин.
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— Так сходи.
— Императорская библиотека не для каждого. Тебя фрайн Шевери сопровождал, обычно же она заперта и допускают туда лишь по разрешению.
О как.
— А если попросить кого надо?
— Можно, наверное. Но… библиотеки не для благородных фрайнэ, не должно им читать что-то сложнее рыцарского романа или поэзии, иначе быть беде. Удивительно даже, что фрайн Шевери вовсе снизошёл…
Да уж. О чём только думал, когда повёл меня в не самое полезное для леди место? И заранее ли планировал провести химический опыт? Экспериментатор хренов, химик-любитель недоделанный.
Понятно, что под близкими физическими контактами с одарёнными представителями противоположного пола Эветьен подразумевал поцелуи и собственно половой акт, так что начать светиться от случайного прикосновения в толпе мне не грозило. Это плюс.
А минус… что, если Эветьен снова с поцелуями полезет, даром что не из-за влечения ко мне, такой неотразимой, а ради нового магического опыта? Аж обидно немного, что разгадка его ко мне интереса заключается лишь в моём даре. И даже если отбросить чисто женские страдания по мужику, то всё равно мало приятного, когда руки пылают этаким факелом.
И свет… Саши же упоминал мой свет! Я ещё подумала, что он выразился в метафорическом смысле, не мог ведь в прямом? Или мог? А коли мог, то что это — совпадение, неудачное банальное сравнение или Саши знал о даре? То есть о нём все наслышаны, но не настолько же буквально, вот чтоб прямо в яблочко?
Стук в дверь вынудил нас обеих вздрогнуть.
— Похоже, конвой явился, — мрачно отозвалась Жизель.
Я оставила подушку в покое, слезла с кровати и пошла открывать.
Вдруг Тисон вернулся?
— Эве… фрайн Шевери, — кажется, скрыть разочарование не удалось.
— Фрайнэ Асфоделия, фрайнэ Жизель, — если Эветьен и заметил что, то вида не подал. — Фрайнэ Асфоделия, позволите вас похитить?
— Зачем? — удивилась я.
— Увидите.
— Опять?
— На континенте говорят, что знания словно первые робкие всходы, нуждаются в присмотре и поливе, иначе не смогут вырасти и укорениться…
— …а ежели знание не укорено должным образом, то будет ли оно, хилое и неразвившееся, полезно через день, через месяц или через год? — подхватила Жизель, вставая.
— Верно, фрайнэ Жизель, — со сдержанной полуулыбкой похвалил Эветьен и бросил на меня испытующий взгляд. — На островах так не говорят?
Я промолчала.
— Идёмте, фрайнэ Асфоделия.
— А репетиция? — напомнила я.
— Вы её пропустите, — Эветьен посторонился, открывая мне проход.
Я оглянулась на Жизель, но девушка лишь плечами пожала и я, махнув ей на прощание, выскользнула за дверь.

Глава 14

Пошли мы с Эветьеном, к повторному моему разочарованию, не в библиотеку. Жаль, конечно… пусть при попытке напихать в голову как можно больше информации из всего объёма остаётся меньше, чем хотелось бы, но и понимание каких-то общих моментов уже вносило ясность.
Например, отношения имперцев и аргейцев.
Маги с островов.
Да и глобус с картой пришлись кстати.
Мы покинули дворец через чёрный выход и углубились в парк, где Эветьен… затащил меня в кусты.
Именно так, во вполне себе прямом смысле.
Обсаженные деревьями аллеи начинались в стороне от дворца, и даже там зелёных насаждений было немного, ровные, посыпанные гравием дорожки обрамляли лишь идеально подстриженные кусты, тянущиеся невысокой живой оградой. На одной из таких аллей Эветьен взял меня за руку и повернул в узкий стык-прогал между двумя рядами кустов. Повёл по траве через лужайку и остановился перед короткой грядой из нескольких деревьев. Огляделся внимательно, хотя народу в этой части парковой зоны мало, можно сказать, почти никого нет — большинство, вероятно, отдавало предпочтение аллеям поближе к Эй-Форийе и прислуге, игровым площадкам и пруду. Убедившись в отсутствие нежелательных свидетелей, Эветьен увлёк меня за деревья, отпустил руку и… снял широкий чёрный ремень, опоясывающий его тёмно-синий камзол, — или, правильнее, кафтан? Вроде это длинное мужское одеяние так называется. Аккуратно положил ремень на траву и с тем же невозмутимым видом, будто не делает ничего необычного, принялся расстёгивать пуговицы на оном кафтане.
За нежданным мужским стриптизом я следила с закономерным недоумением, некоторым скепсисом и, признаться, немалым интересом. Всё равно вряд ли увижу нечто, чего бы не видела раньше, зато причина и конечный результат раздевания порождали живейшее любопытство.
Кафтан отправился на землю — Эветьен встряхнул его, расстелил поверх травинок и стебельков, расправил края. Выпрямился, повернулся ко мне и нахмурился.
— Вы так смотрите, словно ждёте продолжения.
— Да, — ляпнула и тут же прикусила себе язык.
— Если я решу раздеться полностью, вам придётся тоже, — смутиться или хотя бы изобразить смущение Эветьен и не подумал.
— Вот как?
— Разумеется. Если идти до конца, то обоим.
И как понимать это замечание?
— Присаживайтесь, Асфоделия, — Эветьен указал на кафтан.
Подобрав юбки, я села.
Эветьен опустился рядом. Под кафтаном обнаружилась простая белая рубашка с широкими, выглядевшими не особо удобными рукавами и шнуровкой у горла, контрастирующей резко с пуговицами на других деталях одежды. Факт, что мужчины этого мира носили привычные мне штаны, а не отдалённое подобие шорт с гульфиками и чулками, радовало безмерно.
Несколько минут мы сидели молча. Солнце просвечивало сквозь листву деревьев, рассыпалось светлыми пятнами по траве. Вокруг тишина, после дворцового шума и гомона кажущаяся столь же удивительной, дикой даже, какой слышится человеку, приехавшему из центра суетливого мегаполиса на неспешную окраину. Лишь птичьи трели доносились откуда-то издалека.
— Что вам известно о даре? — наконец нарушил молчание Эветьен.
Прочитанное в романах фэнтези.
Увиденное в кино и сериалах.
И в первом, и во втором случае всё зависело от идей и фантазии авторов и сценаристов.
— Немного, — выдала осторожно.
— Куда делось остальное? — на меня Эветьен не смотрел, разглядывая видимую из нашего положения часть лужка и кусты.
— Не помню… вы же знаете.
— И вы не сможете ответить на вопрос, куда исчезла часть вашей силы.
— Нет…
— Часть осталась с вами, часть истаяла, будто её никогда и не было. Возможно, это результат сотворённого вами на Сонне. Кстати, а что именно вы желали сделать?
— Не знаю, — беспомощно пожала я плечами, чувствуя только одно желание — вскочить и убежать от Эветьена подальше.
Старший Шевери советник императора, но по каким вопросам, на какой конкретно сфере он специализируется? Не может же он быть мастером на все руки?
«Такова моя работа — всё знать».
Шпионаж? Госбезопасность? Какое-нибудь местное разведывательное управление по вопросам магии и ворожбы?
— Обычно, прежде чем эмиссары Его императорского величества прибудут за избранными, собираются основные данные по каждой из дев жребия. Редко когда случается выяснить нечто истинно невероятное, удивительное или постыдное о юных фрайнэ. Благородное происхождение подразумевает благородное воспитание, даже если семья из младшей ветви или стеснена в средствах. Всякие разумные родители понимают, что фрайнэ, не воспитанную должным образом, не обеспеченную приданым, едва ли возьмут в жёны, особенно фрайн положения более высокого, нежели род девушки. И самое большее и страшное, что может произойти за двадцать лет жизни юной фрайнэ, это увлечение чем-то или кем-то неподобающим. Но о вас, Асфоделия, ввиду удалённости островов, не успели собрать ничего, кроме самого основного, не говорящего ни о чём в частности. О вашем даре узнали по факту, когда вы продемонстрировали его безо всякой опаски.
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Или, наоборот, Асфоделия боялась, оттого и рискнула, решив, что терять уже нечего.
Другой вопрос, чего именно она испугалась. Подневольного раскрытия дара? Возможности стать женой Стефанио и погибнуть?
— Вы не помните столь многого… но при том не производите впечатления человека, не помнящего себя, — Эветьен повернулся ко мне, посмотрел требовательно. — Покажите.
— Что… показать? — растерялась я.
— Силу.
— Как?
— Дар — такая же неотъемлемая часть вас, как любой иной талант, — внезапно интонации смягчились, и взгляд исполнился смиренного терпения. — Чем ещё вы занимались? Вышивка, музицирование?
— Нитки-иголки терпеть не могу с уроков труда, музыку только слушала, — отозвалась я мрачно.
— Благодатных ради, должны же вы были делать хоть что-то?
На работу ходила. Благо что в моём мире этого более чем достаточно для скрашивания досуга.
Ещё б, Алёнка, мужика тебе нормального, говаривала Света.
И замуж, пока не слишком поздно.
И детей, пока родить можешь.
И вот тогда я и сама обязательно стану нормальной, полноценной женщиной, а не впавшей в детство дурой, на мужиков забившей и посвящавшей свободное время каким-то идиотским увлечениям.
— Пыталась научиться рисовать, — призналась я после некоторого размышления. Вроде вполне приличное хобби для леди. — Правда, начала только недавно и особого успеха не добилась…
— Прекрасно! — невесть чему обрадовался Эветьен и снова взял меня за руку. — Закройте глаза.
— Что, будем визуализировать, как я рисую? — уточнила я иронично.
— Закройте глаза, Асфоделия, — твёрже повторил Эветьен.
Ладно, чёрт с тобой.
— Представьте, что перед вами чистый холст, а ваша рука — это кисть…
— Серьёзно? — я открыла глаза и посмотрела на мужчину со всем доступным скепсисом.
— А как иначе, по-вашему, учат азам на первой стадии? — в ответном взгляде отразился не меньший скепсис. — Хорошо, если ученик знаком с основами и ему не надо объяснять элементарные вещи, но ведь так бывает далеко не всегда.
— Но визуализация… то есть воображать холст или что-то там ещё… это же… ну, не знаю… банально.
— Энергия фактически незрима, рассеянна и зачастую неощутима в должной мере, поэтому на первых порах лучше представлять её в виде знакомых физических предметов, которыми ученик часто пользуется. Чтобы воздействовать силой на материальный объект, прежде следует её собрать и сконцентрировать в количестве достаточном для собственно воздействия в зависимости от степени его сложности. Вы не сможете сорвать цветок, если не возьметесь за него и не потяните, либо не попробуете надломить стебель. Вам потребуется приложить определённое усилие и совершить определённые действия и больше действий увеличивает и количество усилий. Это непреложный закон и распространяется он не только на жизнь обычных, неодарённых людей.
— А нельзя просто пальцами щёлкнуть? — приуныла я от будущих перспектив. — Или палочкой волшебной махнуть и заклинание произнести?
— Нельзя, — отрезал Эветьен. — Где только вы набрались подобных престранных идей? Закройте глаза и представьте, что…
— Можно хотя бы не холст и кисть, а бумагу и карандаши?
— Что такое каран… да-ши?
— Это… такие разноцветные стержни в деревянной оболочке, ими тоже можно рисовать, как красками.
— Грифели?
— Э-э… наверное.
— Если вам так будет легче, пожалуйста.
Я закрыла глаза, и мы начали заново.

* * *

Чистый лист бумаги перед мысленным взором.
Рука в виде этакого большого розового карандаша, в котором заключён не стержень, но собирается, копится энергия.
Самая странная визуализация в моей жизни.
Эветьен велел провести условным карандашом по несуществующей бумаге — будь всё настоящим и получилась бы линия. Или зигзаг, если рука дрогнет.
У меня не получалось ничего.
Я старательно концентрировалась, воображала всё необходимое и водила рукой взад-вперёд по воздуху, чувствуя себя и впрямь странно. Открывала глаза, оценить результат и понимала, что оценивать нечего, ни линий не появлялось, ни рука не светилась, как накануне. Эветьен хмурился и просил повторить.
— Может, оно лишь от поцелуев включается? — предположила я, когда рука уже начала уставать от попыток изобразить дирижёра невидимого оркестра, а новая порция разочарования — портить общий настрой.
— Мне вас поцеловать? — Эветьен рассматривал меня задумчиво, сосредоточенно, словно задачу, для решения которой не хватало какого-то незначительного на первый взгляд элемента. Однако если поразмыслить как следует, то недостающий фрагмент обязательно появится.
— Не надо! — на всякий случай я отодвинулась на самый край полы кафтана.
— Отчего же? Только не уверяйте, что мои поцелуи вам противны.
— Нет, не противны, — не стала я кривить душой. — Просто…
— Тисон верен своим обетам, — вдруг напомнил Эветьен, и разочарование мигом улетучилось, уступив месть удивлению, настороженности, полудетской обиде и желанию сказать грубость, а лучше сразу послать в пешее эротическое. Меньше всего я ожидала, что Эветьен коснётся происходящего между мной и его братом вот так прямо, откровенно, а не мимоходом между делом, в запале спора. — Орден о том не распространяется, но некоторые рыцари весьма успешно обходят запреты на контакты с женщинами. Нет, они не женятся тайно и не заводят постоянных любовниц, однако посещают дома удовольствий, считая, что в уставе ордена не говорится о кратких связях со случайными продажными женщинами, да и кто полагает грязных беспутниц настоящими женщинами? Любопытный парадокс — закатники не приносят обета безбрачия, но, вступив в орден, быстро теряют всякий интерес к плотским утехам. Рассветники приносят, однако аппетиты на женщин у них от того не уменьшаются. Как и ко многому другому, впрочем. Тем не менее, мой брат не входит в их число. Что бы он к вам ни чувствовал, клятв ордену он не нарушит. И его просьба о замене это подтверждает.
— И что, раз у нас с Тисоном ничего не получится, то, значит, можно целоваться с вами во имя любви к науке? — огрызнулась я. — Моей женской самооценке это не шибко льстит, знаете ли.
И не только ей.
По-своему Эветьен прав, конечно, как ни печально это признавать. Тисон понял, что его увлечение может дорого ему обойтись, и сбежал, пока не поздно. Возможно, разврат на источниках только убедил его в правильности принятого решения.
Правда, всё равно обидно и хочется заявить Эветьену, что это вообще не его собачье дело.
— По крайней мере, теперь можно с уверенностью сказать, что случай на лестнице подстроили не вы, — продолжил Эветьен тем же задумчивым тоном, будто не столько со мной разговаривал, сколько делился мыслями вслух.
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— От спасибо, гражданин следователь! — не удержалась я от злого сарказма.
— И вероятность, что вы ставленница Хар-Асана, невелика. Даже ничтожна мала.
— Да сегодня прямо день открытий какой-то.
— С того момента, как вы очнулись во второй раз в замке Делени, меня не покидало ощущение, что вы притворяетесь, искусно разыгрываете то ли невинную потерянную глупышку, то ли безумицу наполовину. Ещё и Тисона очаровали всего-то за сутки-другие, и Стефана ввели в заблуждение едва ли не с одного взгляда. Но вы не играете… а когда пытаетесь, то выходит плохо и неубедительно.
Он точно на посыл по известному маршруту напрашивается!
— Благодарю за познавательный ликбез, господин профессор, но лучше я пойду, пока не загубила на корню и вашу драгоценную репутацию, — я встала, отряхнула платье и направилась к кустам.
Эветьен нагнал меня почти сразу — всё-таки ходить по траве удобнее в закрытой мужской обуви, чем в лёгких домашних туфельках, и когда за тобой не волочится цепляющийся за что ни попадя короткий шлейф. Кафтан мужчина не надел, держал вместе с ремнём перекинутым через одну руку, а второй подхватил меня под локоток, останавливая возле кустов.
— С вас снята большая часть подозрений, но вы по-прежнему чем-то недовольны, — заметил он негромко.
— Да, недовольна, — призналась честно.
— И чем же, позвольте спросить?
— Вам в подробностях рассказать или ограничиться синопсисом?
Вместо ответа Эветьен бросил взгляд поверх моего плеча, отпустил локоть, обхватил меня за плечи и рывком увлёк на землю. Я дёрнулась в знак протеста, оказавшись прижатой к мужской груди, — присела тоже не особо удачно, — но Эветьен чуть сильнее сдавил плечи и шепнул на ухо:
— Тише.
Что ещё за доморощенные шпионские игры?
С аллеи донёсся хруст гравия под ногами, становящийся более отчётливым по мере приближения неведомого прохожего к нашему укрытию. Немного дальше она поворачивала под прямым углом, и неизвестный как раз вышел из-за поворота и теперь направлялся к нам. Я расслышала негромкие голоса, мужской и женский, шорох стелющейся по камешкам ткани. Дама из знати — служанки носили платья покороче и без шлейфа. Ровно подстриженные кусты были мне по пояс и если сидеть так, как мы с Эветьеном сидели сейчас, вплотную к зелёной ограде, и не высовываться, то идущие посередине дорожки не должны нас заметить. Да и гряда деревьев закрывала часть аллеи до поворота, повышая шансы остаться невидимыми. Разве что сидеть неудобно, пряжка ремня впивалась в бок и, кажется, Эветьен придавил мне юбку.
Идущие по аллее поравнялись с нами, обсуждая неизвестных мне личностей, и я наконец узнала голоса.
Женский принадлежал Мадалин.
Мужской опознался не сразу, потому как обладателя его видела я часто, но вот слышала редко.
Морелл Элиас собственной персоной.
Я затаила дыхание, пригнула голову, уткнувшись Эветьену в плечо. Судя по шагам и шороху тканей, за фавориткой и рыцарем следовал кто-то из неизменного сопровождения Мадалин. Пара неспешно прошла мимо и постепенно шаги и голоса начали стихать, замирать в отдалении. Эветьен разжал руки, осторожно высунулся из-за кустов. Я тоже вытянула шею, посмотрела в спину удаляющейся компании.
— Что это они вместе гуляют? — спросила я шёпотом. — И почему рыцарь не с Нарциссой на репетиции?
— Возможно, репетиция уже закончилась, — пояснил Эветьен. — Возможно, Элиас счёл, что там и двух рыцарей хватит с лихвой и в его присутствии нет нужды. В любом случае нам с вами нежелательно показываться ему на глаза, тем более вдвоём и здесь.
— Но Мадалин-то что потеряла в его обществе?
— Они кузены. Мать Мадалин происходила из старшей ветви рода Элиас, Морелл — сын одного из братьев её матери.
— Всё равно непонятно.
Компания скрылась из виду, и мы выпрямились. Я заново отряхнула платье, потёрла бок, не оценивший тесного знакомства с металлической пластиной.
— Всё хорошо? — обеспокоенно уточнил Эветьен, заметив мой жест.
— Почти. Только эта ваша штуковина в бок мне въехала.
Выражение лица Эветьена стало занятным.
— Пряжка ремня, — внесла я ясность, пока мужчина не надумал чего-то совсем уж странного. И от греха подальше сменила тему: — Вряд ли они росли вместе и знают друг друга с пелёнок, а позже, когда повзрослели… он же рыцарь, служит долгу, чести, божественному велению и чему-то там ещё. Что ему было делать при дворе раньше, до нынешнего отбора? 
— Оберегать деву жребия и если император изберёт её суженой, то назначенный рыцарь получит возможность стать главой личной охраны императрицы, — Эветьен по моему примеру отряхнул одежду и надел кафтан.
О, а вот и плюшки вакантного местечка нарисовались.
— Так вы поэтому протолкнули брата в назначенные рыцари? Рассчитывали на его подъём по карьерной лестнице? Из рыцаря средней руки в начальники службы безопасности?
— Конечно, — мужчина застегнул ремень, поморщился от моих реплик — эти-то слова он понимал, но, вероятно, словосочетания и контекст были ему несколько непривычны. — Что вас удивляет? Всякий раз при выборе жребием каждый мало-мальски значительный род, среди сыновей которого может найтись не один рассветник, прилагает все усилия, дабы приставить своего кандидата к избранным.
— Разве это не орден решает?
— Орден. Однако и совет заинтересован в назначении определённых рыцарей, — Эветьен вышел на дорожку и помог выбраться мне. Огляделся и, не отпуская моей руки, повёл к дворцу.
— Не подмажешь — не поедешь, да? — кругом сплошные взятки и коррупция!
— Поэтому, Асфоделия, вы и не являетесь ставленницей Хар-Асана и вовсе кого бы то ни было. Вы открыто сыпете словами на неизвестном языке и непонятными фразами, чего бы не стал делать ни один засланец. Вас постоянно ловят на их употреблении, но вы и не думаете останавливаться. И, к вашему сведению, Элиас неоднократно бывал при дворе прежде и не только проездом по делам. Сначала в качестве назначенного рыцаря фрайнэ Кассианы, девы запада, затем как глава её охраны, когда Стефанио избрал Кассиану своей суженой.
— То есть Нарцисса не первая подопечная Морелла? — опешила я. — И которой по счёту женой стала предыдущая?
— Второй, — Эветьен даже не удостоил меня недоумённым или подозрительным взглядом. Не иначе как устал удивляться моей непросвещенности.
— М-м… это которая где-то подхватила лихорадку?
— Да. Считаете Элиаса повинным в смерти Кассианы?
— Честно? Я пока ничего не считаю, маловато данных.
И мотивов.
С одной стороны, лихорадка, как и любая болезнь, не та вещь, которую легко подстроить. С другой, насколько в этом мире развита медицина, я не выяснила и не могла сказать, что можно сотворить в здешних условиях. С третьей, вряд ли гибель супруги императора была выгодна Элиасу — он-то должности лишился и в храм вернулся, раз нынче снова при избранной состоит.
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— Странно только, что его вновь назначили, — добавила я.
— Элиасы готовы укреплять позиции любым способом, и цена значения не имеет, — заметил Эветьен с толикой недовольства. — Семья фрайнэ Нарциссы связана с ними отдалённым родством, как, впрочем, и многие семьи франнов на севере.
А северная часть Империи не так уж велика, в отличие от обширных территорий на юге, припомнила я карту.
— Эветьен, а выбор жребием, он… точно честный? То есть нет такой возможности, что и там пропихивают своих претендентов?
— Ваше здесь присутствие говорит об обратном.
— Вероятность ошибки нигде не исключена. И всё-таки…
— Выбор жребием осуществляется при участии верховного служителя от каждого из Четырёх. Сам процесс основан на более древнем ритуале поиска и потому, кроме служителей, в нём участвует и некий артефакт, случайным образом выбирающий по одной фрайнэ с каждой из четырёх сторон света и Империи согласно заданным критериям.
— И результат нельзя подстроить? — не унималась я. — Нельзя как-то воздействовать на этот артефакт?
— Нет, — возразил мужчина. –Сколь мне известно, он куда сложнее того же артефакта Ашура, например, а храмовники строго следят, чтобы среди служителей Четырёх, даже низших, не было одарённых. К тому же, будь возможно воздействие или любой иной способ добиться конкретного результата, об этом кто-то да знал бы. Представьте, какой нешуточный ажиотаж возник бы среди франских родов, желающих видеть своих дочерей подле императора. Выбор жребием принят в Империи уже много веков, и подобная информация не смогла бы храниться в полном секрете столько лет. Достаточно и того, что начинается при каждом выборе. Посмотрите сами: островитянка, фрайнэ, большую часть жизни прожившая и воспитывавшаяся в другом королевстве, и обещанная храму Авианны. Полагаете, имея возможность собрать дев согласно положению, влиянию и деньгам их семей, кто-то стал бы останавливаться на столь… необычных девушках?
— Зато как выгодно смотрится Брендетта на нашем унылом фоне! — парировала я. — Хочешь не хочешь, а бери её, такую во всех отношениях замечательную.
— И прежде девами жребия становились фрайнэ невысокого положения, и не всегда император выбирал ту, кто была выше прочих.
— Ладно, уговорили. Артефакт неподкупен и непредвзят… в отличие от людей и человеческого фактора.
Эветьен всё-таки смерил меня быстрым хмурым взглядом искоса, однако развивать тему не стал. То ли моё упорство его утомило изрядно, что желание спорить иссякло, то ли решил, что мне, упёршейся рогом в духе барана, бесполезно что-либо доказывать.
Мы вернулись во дворец, прошли в крыло, где размещались гостевые апартаменты для женщин, приближённых к императору, — дев жребия, Мадалин с частью её свиты и какой-то дальней престарелой родственницы Стефанио, в обязанности которой входило создавать иллюзию присутствия старшей дамы при юных невинных леди в нашем лице. На деле лично я видела почтенную даму только мельком во время трапез, к нам она даже не приближалась и ни разу не заговаривала, проплывая вдали строгой чёрной фигурой в островерхом головном уборе. И если бы как-то за ужином Жизель не показала мне её и не сообщила, кто это такая, я бы и не узнала, что у нас ещё и компаньонка имеется.
Возле двери нашей с Жизель спальни маячила высокая мужская фигура и Эветьен, заметив её раньше меня, лишь хмыкнул с удивлением. Я присмотрелась и под забившееся быстрее сердце машинально ускорила шаг, рванула вперёд, обгоняя спутника. Мужчина у двери тоже сделал шаг навстречу и замер. Остановилась и я. Взгляды, преодолев мгновенно разделяющее нас расстояние, столкнулись, впились жадно друг в друга, ощупывая, изучая, словно торопясь поделиться всем, что осталось сокрытым, не произнесённым вслух.
И всё же что сказать?
Здравствуй, милый, не чаяла уж увидеть тебя вновь в этой жизни?
Или лучше — а-а, припёрся-таки, а мы тебя не ждали?
— Брат, ты вернулся, — прокомментировал Эветьен, поравнявшись со мной.
— Вернулся, — подтвердил Тисон, переводя взгляд на брата.
— К исполнению своего долга или попрощаться? — по спокойному тону Эветьена я никак не могла понять, рад ли он появлению Тисона или предпочёл бы, чтобы тот остался в рассветном храме?
— Кто я такой, чтобы прекословить воле Четырёх?
— Как почтенные магистры приняли твоё решение?
— С должным пониманием и терпением. Мы не боги, мы простые смертные и потому нам случается совершать ошибки. Важно вовремя осознавать их, прикладывать все усилия для исправления и молить Благодатных о даровании прощения.
А вот теперь не понимаю, о каком именно решении идёт речь и для чего вернулся Тисон?
Неужели и впрямь… попрощаться?
— Асфоделия, — Тисон всё-таки шагнул ко мне, и я с трудом подавила порыв поскорее сбежать в спальню, желательно хлопнув дверью посильнее.
Значит, я ошибка, но ничего страшного, с кем не бывает?! Главное, исправить своевременно?!
А чего я хотела? Чтобы Тисон отмахнулся от своих клятв, как уже сейчас Костик отмахивается от Светы, и пал к моим ногам, променяв всё и всех на пять минут удовольствия? Ну, или сколько нам перепадёт, прежде чем правда всплывёт на поверхность… В том-то и дело, что нет, не желаю я ему участи, подобной той, о чём рассказывала Жизель. И собственную обиду сдержать не могу.
Раньше было проще. Или мужчина делал мне ручкой, или я ему, в любом случае больше мы не пересекались и жизнь друг другу не усложняли. Да и не было в том моём бытие мужчин с обетом безбрачия.
— Надеюсь, вы пребываете в добром здравии и за время моего отсутствия не произошло ничего… неприятного.
С братцем его то препираюсь, то целуюсь, а так всё хорошо, прекрасная маркиза…
— Всё замечательно, не извольте беспокоиться, рыцарь Шевери, — процедила я. — Фрайн Шевери заботился обо мне со всем усердием.
В глазах Тисона мелькнула тень, между бровей залегла хмурая складка. На лице Эветьена не дрогнул ни один мускул.
— Рад слышать, — заверил Тисон, хотя очевидно, что повышенной заботе брата обо мне обрадовался он не шибко.
— Если не возражаете, пойду я к себе, джентльмены. Притомилась я что-то, хочу отдохнуть, — я попыталась было обойти Тисона, но Эветьен вдруг коснулся моего плеча, останавливая.
— Тогда продолжим завтра, — выдал невозмутимо.
— Продолжите что? — рыцарь нахмурился сильнее.
— Занятия, разумеется.
— Какие… занятия?
— Даже слабый дар возможно развить до более крепкого и устойчивого, — пояснил Эветьен наставительно. — Всяко предпочтительнее понимать, что собой представляет сила, и уметь ею пользоваться, нежели теряться в неведении и страшиться непознанного.
Я искренне понадеялась, что Тисону неизвестно о принятых в других странах теориях и методиках по выявлению оного дара.
— Но ваша память…
— Асфоделия вполне способна усваивать новые знания, изучать материалы и практиковаться по необходимости, — перебил Эветьен. — Равно как и выдвигать занимательные теории.
Внезапно стало неловко. Кем бы меня ни считал Тисон, ошибкой, грехом или демоном-искусителем, но вот так делать при нём намёки один веселее другого… это уже чересчур. Знаю-знаю, я первая начала и вообще, нужно успокоиться и взять себя в руки, рыцарь в моих заморочках не виноват.
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— Поэтому лучше, пользуясь возможностью, посвятить немного времени более детальному изучению дара и практике. Уверяю, это куда полезнее репетиций.
— Ладно, — согласилась я неохотно. — Продолжим завтра.
— Прекрасно. Доброго дня, Асфоделия, — Эветьен кивнул и вопросительно глянул на брата. — Тисон?
— Минуту.
Я направилась к двери, и рыцарь последовал за мной, предупредительно распахнул передо мной створку. Склонился ко мне, когда я замедлила шаг на пороге, и шепнул:
— Поговорим после ужина.
Я чуть не споткнулась.
Поговорим после ужина?
То есть он останется на ужин?
Или…
Заминка на пороге не укрылась от пристального взора Эветьена, но мне плевать. Я покосилась недоверчиво на Тисона, и тот склонил голову, улыбнулся сдержанной, не выражающей ничего в частности полуулыбкой. Я прошла в комнату, и дверь закрылась за моей спиной. К счастью, ни Жизель, ни Кили в спальне не было, и никто не мешал мне привалиться к створке, прислушаться к тихим голосам в коридоре. Расслышать, правда, не удалось ни слова, осталось лишь ловить звуки удаляющихся шагов.
И саму себя на улыбке, глупой и беспричинной.

Глава 15

Впервые за всё время пребывания в этом мире ужина я ждала с нетерпением, волнением и некоторой нервозностью. После ухода братьев Шевери радость, робкая, недоверчивая, поутихла, и в голову полезли сотни мыслей не самого оптимистичного характера. Я ни черта не поняла из «объяснительной» Тисона, фразы его, уклончивые, благочестивые, можно толковать как угодно: и как возвращение к прежним обязанностям, и как прозрачный намёк на признание меня ошибкой. И тем для беседы наедине хватало и не все они подпитывали романтический настрой. Допустим, Тисон просто хочет популярно разъяснять наивной деве, почему не стоит распространяться о… источниках, танцах и далее по списку. Мало ли какая блажь стукнет этой странной островитянке?
Жизель осталась недовольна репетицией, на которой Брендетта вела себя, как режиссёр, чей гениальный шедевр норовят испоганить какие-то жалкие бесталанные актёришки, не способные проникнуться глубиной сего творения и играть согласно оригинальному режиссёрскому виденью. Нет, прямо так Жизель, конечно, не выразилась, но общая мысль была понятна.
Брендетта тоже недовольна — моим отсутствием на репетиции и возмутительным отколом от коллектива. И устное послание от фрайна Шевери, переданное слугой, нисколько её не убедило, что фрайнэ Асфоделии действительно надлежало в это время быть в другом месте. К слову, досталась мне роль антагониста, кажется, ядовитой наперстянки, решившей поспорить с мировым порядком сбора пчёлами цветочного нектара и как следствие пренебрёгшей парой-другой добродетелей, что тут же привело к великому кризису садового масштаба. Прекрасная императорская роза в лице Брендетты должна была спасти мир от неизбежного апокалипсиса и попутно подробно рассказать нехорошей наперстянке, как та неправа. Ввиду неявки исполнительницы роли главной гадины оная высокая честь пала на Нарциссу, хотя изначально от неё требовалось лишь постоять в массовке, выражая осуждение наперстянки, страх перед грядущим армагеддоном и поддержку розе, да спеть и станцевать вместе со всеми. Поэтому Нарцисса была недовольна не меньше остальных, однако скрывала истинные эмоции лучше, пряча раздражение под маской смиренной печали. Но я видела, какие молнии метали голубые глаза, пока Брендетта возмущалась за столом нерадивостью актёров вообще и моей неисполнительностью в частности. В тихом омуте, как говорится…
Император сегодня ужинал в своих покоях, в мужской компании приближённых, включая Эветьена, и оттого трапеза в большом зале не затянулась надолго. Многие и сами торопились разойтись по частным собраниям — например, в комнатах Мадалин допоздна дискутировали на философские темы, играли в карты и пили. Рыцари сопровождали дев жребия в полном составе, что и пробудило во мне глупую надежду, и заставило насторожиться. Вдруг это такая прощальная лебединая песня, последняя дань пресловутому долгу, благо что и Эветьен занят, и замены нет? С момента прибытия двора в Эй-Форийю ничего подозрительного не происходило, покушения не повторялись, и, быть может, нужда в постоянном присутствии при мне телохранителя отпала. В конце концов, убийца мог остаться в столичной резиденции, мы же не знали, кто он, какой статус занимал при дворе. Эветьен ведь упоминал, что в Эй-Форийе людей меньше, чем в столичном дворце, и нет такого потока постороннего народа.
После ужина избранные вернулись в свои покои, рыцари откланялись и удалились. По пути Тисон успел шепнуть, чтобы я не переодевалась ко сну, отослала служанку, взяла плащ и вышла через полчаса в коридор. Кили-то я без проблем отправила восвояси, но Жизель из её же спальни не выставишь, да?
Вопрос, как объяснить всё соседке, решился раньше, чем подошёл назначенный срок.
Свою горничную Жизель отослала вместе с Кили и спустя четверть часа сама засобиралась на выход. Надела чёрный плащ с капюшоном, посмотрела на меня смущённо и предупредила, что идёт в покои вайленцев и, возможно, вернётся нескоро. Лишних вопросов задавать я не стала, только кивнула и пожелала приятного вечера. Ну, или ночи. Девушка зарумянилась и, надвинув капюшон пониже, выскользнула за дверь.
С Саши, что ли, встречается?
Я не против, честное слово, это личная жизнь Жизель и ей решать, с кем проводить столько времени. Просто удивительно, что Саши так быстро утешился…
Хотя что взять с этих мужиков? Тем более с фаталиста, всё решившего на основании неполученной записки. Главное, чтобы Жизель не обижал. Девушка-то, похоже, влюбилась…
Возможно, первый раз в жизни.
А я?
Всё идёт к тому же.
Во второй.
Вспоминать о первом не хотелось — дело прошлое, и я была молодая да глупая, хоть и целых двадцати лет от роду.
Выждав до срока, я накинула плащ, надвинула капюшон на самые глаза, как Жизель недавно, и тоже прошмыгнула в коридор.
Тисон на месте, укрылся в тени простенка между окнами напротив нашей спальни, и, кажется, стоял там уже какое-то время. Одежда обычная, тёмная, приметную форменную хламиду снял. В таком виде мы не отличались от множества других бродивших по дворцу любителей поздних увеселений и если не всматриваться в лица, то и не узнать.
В молчании мы покинули дворец, миновали ближайшие освещённые аллеи и погрузились в прохладный сумрак парковой зоны. Свернули к пруду, обрамлённому кольцом деревьев, пошли неспешно по мощёной набережной. Сияющий огнями дворец остался за нашими спинами, и чем большее расстояние нас разделяло, тем тише становилось вокруг. Растаяли и без того приглушённые звуки музыки, исчезли редкие парочки, попадавшиеся на аллеях рядом с Эй-Форийей. Павильон с источниками находился на противоположной стороне дворца, поклонники дальних пеших прогулок в тёмное время суток здесь, вероятно, отсутствовали вовсе.
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— Асфоделия, — заговорил Тисон наконец.
Алёна, Алёна…
Странно. Хочу, чтобы Тисон хотя бы раз назвал меня именем настоящим, не чужим, напоминающим беспрестанно, что я не совсем я, и в то же время в последние пару дней кажется, будто Эветьен вот-вот произнесёт его, имя, вслух. То самое имя, вечная любовь и боль, с которым я в прошлой жизни немало повоевала, уточняя, что я не Елена, что и в паспорте указана Алёна. Понимаю, что и то, и другое маловероятно, Эветьен может через прикосновение узнать все подробности о моём физическом состоянии, но он же не телепат, чтобы прочитать мои мысли. А Тисон вообще не одарён.
— Я знаю, что брат читал моё сообщение, отправленное в рассветный храм. Что остановил бы его, коли мог. И что рассказал о нём тебе.
— Скорее упомянул, — отозвалась я уклончиво. — Я первая спросила, где ты, вот Эветьен и ответил.
— Он говорил, что моё назначение было… не вполне решением одного лишь совета магистров?
— Угу.
— Когда стало известно о новом выборе жребием, брат счёл, что для нашего рода было бы непозволительной роскошью упускать такой шанс.
— И он тебя сюда… продвинул.
— Можно и так сказать. Мы прибыли в столицу перед публичным оглашением имён. Церемония выбора всегда проводится при свидетелях, дабы те могли убедиться в отсутствии подлога и честности результата, но публичное оглашение происходит только через день-два, после дополнительной проверки.
— Проверки чего?
— Прежде необходимо убедиться, что избранная дева действительно… дева, — Тисон замялся, смутился заметно.
— То есть девственница? — уточнила я недоверчиво.
— Что фрайнэ не замужем, не имеет детей, жива, в добром здравии и своём уме. Эветьен рассказывал, что случались порой казусы…
Ага, всё-таки артефакт работает не столь идеально, как старший Шевери уверял.
— Рыцарь Элиас сам выбрал деву севера, Тайнес и Перри… хм-м… бросили монету.
— Дай угадаю. Тебе досталась я, то бишь сомнительная островитянка, на которую даже спорить поленились, — подхватила я иронично.
— Ты не сомнительная, Асфоделия, ты… — Тисон вдруг оборвал сам себя и вернулся к теме более нейтральной: — Императорские эмиссары отправились за избранными. Затем пришли срочные вести с Сонны о… произошедшем. По велению Его императорского величества брат полетел на побережье, взяв с собой не только дополнительную охрану, но и меня и назначенную тебе служанку. Его императорское величество не желал привлекать чрезмерного внимания ордена Заката и усугублять распространяющиеся слухи, отправляя с Эветьеном его адептов.
Теперь пазл складывался в более-менее ясную, чёткую картину. Понятно, откуда взялось столько людей на той, первой барке, и почему именно Эветьена послали за Асфоделией, а не присовокупили к охране парочку закатников.
— Хоть ты однажды и предположил, что из меня могут сделать шутиху, забавную зверушку для развлечения скучающих придворных, но мне всё больше кажется, что Стефанио видит во мне… кого-то вроде Эветьена. То есть одарённого человека, которого можно и нужно использовать в своих целях, пока его не завербовали закатники. Кто знает, может, через несколько лет император организует какую-нибудь секретную службу из одарённых, которых будут набирать, прежде чем Закат их заметит, и тренировать тайно.
Даже в сумерках я поймала взгляд Тисона, странный, настороженный, словно я только что выдала действительно секретную информацию.
— Насчёт тебя Эветьен получил конкретные указания, — продолжил мужчина.
— Страшно представить какие! — надеюсь, что не ликвидировать в случае угрозы, а потом выдать за несчастный случай.
Хотя…
— На самом деле ничего страшного. Сопроводить в столицу, обеспечить твою безопасность и убедиться, что ты…
— Безопасна для окружающих и особенно для императора?
— Асфоделия, — в голосе проклюнулись ростками неловкие, почти умоляющие нотки человека, не желающего говорить напрямик, откровенно и тем самым ранить и оскорбить собеседника неприглядной правдой.
— Что? Задаю неудобные вопросы?
— Скорее строишь теории… весьма занимательные.
— Ну так поведение Эветьена и кое-какие моменты по прибытию в столичную резиденцию подтверждают, что не настолько уж я ошибаюсь, — возразила я. — Если бы Стефанио не счёл меня безобидной, интересно, в покои какого уровня комфорта меня запихнули бы? Явно не в те, в которых поселили на деле.
— Мне надлежало вести себя согласно правилам, установленным для назначенных рыцарей, — к счастью, Тисон не стал уверять, будто предположения мои не имели ничего общего с реальностью. — Я рос подле одарённого, поэтому не испытываю к ним ни суеверного страха, ни жадного любопытства, ни надменного презрения фрайна, скрывающего неспособность обходиться без их услуг. Я не ожидал увидеть дикую островитянку, мятежницу, вновь выступившую против императорской воли, или даже сошедшую с ума колдунью, призвавшую молнию то ли на голову свою, то ли на тех, кто пытался вырвать её из лона семьи и родного края.
— А чего ты ожидал? — уточнила я с интересом.
— Фрайнэ двадцати лет от роду, нигде прежде не бывавшая, не видевшая ничего, кроме острова, где родилась и выросла, но полная надежд и чаяний, как любая другая юная фрайнэ.
— Возможно, напуганная до полусмерти внезапно свалившейся на неё высокой честью, — я выпростала из складок плаща руку, посмотрела на белеющие в полумраке пальцы.
Понимала ли Асфоделия, что делает? Или перемещение произошло случайно? Куда делась часть силы?
— Верно. Могла ли она быть столь ужасна, какой её описывали донесения эмиссаров?
И это чувствовалось в отношении Тисона к Асфоделии. Он не видел в ней ни нечестивую презренную островитянку, ни чудовище, ни шпиона под прикрытием, но всего-навсего нуждающуюся в защите, помощи и заботе девушку. Хорошо быть сильной, независимой и вообще крутой супергероиней романа там, где ты можешь себе позволить этакую роскошь, где добрый автор снабдит всеми причитающимися плюшками и вовремя добавит плюс сто к броне. Однако что делать в мире, где с тобой, растерянной, неопытной, мало что понимающей, расправятся в два счёта, едва сочтут тебя опасным элементом? А я всегда старалась трезво оценивать свои силы и возможности и понимать, какие препятствия я могу преодолеть, а какие баррикады разве погребут меня под собой.
— Когда я увидел тебя впервые в замке фрайна Делени, то понял, что нет в тебе того, о чём говорилось в донесениях.
— Конечно, я даже с кровати вставала с трудом, а братец твой требовал лететь в столицу вот прямо сейчас, — проворчала я.
— Ты другая, — произнёс вдруг Тисон задумчиво. — Мне трудно объяснить это, но… ты смотрела иначе, чем любая фрайнэ на твоём месте, иначе говорила, иначе двигалась, иначе делала всё. Согласилась на простую еду и поделилась ею со служанкой.
Когда такое было?
А-а, вспомнила, на барке по пути в столицу.
Так рыцарь видел, как я отдала часть бутерброда Кили? Ой.
— Обращала внимание на мелочи, не замеченные никем, и безыскусно радовалась им…
— Э-э… чему я, прости, радовалась?
— Солнечным зайчикам на первом твоём утреннем благодарении в храме столичной резиденции. Виду с императорской барки.
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Вот так и узнаёшь о себе много нового и интригующего. Удивительно, что куча вышеупомянутых мелочей произвела на Тисона такое неизгладимое впечатление. В моём-то мире мужики на подобные несерьёзные вещи внимания не обращают, здесь, как я заметила, и подавно. От добродетельной юной фрайнэ требуется иное.
Воспитание, положение семьи, приданое. А, и плодовитость ещё, куда без способности к регулярному деторождению?
— Порой ты сама казалась лучиком солнечного света…
— Надеюсь, лучиком света не в прямом смысле, — не удержалась я.
А то один тут уже рассуждал о моём предположительно метафорическом свете, который оказался вполне себе натуральным, без сравнений и аллегорий.
— Но непозволительно рыцарю Рассвета забывать об обетах Четырём и ордену, — и тон сразу переменился, стал сухим, царапающим множеством колючих песчинок.
— Поэтому после первого поцелуя ты накатал прошение о замене? — спросила я в лоб.
— Да.
Даже не знаю, радоваться, что не спорит с очевидным, или печалиться, что не пытается приукрасить суровую действительность? Ответил бы уклончиво или вовсе лапши навешал, чтоб поприятнее для женского слуха было.
— Тем же утром брат сообщил о произошедшем на лестнице случае.
— Ты передумал?
— Как было возможно оставить тебя одну, без защиты? Вероятно, первое происшествие и впрямь было — могло быть — несчастным случаем, но второе, со следами вторичного эха?
— И что было бы, не будь оного происшествия? — собственный голос прозвучал тихо, безрадостно.
Внезапно Тисон ускорил шаг, обогнал и остановился передо мной, загораживая путь. Я замерла, глянула выжидающе.
— В то мгновение решение казалось правильным, да и как могло быть иначе? Ты всё время рядом, на расстоянии вытянутой руки, близкая и недосягаемая, такая открытая, настоящая… и безмерно далёкая. К тебе можно прикоснуться, однако каждое это прикосновение лишено обычного почтения, невинного смысла. Мне следует быть подле тебя, защищать и беречь от невзгод, но помнить о границах, обетах, чистоте помыслов… о долге, что перестал быть просто долгом.
На мой вкус современной девушки, ничего предосудительного в его прикосновениях не было — источники не в счёт, — всё вполне себе прилично. Впрочем, представления о приличиях у нас несколько разнились.
— Коли так, то лучше было сразу отойти, поступить как должно, нежели продлевать муки и грезить о несбыточном, — Тисон покачал головой. — Я не могу ответить, как бы всё сложилось при других обстоятельствах. Нам, людям, хочется думать, что мы всегда поступаем и будем поступать верным образом, так, как надо, но на самом деле лишь Четырём ведомо, куда приведут нас те или иные решения и были ли они правильными. Послание ушло, перехватить, остановить и вернуть его мало кто смог бы.
Какая интересная у них тут почта!  
— Ответ пришёл незамедлительно, я должен был отправиться в ближайший рассветный храм для обсуждения с его магистром причин моего решения, утверждения и выбора дальнейших действий.
— И ты поехал исповедоваться… тьфу, то есть обсуждать наши с тобой… твои… твоё решение? — опешила я.
— Я понял, что не могу тебя оставить, — возразил Тисон. — Не сейчас и не при таких обстоятельствах.
— А потом?
— Кто, кроме богов, знает, что будет потом?
Резонно. Может, вернётся двор в столицу и на меня снова куски потолка падать начнут? Или Стефанио наконец суженую выберет? Или…
Куча «если бы» и «кабы», пусть и без огорода во рту. Я сама не уверена в завтрашнем дне, боюсь предполагать, что будет через неделю, не знаю, где проснусь следующим утром — в кровати, в которую легла накануне, или очнусь на полу своей квартиры, а пуще того, в больнице, где пойму, что всё увиденное и пережитое было лишь галлюцинациями. Поэтому стоило ли упрекать Тисона в желании жить сегодняшним днём и не строить планов на будущее?
— Но всё равно поехал, — напомнила я упрямо.
— Нельзя без причины отказываться, когда призывают в рассветный храм. Тем более я сам отправил послание.
— И как, покаялся?
— У нас с братом возникли некоторые разногласия, породившие сомнения в том, что мы сможем и дальше… быть друг при друге столько времени, — выдал Тисон спокойно, невозмутимо, словно так и было на самом деле.
— Прокатило? Они… то есть магистр поверил?
— У него не было причин сомневаться в чистоте моих слов.
— Что дальше?
— Ничего. Мы с магистром всё обсудили, я принёс извинения, что потревожил покой его и совета из-за такого пустяка, как несущественный спор с родным братом, и поспешил назад в Эй-Форийю.
— Надо полагать, конфликт на этом исчерпан? — уточнила я настороженно.
Подобно неизвестному магистру, в правдивости Тисона я не сомневалась, но и Морелла сбрасывать со счетов не хотелось.
— Да.
— А Элиас?
— Он говорил с тобой? — нахмурился Тисон.
— Нет. Слова ещё не сказал. Просто иногда он так смотрит… Он же знает, верно?
— Не знает.
— Неужели?
— Он может догадываться, предполагать, — поправил мужчина. Взял меня за руку, сжал несильно мои пальцы в своей тёплой ладони. Привлёк к себе, хотя и не вплотную, посмотрел пристально, убеждённо в глаза. — Но у него нет повода для отправки послания в рассветный храм. И не будет.
— Вот как? — не получалось у меня успокоиться, расслабиться и вообразить, будто все проблемы позади.
— Асфоделия, я останусь с тобой столько, сколько смогу, сколько будет дано Благодатными, с этого момента и до конца, — голос Тисона звучал негромко, уверенно. — Отдам за тебя жизнь, если потребуется…
— А может, не надо так радикально? Живым ты мне больше нравишься.
— Главное, чтобы ты была жива, в добром здравии и счастлива, — Тисон второй рукой коснулся моего, провёл пальцами по щеке.
— А если…
Кто-то узнает и всё будет, как в той жутковатой истории?
Закончить мысль я не успела. Тисон напрягся ощутимо, вскинул голову и резко обернулся. Рука его скользнула по куртке — в императорских резиденциях, в присутствии императора вооружёнными были только стражи, даже рыцари ходили без мечей, да и Тисона с ним я видела лишь на барке во время полёта в столицу. Но нюанс сей вовсе не означал, что те же рыцари не носили оружия менее приметного, нежели крупногабаритная железяка на поясе.
Меня оттеснили за мужскую спину, не позволяя разглядеть приближающуюся тёмную фигуру. Впрочем, неведение относительно личности прохожего надолго не затянулось, потому что Тисон вдруг поклонился.
— Ваше императорское величество.
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Ну вот, кажется, нашёлся-таки любитель дальних пеших прогулок поздним вечером по пустынной набережной.

* * *
Притворяться невидимкой было поздно, капюшон давно сполз назад, открывая лицо, да и пожелай император узнать, с кем тут рыцарь шепчется столь интимно, и нам всё равно придётся подчиниться и ответить. Посему пришлось самой выйти из-за спины Тисона и присесть, как иногда делала Кили, быстро и немного суетливо. Стефанио приблизился к нам, остановился, оглядывая невозмутимо. Даже в сумерках видно, что одет император нарочито просто, не как слуга, конечно, но без обычной роскоши и излишеств. Позади него маячила чёрная фигура, то ли телохранитель, то ли подручный на случай, ежели что монарху потребуется, то ли и тот и другой в одном флаконе. По знаку Стефанио Тисон выпрямился, я вообще в подобии книксена задерживаться не стала.
— Фрайнэ Асфоделия, рыцарь Шевери.
— Ваше императорское величество, — пробормотала я, испытывая острое чувство досады пополам с тихим затаённым страхом.
Вот тебе и не будет поводов. Не прошло и десяти минут, как нас застукали, и кто? Сам император. Впрочем, в потёмках да с разделяющего нас расстояния выражения монаршего чела не разглядеть и понять, что правитель подумал, увидев потенциальную невесту с её же рыцарем посередь пустынной набережной, возможным не представлялось.
— Говоря по чести, мы немало удивлены, встретив здесь в столь поздний час кого-то ещё, — произнёс Стефанио благодушным, ни капли не удивлённым тоном.
Зато мы удивлены по-настоящему. Какого лешего император изволит бродить в ночи в одиночестве, не считая обязательной охраны, словно скучающий маньяк?
— Прошу прощения, мы нарушили невольно уединение Вашего императорского величества, — выдал Тисон обтекаемое наполовину извинение, наполовину оправдание.
— Я… захотела воздухом свежим подышать на сон грядущий, и рыцарь Шевери любезно вызвался меня сопроводить, — выпалила я поспешно, хотя, ясен день, никто не поведётся на идею невинной прогулки, как бы в своё время Кили ни уверяла, что, дескать, избранная может преспокойно оставаться наедине с рыцарем без последствий для репутации.
— Фрайнэ Асфоделия, пройдётесь с нами? — неожиданно предложил Стефанио.
— Сейчас? — зачем-то уточнила я.
— Разумеется.
Я покосилась на Тисона. В отличие от императора, рыцарь стоял куда ближе ко мне и эмоции его читались лучше. Внезапному монаршему вниманию к моей персоне рад он был ещё меньше, чем заботе со стороны брата, однако пристойной причины для вежливого отказа найти не мог.
Королям не отказывают, угу.
— Да, конечно… Ваше императорское величество.
— Рыцарь Шевери, — более Стефанио ничего не добавил и даже пальцем не шевельнул, но Тисон молча отошёл за спину императора, к неопознанной чёрной фигуре, выдерживая почтительное расстояние, необходимое для создания относительного уединения.
Я шагнула к Стефанио, встала рядом, развернулась. Император возобновил прерванное движение, я, поправив капюшон, поплелась следом. Антрацитовая поверхность пруда застыла, будто скованная тонкой коркой льда, чёрные, изредка шелестящие вкрадчиво кроны деревьев скрывали массив дворца впереди. Шагов позади не слышно, и казалось, точно я и Стефанио бредём куда-то в темноту неизвестности, одни-одинёшеньки в целом мире.
— Буду честен, фрайнэ Асфоделия, я уже какое-то время желаю побеседовать с вами наедине, без посторонних глаз и ушей, коих вокруг меня куда как больше, чем следовало бы, — заговорил император, наконец-то перестав именовать себя во множественном числе. — Сегодня советник Шевери подтвердил то, в чём я почти не сомневался, — вы чисты и невинны в очах Четырёх и перед законом Империи. Случившееся на Сонне досадное происшествие, проступок, совершённый ненамеренно, без злого умысла и чужого руководства, но под влиянием момента, страха и неопытности. Однако вам нечего бояться — я не имею намерений избирать вас своею суженой.
О, какое облегчение! И когда официальное объявление?
— Надеюсь, мои слова вас не оскорбят, но будут истолкованы верно. Супруга родом с островов — не то, что готовы принять наши подданные и Империя. По крайней мере, не сейчас, пока жива ещё память о восстании и сражениях. Вам, должно быть, известно, что было много потерь с обеих сторон, ваши соотечественники бились до последнего вздоха, отстаивая свою свободу и независимость от нашей власти. В числе мятежников были и члены рода Тиаго…
Я не сразу сообразила, что речь о родственниках Асфоделии, — сказывалось, что её почти не называли родовым именем.
— Поэтому избирать дочь мятежного рода суженой — риск немалый, к тому же себя не оправдывающий, — продолжил Стефанио. — Тем не менее, я уважаю выбор жребием, каким бы тот ни был, и не собираюсь спорить с волею Благодатных. По возвращению в столицу я назову имя суженой, — император усмехнулся вдруг. — Многие из моих советников высказываются в пользу фрайнэ Брендетты, а кое-кто настойчиво предлагает остановить внимание на фрайнэ Нарциссе. А кого бы выбрали вы, фрайнэ Асфоделия?
Вопрос с подвохом?
— А Жизель… то есть фрайнэ Жизель? — полюбопытствовала я.
— Фрайнэ Жизель дочь фрайна Гранви, много лет бывшего нашим эмиссаром при дворе Целестии, — пояснил император. — Фрайнэ Жизель хоть и родилась на землях Благословенной Франской империи, однако большую часть жизни провела в Целестии, при отце, воспитывалась там и даже блистала при дворе Его королевского величества Элдреда Четвёртого. Для Империи фрайнэ Жизель ещё большая чужеземка, нежели вы.
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— Ясно, — я помолчала чуть и, догадавшись, что собеседник ждёт ответа, добавила: — Я бы никого не выбрала.
— Понимаю. И мой отец, и мой дядя взяли в жёны ту, кого сами выбрали из четырёх дев, и никогда о том не жалели. Им не приходилось снова и снова испытывать волю Благодатных, обрекать невинных молодых женщин и рисковать будущим первопрестольного древа. Но есть ли у меня выбор? Возможность отказаться от этого испытания или мне надлежит пройти путь до конца, каким бы тот ни был, принять всё, что уготовано мне Благодатными?
Надеюсь, на этот вопрос отвечать не надо.
Похоже, и впрямь не надо, потому как минуту-другую мы шли молча, Стефанио не выказывал желания всенепременно услышать моё мнение.
— Советник Шевери высоко отзывался о вашем потенциале как одарённой, — внезапно сменил тему император.
И когда это, интересно, Эветьен оценил мой потенциал настолько, чтобы делать какие-либо положительные выводы и хорошо отзываться о нём при правителе?
Наш пострел везде поспел.
— Мне интересны одарённые люди, особенно те, кто не связан клятвами с орденом Заката, чья власть и сила растёт едва ли не быстрее влияния Хар-Асана. Вы сможете остаться при дворе, если пожелаете, и, когда придёт время, получите место в свите моей супруги.
Если он выберет Брендетту, то представляю, какая увлекательная меня ждёт жизнь.
— Вы получите достойное приданое, если в том возникнет необходимость, и достойного мужа и никогда ни в чём не будете нуждаться. Ваше происхождение потеряет прежнее значение, когда вы войдёте в род супруга и примете его имя, никто не посмеет попрекать вас прошлым, и вы станете служить мне, вашему сюзерену, и лишь потом моей жене. Кого бы я ни избрал, она не будет иметь над вами обычной власти жены императора над её придворными дамами.
Трудоустройство по ТК, нормированный рабочий день, высокая зарплата и полный соцпакет. Что ещё требовалось для счастья в беспокойном этом мире?
Другой вопрос, что придётся делать в обмен на обещанные блага?
В койку меня Стефанио не тащит — это плюс. Да и вообще то ли императору хватает Мадалин, то ли он разборчив в связях и на каждую смазливую мордашку не кидается.
Но если судить по бурной деятельности Эветьена, ждёт меня участь магички на тайной службе Его императорского величества, этакая колдунья под прикрытием. И пока эта сторона перспектив выглядела больше со знаком минус, чем плюс.
— Быть может, наконец удастся разорвать замкнутый круг… — добавил Стефанио задумчиво. Качнул головой — скорее в ответ на собственные мысли, нежели для бредущей рядом собеседницы, — и посмотрел на меня. — Полагаю, вас обрадует весть, что супруг для вас уже избран.
Что-что?!
— Супруг? — растерялась я.
— Чем скорее вы примете имя мужа, тем лучше. Оно даст вам защиту, убережет от пересудов и погасит вызванные вами волнения. Будучи достопочтенной фрайнэ Шевери, вы сможете…
Стоп, я что, ослышалась?
— Простите, кем я буду? — я аж остановилась.
Стефанио прошёл вперёд, замер, обернулся ко мне, и, поклясться готова, император улыбался. Довольной такой улыбкой человека, только что осчастливившего другого всем, о чём, по его мнению, можно мечтать.
— Фрайнэ Шевери, — повторил он.
— А-а… — я чуть было не оглянулась на Тисона, оставшегося где-то позади.
Кажется, я всё-таки попыталась повернуть голову, и непроизвольное движение это не укрылось от внимания Стефанио, потому что он пояснил:
— Фрайн Эветьен Шевери станет вашим мужем, фрайнэ Асфоделия.

Глава 16

Муж?
Я выйду замуж за Эветьена?!
Твою ж дивизию…
— То есть я… то есть меня… выдают замуж? — пролепетала я.
— Да. Разве не того желает всякая юная добродетельная фрайнэ?
Нет, не желаю! И плевать, что на самом деле я уже не так юна, не особо добродетельна и вообще не фрайнэ.
— Вы примете имя супруга, будете обеспечены, защищены и окружены заботой, как должно фрайнэ вашего положения, — в ровном голосе Стефанио проскользнули нотки лёгкого удивления, непонимания, почему девушка не радуется оказанной ей высокой чести и не рассыпается в горячих благодарностях, но хлопает потерянно глазами и таращится, как баран на новые ворота.
— Но я…
— Советник Шевери уже уведомлён о моём выборе.
И, уверена, счастлив безмерно.
— Несмотря на проступки прошлого, ваш род стар и почтенен не меньше рода Шевери, что делает вас желанной, достойной невестой.
Такой желанной, что брать себе император поостерегся, но отчего бы не отдать несостоявшуюся суженую в хорошие руки, дабы добро не пропадало? Пригодится в хозяйстве-то.
— Установление и укрепление связей между континентальной частью Империи и островами пойдёт на пользу обеим сторонам. И вам не придётся беспокоиться о своём даре, он останется цел и неприкосновенен для ордена Заката.
Я стояла, смотрела в потёмках на Стефанио и словно видела себя со стороны, девицу Асфоделию, побледневшую изрядно, с застывшим маской потерянным, затравленным выражением Алёны, не способную произнести ничего вразумительного, кроме жалкого, жалобного лепета, который и в прошлой моей жизни ни на кого не производил впечатления. Я не знала, что сказать, не знала, как сказать, не знала, что делать дальше. Я могла спокойно разговаривать с Тисоном, могла поспорить с Эветьеном, но не находила сил для возражений императору. Он, чёрт побери, ни много, ни мало правитель целой империи, за вежливой мягкостью его просьб скрывалась сталь приказа, и он вряд ли лояльно относился к открытому неповиновению. В его власти сделать со мной фактически что угодно. В лучшем случае меня затащат под венец силой, в худшем… ну, не казнят, конечно, и не сошлют в монастырь, однако хорошего тоже мало.
— Фрайн Шевери молод, здоров и состоятелен…
Я едва не разразилась нервным хихиканьем, вспомнив, как Кили нахваливала мне самого Стефанио.
— Ваши дети дадут начало новой ветви рода Шевери и, если даруют Благодатные им своё благословение, новому поколению одарённых, ваши сыновья понесут славное его имя дальше. Более подходящего, достойного супруга вам не найти, — припечатал император тоном, намекающим прозрачно, что возражений быть не должно. — Объявление будет сделано сразу после публичного оглашения имени моей суженой. После вы можете назначить дату венчания и уведомить обо всём родителей. Не тревожьтесь о брачном контракте — вы как дева жребия находитесь под моей опекой.
Представляю, в каком ужасе родные Асфоделии. Дочь увезли против воли, в бессознательном состоянии, в далёкую столицу, на заклание монарху и загадочным обстоятельствам, убивающим его жён. Несчастные родители знать не знают, что с ней, где она конкретно, и вдруг приходит весть о её внезапном браке, но не с императором, а с каким-то левым мужиком. Причём будущего зятя они в глаза не видели, даже не догадывались о его существовании и право голоса в этом вопросе имеют не больше Асфоделии. В контрактах я не разбиралась, тем более старинных брачных, однако и без познаний в средневековой юриспруденции ясно, что от имени девушки должен выступать её отец, ему следует обсуждать и решать спорные вопросы и подписывать бумаги.
А тут… без меня меня женили. В прямом смысле.
— Полагаю, два-три месяца — более чем оптимальный срок для подготовки к свадьбе, — похоже, Стефанио задался целью окончательно меня добить. — В свиту моей жены вы должны войти почтенной замужней фрайнэ. Прочие детали вы можете обсудить с фрайном Шевери, — император глянул поверх моего плеча и повысил голос: — Рыцарь Шевери, проводите фрайнэ Асфоделию в её покои. Добрых снов, фрайнэ Асфоделия, — Стефанио повернулся и зашагал прочь.
Телохранитель прошмыгнул мимо, быстрый и бесшумный. Тисон подошёл, встал рядом, провожая монаршую спину настороженным взглядом.
— Что он сказал? — на талию легла рука и остатки сил будто утекли разом в неподвижную черноту воды за краем набережной.
Покачнувшись, я привалилась к Тисону, почувствовала, как он обнял меня.
— Что произошло? Что именно он сказал? — повторил встревоженно.
Многое что.
Но я понятия не имела, как рассказать о том Тисону.

* * *

Порыв попросить Тисона отвести меня в опочивальню Эветьена, или где он там ночи коротать изволит, и потребовать объяснений я зарубила на корню. Всё равно утром Шевери-старший сам объявится, а беготня ночью по дворцу делу не поможет. Поэтому я ограничилась возвращением в пустую спальню, где попрощалась с Тисоном и фальшиво заверила, что ничего особенного, дескать, не произошло. Он, разумеется, не купился, но выпытывать подробности не стал, лишь посмотрел напоследок так, что у меня сердце сжалось. Тисон жизнь за меня отдать готов, а я собираюсь замуж за его брата.
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Не собираюсь — приходится.
Правда, от перемены мест слагаемых сумма не менялась и облегчения не приносила.
Большую часть ночи я провалялась без сна, беспокойно ворочаясь с бока на бок и мучительно размышляя о своей участи.
Классика жанра — вынужденный брак.
Только не по велению сурового папеньки, но по приказу монарха.
Ослушаться нельзя.
Сбежать? А куда? И как? И что я, бывший работник производства и продавец-консультант, буду делать в этом неведомом «куда»? Я не тешила себя иллюзиями, что там, за стенами императорских резиденций и особняков знати, располагался мирный, благополучный город, где одинокая пришлая девушка без роду, племени и гроша за душой сможет зарабатывать себе на жизнь не только оказанием секс-услуг.
Признаться, что я не Асфоделия? С высокой долей вероятности от идеи выдать меня за Эветьена Стефанио откажется — даже если не поверит, то не такой же он упёртый баран, чтобы связывать ценного сотрудника с мало того что островитянкой, так ещё и сумасшедшей? Или решит, что я всё выдумала в попытке избежать брака, и откосить от высокой чести не удастся в любом случае?
Куда ни кинь, везде клин.
Жизель вернулась лишь на рассвете, когда сон всё-таки сморил меня. На цыпочках прокралась в спальню, с выбивающимися из-под капюшона тёмными распущенными волосами, держа в одной руке туфли. Разделась торопливо и в нижней сорочке нырнула под одеяло, делая вид, будто она с вечера тут спит и вставала разве что по нужде. От шороха шагов дрёма мигом слетела, но я решила не выдавать, что проснулась и не смущать девушку.
Завтрак превратился в мучение.
Эветьена в общем зале не было, император тоже не спустился. Тисон держался как обычно, словно накануне ничего не произошло, ни его возвращения, ни приватных ночных бесед, однако без всякой телепатии очевидно, что он что-то заподозрил. Да и кто бы нет?
Брендетта одаряла меня убийственными взглядами. Ей уже сообщили, что волею Его императорского величества фрайнэ Асфоделия участвовать в постановке не будет, и теперь девушка терялась в догадках, что может означать сие явное внимание Стефанио к особе столь ничтожной. Вдруг да решил император пойти против здравого смысла и воли богов и избрать в жёны нечестивую островитянку?
Жизель была очаровательно рассеянна, задумчива и мечтательна, Нарцисса являла собой покорность и смирение, не споря с доставшейся ей ролью злодейки наперстянки.
К счастью, после завтрака рыцари, как обычно, развели подопечных по спальням и удалились не задерживаясь, а Эветьен объявился прежде, чем те вернулись для сопровождения девушек на репетицию. Меньше всего хотелось, чтобы Тисон присутствовал при моём разговоре с его братом. Конечно, Тисон мог вовсе не приходить — на репетицию мне не надо, хоть какой-то прок от особого монаршего благоволения, — но вдруг решил бы, что и на уроках магии за мной следует приглядеть? К тому же казалось порой, что он ревнует, видя меня в компании брата.
Чело моего без пяти минут жениха отражало покой и безмятежность, на устах блуждала отработанная светская улыбка — ровно до момента, пока я не явила ему своё личико, выражающее всю гамму владевших мной чувств, включая недосып. Маска вежливой доброжелательности слетела мгновенно, Эветьен помрачнел, покосился на присутствующую при сём Жизель, взял меня под локоток и повёл прочь. Заговорил, правда, лишь когда мы покинули дворец.
Надо же, как они собственным стенам не доверяют-то!
— Вы уже знаете.
— К сожалению, — подтвердила я.
— И кто успел принести вам эти вести?
— Император.
— Лично? — удивился Эветьен.
— Да.
— Когда?
— Вчера вечером.
— Где? — к удивлению присоединилось подозрение.
— Возле пруда, на набережной.
— И что вы там делали… вечером?
— Ну… — я запнулась, сообразив, как сомнительно всё звучит. — Гуляла.
— Одна? — а вот теперь явственная угроза.
— Нет… со мной был Тисон.
— Надеюсь, вы понимаете, что впредь вам следует быть осмотрительнее?
— В смысле? — пришёл мой черёд удивляться.
— Отныне вы — моя суженая, не Стефанио, и мне бы не хотелось, чтобы моя невеста была ещё большим объектом для сплетен и пересудов, чем уже есть, — чопорно сообщил Эветьен. — Ведите себя если не соответственно вашему воспитанию и положению, то хотя бы пристойно.
— Слушай, друг сердечный, а ты не охренел в край? — я остановилась посреди аллеи, дёрнула рукой в попытке избавиться от цепких пальцев на локте. — Я не хочу замуж!
Мужчина замер, огляделся — народу на аллее немного, прогуливались себе в сторонке, — и понизил голос:
— Полагаете, я желаю жениться, причём немедля? Или думаете, решись я на брак, то не смог бы взять в супруги фрайнэ более… достойную?
— Тогда откажись! — выпалила я.
— Не могу, и вы это прекрасно знаете. Как и то, что ваши возражения значения не имеют. Ни у одного из нас нет веской причины, дабы отказаться от этого союза.
— Наверное, стоило поменьше трепаться о моём даре, — прошипела я. — И как, кстати, ты оценил мой высокий потенциал, если ничего не видел, кроме светящихся рук?
— Поверь, твои светящиеся руки сказали больше, чем тебе кажется, — Эветьен вслед за мной перешёл на «ты».
Да и резон выкать почти что жениху и невесте? Не посторонние, чай, люди… чёрт, Светка в восторге щенячьем была бы. Нашёлся наконец полумифический нормальный мужик, готовый её сестрицу непутёвую в ЗАГС отвести. Или в храм, если по местным меркам. Правда, в добровольно-принудительном порядке, но кого волнуют такие несущественные мелочи?
— А про амнезию… частичную потерю памяти ты упомянул? — не такой же Стефанио гад, чтобы женить верного подданного на девице, не помнящей даже имён родителей?
— Упоминал.
— И?
— Что — и? Как видишь, препятствием это не явилось, — Эветьен возобновил прерванное было движение, потянул меня за собой. — Идём, Асфоделия, не стоит привлекать лишнего внимания.
Мы свернули с центральной аллеи на боковую, поуже, пустынную. С утра облачно, серо, и оттого народу в парковой зоне меньше обычного.
— Ты вообще обо всём ему отчитываешься?
— Только о том, о чём ему необходимо знать в рамках моей службы. Но не абсолютно обо всём, что вижу и слышу, — мужчина бросил на меня искоса странный взгляд.
Затаилось в нём, тяжёлом взоре этом, нечто непонятное, словно Эветьен знал что-то тайное, очень личное обо мне — Алёне, не Асфоделии, — чем не поделился с правителем, но о чём нет-нет да размышлял сам.
— И что, на этом всё? То есть больше ничего нельзя поделать, только смириться и пожениться через два-три месяца?
— Как я уже говорил однажды, императору интересны одарённые люди, не являющиеся адептами Заката. Но нынешнее положение одарённых в Империи таково, что шансы разыскать тех, кто нужен Стефану, не столь уж велики. Законы не изменить в одночасье, равно как и мнение и отношение людей. Поэтому нас, свободных от ока закатников, мало. Ещё меньше среди нас, кого можно было бы держать при дворе, не вызывая подозрений, ввести в ближний круг императора. Среди приближённых Стефана я такой не один, но… — Эветьен вдруг усмехнулся. — Но я единственный не слишком юн, не слишком стар, подходящего положения, при том не женат и не связан обещаниями. Фрайнэ, как легко догадаться, среди нас нет. Отпускать тебя, первую одарённую женщину в нашем кругу, император не желает, тем более в свете произошедшего с другими его жёнами. Однако и оставлять тебя при дворе незамужней, со шлейфом слухов нельзя. Чревато не только усилением пересудов, но и недовольством со стороны твоих соотечественников. Самый простой способ разрешить эту дилемму — выдать тебя замуж за надёжного, проверенного фрайна, чьё положение упрочит твоё, а имя сокроет огрехи прошлого, недавнего и отдалённого.
— Но я не могу!
— Отчего же?
— Ты не понимаешь!
— Не понимаю чего?
— Я не… не могу, — повторила я беспомощно.
— Я не буду грубым или, упаси Благодатные, жестоким с тобой, не собираюсь ни отсылать тебя подальше, ни требовать наследника сию минуту, — Эветьен вновь остановился, отпустил меня. — Положение твоё ниже не станет, наоборот, и ты ни в чём не будешь нуждаться.
— Да что вы всё твердите и твердите о положениях и именах? — всплеснула я руками. — Ладно, хрен с романтикой, браки по расчёту испокон веков не предполагали нежных взаимных чувств, одну только выгоду. Но сам подумай: островитянка, из семьи мятежников, то ли бесприданница, то ли не пойми кто, при дворе без году неделю, ни черта не помнит и не знает. Вот на кой тебе такая жена?
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— Почему же бесприданница? — Эветьен окинул меня взглядом на диво благодушным, исполненным философского терпения. — Стефанио за тобой земли неплохие даёт… будет тебе собственный дом.
О-о, меня ещё и с доплатой впарили! Горькую пилюлю, поди, подсластили, чтоб не так обидно было товар сомнительного качества брать!
— Ты и впрямь не понимаешь, — я с нажимом потёрла виски, словно нехитрое это действие могло помочь донести мою мысль до собеседника.
Потому что Эветьен не на фрайнэ Асфоделии жениться собирается, а на мне, Алёне! И если ничего не изменится, и я останусь в этом теле — а всё к тому шло скорым ходом, — то жить ему придётся со мной, не с дамой благородного происхождения и воспитания. А мне с ним — мне, которая вполне комфортно чувствовала себя на своей территории, одна, без постоянно мельтешащего перед глазами мужика и его тараканов.
— Ты права — не понимаю, — покачал головой Эветьен.
— Я Тисону ничего не сказала, — прошептала я.
— Он всё равно рано или поздно узнает.
— Узнаю о чём?
Я резко повернулась к невесть откуда возникшему Тисону. Он стоял посреди аллеи, переводил вопросительный требовательный взгляд с меня на брата и обратно. Судя по тому, что Эветьен и бровью не повёл, приблизившегося брата он заметил куда раньше, чем я.
— Следишь? — уточнил Эветьен невозмутимо.
— Учусь у лучших, — парировал Тисон с намёком, непонятным мне, раздражённым, но очевидно не оставшимся загадкой для Эветьена.
— Что, вне всякого сомнения, достойно похвалы.
— Сколь подозреваю, это связано с твоей беседой с Его императорским величеством? — обратился Тисон ко мне.
А я и слова вымолвить не могу.
В горле пересохло и умные мысли, как назло, разбежались. Хотелось сквозь землю провалиться и не думать о реакции Тисона.
— Стефанио вчера беседовал не только с Асфоделией, но и со мной.
— И что же он сказал?
Эветьен повернулся ко мне, встал ближе, будто подчёркивая наш новый совместный статус.
— Волею Его императорского величества я возьму Асфоделию в жёны, дабы дать ей своё имя и упрочить её положение при дворе.
С минуту Тисон молчал, лишь смотрел по-прежнему на нас обоих по очереди. Лицо его, мрачное, замкнутое, не выражало ничего, кроме отсутствия должного восторга по поводу женитьбы брата. И от паузы этой, тревожной, давящей, становилось только хуже, я не знала, чего ждать, и могла лишь догадываться, о чём думает Тисон.
— Когда? — спросил наконец, сухо, отрывисто.
— Публичное объявление — сразу после оглашения имени суженой Стефана, венчание — через два-три месяца.
— Даже не позволят ненадолго вернуться домой?
— Не раньше, чем будут принесены брачные обеты.
Тисон качнул головой и посмотрел куда-то мимо меня.
— Что ж, раз мы разрешили возможные недомолвки, то давайте вернёмся к делам насущным, требующим нашего немедленного внимания, — сообщил Эветьен и коснулся моего локтя. — Асфоделия?
— Чего тебе ещё? — вопросила я устало.
— Я не собираюсь отменять занятия без веской причины, и девичьи страхи перед грядущим замужеством ею не являются.
— Какие, на хрен, страхи девичьи? — что-то многовато я ругаться стала.
Довели, не иначе.
— Тогда идём.
Бросила виноватый взгляд на Тисона, но рыцарь, похоже, решил меня игнорировать. Мы с Эветьеном развернулись, пошли, куда, собственно, направлялись. За спиной зазвучали шаги, я оглянулась и обнаружила, что Тисон идёт за нами.
— Только не говори, что тебе в ту же сторону надо, — заметил Эветьен, не оборачиваясь к брату.
— Я следую своему долгу, — выдал Тисон нарочито ровно, равнодушно даже.
— Стефан собирается назвать имя суженой сразу по возвращению в столицу. Меньше чем через полторы недели ты будешь свободен… от этой части долга.
— А до той поры я не намерен уклоняться… ни от одной из его частей.
Вот так, втроём, мы добрались до небольшой зелёной лужайки в дальней части парковой зоны, тихой, пустынной, без подстриженных кустов и аккуратных аллей. На краю лужайки рос раскидистый дуб, и под широкой его кроной укрылась старая скамейка, каменная, присыпанная жухлыми листьями.  Эветьен небрежным движением руки смахнул листья — на расстоянии, не касаясь скамейки, и те просто улетели на землю, точно подхваченные порывом ветра, — жестом предложил сесть. Тисон остался стоять в сторонке, сбоку от меня, отчего усилилось ощущение дискомфорта, неловкости какой-то, словно мы с Эветьеном собирались заниматься на его глазах чем-то не вполне приличным.
— Что, снова будем визуализировать карандаши? — потому как целовать меня при Тисоне Эветьен точно не станет.
— Можно попробовать что-то другое, — Эветьен сел рядом, повернулся ко мне так, что наши колени соприкоснулись, вынуждая меня застыть столбом.
Мужчина посмотрел поверх моего плеча на брата и взял меня за руку. Перевернул ладонью вверх, положил на своё колено и этак неспешно провёл подушечкой большого пальца по линиям на ней, будто пытаясь прочитать мою судьбу.
Или судьбу Асфоделии? Интересно, указано ли на расчертивших розовую кожу линиях, что однажды настоящая владелица тела исчезнет, уступив место иномирянке?
Эветьен же пошёл дальше. Закончив с изучением ладони, поднялся выше, поглаживая руку от запястья до локтевого сгиба, где сбился разрезной рукав.
— Ты что творишь? — прошипела одними губами, оглянувшись торопливо на Тисона.
Вроде на нас вовсе не смотрел, но всё равно неловко. Поспешила я с выводами, ох, поспешила.
По губам Эветьена скользнула мимолётная улыбка, пальцы пробежались обратно к запястью, щекотно и отчего-то жарко. Я вырвала руку, прижала к груди, вновь обернулась к Тисону.
Не смотрит.
Во всяком случае, не явно.
— С ума сошёл?
— Зато действенно.
Поймав краем глаза бледное сияние где-то под подбородком, покосилась на собственную конечность. И впрямь…
— Вот же ж… — я опустила руку, недоверчиво разглядывая слабо светящиеся пальцы. — Все ищут точку джи, а у меня точка эм — магия.
— Что такое точка джи? — с живейшим интересом осведомился Эветьен.
— Не скажу, — насупилась я.
— Значит, в другой раз, — Эветьен снова взял меня за запястье, вернул мою руку себе на колено, изучая неяркое мерцание, словно сочившееся сквозь мою кожу, покалывающее её изнутри. — По крайней мере, нам есть с чем работать.

* * *

Работа затянулась часа на два. Эветьен крутил, вертел и сгибал обе мои руки поочерёдно, попутно объясняя основные принципы: концентрация, накопление нужного количества энергии, её приложение к окружающему миру и воздействие на материальные объекты. До практики мы не дошли, на сегодня Эветьен решил ограничиться теорией и заметил, что было бы неплохо, если бы я пользовалась собственными ресурсами без предварительного... хм-м… включающего контакта с ним. Он-то не против, но мне важно уметь обходиться и без его участия. Даже будучи моим мужем он не сможет быть со мной круглосуточно.
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Зараза!
Дважды причём!
Вот обязательно напоминать о скором браке? Я только-только отвлеклась на занятие нейтральное и уж точно более полезное, нежели унылые размышления и пестование чувства вины.
Тисон держался рядом, словно стойкий оловянный солдатик, не слишком близко, дабы не мешать нам, но и далеко не отходил, будто опасаясь, что в его отсутствие может произойти что-то нехорошее. Время от времени поглядывал мрачно, как брат то свободно брал меня за руки, то, лаская точно, проводил пальцами по открытым участкам кожи, то начинал жестикулировать, показывая энергетические точки на моём теле. Точки в количестве семи штук описанием и расположением подозрительно походили на чакры, о чём я и сообщила. В ответ получила очередной странный взгляд, словно Эветьен прекрасно понимал, о чём я говорю, но удивлялся, откуда у меня взялись такие познания, явно не самые широко распространённые в рамках этого мира. Да уж, чудеса мира моего — масса информации обо всём и ни о чём в частности.
На исходе второго часа мглистая белёсая пелена, саваном затянувшая небо, расщедрилась на дождь. Мелкий, несильный, он окутал мир вокруг переплетением тонких нитей, забарабанил по траве и листве, порождая вкрадчивый мерный шелест. Мы уже собирались было возвращаться, но Эветьен посмотрел на зарядивший дождь и махнул рукой, предлагая задержаться. Резона поскорее мчаться обратно во дворец и вымокнуть по пути и впрямь не было, густая листва защищала от капель не хуже зонта, и мы с Эветьеном вновь сели на скамейку, на сей раз на пристойном расстоянии друг от друга.
— Надеюсь, он не пойдёт сильнее, — заметила я.
— Не пойдёт, — уверенно заявил Эветьен и глянул на брата, замершего по другую сторону широкого ствола. — Тис, ты так и будешь там стоять, как часовой на посту?
— Ты против? — отозвался Тисон.
— Дело твоё. Но можешь и посидеть, если не притомился ещё изображать древо-тёзку.
Мне подумалось, что Тисон не послушается, однако он, помедлив и покосившись на нас, всё-таки подошёл и опустился на край скамейки, по правую руку от меня. Шелест то нарастал плавно, то стихал резко, будто обрываясь, и вслед за ним дождевая пелена становилась то плотнее, гуще, скрадывая очертания деревьев по ту сторону лужайки, то тоньше, бледнее, наполняя воздух неожиданно ярким светом. Запах влаги, мокрой земли и умытой зелени щекотал нос, в облачном покрове появлялись узкие прорехи голубого неба. Разлилась ощутимая прохлада, и я поёжилась, чувствуя, как открытая часть рук покрылась зябкими мурашками. Всё же тонкие чулки, нательная сорочка, нижнее платье и весьма условное верхнее — и каждая деталь облачения из лёгких, летящих тканей, — в сумме давали куда меньше тепла и прикрытия, чем казалось прежде.
— Замёрзла? — осведомился Тисон обеспокоенно.
На всякий случай я отрицательно покачала головой. Озябла слегка, но это не повод волновать рыцаря.
— Лжёшь, — резюмировал Эветьен.
— Ты до меня даже не дотронулся, — возразила я.
— И так вижу.
Я попыталась спрятать руки в складках юбки на коленях, и братья синхронно поднялись, потянулись к собственной верхней одежде с определёнными намерениями. Затем, заметив, что конкретно собрался делать родственник, замерли, несколько секунд буравили друг друга неприязненными взглядами. Признаться, сидеть, когда над тобой возвышаются двое мужиков, играющих в гляделки, — не с тобой, но очевидно, из-за тебя, — было неприятно.
И страшновато. Вдруг решат, что визуальную битву надо подкрепить битвой физической, то бишь обычным мордобоем?
И странно. Ладно Тисон, с ним всё ясно, но Эветьен-то чего подорвался?
Поединок взглядов закончился явной, хотя и неохотной уступкой сопернику. Стиснув челюсти так, что даже мне снизу стало заметно, Тисон отвернулся и сел. Я уставилась на ткань цвета мяты, обнимавшую мои ноги, потеребила край рукава и улыбнулась вымученно, когда мне на плечи накинули кафтан.
— Теплее? — заботливо спросил Эветьен, тщательно расправляя его на мне.
— Да, спасибо, — я неловко закуталась в мужскую одёжку, чувствуя исходящий от неё слабый аромат уже знакомого парфюма.
Ну, или чем тут мужчины пользовались… ароматической водой, наверное, как и женщины.
Шелест вновь стих, нити словно лопнули разом, превращаясь в отдельные редкие капли, и выглянуло солнце.
— Кажется, дождь закончился, — сообщила я с преувеличенным энтузиазмом, посмотрела на каждого брата по очереди. — Пойдём во дворец?
— Да, конечно, — согласился Тисон и в голосе его послышались те же наигранно бодрые нотки, что и у меня.
Я встала первой, мужчины за мной. Попыталась снять кафтан, но Эветьен жестом остановил меня. И что, мне в его одежде топать до самой Эй-Форийи? Понятно, что жениху может быть разрешено немного больше, чем постороннему мужчине, однако мы пока не дошли до стадии официального объявления, чтобы позволить себе подобную демонстрацию близких отношений. Да и после, подозреваю, этакие вольности не приветствовались.
Ладно, сниму, когда будем к дворцу подходить, всё равно вряд ли кто-то ещё гуляет по аллеям сразу после дождя.
Земля и редкие, низкие клочки травы под ветвями дуба остались сухими, но за границей неровного, очерченного кроной круга сыро, я сделала два шага и не удержалась от непечатного слова. Длинные юбки сами по себе мешались при ходьбе по траве, а тут ещё и мокнуть начали на пару с лёгкими тряпичными туфельками. Приотставший Тисон поравнялся со мной, посмотрел на край подола и внезапно подхватил меня на руки. Прижал к себе и понёс, не обращая внимания на мои вялые неубедительные протесты и следовавшего за нами брата. На ноги поставил лишь на ближайшей благоустроенной аллее, покосился на неодобрительно взиравшего на нас Эветьена и дальше мы уже пошли как положено. На центральной аллее возле дворца вернула кафтан Эветьену и снова отметила, как братья поглядывают друг на друга.
Тисон ревнует, это понятно.
А с Эветьеном что?
Хотя… одно дело, что творит на досуге кандидатка в императорские невесты, которая с высокой долей вероятности таковой не станет, и совсем другое, когда твоя собственная. Тут уж поневоле о её моральном облике печься будешь.
Наверное.

Глава 17

Следующие несколько дней я усердно осваивала магические премудрости. Концентрация снова и снова, накопление, жесты и пассы — не для красоты и эффектного вида, но для направления и усиления, как при обычном физическом ударе. Правила безопасности как при работе с собственно энергией, так и элементарные методы предосторожности, дабы не раскрыть дар при посторонних. Вдобавок куча теории, которая в моём мозгу откладывалась в количестве меньшем, чем хотелось бы. Я спросила, нет ли у Эветьена какого учебника колдовства и ворожбы, чтобы можно было проштудировать книжку на досуге, а не пытаться запомнить всё сразу с его слов, и узнала, что труды по магии писались, однако за пределы закатных обителей не выходили. Орден был весьма озабочен сохранностью своих тайн, простой народ полагал, что ему подобное чтение вовсе ни к чему, это всё, мол, лишь для закатников, а честному неодарённому человеку желательно до такого не касаться, ежели душа дорога. В результате лучшее, что можно достать в Империи, — книги, тайком привезённые из Вайленсии и Целестии, естественно, на языке страны издания. Большая часть заграничной литературы по колдовству входила в список запрещённой на территории Франской империи, поскольку тамошние методы и отношение к дару вообще считались слишком уж вольными и еретическими. Нет, инквизиции в этом мире не существовало, по крайней мере, в том виде, в каком я её представляла. Закрытое сообщество закатников, чахнущих над своим златом, и храмовники, регулярно напоминавшие, что прежде духовное и уж потом земное и магическое, довольно успешно выполняли некоторые её функции. Этакая взаимовыгодная нелюбовь с пониманием, что друг без друга им не обойтись. Впрочем, на юге континента, в Эстилии и Агрии, дела с магией и магами обстояли не лучше, тамошний колдовской институт мало чем отличался от имперского, за скрывающими свой дар гонялись активнее и наказывали жёстче.
Поэтому пришлось смириться с отсутствием учебников. Даже в библиотеке Эй-Форийи подобной ереси не водилось. Правда, Эветьен пообещал дать мне пару запрещённых книг из личной библиотеки в своём городском доме.
Когда мы туда переберёмся, да. Дом, конечно, маленький, но на первое время пойдёт и всё лучше, чем постоянно жить во дворце.
Если погода располагала, занимались мы на свежем воздухе, на той самой скамейке под дубом. Если не позволяла, то закрывались в библиотеке, в читательском зале, благо что желающих ознакомиться с собраниями всевозможных сочинений было на редкость мало. По мере расширения познаний в магии я поняла, почему Эветьен снял с меня все подозрения после нашего первого урока, пробного и не особо удачного. Я не раз и не два пыталась отколоть хотя бы кусочек от скамейки посредством собственного дара, как учил Эветьен, но не добилась даже появления трещинки. Это какую же силищу надо приложить, чтобы отфигачить немаленький такой кусок от ступеньки и, тем более, от свода?
Уж точно не мою.
И не с моими нынешними навыками.
Я научилась использовать дар без прямого физического контакта с Эветьеном, материализовывать силу, изображать с её помощью всякую быстро тающую мазню в воздухе, формировать в подобие шара, передвигать предметы, но только маленькие, лёгкие и недалеко. С одной стороны, занятия мне нравились, теперь, когда собственные светящиеся руки не вызывали страха, паники и изумления, появился интерес, кураж, желание понять, что и как работает, что с этим делать и как лучше применять. Это же удивительно — взмахом руки поднять с земли ворох опавших листьев, заставить их кружиться какое-то время в воздухе, подчиняясь движениям твоих пальцев. Из Эветьена вышел не столь уж плохой учитель, пусть не всегда сдержанный и терпеливый, но, увлекаясь, он рассказывал занимательно, повторял не по одному разу, если я не понимала с первого, поправлял, когда я делала что-то не так. С другой, получалось не всё, не всегда и не сразу, до сколько-нибудь адекватного владения даром мне было ещё как до Ки… эм-м, до Сонны вплавь, пару раз Эветьен срывался, повышал голос, и я вслед за ним. От ожесточённого спора нас спасал Тисон. Едва он замечал, что мы перешли на крик, как вмешивался и, как ни странно, ухитрялся нас утихомирить. И этот момент, пожалуй, был удивителен не меньше ожившей сказки о магических способностях.
На занятия мы неизменно ходили втроём: я училась, Эветьен учил, Тисон бдел. Держался рядом, молчаливый, почти невидимый, стоял по другую сторону дуба или сидел на табуретке у стены, смотря по тому, где проходил урок. Поначалу Эветьен делал брату замечания, колючие, прячущие недовольство и непонимание под налётом иронии, но тот и бровью не вёл, ссылался на долг и продолжал сопровождать меня. Точно так же рыцарь водил меня на трапезы и вообще в любое место за пределами спальни. При том мы фактически не разговаривали, здоровались утром при Жизель, её рыцаре и служанках, желали друг другу доброй ночи по вечерам, едва обменивались дюжиной суховатых дежурных фраз в течение дня, особенно если с Эветьеном не возникало требующих вмешательства разногласий.
Оставались взгляды украдкой, когда казалось, что никто не смотрит, говорившие больше слов.
Прикосновения, нечастые, невинные до зубовного скрежета. Порой возникала необходимость подать даме руку при спуске по лестнице — все мы знаем, сколь она опасна для жизни и здоровья, — поддержать или словно невзначай дотронуться до руки. Всё быстро, мимолётно, однако каждый такой простенький физический контакт обжигал огнём, мучил желанием большего. Причём не чего-то вроде разврата на источниках — хотя к нему я тоже иногда мыслями возвращалась, — но обычного объятия, возможности идти рядом, а не на шаг-другой впереди, смотреть свободно. Никогда не понимала этой запретной любви на расстоянии вытянутой руки, поэтичного трагического романтизма юных влюблённых, не смеющих встречаться открыто, взгляды поверх веера, охи-вздохи тайком и прикосновение к запястью любимой через перчатку как вершина дозволенного и демонстрация чистоты чувств, не омрачённых низменными инстинктами. В моём возрасте хочется уже нормального общения и адекватных взрослых отношений, а не первого бала Наташи Ростовой.
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Поняв, что спорить с братом бесполезно, Эветьен перестал обращать на него внимание, по крайней мере, во время уроков. Если у Эветьена возникали дела, требующего немедленного его участия, и он не мог проводить меня на место расположения, он преспокойно оставлял меня на Тисона. Занимались мы чаще всего в первой половине дня, во второй я или отсиживалась в спальне и читала, или отрабатывала светскую повинность, без особого энтузиазма притворяясь, будто меня и впрямь занимают местные развлечения.
Вайленцы уехали в столицу и Жизель загрустила. Нет, она не показывала свою печаль открыто, даже не упоминала ни о чём подобном и большую часть времени изображала восторг от придворного времяпрепровождения куда лучше меня, но я-то видела, каким застывшим, немного потерянным делался её взгляд порой. Я хотела спросить насчёт Саши, узнать, действительно ли у них всё так, как я думаю, однако никак не могла решиться. Вроде нет нужды лезть человеку в душу и интересоваться личным, близкие дружеские отношения нас не связывали, и я сама не больно-то откровенничала, хотя только ленивый, слепой и глухой не знал, что «эта бесстыдница с островов днями напролёт хороводится с обоими Шевери». В свете новой порции сплетен, грозящих затмить сотворённое Асфоделией на Сонне, Брендетта пыталась держаться от меня подальше, дабы падающая на беспутницу грязь не попала случаем и на неё, марая чистый облик добродетельной благородной фрайнэ. Нарцисса следовала примеру соседки, за эти дни в её глазах поселилась не вполне понятная мне неприязнь, явное осуждение. Со слов Жизель я знала, что если Нарцисса не репетировала и не отрабатывала ту же светскую повинность, то проводила время в молитвах в храме Эй-Форийи. В семье девушка была одной из младших дочерей и готовила себя к служению Четырём, но не к замужеству и мне трудно было предположить, о чём Нарцисса думала.
Об оставшейся в родном краю семье?
О переменившейся жизни?
Или молила богов, чтобы всё поскорее закончилось и она смогла бы вернуться к домой?
Императорская воля освободила меня от репетиций и вообще довольно от многого. Если я не хотела ехать на очередную охоту, или идти на пикник, или участвовать в какой-нибудь дурацкой игре, то никто не настаивал, меня быстро оставляли в покое. Мадалин лишь усмехалась, глядя на моё особое положение, верная её свита шепталась активнее. Уж не знаю, что имел в виду Тисон, когда уверял, что у Элиаса не будет повода нажаловаться на неподобающее поведение младшего коллеги, потому как вряд ли за прошедшие дни в стенах Эй-Форийи осталась хотя бы одна живая душа, не слышавшая о шашнях островитянки с братьями Шевери. Конечно, Мадалин-то всё равно, с кем и в каком количестве я на досуге развлекаться изволю, главное, чтобы не со Стефанио. Подозреваю, ей уже известно о моём новом статусе, оттого и усмешка её стала понимающей, иронично-снисходительной, но Морелл лицо заинтересованное при любом раскладе. Пусть я больше не соперница другим избранным и Нарциссе в частности, однако едва ли Элиас мог допустить столь вопиющее падение облико морале в рядах вверенных ему рыцарей.
День грандиозной премьеры подкрался незаметно.
Во время завтрака Брендетта говорить ни о чём больше не могла, кроме как о постановке, своём в неё неоценимом вкладе и последующем маскараде, во время которого она будет всенепременно танцевать с императором и не один раз. Жизель скучала, Нарцисса была непривычно мрачна. Похоже, играть главную стерву ей категорически не нравилось, но перечить открыто девушка не осмеливалась. Помимо наведения последних штрихов перед премьерой, Брендетта готовилась и к маскараду. Собственно, готовились к нему почти все, поскольку через день-другой двор возвращался в столицу, завершая на том загородный выезд.
К маскараду не готовилась лишь я. Карнавального костюма у меня не было — да и откуда ему взяться? — ни одно из повседневных платьев не годилось, не говоря уже, что даже я, далёкая от светской жизни прошлых веков, понимала, что каждое из них слишком скромное, бледное и простое для торжественного выхода. И видели меня в них регулярно, а какая приличная леди выйдет в свет в не единожды надетом ею наряде? Жизель предложила либо позвать портниху и попробовать переделать одно из повседневных, либо не стесняться и обратиться к Стефанио. По его милости меня привезли в столицу в прямом смысле как нищенку, без единой личной вещи, едва одетую, и раз император взялся опекать и обеспечивать моё пребывание при дворе, то пусть и не скупится.
Речь Жизель звучала твёрдо, убеждённо и внушительно, я покивала, соглашаясь, но идти на поклон к Стефанио из-за тряпок так и не решилась. Хотела спросить у Эветьена, однако к часу занятий то отвлекалась и забывала, то откладывала на неопределённое потом. Ну глупо же — знаешь, котик, мне совершенно не в чем идти на маскарад, не мог бы ты свозить меня в ближайший бутик за обновкой? Да и одно дело спорить, когда что-то не получается на уроке, и совсем другое — клянчить новое платье. Вот уж чего я точно никогда не делала в своей жизни, так это ничего не просила у мужчин, ни с которыми встречалась, ни просто малознакомых.
Напоминать о платье, когда до спектакля оставалось несколько часов, было тем более глупо. Ни до, ни после занятия Эветьен не упомянул о планах на вечер, идти мне на маскарад или нет и что делать вообще. Даже провожать обратно во дворец не стал, сослался на срочные дела и быстро ушёл, едва мы закончили. Тисон по обыкновению молчал, я тоже не знала, что сказать. Если бы не висевшие между нами недоговорённости, недомолвки и невозможность вести себя как хочется, молчание было бы вполне уютным, не тревожащим понапрасну.
Понимаю. Правда, понимаю, почему Тисон держится так, как держался все эти дни, почему молчит, избегая бесед, почему несколько прикосновений походя да взгляды украдкой единственное, что он себе позволяет.
Потому что у него эти чёртовы обеты, а я уже не просто дева жребия, не кандидатка в суженые Стефанио, но невеста его брата. Скоро Тисон вернётся в рассветный храм, я отправлюсь под венец и вряд ли мы будем часто видеться. Или не будем вовсе. Эветьену и так обо всём известно, возможно, он не уверен во мне, однако брата знает хорошо. Даже странно, что до сих пор позволяет Тисону постоянно крутиться поблизости, спокойно оставляет нас вдвоём, словно уверенный, что тот не выйдет за рамки приличий. На сплетни оба не реагировали, будто речь шла о ком-то другом, посторонним, хотя, ясен день, последние жареные обсуждения доходили и до них.
Тисон отвёл меня в спальню, попрощался и ушёл. Я вздохнула, поймала взгляд Жизель, сочувственный, понимающий больше, чем казалось со стороны, и засела за чтение очередного рыцарского романа, одолженного у соседки.
Жизель как участница спектакля удалилась раньше. Я пожелала девушке удачи и осталась сидеть дальше, не столько читая, сколько ожидая.
Время ползло удручающе медленно, скрипуче, отмеряемое движением стрелок на массивных часах, стоявший на каминной полке.
Никто не приходил.
Ни Тисон.
Ни даже Кили.
Да должен же хоть кто-то меня проинструктировать? Бесит вот так жить по какому-то непонятному графику, зависеть от чужой воли и прихоти, ходить только туда, куда скажут, и тогда, когда скажут, не иметь возможности решать сама за себя.
Наконец раздался стук в дверь, и я бросилась открывать со скоростью девицы, заждавшейся наречённого.
По ту сторону порога и впрямь обнаружился наречённый.
Тот, которого император моим женихом нарёк.
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Держа в руках грязно-серый тряпичный свёрток, Эветьен прошёл в комнату и закрыл за собой дверь. Оглядел спальню, положил свёрток в кресло и принялся разворачивать. Я с удивлением следила за его действиями, отмечая некую царапающую взгляд странность. В чём? Не сразу, но сообразила — одежда. По сравнению с обычной экипировкой, в которой я привыкла его видеть, тёмных оттенков, без ярких, броских излишеств, однако явно дорогой, нынче одет Эветьен просто, если не сказать нарочито скромно. Во дворце так не одевались даже слуги.
Под слоем серой ткани скрывалась одежда, да только не та, которую можно ожидать Золушке, мечтающей попасть на бал в королевском дворце. Вместо красивого бального платья Эветьен принёс… штаны, рубаху, куртку и берет, всё немаркого тёмно-коричневого цвета и отнюдь не первой свежести. К основному комплекту прилагалась короткая линялая сорочка и битые жизнью башмаки.
— Должно подойти, — встряхнув рубаху, Эветьен приложил её ко мне, и я тут же отшатнулась.
— Это что такое?
— Одежда, — мужчина посмотрел оценивающе сначала на мою грудь, затем на рубаху, очевидно прикидывая, поместятся ли в последнюю прелести девичьи так, чтобы не привлекать внимания.
— Я вижу. Но если это костюм для маскарада, то какой-то он стрёмный… тьфу, то есть странный.
— Это и впрямь костюм для маскарада, но не того, что пройдёт сегодня во дворце, — Эветьен собрал принесённую одежду, кроме обуви и берета, и сунул мне в руки. — Сможешь переодеться без помощи служанки?
— Да, но…
— Тогда поторопись. Стефан хочет успеть покинуть дворец до окончания постановки.
Император куда-то сваливает, то есть сбегает?
— Э-э… а я тут при чём?
— А мы с тобой, Асфоделия, будем его сопровождать, — Эветьен приобнял меня за плечи и мягко подтолкнул к ванной. — Такова его воля. И смой краску с лица.
— Куда… сопровождать?
— В столицу.
Я послушно поплелась в ванную. Закрылась, придирчиво перебрала выданную экипировку, понюхала. Вроде чистая, хотя и неновая.
И что это за очередные капризы Его императорства? Сначала ему девица одарённая вот прямо кровь из носа потребовалась, затем приспичило срочно выдать её замуж, теперь стукнуло на ночь глядя тащиться в столицу в компании вышеупомянутой девицы и её свежеприобретённого жениха.
Переоделась. Панталончики и чулки оставила — лезть в башмаки босыми ногами не хотелось, а носков в этом мире я ещё не видела. Одёжка оказалась велика и болталась на мне, безжалостно скрадывая женственные формы фигуры Асфоделии. Я заправила рубаху, шнурок на штанах затянула максимально туго, опасаясь потерять их где-то в пути. Надела куртку, ужаснулась чересчур длинным для меня рукавам, общей её мешковатости и слабому запаху табака, намертво въевшемуся в грубую тёмную ткань. Ну и видок…
Эветьен окинул меня критичным взглядом, когда я вышла из ванной.
— Спрячь волосы, — велел, подавая берет.
Заплела неаккуратную косу и кое-как убрала её под головной убор. Затем влезла в башмаки, кожаные, с потрескавшимися, сбитыми носами.
— Выгляжу как какой-то Гаврош-переросток, — пробормотала, изучая своё отражение в зеркале.
— Не знаю, кто это, но выглядишь ты ровно так, как нужно, — Эветьен встал рядом, осмотрел внимательно и себя, и меня. — Сейчас идём быстро, ни на кого не глядим. Глаза не поднимай и не заговаривай при посторонних, поняла?
— Угу. А зачем императору в столицу? Всё равно же скоро двор туда возвращается.
— О некоторых делах должно быть осведомлено как можно меньше людей, — Эветьен повернулся ко мне, поправил берет, надвигая его пониже на лоб, потом шнуровку рубахи. Запахнул мою куртку, нахлобучил на себя невесть откуда взявшуюся шляпу, подхватил меня под локоток и повёл к двери.
Не таким я себе представляла сегодняшний маскарад, ох, не таким…

* * *

Эй-Форийю мы покинули едва ли не в прямом смысле тайными тропами. За прошедшие дни я начала более-менее сносно ориентироваться в дворцовом лабиринте, по крайней мере, на основных маршрутах, по которым мы ходили регулярно, но даже мне очевидно, что по таким коридорам нас не водили. Узкие, пустынные, они хуже освещены и лишены той помпезной, вызывающей роскоши, что отличала центральные галереи. Не было здесь ни картин, ни позолоты, ни скульптур, только стены, где-то обшитые деревянными панелями, где-то голые и серые. Мы спустились на первый этаж, ненадолго смешались со сновавшими там слугами, обращавшими на нас внимания не больше, чем господа на них самих, пару раз свернули и наконец оказались в небольшом, мощённом камнем дворе из числа служебных. Из него углубились в парковую зону, но не слишком далеко — в стороне от одной из аллей, в низине, скрывалась лодка. Плоская, деревянная, с двумя скамейками и чёрным коробом в задней части, который я в первое мгновение приняла за обычный мотор. Возле лодки маячили две тёмные фигуры, одна резко повернулась к нам и тут же отступила.
— А, вот и вы, — произнесла вторая фигура голосом императора. Стефанио обернулся, задержал взгляд на мне. — Превосходно.
Это скромная оценка моего внешнего вида?
— Ты всё объяснил Асфоделии?
— Не совсем, — отозвался Эветьен.
— Пояснишь дорогой. Прошу, фрайнэ, — император указал на лодку. — Впрочем, на ближайшие несколько часов вы — не фрайнэ и не Асфоделия, как и я этим вечером не Его императорское величество.
Оно и понятно. Если монарх куда-то направляется инкогнито, то его сопровождение не должно без конца повторять его титул, да и без выканья можно обойтись.
Мы втроём сели в лодку. Эветьен занял скамейку у короба, я и император устроились на второй. Эветьен положил ладонь на короб, чуть сжал пальцы, и над нашими головами стало немного светлее, словно включились невидимые лампочки. Неопознанная фигура подала знак и отошла, скрылась в сумерках, а лодка дрогнула, вынудив меня вцепиться в борт, и начала подниматься. Неспешно набрала высоту — хотя и меньшую, чем барки, но достаточную, чтобы я напряглась, — развернулась и полетела к пруду. Над чёрной его гладью, повинуясь движениям пальцев рулевого, повернулась снова, носом к Инис, так, что озарённая огнями громада Эй-Форийи осталась позади, и взяла с места на скорости хорошего спортивного автомобиля. У меня аж дух захватило.
До столицы домчались быстро, с настоящим ветерком, от коего спасал только защитный покров. Вечерний город мало походил на привычные мне неоновые мегаполисы, огромные, сияющие и шумные. Сердце Франской империи по большей части тонуло в потёмках, исполинский кусок чёрного обсидиана, лишь местами расцвеченный рыжими пятнами. Сверху нависало мрачное беззвёздное небо, снизу тянуло ощутимой прохладой. Огни горели на набережных, обозначая условную трассу для кораблей водных и воздушных, да подмигивали с крыш самых высоких зданий. В черте города лодка замедлилась, начала снижаться и с этой высоты я не могла обозреть панораму целиком, но что-то подсказывало, что до сколько-нибудь приличного уличного освещения столице ещё далеко.
— Всё довольно просто, Асфоделия, — приступил Эветьен к инструктажу. — Стефану надо наведаться в несколько мест…
В какие именно места и по каким вопросам, разумеется, никто не уточнил.
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— …мы с тобой его сопровождаем. Глаза по-прежнему не поднимаешь, с посторонними не разговариваешь, отвечаешь, только если спрошу я или Стефан. Лучше, если тебя примут за дурачка или немого, чем узнают в тебе благородную фрайнэ, — в слабом рассеянном свечении покрова я заметила, как Эветьен слегка поморщился, явно сомневаясь, что меня вовсе хоть кто-то примет за высокородную даму, особенно без богатого платья. — От меня ни на шаг, если не скажу иного. Обращаешься лишь по имени, можно добавить «арайн» и ничего более.
— После восшествия на престол моего отца Стефанов в Империи стало куда как больше, — с усмешкой заметил император.
— Если вдруг возникнет нужда, тебя звать… — Эветьен умолк.
— Можно Алёна? — выпалила я.
— Ал… Аль… — Эветьен запнулся, глянул на меня возмущённо. — Что это ещё за имя?
— Тогда Аля? — не сдавалась я.
Главное, чтобы не Лена. Я не против самого имени, но раздражало, когда так пытались называть меня.
— М-м… ладно, я согласна на Лию. Или Лею.
— Это вообще мужские имена? — усомнился Эветьен.
— Ну-у… как бы нет…
Стефанио усмехнулся снова, откровенно забавляясь нашей тихой перепалкой, и Эветьен качнул головой, обрывая возражения.
— Тогда никак не звать.
— Эветьен, нельзя никак не звать свою суженую, чревато последствиями, — вставил Стефанио, глазами выискивая что-то на правом берегу.
Лодка шла низко, над самой водой. Прямо по курсу выросла чёрная шипастая громада, рассечённая лавовыми трещинами.
— Обитель закатников, — пояснил Эветьен, и лодка стала забирать вправо.
Остановилась возле длинного деревянного причала, озарённого одиноким фонарём, и опустилась на воду окончательно. Воздушный транспорт пришвартовали как обычный водный, среди нескольких других покачивающихся лодчонок. На выходе с пристани Стефанио бросил монету бородатому угрюмому мужику, сидевшему в дощатой будке, назвал какое-то имя — ясен день, не своё, — и пошёл дальше с видом истинного господина и хозяина всей округи. Эветьен без малейшего стеснения взял меня за руку, притянул фактически вплотную к себе, и мы последовали за ним.
А за пределами пристани начиналось то, что, пожалуй, можно назвать весёлым кварталом.
Неровные мощёные улицы бежали-змеились вверх по склону, по обеим их сторонам поднимались дома не выше трёх этажей, тесно прижимавшиеся друг к другу. Ярко горели фонари при входе в заведения, вывески которых, не столько подписанные, сколько аляповато раскрашенные для большей наглядности, не оставляли сомнений в происходящем внутри. Лился свет и из высоких, похожих на витрины окон первых этажей отдельных зданий. Только за стеклом выставляли товар живой — едва одетые девицы всех мастей, телосложения и типов внешности стояли, сидели и принимали максимально соблазнительные позы, зазывно поглядывая на идущих мимо прохожих. Кажется, где-то я уже видела нечто подобное… Из открывающихся и закрывающихся дверей других заведений доносилась громкая музыка, в третьих гомонили и гремели кружками и прочей тарой для распития крепких алкогольных напитков, в четвёртых азартно играли. У пятых не было ни окон-витрин, ни броских вывесок, ни дверей нараспашку, зато многозначительно подмигивало пламя за алым стеклом фонаря, привлекая внимание к замысловатому знаку под козырьком. Я присмотрелась к одному такому и кашлянула, сообразив, что скрывалось за глухими чёрными створками подобных нарочито неприметных зданий. Вероятно, развлечения в стиле БДСМ успешно процветали и в этом мире.
Народу вокруг хватало. По большей части, разумеется, мужчины разных возрастов и сословий, хотя встречались и женщины, одетые на удивление скромно. Лишь спустя какое-то время я отметила, что девицы облегчённого поведения находились исключительно за стёклами публичных домов, а не крутились по подворотням и не хватали прохожих за рукав. На улицах относительно чисто, по крайней мере, я ожидала худшего. Верховых мало, чаще попадались экипажи, закрытые чёрные кареты и двуколки, совершенно не ассоциировавшиеся с условным средневековьем. Внимания наша троица не привлекала. Наоборот, в нынешней своей экипировке, отличающейся от моей размером по фигуре и меньшей заношенностью, Эветьен и Стефанио ничем не выделялись на фоне других посетителей весёлого квартала. Столкнись я тут с таким Стефанио, какой шагал сейчас передо мной, и ни за что не признала бы в нём правителя всея Франской империи. И даже то, что взрослый мужчина идёт по улице в обнимку с безусым юнцом, никого не волновало, не вызывало косых взглядов и не провоцировало нелестных замечаний.
Стефанио шёл первым, ориентируясь на здешних улицах столь же уверенно, как и в императорских резиденциях, словно проводил тут дни и ночи напролёт. Мы с Эветьеном держались позади, но не отставали. Эветьен вообще старался меня не отпускать ни на секунду, то брал за руку, то обнимал за плечи, будто опасаясь, что я могу потеряться. Не поднимать глаза от щербатых камней под ногами, естественно, не получилось, я открыто смотрела по сторонам, вертела головой, с туристическим интересом разглядывая всё, мимо чего мы проходили. Замечаний Эветьен мне не делал, только поначалу с непонятным ожиданием наблюдал за моей реакцией, однако вскоре словно успокоился и бдеть так усиленно перестал.
Миновав пару улиц, Стефанио свернул на третью, поуже, потише и более малолюдную, без домов публичных и игорных. Остановился перед трёхэтажным зданием с обычными, завешанными изнутри окнами, где-то освещёнными, где-то тёмными, поднял голову, осматривая его неуверенно, нерешительно будто. Глубоко вздохнул и обернулся к нам. Я тоже глянула на дом.
Приметных вывесок нет.
Как и специальных знаков.
Три ступеньки крыльца, обычный фонарь под козырьком, деревянная дверь с закрытым зарешечённым окошком в верхней части. Не похоже на клуб для местных адептов темы.
— А… — император запнулся, не иначе как вспомнив, что полным именем меня решено не называть. — Лия, слушай меня внимательно. Тебе надо войти в этот дом, попросить отвести тебя к арайнэ Астре и передать ей вот это, — Стефанио извлёк из кармана куртки запечатанный бумажный прямоугольник.
Я взяла записку.
— И ещё вот это, — к письменному посланию присоединился увесистый кошелёчек с вполне себе очевидным содержимым.
— А-а… — я беспомощно посмотрела на Эветьена. — Как я туда попаду?
— Просто постучишь, — пояснил Эветьен.
— И меня так легко пустят? — усомнилась я.
Уж не говорю, почему должна идти я, а не кто-то из моих спутников.
Ещё и с деньгами. Может статься, приличной суммой.
— Тебя — пропустят, — заверил Эветьен.
— Пропускают только женщин независимо от их происхождения, — добавил Стефанио. — Мужчинам туда хода нет.
— А меня точно отведут к арайнэ Астре?
Всё-таки у них тут какая-то неистребимая страсть к цветочным именам.
— Отведут обязательно, — кивнул император.
— И что мне ей сказать?
— Ничего. Передай вот это, — Стефанио указал на зажатые в моих руках бумажку и кошелек.
— А если она спросит…
— Она поймёт, не тревожься.
Эветьен повернул меня лицом к себе, посмотрел в глаза. Стефанио сразу отступил, снова принялся созерцать здание, делая вид, будто не слышит с расстояния в три шага, о чём мы с Эветьеном переговариваемся.
— Всё будет хорошо. Ничего плохого в стенах этого дома с тобой не случится, никто не причинит тебе вреда. Если арайнэ Астра спросит тебя о чём-то, то постарайся ответить по возможности честно. Всё сделаешь и уходи, никто не станет тебя задерживать, поняла?
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Я кивнула.
— Ничего не бойся.
Кивнула вновь.
— Справишься — получишь подарок, — неожиданно добавил Эветьен.
— Ты меня подкупить решил? — удивилась я. — Или мотивируешь таким образом?
— Отчего же сразу подкупить? Порадовать свою суженую подарком не возбраняется…
— За выполненное задание?
— Иди уже… Лия, — Эветьен развернул меня лицом к дому и отпустил.
Прижав к груди передачку, я двинулась вдоль здания к единственному крыльцу. Поднялась по ступенькам, оглянулась.
Улица опустела. Наверное, Эветьен и Стефанио отошли куда-нибудь в сторону, чтобы из окон не увидели.
Глубоко вздохнув по примеру императора, я ухватилась за внушительную колотушку и стукнула ею о металлический диск, тускло блестевший в свете фонаря.

Глава 18

С резким щелчком, вынудившим вздрогнуть, открылось окошко в верхней части двери и на меня уставились мрачные жёлтые глаза. Да, именно насыщенного янтарного оттенка, как у оборотней в кино, кажущиеся неестественными, словно обладатель их носил линзы. Но при том сами глаза не звериные, обычные человеческие и удивительного цвета была лишь яркая радужка.
Я крепче стиснула кошелёк и записку, испытывая острое желание развернуться и сбежать отсюда. Обладатель странных глаз моргнул и окошко закрылось. Не успела я обернуться и поискать взглядом, куда делись мужчины, дабы потребовать дополнительных инструкций, как лязгнул замок и дверь распахнулась, являя фигуру высокую, с ног до макушки закутанную в чёрное. Больше всего одеяние её напоминало восточных бедуинов, даже тюрбан на голове был, и край широкого тканевого шарфа скрывал почти всё лицо неизвестного, оставляя на виду только глаза.
Желание сбежать усилилось.
— Руку, — велел неизвестный голосом хриплым, грубым, не позволяющим определить его половую принадлежность.
— К-какую? — пролепетала я.
— Любую.
Я подала.
Желтоглазый цапнул мою конечность, сжал, не больно, но ощутимо. Я покосилась на чужие пальцы, обхватившие мои. С виду кисть как кисть, разве что кожа смугловата да выбивались из-под рукава переплетающиеся чёрные нити-паутинки, похожие на татуировку. Хотя, скорее всего, тату это и было.
— Проходи, — неизвестный отпустил меня и посторонился.
А может, не надо?
Я переступила порог и оказалась в тесном тамбуре с обшарпанными стенами, освещённым таким же фонарём, что висел снаружи. Желтоглазый высунулся из проёма, оглядел пустынную улицу и закрыл дверь. Запер со всей тщательностью, обошёл меня и распахнул следующую створку, попроще и полегче главной.
— Иди, — махнул рукой в сторону открывшегося коридора.
— А-а… — я переступила второй порог, на всякий случай стянула берет, позволяя распушившейся косе змеёй соскользнуть по спине, и оглянулась на местного привратника. — Где я могу найти арайнэ Астру?
— Прямо по коридору, третья дверь слева.
— Спасибо, — я сделала шаг вперёд, и створка захлопнулась за моей спиной.
И куда я милостью Его императорства и женишка моего делового попала?
Я прошла по узкому коридору с белыми стенами, освещённому небольшой свечной люстрой под потолком. Двери тянулись слева, в глубине виднелась деревянная лестница, ведущая на второй этаж. Откуда-то из глубины здания долетал запах еды, доносились приглушённые голоса. Я заглянула в первый проём, с незакрытой створкой, и с немалым удивлением обнаружила просторное помещение, заполненное письменными столами наподобие этакого офиса, разделённое дощатыми перегородками, тонкими и низкими. На каждом старинная лампа, бумаги стопкой, чернильницы и металлические перья, не хватало только компьютера или, на худой конец, печатной машинки. Зелёные шторы на окнах плотно задёрнуты, вдоль одной из стен тянулись рядком стулья, выше висел незатейливый пейзаж в простой рамке. За двумя соседними столами сидели женщины средних лет, переговаривавшиеся негромко. При виде меня умолки, посмотрели вопросительно.
— Доброго вечера, — произнесла одна, постарше, темноволосая и в очках. — Тебе нужна помощь? Проходи, не бойся. Что бы ни случилось, в этих стенах никто не причинит тебе вреда, не обидит и не осудит.
— Я… Мне нужна арайнэ Астра.
— По какому вопросу? — уточнила вторая дама, белокурая, немного моложе коллеги годами.
— По личному, — выдала я первое, что в голову пришло.
Женщины переглянулись и темноволосая поднялась, расправила строгое тёмно-синее платье.
— Идём, дитя, я провожу.
Ощущение, будто я из условного средневековья перенеслась в век девятнадцатый, до такой степени окружающая обстановка и одежда диссонировали с уже известным мне миром, оставшимся за стенами этого дома.
Женщина провела меня дальше по коридору, мимо закрытой второй двери, и остановилась возле третьей. Постучала, дождалась ответа, мной не расслышанного, и толкнула створку.
— Астра?
— Что случилось, Грета?
— Пришла девочка, желает тебя видеть. Бришойни пропустила, так что…
— Пусть зайдёт.
Грета распахнула дверь шире, отступила, приглашая войти. И я вошла.
В кабинет.
Потому что ничем иным небольшая эта комната быть не могла. Письменный стол возле окна, два книжных шкафа у одной стены, карта — вероятно, столицы, — на другой, массивная тумбочка в углу, с подносом с графином и парой стаканов на ней. Сидевшая за столом женщина встретила меня пристальным выжидающим взглядом. Не старше меня на вид, — прежней меня, хотя тут вопрос спорный, поскольку мне до недавнего времени случалось предъявлять паспорт при покупке алкоголя, — светловолосая, с синими глазами и пухлыми губами. Поверх наглухо застёгнутого чёрного платья с воротничком под горло висел медальон, перламутровая эмаль на тусклом золоте.
— Здравствуйте, — начала я издалека.
— Доброго вечера. Я Астра, — представилась женщина. — А ты?
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— Лия, — я приблизилась к столу и протянула письмо. — Меня попросили передать вам это.
Астра посмотрела на послание с закономерным подозрением. Взяла нерешительно, глянула на оттиск печати на воске и нахмурилась. Сломала, развернула сложенный лист бумаги и пробежала глазами по написанному. Я заметила, что с чистой стороны листа подписей нет и печать, похоже, была единственным опознавательным знаком.
— И ещё вот это, — я бухнула кошелёк на край стола.
На деньги Астра уставилась как на бомбу с часовым механизмом, отсчитывающую последние секунды до детонации. Затем, помрачнев, вернулась к чтению.
Дочитала.
Посмотрела на меня.
На исписанный мелким почерком лист и снова на меня.
— Значит, Лия, — Астра отложила письмо, поднялась и обошла стол. Встала передо мной, оказавшись выше ростом. — Я сделаю, о чём он попросил, но это, — тонкий пальчик с коротко подстриженным ноготком указал на кошелёк, — ты заберёшь с собой и вернёшь ему.
— Так… велено отдать вам, — такого ответа в инструктаже не было! — Сте… мне сказали, что вы поймёте, и…
— Я не возьму у него денег, тем более в качестве платы за услугу, и ему прекрасно о том известно, — отрезала Астра. — Давай руку.
И зачем всем моя рука?
— Какую?
— Любую.
Стиснув берет в правой, я протянула левую. Астра взяла, сжала, как привратник до того — или всё-таки привратница? — закрыла глаза. На всякий случай я прислушалась к себе, однако ничего подозрительного не почувствовала, никаких неприятных ощущений сродни памятной проверки магистром Бенни. С минуту ничего не происходило, только мерное тиканье часов на столе нарушало тишину и наконец Астра открыла глаза, отпустила мою руку и нащупала кошелёк на столешнице позади себя.
— Всё так, как он написал, неплохо, хотя и не слишком высоко. Есть некая неправильность, не могу взять в толк, какая… но опасаться ему нечего. Поздравляю, — Астра сунула кошелёк мне в руку и отвернулась. — Можешь идти.
— И всё? — уточнила я с опаской.
— Всё.
Повернувшись, я направилась на выход. В коридоре, у подножия лестницы, стояла Грета, то ли подслушивала, то ли ожидала окончания экзекуции. Под её взглядом, исполненным настороженного любопытства, я миновала коридора, открыла ведущую в тамбур дверь. Привратница выпустила меня, не сказав ни слова, и я не без облегчения сошла по ступенькам крыльца. Двинулась вдоль дома и остановилась, когда откуда-то сбоку появились Эветьен и Стефанио.
— Она просила вернуть, — я поскорее отдала деньги императору.
Сомневаюсь, что на здешних улицах нет карманников и прочих воришек, поэтому пусть лучше в карманах этой куртки будет пусто, чем разгуливать с набитым кошельком, рискуя оного лишиться.
Стефанио растерянно уставился на кошель.
— Я же написал…
— Она сказала, что сделает то, о чём вы… ты написал, но платы не возьмёт, — послушно повторила я.
Хлопнула дверь, застучали каблучки туфель.
— Стефан!
Император стремительно, словно только того и ждал, повернулся к спешащей к нему Астре. Эветьен глянул на обоих, подхватил меня под локоток и отвёл в сторону. Похоже, настал наш черёд с преувеличенным вниманием любоваться уличным пейзажем. Правда, судя по возмущённой интонации Астры, их разговор проходил в куда менее мирном ключе, нежели наш с Эветьеном.
— Они давно знакомы? — я закрутила косу и спрятала под берет.
— Впервые встретились несколько лет назад, во время визита Стефана в Эату, — Эветьен тут же принялся заправлять под берет выбившиеся из косы длинные пряди, мимолётно касаясь моего лица. — После Стефан уехал и до этого года их пути не пересекались.
Если мне память не изменяет, Эата — одна из областей Империй. И несколько лет назад… любопытно.
Пара спорила как двое самых обыкновенных людей, пытаясь донести свою точку зрения до оппонента старательно, пылко, но безрезультатно. Астра подкрепляла слова бурной жестикуляцией, на лице обычно сдержанного Стефанио отражалась вся гамма соответствующих случаю эмоций. За время, проведённое при дворе, я привыкла воспринимать императора если не земным наместником богов, то существом иного порядка, живущего среди простых смертных, однако к ним не принадлежащего. Даже без короны, даже когда он сидел рядом со мной в храме или разговаривал, Стефанио, подобно истинному правителю, оставался далёким, закрытым и непостижимым. Казалось, у него выверено, просчитано всё — каждое слово, действие, жест, каждая тщательно взвешенная эмоция, проявляющаяся ровно тогда, когда требовалось, не раньше и не позже. И оттого тем удивительнее было видеть, что скупой, невыразительный монарх способен быть таким… обыкновенным. Просто мужчина, что-то доказывающей женщине, держащейся с ним отнюдь не как с императором.
— На самом деле она фрайнэ Астра, признанная дочь почтенного фрайна Жулиуса Завери.
— Фрайнэ? А почему именно признанная?
— Мать фрайнэ Астры была одной из немногих, вызволенных из рабства во время священного рассветного похода тридцать лет назад. К слову, это был последний сколько-нибудь успешный поход рассветников на Хар-Асан.
— То есть она?.. — я умолкла, силясь поймать мысль за хвост.
— Смесок, порча, отравленная кровь, называй как хочешь, — пояснил Эветьен спокойно. — Пусть фрайн Завери не отказался от супруги, переживший плен в Хар-Асане, и признал ребёнка, когда тот родился, но некоторые вещи не скроешь.
— А что это за место? — ткнула я пальцем в сторону дома.
— Обитель для заблудших женских душ. Здесь принимают женщин, нуждающихся в помощи, выслушивают их, помогают чем могут в разрешении их забот. Порой предоставляют временный кров и стол. Мужчины внутрь не допускаются, охрана и артефакты не позволяют им пройти. Как и вооружённым людям.
А я не приметила артефактов-то. Или они скрыты где-то наподобие камер видеонаблюдения и тревожных кнопок?
— Обычно оказание помощи бедным — задача благотворительных собраний, храмов и монастырей, однако не каждый готов идти в монастырские богадельни и не каждое благотворительное собрание и храм желает оказывать помощь всем независимо от происхождения страждущего и рода его деятельности.
— Не думала, что здесь есть такие… центры, — признаться, теперь я посмотрела на Астру иначе, другими глазами.
Она тут работает, это очевидно, более того, у неё отдельный кабинет, значит, должность не последняя. Хотя вряд ли в этом мире помощь женщинам, особенно падшим, полагалась подходящим, приличным занятием что для леди, что для всякой добродетельной горожанки. И немногочисленные прохожие на тихой этой, сумрачной улочке, увидев спорящую пару, бросали в их сторону взгляд-другой и спешили пройти мимо, подтверждая, сколь мало местных обитателей волновали чужие проблемы.  
Астра вдруг схватилась за медальон, стиснула массивную подвеску в ладони, то ли в жесте отчаяния, то ли по старой привычке. Стефанио потянулся к бледному запястью, открытому сползшей манжетой, но Астра неожиданно резким движением оттолкнула его руку, отшатнулась и пошла прочь. Император следил за высокой фигурой в чёрном, пока она не поднялась по ступенькам крыльца, и только затем повернулся и направился к нам. Однако я отвернуться не успела и заметила, как Астра замерла перед неплотно прикрытой дверью, посмотрела в спину удаляющемуся мужчине. Стефанио пролетел мимо нас тёмным злым вихрем, не удостоив взглядом, лишь рукой раздражённо махнул.
— Поторопимся, у нас ещё полно других дел.
Что нам оставалось, кроме как послушно последовать за императором?

* * *

— И часто он так ходит… в народ?
— Не столь часто, как можно подумать.
— А вместо кто остаётся, двойник?
— Не двойник, — Эветьен оглянулся на императора, сидевшего за соседним столиком и беседовавшего с очередным типом, назвать которого иначе, чем мутный, язык не поворачивался. — Проверенный, надёжный человек того же роста и телосложения, одетый так же, как он.
— Дублёр.
— Можно и так сказать, — я удостоилась нового цепкого взгляда. — Он присутствует во время представления и будет на маскараде.
— Только не говори, что и маскарад затеяли специально, чтобы двойник, пардон, дублёр имел возможность надеть маску и слиться с толпой.
Благо что я уже видела франские маски — на длинной ручке или на завязках, они закрывали лицо полностью либо оставляли на рассмотрение чужому взору подбородок и рот.
— Не говорю, — Эветьен сделал глоток вина из своего кубка. — Ты сама это сказала.
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А вот в моём плескался безалкогольный ягодный напиток, по вкусу похожий на обычный морс. Эветьен настоял, чтобы юнцу в моём лице не наливали ничего крепче сока, дескать, вредно мальцу потреблять взрослые мужские напитки, не дорос ещё, да и шибко буйным становится, ежели хотя бы пробку винную нюхнёт, а господину до утра прислуживать надобно.
Другие дела оказались затяжным променадом по местным барам. Мы наведались в пивную, где Стефанио перемолвился словом-другим с мутным типом номер один. Что-то отдал и что-то получил — мне не демонстрировали и во время передачи Эветьен встал рядом со мной так, чтобы я точно ничего криминального не узрела. Засим пивную покинули и пошли дальше, в таверну. Там уже пришлось задержаться, пока император изволил разговаривать с мутным типом номер два. Затем была вторая таверна, куда мы зашли на несколько минут, причём на перекидывание словцом с подозрительными личностями отправили уже Эветьена, а Стефанио остался меня сторожить.
Потом третья, где император снова завёл беседу с… на сей раз не мутным типом, но вполне себе благообразным на вид толстячком. Хотя мужчины неизменно придерживались схемы «один на дело, второй с мелким», то бишь со мной, и заходили друг за другом, будто бы сами по себе, толстяк безошибочно вычислил нас с Эветьеном и одарил меня взглядом плотоядным, липким насквозь. В ответ получил крайне недобрый, многообещающий от Эветьена, заискивающе заулыбался и больше в нашу сторону не смотрел.
Нынче сидели мы в четвёртой: я с Эветьеном у барной стойки, Стефанио с собеседником за отдельным столиком. Часы нигде не попадались, но крепло подозрение, что время давно перевалило за полночь. Во всяком случае, хождение взад-вперёд порядком притомило, «достопримечательности» весёлого квартала несколько потускнели и интерес к выезду в город ощутимо убавил в размере.
— Бедная Брендетта, — вздохнула я.
— Бедная? — иронично повторил Эветьен.
— Она была свято уверена, что будет на маскараде танцевать с императором, желательно несколько раз.
— И потанцует.
— С дублёром.
— Благодатных ради, какая ей разница? Из вашей группы она единственная выставляется, едва ли не на тонкой грани допустимого, и всячески демонстрирует, сколь страстно желает стать суженой Стефана, не опасаясь возможных последствий. При том ей не он сам нужен, не мужчина, которого она будет принимать в своих покоях, но венец императрицы и статус. Так, повторяю, какая ей разница, с кем танцевать, кто скрывается под расписной маской монарха? Лишь бы венец был.
Жёстко прозвучало. Я передёрнула плечами, отхлебнула морса и попробовала сменить тему.
— И зачем он делает?
— Что именно?
— Посещает столь… специфическое место.
Какие ещё кварталы есть в городе? Кили вроде называла университетские, торговые, законные, рабочие и бедные. И аристократический, конечно. В последнем, правда, делать императору особо нечего — чего он там не видел? — зато в прочих самое то в народ выходить, дабы выяснить, чем люди из других сословий дышат.
— Выходить на улицы без положенного сопровождения, под личиной торговца или законника, начал ещё его отец, — в общественных местах Эветьен избегал слишком часто называть компрометирующие имена. — Полагал, что так можно лучше узнать подданных, понять их нужды и настроения. Официальные разъезды по стране дают куда меньше, чем кажется. К тому же все видели, чем закончилась попытка его брата укрыться в резиденциях и не высовываться оттуда без причины, да что там, даже не интересоваться происходящим за пределами дворцовых стен. Стефан перенял отцовскую традицию, разве что внёс некоторые изменения. Недаром беспутный квартал ещё называют вольным. Сюда стекаются люди со всего города и информация из всех известных источников, здесь распространяются свежие новости и последние слухи, здесь продают и покупают не меньше, чем в торговом. Даже Астра смогла основать свою обитель заблудших душ лишь в этом квартале, ни в одном другом ей не позволили.
— Так она сама свой центр открыла?
— Да. Тебя это удивляет?
— Восхищает, — поправила я.
— Пожалуй, — не стал спорить Эветьен.
— Поэтому Стефан встречается со столькими типами… э-эм… людьми за раз?
— Увы, приходится успевать многое всего за несколько часов.
— И много ещё встреч запланировано?
— Эта последняя, — Эветьен глянул на меня искоса, с каплей беспокойства. — Устала?
— Притомилась.
— Как Стефан закончит, полетим обратно. Занятий завтра не будет, можешь поспать подольше.
— Сегодня.
— Что?
— Уже сегодня, какое завтра? — я поставила локоть на деревянную столешницу и уткнулась подбородком в ладонь. — Полночь, поди, уж пробило… волшебство феи-крёстной закончилось, и карета Золушки превратилась в тыкву, лошади в мышей, а платье — в лохмотья. И только потерянная на лестнице хрустальная туфелька осталась у принца.
— Откуда ты берёшь все слова, обороты, имена? — Эветьен придвинулся ближе ко мне, взял за запястье, вынуждая опустить руку на стойку.
— Это из сказки. Про Золушку.
— Старая островная сказка?
— Почти, — почему-то соврать как следует не получилось.
Знаю же, что Эветьен не верит. И смотрит пристально, проницательно, словно правда ему давно известна, но хочет понаблюдать, как далеко я зайду в неумелых попытках её скрыть.
Внезапно Эветьен повернулся ко мне, коснулся губами моих губ, легко, осторожно. И я не в первый уже раз поймала себя на мысли, что жених мне не только не противен — меня к нему, чёрт побери, тянет!
И к Тисону. Но с ним-то всё проще, понятнее… и одновременно сложнее, запутаннее. А с Саши ничего подобного и близко не было. Ну, симпатичный мальчик, ну, мил и обходителен, ну, польстил чуток его интерес. И всё! Не отозвался ни в сердце, ни в теле.
Твою ж дивизию!
Глубина собственного морального падения неприятно поражала воображение.
Эветьен отстранился, вновь посмотрел внимательно. Я заметила, как грузный бородатый мужик по ту сторону стойки поспешно отвёл от нас взгляд, делая вид, будто ничего особенного не происходит. И поняла, что реакция бармена от Эветьена не укрылась.
— Ты так и будешь меня целовать сугубо в экспериментальных целях? — что, признаться, не радовало от слова «совсем».
Я тут уже начала переживать и нехорошей самкой собаки себя чувствовать, раз заглядываюсь на обоих братьев сразу, а жених мой разлюбезный всё опыты свои ставит!
— И это всё, что тебя смутило в данной ситуации? — уточнил Эветьен с каким-то подначивающим любопытством.
— А тебе надо что-то ещё?
— Уже нет.
— Выяснил что хотел?
— Да, — в довершение Эветьен ещё и по щеке меня погладил и улыбнулся чисто мужской улыбкой, многозначительной и самодовольной. — Но в остальном обещаю исправиться в ближайшее время.
— Свежо предание, да верится с трудом, — проворчала я и склонилась к кружке.
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В моём возрасте пора бы уже не смущаться от подобных намёков. Да и если Стефанио не передумает, Эветьен не найдёт веской причины отказаться от женитьбы, а я не сбегу из-под венца, то никуда нам от брака не деться. Поженимся, проведём первую брачную ночь и будем жить как миленькие. Живут ведь другие, тот же император, например, перевидавший на супружеском ложе трёх жён, ни одну из которых он наверняка не знал толком и вряд ли любил, так чем мы хуже? Наоборот, радоваться надо, что хоть какую-то симпатию друг к другу питаем.
Беседа с неизвестной мутной личностью наконец завершилась и тип откланялся первым. Стефанио посидел минуту-другую, допил вино и, подав знак Эветьену, поднялся из-за стола. Таверну мы покинули по отдельности, но на улице сошлись и отправились к пристани.
Нежданное препятствие настигло на середине пути.
В низких чёрных тучах что-то громыхнуло, бухнуло, и на наши головы обрушился дождь. Причём не такой, как тогда после первого нашего занятия под дубом, а настоящий тропический ливень. Эветьен увлёк меня под козырёк ближайшего питейного заведения, но и полминуты хватило, чтобы основательно вымокнуть даже в более плотной, нежели обычно, одежде.
— Эк зарядил-то! — радостно воскликнул Стефанио, заскочив к нам под козырёк.
Народ прыснул с улицы, словно застигнутые на кухне тараканы, заметался в поисках укрытия. Кто-то спешно натянул на голову капюшон, буде таковой, кто-то — куртку, кто-то, как мы, без лишних колебаний юркнул под первую попавшуюся крышу. Под козырьком сразу стало тесно, не все торопились воспользоваться подвернувшейся оказией и переждать дождь в тёплом нутре таверны. Жрицы любви в окнах борделя на другой стороне улицы озадаченно разглядывали погодное явление через стёкла, фигуры их, облачённые в яркие корсеты, прозрачные накидки и короткие платья, начали расплываться за серой водяной пеленой. Шум струй, бьющих по брусчатке, карнизам и крышам, поглотил быстрые, суетливые шаги спешащих прохожих и звуки музыки, доносящиеся из расположенной дальше по улице местной разновидности кабаре. Стало ощутимо прохладнее, по брусчатке побежали потоки воды.
— Сезон, — добавил Стефанио со знанием дела.
Отчего-то захотелось его стукнуть.
Странные посетители весёлого квартала не обращали внимания ни когда двое мужчин шли в обнимку, ни когда целовались публично, однако собирались устроить нешуточную борьбу за обладание сухим пяточком под узким козырьком. Нас толкали, пихали, поглядывали недоброжелательно и хотя Эветьен обнял меня и старался стоять так, чтобы никто меня не касался, ощущения всё равно не из приятных, возвращающие к воспоминаниям о давке в метро в час пик. Я не возражала, сама норовя прижаться к нему потеснее в надежде на тепло и минимальный контакт с посторонними. Стефанио топтался рядом, не столько под призрачной крышей, сколько фактически под дождём, но, кажется, не придавал неудобствам значения.
— Даже если дождь сейчас закончится, улететь сразу не получится, — заметил Эветьен. — Придётся ждать, пока лодка высохнет.
Судя по тому, как спутники мои переглянулись, будь они только вдвоём, без прицепа в виде девицы, то без проблем нашли бы, где скоротать время. Но имея на руках барышню, начинающую мелко дрожать и стучать зубами, по публичным домам и прочим интересным заведениям не больно-то походишь.
— Поедем ко мне домой, — решил Эветьен.
Стефанио кивнул.
— Это далеко? — полюбопытствовала я.
— Франский квартал. На этом берегу.
И то хлеб.
На отлов попутки, то бишь наёмного экипажа, времени ушло больше, чем ожидалось. Минут несколько мы бегали от одного зыбкого укрытия к другому и успели вымокнуть окончательно, прежде чем Стефанио остановил свободный транспорт. Ещё пару минут съели препирательства с возницей, не желавшим сначала сажать трёх «мокрых куриц», потом ехать в такую даль, как Франский квартал. Делу помогли только лишние монеты, добавленные к основному тарифу, и я заподозрила, что за поездку мы сильно переплатили.
Салон чрезмерным комфортом не отличался: деревянные сиденья, узкая полоса свободного пространства между ними и прискорбное отсутствие стёкол на окнах. При движении экипаж трясся и раскачивался, словно утлый челн на волнах, в салоне нещадно сквозило, и внутрь постоянно залетали капли дождя. Ко всему прочему за въезд во Франский квартал в позднее время пришлось заплатить — как выяснилось, в некоторые части города после полуночи не пускали абы кого и уж тем более в те, где жили люди добропорядочные и состоятельные. В общем, к моменту, когда экипаж остановился перед домом Эветьена, у меня не только зуб на зуб не попадал от отяжелевшей, пропитавшейся влагой одежды, но и слегка укачало.
Вопреки ожиданиям, дом Шевери-старшего оказался не дворцом в миниатюре из тех, что я видела с другого берега Инис, и даже не роскошным особняком за фигурной оградой, окружённым садом. По обеим сторонам длинной улицы поднимались двухэтажные здания плотным рядом, со светлыми стенами и высоким крыльцом под узким козырьком, без палисадников и оград, и каждый дом в отдельности не производил впечатления слишком уж большого. Конечно, Эветьен предупреждал, что его городской дом маленький, однако я полагала, что представления не бедствующего фрайна о малом размере собственного жилища существенно отличаются от моих.
К тому же дом пустовал.
В том смысле, что нас не встречала прислуга, к постоянному присутствию которой я начала привыкать. Внутри темно и тихо, но Эветьен мог позволить себе огнёвки и потому свет включил сразу. Я оглядела небольшой холл, лестницу с ковровой дорожкой и закруглённый в верхней части проём без створок, ведущий в сумрачную гостиную с мебелью под чехлами. Оставляя на полу и дорожке мокрые тёмные следы, мы поднялись на второй этаж, где императору была предложена гостевая спальня, а меня отвели в хозяйскую. Там Эветьен тоже включил свет и принёс из ванной комнаты два отреза мягкой ткани, что использовались вместо полотенца. Наведался в примыкавшую к спальне гардеробную, выдал мне белую рубаху и, прихватив на замену комплект одежды себе и Стефанио, удалился. Я спешно выпуталась из мокрых тряпок, свалив всё неопрятной кучей прямо на полу, вытерлась насухо. Кое-как, шипя и тихо матерясь, расплела косу и попыталась просушить волосы. Надела рубаху, затянула шнуровку на вороте, поискала зеркало. Нашла оное в гардеробной, тесной комнате, где помимо высокого зеркала располагался платяной шкаф, небольшой сундук и столик, осмотрела себя. Рубаха закрывала тело до бёдер, болтаясь этаким балахоном, чересчур свободным для хрупкой девичьей фигуры и слишком коротким для пристойного выхода на люди. Все важные места прикрыты будто бы, но ткань вызывающе просвечивала, являя чужому взору ровно то, что являть не следовало.
Отлично выгляжу, в самый раз разгуливать в таком виде перед парочкой мужчин. И ладно император может побыть джентльменом и не пялиться откровенно на едва одетую чужую невесту, но Эветьену-то никто не запретит смотреть…
Или меня вовсе из спальни не выпустят, пока выходная одежда не высохнет?
Повнимательнее осмотревшись на местности, то бишь изучив содержимое шкафа и сундука, я без малейшего зазрения умыкнула штаны. Влезла в них, застегнула пуговицы — как странно, на брюках пуговицы есть, а на мужских рубашках почему-то нет! — потуже затянула завязки и подвернула штанины. Так-то лучше.
И спокойнее.
Для всех находящихся под этой крышей.
Из спальни донеслись шаги и шорохи, и я выглянула из гардеробной.
Да сегодня просто сплошной разрыв шаблонов!
Эветьен, успевший вытереться и переодеться, опустился на корточки перед камином и занимался розжигом огня.
— С купанием придётся обождать, прежде вода должна согреться, — произнёс, не поднимая головы.
— Я в шоке, — сообщила я честно.
— Что, прости?
— Почтенный фрайн Шевери может разжечь огонь в камине.
— Могу, — Эветьен выпрямился и критично посмотрел на первые робкие ростки пламени, пляшущие на щепках и поленьях. — Немного силы, и готово.
— Так ты сжульничал? — приуныла я. — А я уж подумала было…
— Настолько далеко мой дар не простирается, — Эветьен встал, повернулся ко мне. Окинул удивлённым взглядом, задержавшись на штанах. — Ты сама сможешь разжечь огонь?
— Нет, конечно.
Если только со спичками или зажигалкой.
— А стряпать умеешь? — не унимался Эветьен.
— Яичница и варка макарон и пельменей — потолок моих кулинарных талантов, — усмехнулась я.
— Пель… — попытался повторить Эветьен и ожидаемо запнулся.
Да-а, не слышали здесь о пельмешках. Ну, или назывались они как-то иначе.
— Всякий раз, когда мне кажется, что ты не можешь сказать ничего удивительнее уже сказанного, ты всё же говоришь нечто ещё более необычное, диковинное, — Эветьен вдруг посмотрел на меня пристально, выжидающе. — Кто ты на самом деле и откуда пришла?
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Глава 19

С тем же успехом Эветьен мог подкрасться ко мне со спины и оглушить чем-то тяжёлым, эффект был бы весьма схож.
— Я? — я ухватилась за дверной косяк, чувствуя, как всё холодеет внутри.
Я попала.
Я пропала.
Что делать, что делать…
А ничего не делать. Снять штаны и бегать, как бабушка повторять любила.
— Да, ты, — подтвердил Эветьен спокойно. — Я знаю, что ты — не фрайнэ Асфоделия с острова Сонна, пусть и находишься в её теле. Не могу понять, кто ты такая, но определённо не из франнов и не из араннов. И не из любого из известных государств этой части континента. Из стран востока? Юга? Или… — он помедлил, словно и сам не до конца уверенный в собственных предположениях. — Или ты действительно пришла из земли Драконов?
На мать драконов Асфоделия точно не похожа, разве что длиной волос, но тут у всех юных леди косы до пояса.
— Как твоё настоящее имя?
Твою ж дивизию… следовало сообразить, что Эветьен догадается. Он не дурак, постоянно наблюдает за мной и эти его вопросы с явным двойным дном, будто проверочные… поцелуи, призванные спровоцировать конкретную реакцию.
Или любую иную.
Действительно, одели юную фрайнэ мальчиком и привезли в весёлый квартал, место для впечатлительных нежных барышень не подходящее. А фрайнэ не только не смутилась, не изумилась и в обморок не упала, однако принялась вести себя так, точно всё знает о порочной стороне жизни. Ни единого уточняющего вопроса на эту тему не задала и глазом не моргнула, когда её, условного парня, другой мужчина начал целовать прилюдно.
И что теперь, отпираться до последнего? А смысл? Я сама себя сдавала с потрохами по сто раз на дню и, как бы я ни старалась сойти за свою, притвориться той, кем и близко не являюсь, ни хрена не выходило. Эветьен прав, меня то и дело ловили на использовании неизвестных этому миру слов, но я и не думала останавливаться, несмотря, что меня предупреждали, открыто рассказывали о задании императорского советника, что он со мной отнюдь не из-за красивых глаз Асфоделии. Я продолжала говорить не так, двигаться не так, поступать не так и вся моя инаковость лезла наружу, не способная спрятаться за чужим лицом, за маской фрайнэ мятежницы с островов. И вот результат.
Стоит, разглядывает меня с пытливым интересом зоолога, получившего наконец возможность понаблюдать за жизнью редкой зверушки в естественной среде обитания.
— Как тебя зовут? — плавный, осторожный шаг ко мне.
Чёрт… чёрт!
— Алёна, — произнесла я тихо. — Алёна Владимировна Волкова.
Судя по выражению, на секунду отразившемуся на лице Эветьена, простое русское ФИО он не выговорит даже под пытками. Надо же, а «фрайнэ Асфоделия» от зубов отскакивало.
— И… — я поскребла ногтём деревянный косяк. — И я вовсе не из земли Драконов пришла, а… несколько дальше.
— Откуда?
— Из другого мира, — рассуждать о планетах и вселенных я не стала.
Эветьен удивился, да. Но не так, как ожидалось. Во всяком случае, признаков глобального потрясения от переменившейся враз картины мира я не заметила.
— Какое положение ты там занимала?
— Никакое. Точнее, жила обычной среднестатистической жизнью, — поразмыслив секунду-другую, решила рубить с плеча, всё равно терять уже нечего. — Мне тридцать два… хотя, наверное, уже тридцать три исполнилось. Не замужем и не рвалась. Родилась в обычной семье, ходила в обычную районную школу, затем поступила в техникум… тоже обычный. После на работу устроилась… в общем и целом, всё как у многих. Есть младшая сестра, она замужем. Родители умерли, мужчины, постоянного или любого другого, нет. Котика вот хотела взять, да не успела.
Определённо, о жизни пришельца из другого мира Эветьен ожидал услышать нечто более впечатляющее, чем моя биография, краткая, унылая до безобразия.
— Что-то ещё? — я оставила косяк в покое и скрестила руки на груди.
— Мне доводилось читать о ритуалах призыва и замены души, проводимых в Хар-Асане, но видеть воочию результат подобного ритуала… — Эветьен приблизился ко мне, изучая с восторгом столь фанатичным, жадным, что стало не по себе. Этак он от поцелуйных опытов к настоящему препарированию перейдёт. — Ты была одарена прежде?
— Нет. Я тебе больше скажу — в моём мире нет магии. По крайней мере, такой, какая есть в вашем.
— Значит, ритуал был односторонним?
— Какой ритуал?
— С высокой долей вероятности ты… — Эветьен поморщился и исправился: — Фрайнэ Асфоделия провела ритуал по призыву и замене души… такой же, какой практикуют в Хар-Асане, или схожий. К сожалению, я читал лишь о ритуале как таковом, но схема его, порядок действий и слова призыва мне не встречались ни в одной из книг.
— И зачем она это сделала?
— Не знаю. Ты помнишь последнее, случившееся с тобой в твоём мире?
— Я стояла у открытого окна в своей квартире… увидела в небе вспышку, похожую на молнию, услышала раскат грома, — я покачала головой, перебирая события, внезапно показавшиеся какими-то далёкими безмерно, словно не со мной происходившими. — Ещё удивилась, гроза в сентябре, тем более на небе ни облачка? То есть, конечно, с нынешним нашим климатом всякое бывает, но не настолько же… Вспышка повторилась, буквально перед самым моим носом, и я отключилась. Дальше очнулась уже здесь… то есть в замке фрайна Делени. В этом теле, на кровати, окружённая незнакомыми женщинами. Сначала я не понимала, что вообще происходит, чувствовала себя погано… затем встала с трудом и вышла из спальни…
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— Это я помню, — взгляд Эветьена стал задумчивым.
— Ты-то откуда помнишь?
— Мы с братом только-только прибыли в замок, и я первым делом отправился к фрайнэ, уже обросшей таким количеством чудесных слухов… и увидел тебя в коридоре, одну, бредущую от стены до стены.
Теперь задумалась я.
Точно помню, как пьяной походкой шла по тому чёртовому коридору, плохо соображая, куда и зачем меня понесло. Кажется, потом врезалась в кого-то… в мужчину — всё, что я могла сказать наверняка… он подхватил меня и даже что-то спросил… и снова отрубилась.
— Так это был ты? — изумилась я. — Мужик, в которого я вре… с которым я столкнулась?
— Я.
— И что было после моей повторной отключки?
— Ничего, — пожал плечами Эветьен. — Я отнёс тебя обратно в спальню. Отметил, что с твоим даром не всё ладно, но, поскольку я видел тебя в первый раз и о силе твоей знал лишь с чужих слов, нельзя было сказать что-то наверняка.
То-то он упомянул как-то, что меня постоянно приходится ловить…
— Что со мной будет?
— Прости? — Эветьен отвлёкся от сосредоточенного изучения моей персоны и посмотрел мне в глаза.
— Что со мной будет? — вопросила я тоскливо. — Меня запрут в какой-нибудь секретной лаборатории и станут исследовать? Или допрашивать с пристрастием? Жизель упоминала, что среди закатников есть менталисты. Или… не знаю… на костре сожгут как еретичку?
— Благодатных ради, что за глупости? Никто тебя и пальцем тронуть не посмеет.
— Но ведь я не… не Асфоделия. И вообще не из вашего мира. Я пришелец, захватчик, паразит… нет, паразит — это не совсем то… ну да ладно. Главное, что я — не она, не местный житель. Я чужая… в чужом краю, — всплыли вдруг в памяти слова Саши.
— Что ты не та, за кого пытаешься себя выдавать, что с тобой не всё просто и очевидно, я заметил сразу.
Ну, это-то, полагаю, заметили все.
Не все поняли, в чём дело, но моя неправильность слишком бросалась в глаза, чтобы вовсе на неё внимания не обращать.
— Я могу представлять угрозу…
— Вопрос с твоей безопасностью для окружающих уже решён. В противном случае тебя бы здесь не было, и лететь в Эй-Форийю тебе не позволили бы.
— А если я бомба отсроченного действия? — я привалилась спиной к косяку, пытаясь по глазам Эветьена понять, что он думает обо всей этой престранной ситуации. — И рвану не сразу, а спустя какое-то время. Ты же меня подозревал? Подозревал. И оные подозрения развеял лишь недавно. Другие тоже могут… и разубедить их будет уже сложнее.
— Другие могут подозревать всё, что им заблагорассудится. После венчания это перестанет иметь прежнее значение.
Оп-па!
— Ты всё равно собираешься жениться? — опешила я. — На мне?!
— А ты предлагаешь кого-то ещё? — Эветьен посмотрел на меня с удивлением незамутнённым, показавшимся вполне искренним. — С фрайнэ Жизель мы, боюсь, не сойдёмся в некоторых взглядах.
— Такой веский повод отказаться… — в голове с трудом укладывалось, как можно профукать замечательную возможность откосить от вынужденного брака мало того, что с нелюбимой, так ещё и с пришелицей, затесавшейся в чужое тело. — Вряд ли Стефанио допустит, чтобы по стране свободно разгуливала иномирянка и замуж выскакивала за честных подданных имперского венца… По-моему, ты имеешь полное право сказать, что…
— Если не возникнет нужды, Стефан ни о чём не узнает, — неожиданно твёрдо заявил Эветьен. — И вообще никто.
— То есть… ты никому не расскажешь? — растерялась я.
— Если ты не решишь иного.
— Но… почему? Ты же… если ты сейчас промолчишь, то тогда точно женишься, — прибегла я к немаловажному аргументу. — И не на деве Асфоделии, а на мне, Алёне. А я не фрайнэ… вот вообще ни разу. В смысле я не знатная дама ни по рождению, ни по воспитанию. Готовить не умею. И хозяйство вести. В обществе себя держать. Выражаться изысканно. Реверансы делать. И так, на минуточку, я старше, чем она.
— Тебя только разница в возрасте беспокоит? — усмехнулся Эветьен, словно мы действительно обсуждали всего-навсего предсвадебные девичьи страхи, глупые и легко усмиряемые, а не проблемы ПМЖ в иных мирах.
— Меня всё беспокоит! Я уже которую неделю торчу в этом теле и в этом мире, но вдруг в один прекрасный момент я вернусь обратно, а Асфоделия — сюда?
— Ты этого хочешь?
— Чего?
— Вернуться домой, где бы он ни был?
— Да… Нет… Не знаю, — внезапно я поняла, что и впрямь не знаю. Если бы мне вот прямо сейчас предложили вернуться в прежнее тело и к прежней жизни, я бы согласилась сразу или подумала? — Это возможно?
— Трудно сказать. Нужно знать наверняка, что именно сделала фрайнэ Асфоделия, каждый шаг, каждое слово, последовательность… Нужна сила, и немалая. Нужно учесть все сопутствующие факторы, хотя бы чтобы убедиться, что это, — Эветьен провёл рукой по воздуху вдоль моего тела, — не случайность, спровоцированная стечением обстоятельств, повторить которые не удастся. Надо лететь на Сонну.
— Зачем?
— Возможно, в родовом поместье Тиаго остались какие-то записи, книги, а то и артефакты и посвящённые в дела юной фрайнэ. Не могла же Асфоделия сама всё придумать и разработать?
Резонно.
— То есть просто так я не… не вернусь? — уточнила я.
— Едва ли. Ты сказала, что сама не одарена и в твоём мире нет магии. Соответственно, у Асфоделии, если всё прошло благополучно и её душа заняла твоё настоящее тело, нет возможности повторить ритуал, а без него всё останется как есть ныне. Нельзя просто взять и вырвать чужую душу из тела и тем более из границ другого мира.
То бишь я тут застряла. Возможно, навсегда, потому что кто станет заниматься всем вышеперечисленным, проводить исследования и вкладывать силы в ритуал, возможно, запрещённый имперскими законами?
Чёрт, даже не знаю, хорошо это или плохо?
В дверь постучали, вкрадчиво, коротко.
— Эветьен? — донёсся из-за створки голос Стефанио. — В твоём доме можно найти что-то съестное?
— Можно. Одну минуту, — громко ответил Эветьен и понизил голос: — Ты голодна? Разумеется, моя кухня не может похвастаться изысканными блюдами кухни дворцовой, да и если меня нет дома, то прислуга приходит лишь дважды в неделю.
— Я человек полуфабрикатов, простой едой меня не удивишь, — заверила я. — И вообще я на редкость неприхотлива в быту.
— Радостно это слышать, — отозвался Эветьен, хотя зуб даю, слово «полуфабрикаты» он не понял.
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И мы отправились на кухню.

* * *

Кухня, столовая для слуг, кладовая и котельная располагались на подвальном этаже. Первый занимали два небольших зала для приёма гостей, столовая, она же трапезная, для хозяев и библиотека, второй — четыре спальни, включая хозяйскую, и две купальни. Для постоянного проживания прислуги предназначалась мансарда, но Эветьен, будучи не обременённым лишними родственниками и подопечными холостяком с покоями во дворце, предпочитал, чтобы те не скучали в его отсутствие, получая при том жалование как за работу при хозяине. По меркам франской аристократии дом и впрямь был мал, пусть и построен по последним современным стандартам, с приличным водопроводом и отоплением. Впрочем, по тем же меркам он вполне годился для одного-двух человек.
Сообщать, что моя однушка целиком поместилась бы в хозяйскую спальню, я не стала.
Во всяком случае, не при Стефанио.
В городской дом Эветьен наведывался скорее иногда, чем регулярно, потому и прислуга была приходящая. Залами не пользовался, гостей не принимал, предпочитая тишину и покой без суеты вокруг, коей обычно хватало и в императорских резиденциях. Оттого залы, трапезная и две гостевые спальни выглядели так, будто хозяева давно уехали и вернутся не скоро. Но я, если захочу, могу переделать всё по своему вкусу. Или оставить как есть, а идеи для глобальной перепланировки приберечь для будущего поместья. Однако пусть меня не смущают размеры жилья и отсутствие слуг, когда придёт срок перебираться сюда, всё будет готово: и обслуживающий персонал, и чистые открытые комнаты, и все возможные удобства.
В процессе спуска на кухню Эветьен с энтузиазмом риэлтора нахваливал собственный дом, словно я собиралась купить его недвижимость, и бодро перечислял, какая спокойная, удобная жизнь меня ждёт в этих стенах. Местами, как мне казалось, переигрывал, но Стефанио слушал его явно вполуха, не вдумываясь ни в слова, ни в интонации и витая мыслями где-то далеко. На самой кухне, просторном помещении с громоздкой чёрной плитой жутковатого вида, Эветьен ориентировался на редкость прилично для состоятельного фрайна, еду которому приносят исключительно на позолоченном блюде и с почтительным поклоном. Правда, еда оказалась и впрямь скромна — вяленое мясо, соленья-закрутки в горшочках и несколько ломтей не шибко свежего хлеба. Держать скоропортящиеся продукты не было смысла, новомодные шкафы-ледники из Целестии до Империи пока не добрались, а столь милые моему сердцу полуфабрикаты ещё не изобрели. Поэтому перекусили мы чем придётся, наскоро, в молчании, и поднялись обратно на второй этаж. Стефанио удалился в гостевую спальню — ту самую, единственную, которая содержалась в порядке на случай внезапных желающих переночевать, — а я навестила ванную. Ополоснулась наспех, попыталась привести в порядок шевелюру. Надела рубашку и потопала в хозяйскую спальню. Эветьен успел собрать с пола детали костюма «Гавроша» и, едва я переступила порог, унёс всю мокрую охапку в ванную, сушиться. Дверь за мужчиной закрылась, и я осталась одна.
Надолго ли?
Хороший вопрос.
Повесив штаны на подлокотник кресла у камина, я выглянула в окно. Дождь закончился, маленький прямоугольник тесного заднего двора блестел в свете фонаря лужами и влажной оградой, тучи ушли, открыв тёмное звёздное небо.
Ладно, я уже большая девочка, знаю, что к чему и как. Может, личная жизнь особым разнообразием и не отличалась, но основное нам всем, вступившим в эпоху развитого интернета, известно распрекрасно. Да и не в пресловутых страхах девичьих дело.
Вдруг Эветьен тоже решит джентльменом побыть и уйдёт ночевать в другую спальню?
Или всё-таки сюда вернётся?
А как же Тисон? Понимаю, нам с ним в принципе ничего не светит, просто по определению, но и вовсе не думать о нём не могу.
Или не придёт? Ну не идти же к нему самой? Это уж слишком как-то… тогда проще до первой брачной ночи обождать. Подумает ещё, что я девица облегчённого поведения… хотя в последнее время я себя иногда такой и чувствую. Дорвалась до доступных мужиков, называется… Может, у Эветьена и в мыслях ничего неприличного нет, одни практические соображения, это я тут сексуально озабоченная попаданка, вообразившая, что он меня в своей спальне оставил с вполне себе конкретными намерениями, а не потому, что больше ночевать негде.
Разве что к Стефанио под бочок пойти.
Но мне к нему без причины подходить не хотелось, а если отправится Эветьен, то я всерьёз задумаюсь.
И что за блажь всенепременно жениться, даже зная правду? Или Эветьен плохо понял разницу между нашими мирами, между мной и настоящей Асфоделией? Вроде удивился несильно, ни существованию другого мира, ни наличию чужачки в теле благородной фрайнэ. Или сам хочет меня на опыты пустить?
А если Тисону признаться? Или он не брат и похожего понимания не проявит? Или признание вообще никакого смысла не имеет, раз я в любом случае выхожу замуж за Эветьена?
Тисон…
Эветьен…
Боже, что ж всё так сложно-то?!
За моей спиной тихо отворилась и закрылась дверь, зазвучали шаги босых ступней по полу.
— Ты ещё не легла?
— Нет, — зачем-то подтвердила я очевидное. — Повесил вещи сушиться?
— Да. Но не уверен, что за оставшееся время они успеют просохнуть как должно.
— Значит, утром на мне досохнут, — отозвалась я с наигранным оптимизмом и обернулась.
Ох ты ж!
Похоже, этой дивной ночкой Эветьен решил окончательно меня добить, потому как в спальню он вернулся в одной полотенце, обёрнутом вокруг бёдер. Белый отрез ткани юбкой спускался до колен, позволяя свободно обозревать верхнюю половину туловища. Вид открывался очень даже неплохой, не накачанный мачо с непременными кубиками на прессе, но фигура подтянутая, приятная женскому взору.
Моему так точно.
Как там Эветьен говорил, если он разденется, то и мне придётся? Ну я и так не слишком одетая.
Эветьен неторопливо прошёлся по комнате, погасил сферу, укреплённую в лапах подставки-треножника. Затем столь же неспешно приблизился ко мне, протянул руку, подхватывая длинную прядь волос. Я не отступила, хотя, наверное, стоило. Отойти подальше, в угол забиться и заявить категорично, что никакого секса до свадьбы не будет. Сомневаюсь, что Эветьен стал бы меня принуждать или что похуже.
А я стою, слежу за движениями мужчины и только размышляю вяло, что это странно, неправильно и немного аморально. И что грош цена моим воздыханиям по Тисону, если я с такой готовностью прыгаю в постель к его брату.
Ладно. Как говаривала незабвенная Скарлетт, я не буду думать об этом сегодня, я подумаю об этом завтра.
Или хотя бы утром.
Эветьен аккуратно убрал прядь мне за плечо, легко провёл кончиками пальцев по моей щеке, всматриваясь в лицо, озарённое отблесками огня в камине. Я лишь поджала губы, неожиданно почувствовав себя ребёнком, не способным разобраться в наивных своих детских предпочтениях, но когда Эветьен меня поцеловал, осторожно, вопросительно, протеста я не выразила. Наоборот, неловко, неуверенно потянулась навстречу, отвечая, коснулась своими пальцами обнажённой груди, провела каким-то бездумным наполовину движением.
А вот теперь уже поздно…
Да и не сильно-то хотелось.
Поцелуй переменил оттенок на более насыщенный, настойчивый, мужские руки медленно прогулялись вниз по моему телу, огладили бёдра, ягодицы. Мягкий толчок, и Эветьен, не разрывая поцелуя, увлёк меня в сторону от окна. Я послушно отступала спиной вперёд, пока не уткнулась во что-то твёрдое, с узорчатой поверхностью. Кажется, сбоку от окна была тумбочка на резных ножках…
Скорее всего, это она и есть.
Эветьен отстранился, усадил меня на край тумбочки. Рубашка мгновенно сбилась, губы обжёг новый поцелуй, на колено легла ладонь. Отвела и двинулась вверх по ноге, проникла под край смявшейся ткани. После ванны шнуровку на рубахе я уже туго не завязывала и достаточно потянуть за тонкий шнурок, чтобы слабый узел распался, превращая вроде бы неширокий ворот в глубокое декольте. Одна ладонь переместилась на внутреннюю сторону бедра, другая опустилась в получившийся вырез, обхватила грудь, вынуждая выгнуться, откинуть голову назад.
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И тут я вспомнила.
Дёрнулась, упёрлась в мужские плечи в не особо успешной попытке отодвинуть его от себя.
— Эветьен…
Удивительно, но он сразу замер, глянул на меня исподлобья, вопросительно и как-то настороженно, словно ожидая подвоха.
— А ничего не будет? — уточнила я на редкость жалобным тоном. Сама не поняла, почему оно так прозвучало.
— Что именно должно быть или не быть?
— Я не начну светиться в… э-э… в ответственный момент?
— Ты же учишься себя контролировать и манипулировать силой по своей воле, а не только реагируя на чужую… поэтому не засветишься, не беспокойся. Но если вдруг приключится подобное, то ничего страшного… это будет даже интересно, — рука вынырнула из выреза и тут же потянула ткань, обнажая плечо.
Нет, дорогая моя Света, не сбылась твоя мечта. Нормальный мужик мне не достался.
Мне достался неисправимый экспериментатор.
Губ коснулись губы, жадно, страстно, будто отметая любые возражения, которыми я ещё могла поделиться, и начали опускаться, осыпая россыпью коротких поцелуев шею, открытое плечо. Пальцы, блуждающие по внутренней стороне бедра, добрались до сокровенного и беспокойства по поводу возможного светопредставления в неподходящий момент окончательно покинули голову. Тело, одновременно и чужое, и уже привычное, почти своё, знакомо плавилось, принимая каждое прикосновение, каждый поцелуй, каждую ласку так, как хотела бы принимать я, как принимала я. Оно откликалось и откликалась я, делая нас единым целым, неделимым, и странная эта двойственность, понимание, что тело не совсем моё, теряло прежнее значение.
Я здесь.
Мы оба — моя душа или дух и это тело.
И я теперь такая, какая есть, и, по всей видимости, останусь такой навсегда.
Пугал ли меня сей факт?
Нет. По крайней мере, не здесь и не сейчас.
Я подавалась бёдрами навстречу, растворялась в ощущениях, выжигавших внутри и снаружи, то цеплялась за мужские плечи, то запускала пальцы в тёмные, влажные после мытья волосы. Тумбочка тоскливо поскрипывала, но вроде держалась. Манящее предвкушение, предчувствие скорого наслаждения накатывало приливными волнами, мешало громкие вздохи с короткими стонами, однако ровно тогда, когда мне казалось, вот-вот всё будет, Эветьен остановился. Провёл дразняще по влажным складочкам и вовсе убрал руку. Подхватил под бёдра, перенёс на кровать, усадил на край и, склонившись, снял с меня рубашку. Затем избавился от полотенца, ещё державшегося невесть каким чудом. Я передвинулась сразу, перебралась на середину постели, откинулась на подушку. Охотно приняла тяжесть мужского тела, обвилась вокруг, прижимаясь теснее. Эветьен поцеловал меня, скользнул ладонями по моему телу, поглаживая нежно, неспешно, и чуть приподнялся, рассматривая моё лицо в сумраке, копившемся под пологом кровати.
Боль… была. Не получилось сдержать ни шипения сквозь стиснутые зубы, ни гримасы. Эветьен замер, во взгляде мелькнуло беспокойство, и я попыталась выдавить улыбку пободрее, хотя и вряд ли сколько-нибудь убедительную. Поморщилась, реагируя на первое осторожное движение, и опустила ресницы, прилаживаясь к ритму.
Что поделать, первый раз, он такой…
Ощущения, неприятные, раздражающие, отступили постепенно, я даже не отметила, в какой момент. Темп ускорился, Эветьен опустил между нашими телами ладонь, находя чувствительную точку, приласкал. Я выгнулась, хватаясь что за мужские плечи, что за неверное ещё, робкое, но крепнущее неизбежно, разрастающееся ощущение. И оно оплело всё тело, словно сгорающее раз за разом в пламени, растеклось, вырывая вскрик и погружая в столь желанную негу.
Вот же ж…
А я думала, оргазм в первый раз — миф, сочинённый авторами любовных романов…
Несколько толчков, и Эветьен сильнее сжал меня в объятиях, касаясь неровным дыханием уха. Но отпустил быстро, устроился рядом, лениво поглаживая моё плечо. Блаженно вздохнув, я прижалась к мужчине теснее и закрыла глаза.

* * *

Разбудило меня всё то же поглаживание плеча, неспешное, аккуратное. Но глаза открывать не хотелось, да и вообще вскакивать и куда-то бежать. Поэтому позволила себе ещё несколько минут полежать под одеялом, чувствуя мужчину рядом, наслаждаясь его прикосновениями и общим покоем. Франнам, привыкшим к постоянному присутствию слуг поблизости, суете и полному обслуживанию, этого не понять, однако я испытывала невероятное блаженство от мысли, что никто не примчится в спальню без твоего разрешения, не начнёт шуметь, разжигая огонь в камине и открывая шторы на окнах. И после не станет бегать вокруг, сопровождать даже в ванную и настойчиво интересоваться, какое платье фрайнэ желает надеть сегодня.
А фрайнэ не желает платье, фрайнэ желает джинсы, балетки и какую-нибудь не шибко новую безразмерную кофточку или футболку, которые, может, выглядят не сильно модными и элегантными, зато удобные.
Я всё-таки открыла глаза, посмотрела на Эветьена. Тот лежал рядом, на боку, опёршись на локоть, и рассматривал меня так, словно давно не видел.
— Ты всю оставшуюся ночь этим занимался?
— Чем?
— Гладил меня по плечу.
— Нет, — ответил Эветьен, но руку убрал. Усмехнулся вдруг. — Видишь, никто не светился в ответственный момент.
— И хорошо, — я перевернулась на спину, выпростала свои верхние конечности из-под одеяла и с чувством потянулась.
— Всё же это и впрямь было бы занимательно.
— Даже не надейся.
— На что?
— Заниматься сексом под… под материализующейся силой — это уже чересчур.
— Ты просто не пробовала, — усмешка перетекла в столь лукавую, подначивающую улыбку, что можно было вообразить, будто Эветьен-то точно этим занимался.
— Боже, — пробормотала я и отвернулась.
Тяжёлые шторы на ночь никто так и не закрыл, и через высокое окно в спальню щедро проникало солнце, наполняя комнату теплом и светом.
— Аль… — начал Эветьен и, разумеется, запнулся. — Прости, как правильно произносится твоё имя?
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— Отлично, — заметила я, обращаясь к балдахину. — Затащил девушку в постель, но не удосужился запомнить её имя.
— Я помню твоё имя, но произнести его не так просто, как кажется.
— Алёна. А. Л. Ё. Н. А, — повторила по буквам.
Сев, Эветьен нахмурился, беззвучно пошевелил губами и отрицательно покачал головой.
— Аля? — предложила я безнадёжно.
— Аль… Алья…
Да что ж у них за проблема с выговариванием простого русского имени? И, главное, я его как произносила, так и произношу.
— Алия? — наконец выдал Эветьен.
— Хрен с тобой, пусть будет Алия, — смирилась я с недостижимым. — Или Лия. Так даже лучше, меньше вопросов, потому что можно принять за сокращение от Асфоделии.
— Нужно немного практики, и всё, — заверил Эветьен.
— Кстати, я же знаю ваш язык, — вспомнила я. — Говорю на нём, читаю… писать вот ещё не пробовала… может, и думаю уже, просто не замечаю… но откуда? Больше никаких полезных знаний от Асфоделии не сохранилось.
— Скорее всего, это часть ритуала. В чьё бы тело ни перемещали душу, она, душа, должна понимать письменный и устный язык, принятый в местах, где живёт тело. В противном случае зачем Асфоделии отправляться туда, где и она никого не поймёт, и никто не поймёт её?
— То есть, хочешь сказать, Асфоделия не просто решила поменяться с кем-то телами, но собралась… за пределы Империи?
— Ты — прямое тому доказательство, — Эветьен откинул одеяло, встал с кровати.
Оглядел спальню и направился к креслу перед почти потухшим камином. Взял оставленные мной штаны, надел и вышел.
Наверное, надо бы поспешить в Эй-Форийю. Не знаю, в каком часу планировалось возвращение императора в загородную резиденцию, но, думается, явно до восхода солнца.
— Лия?
Чёрт, теперь ещё и к этому имени привыкать.
Дверь приоткрылась, являя встревоженного Эветьена.
— Когда ты в последний раз видела Стефана?
— Ночью, когда мы поднялись сюда после перекуса, — я перебралась выше по подушке, придерживая край одеяла на груди. — Как разошлись по комнатам, так я его и не видела. А что?
— В спальне его нет. И в доме. И куртки его тоже.
— Куда он делся?
— Похоже, ушёл, — Эветьен развёл руками и скрылся за дверью.

Глава 20

Стефанио вернулся примерно через полчаса, когда Эветьен уже собирался организовывать тайную кампанию по поиску загулявшегося государя. Как ни в чём не бывало постучал в дверь парадного входа, дождался, пока мы с Эветьеном едва ли не наперегонки бросимся открывать, прошёл в дом и, не произнеся ни слова, поднялся на второй этаж. Выглядел Стефанио вполне целым, невредимым и здоровым, по крайней мере, физически, и только на челе застыло выражение человека, внезапно узревшего воочию тень отца Гамлета. Разумеется, ответа на вопрос, куда, собственно, Его императорство понесло среди ночи, мы не услышали, равно как и извинений за невольные переживания и крупную подставу — а чем ещё могла обернуться незапланированная отлучка правителя для Эветьена? Всё же за сохранность и безопасность Стефанио отвечал он и, случись что с монархом, по головке его бы точно не погладил. Как бы и вовсе не лишили головы-то…
Впрочем, перед подданными государи не отчитывались и не извинялись.
Стефанио закрылся в гостевой спальне, но уже через несколько минут вышел и отрывисто велел собираться. Нужды в том не было, мы и так давно оделись и готовы были сорваться в Эй-Форийю в любое мгновение. Император попросил у Эветьена плащ попроще, надел, надвинул капюшон поглубже, скрывая лицо. Мне оставалось лишь удивляться, как он вообще вернулся, в одиночку, без сопровождения и хоть какой-то охраны. Даже если уходил недалеко, то всё равно — это Франский квартал, тут сплошь аристократы живут, которые, в отличие от обитателей квартала Беспутного, своего монарха в лицо знали распрекрасно и едва ли могли решить, что ошиблись.
До Беспутного мы добрались на наёмном экипаже, оказавшимся более комфортабельном, нежели его остановленный ночью собрат. До причала пришлось прогуляться пешком, благо что в первой половине дня весёлый квартал был непривычно тих, спокоен и пустынен, словно королевство, вместе со спящей красавицей оплетённое чарами волшебного сна. Эветьен наивнимательнейшим образом осмотрел лодку, ощупал короб и покачал головой в ответ на моё замечание, что если в конструкции есть детали, для которых контакт с влагой нежелателен, то надо делать какую-то водонепроницаемую защиту. Хотя, как ни странно, в самой лодке воды не было, и выглядела она не сильно промокшей, будто во время дождя находилась под крышей. Наконец мы расселись, транспорт поднялся в воздух и взял курс на Эй-Форийю.
Летели в молчании. Эветьен управлял, Стефанио, откинув капюшон, смотрел в никуда — на такой скорости различить с берега лица пассажиров возможным не представлялось, — я сидела, прижавшись к борту, дабы выдержать побольше свободного пространства между собой и императором. Вспомнилось, что никто из мужчин так и не спросил о результатах проверки Астры, то ли забыли, то ли на самом деле оная проверка на фиг никому не была нужна. Да и о чём бы ни спорили Стефанио и Астра, речь обо мне точно не шла.
Приземлиться в той же низине, откуда взлетали, не получилось. Эветьен счёл набрякшую влагой землю под слоем тёмных палых листьев не слишком надёжной для посадки и в результате лодка опустилась в стороне, возле древесной гряды. Из-за кустов немедленно возникла знакомая фигура в чёрном, при ближайшем рассмотрении оказавшаяся мужчиной средних лет, совершенно непримечательной, незапоминающейся внешности. Но к императору он метнулся с выражением явной тревоги. Наверное, ждал тут с момента, как Стефанио должен был вернуться, и успел уже надумать всякого и малоприятного.
— Советник Шевери, — окликнул император, едва мы выбрались из лодки. И как-то мне категорически не понравился монарший тон, сухой, резкий, возражений не терпящий. — Объявление о вашей с фрайнэ Асфоделией обручении состоится сегодня, во время вечерней трапезы.
Уже сегодня?!
Я покосилась на Эветьена, искренне надеясь, что сдвиг по датам никак не продиктован нашей совместной ночёвкой.
— Вопросы, касающиеся брачного договора, будут улажены по прибытию в столицу.
— Ваше императорское величество, — со всем полагающимся почтением заговорил Эветьен, словно подчёркивая, что неформальное панибратское отношение осталось в весёлом квартале, растаяв с восходом солнца. — Прошу прощения, но не думаю, что решение это разумно…
— Отчего же? — Стефанио одарил советника холодным взглядом. Лицо обратилось знакомой равнодушной маской, отстранённой, не выражающей ничего в частности, кроме мимолётных полутонов эмоций, уместных в той или иной ситуации, но не задерживающихся надолго, не отражающих истины.
— Объявлять одну из дев жребия суженой другого фрайна прежде, чем Ваше императорское величество назовёт имя своей избранницы… — Эветьен умолк и выразительно посмотрел исподлобья на монарха.
— Обратитесь к фрайну Энтонси, уверен, он сумеет подыскать подходящий случаю прецедент и подать его должным образом, — Стефанио отвернулся, обозначая, что на том высочайший инструктаж закончен.
Эветьен подхватил меня под локоток и повёл прочь.
— Кто такой этот фрайн Энтони… си? — спросила я шёпотом, как только мы отошли на достаточное от императора расстояние.
— Энтонси, — поправил Эветьен. — Книжник и законник, ему известно всё, что когда-либо записывалось в книги по праву, исторические хроники и даже старинные свитки. Редкостный зануда, но дело своё знает и если нужна лазейка в законах или обходной манёвр…
— А я думала, выбор жребием это такой красивый старинный обычай, — хмыкнула я.
— Обычаи тоже важно регулировать, особенно такие, и на законодательном уровне в том числе. Ты читала о его появлении?
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— Не успела. А в исторических хрониках эта ваша жеребьёвка почти не упоминалась.
— Есть легенда, гласящая, что во времена, когда Благодатные ниспослали смертным своё священное слово, среди прочих божественных заветов было указание, что ни одному правителю, стоящему над людьми так же, как Четверо стоят над всем миром человеческим, не следует брать в жёны чужеземку, ибо в жилах той может течь отравленная кровь. И эта кровь, смешавшись с кровью правителя, взявшего порченную в супруги и прижившего с ней ребёнка, может уничтожить и род самого правителя, и весь людской заодно. Наши далёкие пращуры, фрайнитты, принесли на земли агонизирующей Аромейской империи эту легенду вместе с первыми рукописными собраниями заветов Четырёх. Впоследствии заветы и наставления неоднократно переписывались, редактировались, дополнялись, туда вносились уточнения, связанные с изменением языка. Язык наших пращуров несколько отличался от того, на котором нынче говорим мы. В обиход вошла часть слов аромейцев, как коренного населения, так и из лексикона их рабов, некоторые слова устарели, некоторые переменили смысл, появились новые…
Я кивнула, подтверждая, что понимаю, о чём он говорит.
— В последней, принятой во Франской империи версии заветов Четырёх даже можно найти это наставление — или похожее, которое легко счесть подтверждением правдивости легенды, — продолжил Эветьен. — Подобное отношение к чужой крови связано с Хар-Асаном и бытовавшем тогда представлении, что дети, рождённые от смешанных браков, понесут свой яд дальше, из поколения в поколение и это рано или поздно убьёт всех обычных людей, населив земную твердь лишь демонами Хар-Асана. Разумеется, это заблуждение, поскольку сейчас уже известно, что при многократном смешивании через союзы с обычными людьми яд Хар-Асана слабеет и вовсе перестаёт проявляться. Со временем сюда добавилось и нежелание брать жён из Вайленсии и других стран, вызывавших у фрайниттов опасения — по разным причинам.
— Боялись, что вайленская жена привезёт с собой второго мужа или найдёт такового на месте?
— Не без того. С рассветом Франской империи отношение к супругам из других государств переменилось в лучшую сторону, но коснулось это лишь простых франнов. Император, сын первопрестольного древа, наместник и исполнитель воли Четырёх на земле, стоит над своими подданными, как Благодатные над смертными, и быть таким же, как простые франны, не может. Он должен взять в жёны одну из своих, не чужеземку, что принесёт с собой если не отравленную кровь, то иностранные веяния, губительные не меньше иного яда, но честную добродетельную фрайнэ, что будет чтить и мужа своего, и законы Империи, и Четырёх. И чтобы упростить поиски и избежать грызни за место суженой императора, появился выбор жребием. К нему нашлась и подходящая случаю легенда о храбром правителе старых времён, который, как считается, объединил большую часть некогда разрозненных племён фрайниттов… фигура в известной степени скорее мифическая, нежели жившая в действительности, поскольку в сохранившихся хрониках аромейцев слишком уж много упоминаний о разобщённости фрайниттов по прибытию на эти земли. Да и настоящее объединение произошло позже. Когда пришёл черёд этому легендарному правителю выбрать жену, то многие семьи предложили ему своих дочерей. Надо полагать, в связи с предположительным объединением выбор был даже чересчур велик, а отказ взять в супруги деву из одной семьи и назвать суженой из другой, возможно, соперничающей с первой, мог привести к обидам и затаённой злобе…
— А там и до свержения недалеко, — подхватила я.
— Или до разобщения. Поэтому, дабы не породить ненужной смуты, правитель не торопился делать выбор, но проводил время в молитвах и просьбах к Благодатным ниспослать ему ответ. Наконец ответ был дан и правитель, следуя ему, призвал к себе четырёх верных воинов. Каждый воин по его воле отправился в одну из четырёх сторон света, в места, где жили группами племена, и после объединения не торопившиеся смешиваться с недавними врагами. Там каждый воин взял в руки лук и стрелу…
— Вышел во двор и выстрелил. Где стрела упала и какая девица её подняла, та и стала женой тому царевичу… в данном случае кандидаткой в невесты царя, — я поймала удивлённый взгляд Эветьена и пояснила: — Похожий момент есть в одной из сказок моего мира, точнее, моего народа.
— В чей дом попала стрела, дочь того человека и стала своего рода первой избранной. Девушки предстали пред очами правителя, и одну из них он назвал суженой и взял в жёны согласно принятым тогда брачным традициям.
— Всем было хорошо и никому не обидно. И, самое главное, обошлось без промашек, и в каждом отмеченном стрелой доме нашлась дочь подходящего возраста.
— Это всего лишь легенда, — усмехнулся Эветьен. — Сказка. Тем не менее, она послужила фундаментом для создания выбора жребием. Для осуществления божьей воли были избраны верховные служители Четырёх, использован первый артефакт, по слухам, из поисковых, и призваны четверо рыцарей Рассвета как верные стражи императора и Благодатных. Служители символизировали богов, артефакт являл их волю, рыцари обеспечивали безопасность и хранили чистоту дев так же, как защищали веру в Четырёх на иных дорогах. Позднее артефакт модифицировался, насколько мне известно, со временем закатники создали новый, единственное назначение которого был поиск и отбор девиц по заданным критериям. Есть люди, полагающие сам выбор жребием величайшим совместным проектом храмовников, закатников и рассветников, подобных которому нет и по сей день. Вероятно, потому, что с той поры отношения между храмами и Закатом ухудшились. Как бы там ни было, выбор жребием стал важной, неотъемлемой частью жизни как страны, так и каждого императора. Веками он полагался более предпочтительным, нежели брачные союзы с другими государствами, к тому же на опыте иных правителей Империя убеждалась, что ничто не заменит божественное волеизъявление и ни одна принцесса-чужеземка не может быть лучше истинной фрайнэ, честной, добродетельной и богобоязненной.
— И только наша четвёрка решила попортить статистику, — заметила я.
— Девы бывали разные во все времена, — возразил Эветьен. — И бывало всякое. Аргейские острова до присоединения к Империи вовсе не брались в расчёт, обещанные храму вступали под его сень раньше, чем принято сейчас, а послы редко женились на иностранках. Даже при наличии в четвёрке девы сомнительного или неподобающего происхождения, у императора всё равно оставался выбор.
— А теперь он вообще чисто номинальный, выбор этот.
— Это решать Стефанио.
— Но одну участницу он на всякий случай решил-таки досрочно снять с соревнований. Как я понимаю, это не очень хорошо?
— До объявления имени суженой императора вы все, пусть и формально, остаётесь девами жребия, и называть одну из вас избранницей другого… — Эветьен нахмурился, не одобряя внезапного решения монарха. — Разумеется, такова воля государя, но…
— Будет скандал? — предположила я.
— Нет. По крайней мере, не в твоём случае.
— Хочешь сказать, что ниже, чем уже есть, падать мне некуда?
— Хочу сказать, что едва ли все сильно удивятся. Даже в чопорном Эргерштернском королевстве государи выдают замуж своих бывших фавориток, если они не были замужем прежде, и это не является ни для кого ни откровением, ни скандалом. И хотя лучше бы найти обоснование раннему объявлению, однако многие и без него сочтут наше обручение куда более приемлемым, чем услышать твоё имя как суженой Стефанио, — Эветьен остановился вдруг, поправил на мне берет и улыбнулся невесть чему. — Отныне ты — моя суженая.
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Действительно, куда я теперь денусь с этой подводной лодки?
Правда, неплохо было бы решить один немаловажный вопрос… но вот к кому с ним обратиться? Эветьен упомянул как-то, что не намерен требовать от меня наследника сию минуту. Если только он не собирался игнорировать мою спальню или пользоваться каким-то не шибко надёжным старинным способом избежать нежелательной беременности — ни того, ни другого я прошлой ночью не заметила, — то должны быть ещё варианты. По крайней мере, не лишним будет узнать.

* * *

Размокший после ночного ливня парк не привлекал любителей развлечений на свежем воздухе — а может, многие ещё отсыпались после маскарада, — и потому аллеи его были тихи и пустынны под стать весёлому кварталу утром. Прислуга в служебных помещениях дворца, как и накануне, не обратила на нас внимания, зато трудности возникли в коридорах, так сказать, общественного пользования. По галереям, увешанным произведениями искусства, ходили либо аристократы, либо слуги в одеждах цветов своих господ, и двое мужиков, одетых не пойми как, без опознавательных знаков, смотрелись подозрительно. Дойти в дневное время никем не замеченными до моей спальни возможным не представлялось, да и Жизель вряд ли обрадуется, узрев соседку в столь интригующем виде. Поэтому Эветьен отвёл меня в свои покои, где собирался вызвать служанку, дабы та принесла мне платье.
До покоев Эветьена дошли без проблем, благо что они, в отличие от комнат избранных дев, располагались ближе ко всяким редко используемым коридорам.
Сюрприз поджидал в самих апартаментах.
Оный сюрприз, самого мрачного небритого вида, сидел в кресле перед чёрным зевом камина и буравил недобрым взглядом дверь парадного входа. И не знаю, как Эветьен, но я вздрогнула, переступив порог и встретившись с сюрпризом глазами.
— Доброе утро, брат, — если Эветьен и удивился, то вида не подал. Закрыл дверь, снял шляпу, пока я мялась и судорожно пыталась сообразить, как следует реагировать.
— Утро наступило, — Тисон демонстративно посмотрел в сторону окна. — Поэтому, пожалуй, с этой частью соглашусь. К сожалению, не могу сказать того же о его доброте.
— Благодатных ради, Тисон, это всего лишь фигура речи, — Эветьен прошёл в глубь комнаты. — Не возражаешь, если я вызову служанку? Асфоделии необходимо переодеться.
Мрачный взор прогулялся по мне от мятого берета до грязных носков башмаков.
— Я получил твою записку, сообщавшую, что Асфоделия не будет присутствовать ни на спектакле, ни на маскараде, и потому в моём сопровождении нет нужды, — голос рыцаря звучал под стать взгляду, столь же тёмному, пугающему. — Но ты не уточнил причину…
— Асфоделия никогда прежде не была в столице и до сей поры не видела ничего, кроме императорских резиденций, — любезно пояснил Эветьен. — Я подумал, что неплохо бы наконец познакомить её с сердцем нашей благословенной Империи.
— Ночью? Когда всякому доброму человеку надлежит быть дома, в своей постели?
— Ночью тоже есть, на что посмотреть.
— Интересно, на что же? — взгляд Тисона ясно говорил, что в таком виде в места, подходящие для юных барышень, точно не пойдёшь.
— Воля Его императорского величества, — заметил Эветьен веско.
Судя по выражению так и не разгладившегося лица, объяснительной за авторством самого монарха Тисон не проникся.
— В Эй-Форийе ночью был сильный дождь…
— В столице тоже.
— И вы ходили по городу в такой ливень? — продолжил Тисон докапываться до истины.
— Нет, конечно. Мы переночевали в моём городском доме.
Я взлелеяла робкую надежду, что больше неудобных вопросов Тисон задавать не станет.
Стук в дверь прервал то ли неловкий диалог, то ли допрос с пристрастием. Эветьен вернулся к створке, мягко отодвинул меня в сторону, дабы меня не увидели из коридора, открыл. Велел замершему у порога слуге привести в его покои служанку Кили, а прежде пусть девушка зайдёт в опочивальню своей фрайнэ и возьмёт платье и всё необходимое для госпожи, да пусть не мешкает и поспешит. Я лишь удивилась, как вообще Эветьен успел вызвать слугу? Вроде сонетки появились позже… хотя позже относительно чего? За столько дней пора бы уже понять, что мир этот и походил на известное по книгам и фильмам средневековье, и разительно отличался. Эветьен же закрыл дверь, повернулся ко мне и снял берет. Волосы тяжёлой неряшливой волной упали на спину и плечи, я поправила пряди у лица и на всякий случай отошла от Эветьена, пока ему не вздумалось снять с меня что-нибудь ещё. Казалось, ему нравилось подчёркивать, что теперь я и суженая, и невеста, и вовсе вся его, целиком, полностью и с потрохами. Тисон от каждого прикосновения брата ко мне лишь мрачнел сильнее, если такое вовсе возможно, но молчал. И кто мне скажет, всегда у них были отношения на тонкой грани братской любви, взаимопонимания действительно близких людей, соперничества и ревности, или всё из-за меня?
Из-за меня, из-за кого же ещё?
Шерше ля фам, как говорится.
— Если хочешь, можешь подождать в спальне, — предложил Эветьен. — Я отправлю служанку сразу к тебе, когда она придёт.
Я кивнула и поскорее ретировалась в соседнее помещение. Братья остались в гостиной, и уходить Тисон не торопился. Обсуждать что-либо тоже, хотя я, признаться, подумала было, что сейчас оба Шевери приступят к более открытым, откровенным переговорам, если не о моей персоне, то о делах насущных, и мне удастся что-то да подслушать.
Не удалось.
Сколько я ни стояла ухом к двери, мужчины не то что не начали бесед на познавательные темы, но даже не сказали друг другу ни слова. Разве что в поглядушки играли, как я уже замечала не раз. Когда у братьев заканчивались приличные аргументы или они не хотели говорить о чём-то при мне, они переходили к обмену взглядами, да такими слаженными, что впору заподозрить мужчин в обмене мыслями телепатически.
Наконец пришла Кили. Не знаю, что сказал ей Эветьен в гостиной, однако, войдя в спальню, вопросов по поводу моего внешнего вида и местонахождения девушка не задавала, только смотрела испуганно. Я переоделась в принесённое горничной платье, Кили наспех привела мою шевелюру в порядок и спальню мы покинули. Тисон тут же поднялся и напомнил, что это его долг — водить деву жребия взад-вперёд, и Эветьен на удивление не стал возражать. До нашей с Жизель комнаты я добралась почти в традиционной компании рыцаря и служанки и все встреченные по пути люди ни на мгновение не усомнились, что избранная просто возвращается с утренней прогулки или с иного развлекательного времяпрепровождения, а не вышла недавно из мужских покоев. Разумеется, судя по долетавшим до меня обрывкам разговоров и сплетен, я отнюдь не единственная молодая дама во дворце, тайком выскальзывающая по утрам из чужой спальни, да и вообще количество вольностей, допустимых для замужней фрайнэ, поражало воображение. Главное, не попасться слишком уж глупо и откровенно и блюсти натянутую видимость приличий.
Жизель сидела на кушетке перед окном и читала. Сопроводив меня до двери спальни и коротко, холодно поклонившись напоследок, Тисон удалился, Кили отослала я, несмотря на робкие возражения, что фрайнэ следует привести себя в порядок как должно, а не как придётся. Горничной Жизель в комнате тоже не было. И сборы к завтрашнему отлёту начнутся позже.
— Приветствую тебя, странница, — с лёгкой улыбкой произнесла Жизель, подняв голову от книги.
— И тебе привет, — я нервно огляделась, не зная, с чего лучше начать. — Как прошёл спектакль?
— Закончился безоговорочным триумфом Брендетты, полным славы, обожания и всеобщего поклонения.
— А маскарад?
— Как маскарад, — девушка пренебрежительно передёрнула плечами, без лишних слов высказывая своё мнение о мероприятии накануне.
— Сбылась мечта Брендетты о танце с императором?
— Да. Правда, сегодня утром она уверяла, что император был молчаливее и отстранённее обычного.
Ну да, роль дублёров такая, важная, даже опасная порой, но, увы, без реплик.
— А ты где была? Кили прибежала, очи к полу, собрала твои вещи и убежала, что-то под нос себе бормоча.
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Жизель единственная женщина в моём окружении, казавшаяся менее зашоренной и более продвинутой, если можно так выразиться. И я искренне надеялась, что для неё понятие контрацепции не является синонимом греха.
— Я… — я потеребила край рукава. Ладно, всё равно вечером объявление. — Я была с Эветьеном. Мы… собираемся пожениться.
— С ведома императора?
— По его воле.
— Даже так?
— Стефанио полагает, что брак и принятие имени супруга может уменьшить слухи и упрочить моё положение.
— А не слишком ли это скоро — выдавать замуж одну из дев прежде, чем избрана суженая для него самого? — Жизель закрыла книгу.
— Спроси у него. Меня он просто поставил перед фактом, Эветьена, по всей видимости, тоже.
Жизель нахмурилась вдруг, отложила книгу на столик возле кушетки, поднялась и шагнула ко мне, присмотрелась обеспокоенно.
— Ответь честно, прошу. Всё хорошо? Прошлой ночью не произошло ничего… дурного, того, чего ты не хотела?
— Что? — я так старательно размышляла о запоздалом предохранении, что не сразу сообразила, что Жизель имела в виду.
— Шевери не принуждал тебя против твоей воли?
— Принуждал к чему? К сексу? Боже, нет, конечно. Я сама… согласилась, — глупо как-то прозвучало. — Возможно, это было необязательно… соглашаться, но…
— Каков подлец! — воскликнула Жизель с возмущением неожиданно резким, презрительным. — Ещё и соблазнил, чтобы наверняка.
— Наверняка что? — растерялась я.
— Супружество по воле императора, без ведома твоей семьи, — пояснила Жизель, глядя на меня с сочувствием. — Твой отец может оспорить это решение, ни он, ни ты не давали согласия на брак с Шевери и контракт будет согласован и подписан без участия твоего отца.
— И кто-то рискнёт спорить с императором?
— Отчего нет, Асфоделия? Есть законы и Стефанио — император, а не один из богов, он не всесилен и не всевластен. Мы его подданные, а не фигурки чёрно-белой игры. Но добиться расторжения обручения до венчания можно лишь в случае, если девушка останется чиста. Поэтому, к сожалению, порою случается так, что нечестные фрайны, не желающие упускать выгодный брак, соблазняют или даже насилуют девушек. Чаще всего, когда не уверены в согласии семьи или опекунов фрайнэ, когда могут возникнуть вопросы касательного самого фрайна. И если девушка забеременеет, то пути назад вовсе не будет, ибо редко какая семья готова принять дочь незамужнюю, не вдовую и при том на сносях. О подобных вещах почти не говорят во всеуслышание, однако они существуют, хотим мы того или нет.
Потому и сообщить родителям о скором появлении зятя счастливая невеста может только после объявления, и домой разрешат поехать лишь после свадьбы. Я-то на Сонну не рвалась, но не стоило забывать о семье Асфоделии, о её родных, что волновались, не имея возможности ни получить весточку от дочери, ни передать от себя.
Конечно, не все поголовно залетают с первого раза, однако если предположить, что я вдруг попала — попаду — в число «счастливиц», то через два-три месяца уже точно будет ясно, станет ли Эветьен папой… даже раньше.
Твою ж дивизию!
Впору сесть и начать причитать о собственной женской глупости. Эветьен тоже хорош — знает же, что я не Асфоделия, обратно на остров под родительский кров не побегу, брать с меня нечего, и всё равно полез.
С поцелуями и своим торсом обнажённым.
А я согласная и на всё готовая. Секса, млин, захотелось да с конкретным мужиком. Ещё и размышляла на полном серьёзе, не пойти ли б самой…
Дура. Как есть дура.
— Жизель, раз пошла такая пьянка… — я смяла во вспотевшей ладони тонкую ткань. — Есть ведь способы защиты… от нежелательной беременности? Понимаю, таблетки или что-то подобное требовать глупо, но…
— Я могу спросить у Чарити, когда вернёмся в столичный дворец. Женщины в Вайленсии сами решают, когда и сколько раз им носить дитя, поэтому они пользуются специальными настоями, — Жизель посмотрела на дверь и понизила голос: — Имей в виду, в Империи считается, что лишь богам ведомо, сколько должно быть детей у женщины, и потому средства против зачатия полагаются греховными и богопротивными. И ты же понимаешь, что если… — девушка посмотрела выразительно на мой живот, — то настой едва ли поможет.
— Ну, значит, выношу, рожу и пусть Эветьен сам занимается своим орущим спиногрызом, — бросила я в сердцах.
А я, как замужняя и наследника роду подарившая, с чувством выполненного долга заведу любовника и в загул уйду.
Будет знать.

* * *

Объявление прошло на редкость скучно и невпечатляюще. Во время ужина, после вереницы основных блюд, Эветьен поднялся со своего места, приблизился к столу, где сидели избранные. Я без энтузиазма встала, мы чинно прошествовали к императорскому столу, замерли перед ним, будто на сцене. Эветьен знаком попросил тишины и сделал собственно объявление, короткое и лаконичное. По такому великому событию Стефанио даже спустился к нам, взял меня и Эветьена за руки и символически соединил, подчёркивая монаршее происхождение данного события. Выдавил скупую улыбку и вернулся на стул под балдахином. Мы тоже, под вялые аплодисменты и неуверенно поднятые кубки, выслушав по пути с дюжину заискивающих поздравлений. Эветьен сопроводил меня обратно и занял своё прежнее место. Брендетта вытаращилась на меня с ожидаемым изумлением, недоверчивым, непонимающим, Нарцисса глянула испуганно и почему-то обернулась к столу, за которым сидели рыцари. На людях Тисон хранил непроницаемое выражение лица, словно происходящее не касалось его никаким боком, и потому сейчас и головы ко мне — или к брату — не повернул. Тайнес и Перри обменялись удивлёнными взглядами — впрочем, не более удивлёнными, чем остальные присутствующие, — и только Морелл кивнул едва заметно. Нарцисса тут же отвернулась, потупилась. Элиас покосился на Тисона, потом перевёл тяжёлый взор на меня, посмотрел оценивающе. Снова качнул головой, точно вынося отнюдь не льстящий мне вердикт, и тоже отвернулся, потеряв к свежеиспечённой невесте всякий интерес.
На том объявление и закончилось.
За весь день и вечер мне не удалось перемолвиться словом ни с женихом, ни сТисоном и оставалось только терпеливо ждать возможности поругаться с одним и услышать хоть что-то честное, непритворное от другого.
Валяясь ночью без сна, я пыталась представить себя сначала радостной беременяшкой, затем счастливой мамочкой. Получалось плохо.
Я никогда не делала из мужчин культа и не стенала по поводу отсутствия активной личной жизни — нынче не могу разобраться с чувствами и отношениями сразу с двумя.
Я никогда не торопилась замуж — сейчас меня за руку тащат под венец.
Даже не задумывалась о детях — теперь самое большее через месяц станет очевидно, поздравлять себя с интересным положением или выдохнуть с облегчением.
Не сказать, чтобы я прямо так уж сильно переживала по сему поводу — если целью прошлой ночи и впрямь было лишение невинности и задел чада, дабы я точно не отвертелась от замужества, то подтверждение беременности препятствием для брака не явится. Скорее, наоборот. Другой вопрос, зачем это Эветьену? Мне, Алёне, рассчитывать в этом мире особо не на что и не на кого, я не могу пожаловаться родителям, что, дескать, злобный император принуждает бедное дитя в моём лице замуж за сомнительного фрайна выйти, спасите-помогите. То есть в теории могу, но, помимо непроверенного ещё умения писать на франском, что и как я расскажу родителям Асфоделии? Они чужие мне люди, я их не знаю и не представляю. И я для них чужая, я не их дочь и никогда не смогу ею притвориться так, чтобы они ни о чём не догадались. Не смогу обманывать этих людей, зная, что, скорее всего, они никогда её больше не увидят, не оболочку, не тело и лицо, но близкого человека, личность, которую они знали и любили.
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Мне проще. Кто меня ждал в том, потерянном мире?
Никто.
Даже собственную сестру я устраивала на расстоянии, подальше от её семьи. Жива-здорова, работаю, Свете не досаждаю, и ладно.
Утром двор отбыл в столицу. Вещи собрали быстрее, чем когда отправлялись в Эй-Форийю, и барки подготавливать так глобально не требовалось, зато из-за неба, затянутого низкими серыми облаками, вылет задержался на час с лишним. Защитный покров барок выдерживал только лёгкий дождичек, если же на корабль в воздухе обрушивался ливень, то следовало немедленно сажать посудину, пока покров в прямом смысле не расползался по швам от чрезмерной нагрузки. Лишь когда облака немного разошлись, был дан сигнал подняться на борт.
Девы жребия, рыцари, служанки и официальная невеста фрайна Шевери летели, как и в прошлый раз, на императорской барке. Однако нынче не только погода отличала этот полёт от предыдущего.
Мадалин со свитой отсутствовала, Стефанио носа не казал из своего звёздного шатра, даже когда вереница кораблей пересекла черту города. На палубе оказалось прохладно, девушки зябко кутались в тёплые плащи и коллективно молчали. Я размышляла, перебирая назревшие ночью вопросы и умозаключения. Чёрт с ним, с сексом, оставлю это на совести Эветьена и своей глупости, но ведь есть кое-что поважнее, не дающее мне покоя. И когда женишок мой ненаглядный вышел из рулевой рубки и направился вдоль борта, я поднялась и решительно двинулась ему наперерез.
— Алия, — завидев меня, Эветьен остановился, улыбнулся приветливо и вполне искренне. — Всё хорошо? — он бросил взгляд на жмущихся среди подушек ложа девушек.
— Да, порядок полный, — я встала спиной к избранным и продолжила тише: — Что с родителями Асфоделии?
— Прости? — Эветьен сразу посерьёзнел, огляделся и тоже голос понизил: — Что с ними должно быть?
— Где они были, когда… всё случилось?
— Находились среди сбежавшейся на шум и крики прислуги, — мужчина посмотрел на меня выразительно. — Может, обсудим это попозже, в другом месте?
— Мне важно знать сейчас, — заупрямилась я. — И никто ничего не сделал? Никто не попытался остановить её или помочь? Если не когда… всё случилось, но хотя бы после?
— После её сразу забрали на стрелу и увезли. Эмиссары были изрядно напуганы и опасались оставаться там дольше необходимого, но и возвращаться без неё не рискнули. Даже срочные сообщения отправляли уже будучи на борту корабля. Почему ты спрашиваешь?
— Я тут подумала… Ас… то есть мне надо сообщить им, что их дочь… то есть я… замуж выхожу и всё такое… Объявление сделано, так что можно, наверное, написать… Столько времени прошло, они же волнуются и…
Эветьен взял меня за руку, притянул ближе к себе и сам развернулся лицом к открывающемуся лесу башен, крыш и шпилей.
— Ты в столице уже три недели и за этот срок никто не пытался связаться с тобой, письменно или любым иным способом, доставить тебе письмо, передать записку или тайный знак, узнать, где ты и что с тобой, — произнёс Эветьен негромко. — Не считая послания от арайна Риа, никто ничего тебе не отправлял.
— Разве письмо от родных не могли перехватить? — напомнила я.
— Могли. И прежде, чем отдать адресату, прочитали бы, дабы убедиться в отсутствие ненадлежащих слов. Но в том-то и дело, что перехватывать было нечего. И пока ты не обвинила меня в сокрытии посланий от родных Асфоделии, скажу, что письма от семьи получать не запрещено. Брендетта регулярно отчитывается своим родителям, а Жизель переписывается с сестрой. Делай выводы, Лия.

Глава 21

Выводы я сделала, и они мне не понравились. Получалось, что родители либо не рискнули писать дочери, либо по каким-то причинам не сочли нужным. Конечно, тяжело понять психологию людей, преспокойно живущих в мире, где младших сыновей из лучших побуждений отправляют в воинствующий орден с обетом безбрачия, а девушек насилуют, чтобы склонить к замужеству. С другой стороны, в моём мире хватало своих странностей, способных немало удивить местных. Да и дикостей, которым на первый взгляд место только в тёмном средневековье, тоже, к сожалению, оставалось изрядно.
Проблема не в этом.
Почему они не решились справиться о дочери?
Не знать, куда увезли Асфоделию, они не могли — всей Империи известно, что дев жребия доставляли в столицу, прямиком к потенциальному жениху.
Боялись, что дочь не в роскошных покоях нежится, а заперта там, где и предполагалось устроить опасную девицу с самого начала? Уже ближе к истине, но и тут затаилась неувязка. Слухи о произошедшем на Сонне добрались с острова до континента и благополучно распространились по нему за каких-то два-три дня, что удивительно при отсутствии высокоскоростных средств связи. И в обратную сторону это правило вполне могло сработать и в кратчайшие сроки донести вести о пребывании Асфоделии при дворе до родного края. Добавить к этому нашу с ней популярность и общее повышенное внимание — вряд ли кого-то интересует, чем занят божий одуванчик по имени Нарцисса, — и можно предположить, что информация и сплетни о нечестивой островитянке расходились со скоростью горячих свежих пирожков. Сомневаюсь, что Аргейские острова оставались в информационном вакууме.
Тогда в чём дело? Родители просто опасаются писать дочери?
Или и впрямь не хотят?
Знали ли, что она намерена сделать? И почему не вмешались, сохранив за собой роль стороннего наблюдателя?
Чем больше я размышляла о событиях, благодаря которым все мы находились нынче там, где находились, тем острее ощущала нехватку данных. Асфоделия узнала о скором прибытии эмиссаров императора — всё-таки по сравнению с другими избранными у неё было преимущество в этом вопросе, — но становиться кандидаткой в монаршие невесты категорически не желала и потому совершила обмен телами… с кем? Вряд ли она изначально метила попасть на планету Землю, ровнёхонько в российские реалии… значит, обмен со мной вышел неумышленно. Ошибка в расчётах? Случайное вмешательство внешних сил и явлений, которые, как я уже знала из уроков Эветьена, вполне могли повлиять на творимую волшбу? Однако Асфоделия островитянка и почти мятежница, ей в любом случае не грозило стать женой Стефанио. Неужели она этого не понимала? Да, вероятно, шанс был, крохотный, ничтожный, но невольно устроенное магическое шоу зарубило на корню остатки невесёлых перспектив… или было что-то ещё?
Чёрт его знает. И спросить не у кого.
И интернета нет.
Как они тут, бедолаги, без него живут? Хотя я, признаться, всё чаще ловила себя на мысли, что, оказывается, прекрасно могу обходиться без смартфона и соцсетей. Возможности получить полезную информацию одним движением пальца, конечно, сильно не хватало, однако в остальном… не так уж и плохо. Я не умерла, жива-здорова и не чувствую себя оторванной от мира лишь потому, что под рукой нет доступа к интернету.
Из-за задержки вылета кортеж прибыл в столичную резиденцию позже, и половина кораблей ещё долго кружила над рекой и крышей дворца в ожидании, когда освободятся площадки для посадки. Нас с Жизель поселили в тех же покоях, что и раньше, как, впрочем, и Нарциссу с Брендеттой. Кили столь растерянно, непонимающе смотрела то на меня, то по сторонам, что я заподозрила, что мне как неимператорской невесте следует находиться в каком-то другом месте, а не с девами жребия. Да и назначенный рыцарь со служанкой мне, наверное, больше не положены. Но никаких указаний свыше не поступило и всё осталось как прежде.
По крайней мере, пока.
Оглашения имени суженой монарха мы тем вечером так и не дождались.
Как и самого правителя, решившего отужинать в своих покоях, в кои-то веки в одиночестве, без компании приближённых.
Утреннее благодарение своим присутствием Стефанио, тем не менее, почтил. Меня посадили на прежнее место, на первую скамью, между императором и Эветьеном, и я, плюнув на приличия, придвинулась ближе к жениху. Не скажу, что я в таком уж неимоверном восторге от нашего обручения по приказу, но и не жаловалась. Хуже другое — даже мне, не всё ещё понимающей в местных реалиях и правилах, очевидно, что затягивание с оглашением не идёт на пользу ни нам, ни Стефанио. Многие приехали ко двору сугубо из-за отбора, поприсутствовать при большом событии, узнать все подробности из первых уст, первыми же выказать своё почтение новой супруге государя и получить кое-какую выгоду. Кто-то намеревался пристроить в свиту императорской жены своих дочерей, кто-то сам надеялся на хорошую должность, кто-то чаял заручиться высокой поддержкой, а кто-то, наоборот, полагал, что его поддержка потенциальной императрицы может принести немалые дивиденды в будущем. Никто не вспоминал о женщинах, сидевших подле правителя прежде, о них не говорили и не называли их имён, словно ни одной из них не существовало вовсе.
Нынче время шло, а имя четвёртой жены не называлось, будто она уже заранее обратилась призраком, тенью, присоединившейся к предшественницам. Открыто, разумеется, придворные не роптали, но втихомолку удивлялись, недоумевали и делились недовольством.
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После завтрака Эветьен как ни в чём не бывало перехватил меня и увёл заниматься.
Магией, конечно.
Тисон не отставал.
В отличие от обширного парка вокруг Эй-Форийи, маленький, продуваемый ветрами кусок набережной не годился для несанкционированных уроков волшебства, поэтому в качестве классной комнаты Эветьен избрал здешнюю библиотеку. Подобной парковой зоне, библиотека столичного дворца основательно уступала загородной «коллеге» и размерами, и количеством книг. Отдельного читального зала нет, основной освещался единственной сферой. Усадив меня за столик и передвинув сферу поближе, Эветьен разложил на столешнице чистые листы желтоватой бумаги и два чёрных грифеля, заточенных с одного конца, и предложил что-нибудь написать. Тисон, державшийся в стороне, но отказавшийся выходить за дверь, посмотрел на брата как на сумасшедшего. Я тоже. Ещё и попыталась высказать своё возмущение одним взглядом. Эветьен безмятежно повторил просьбу и посоветовал Тисону не подсматривать, а то трепетная фрайнэ стесняется.
Убедившись, что Тисон стоит так, чтобы не увидеть написанного, я нерешительно взяла грифель.
Вот тут-то затаилась подстава.
Писала я исключительно на русском. Во всяком случае, собственные мысли на бумаге излагались на родном, я ясно это видела, и переводиться чудесным образом на франский они отчего-то не спешили. Я написала несколько предложений попроще вроде «мама мыла раму», переписала выуженное из недр памяти стихотворение Лермонтова, сохранившееся со времён школьной зубрёжки, и полюбовалась, с каким задумчивым выражением Эветьен рассматривал мои каракули. Затем я всё это читала вслух, правда, стихотворение больше по памяти, чем с листа, ибо почерк был крив до безобразия и слегка выровнялся лишь по прошествии некоторого времени и энного количества строк. По лицу Эветьена поняла — читаю тоже на родном. Однако стоило оторваться от листа и перейти к разговорной речи, как оная мгновенно вернулась к франской. Сама я перехода не замечала в упор и только по уточнениям Эветьена понимала, когда моя речь превращалась для него в нечто диковинное. Тисон и вовсе смотрел на нас как на съезд шаманов, бегающих вокруг с бубнами и периодически бормочущих что-то на неведомом языке.
Эветьен снял с полки первую попавшуюся книгу, и я попробовала переписать абзац оттуда. И снова чудеса — пока я читала, то всё прекрасно понимала, но как только принялась за перепись, то буквы словно мигнули и обратились чужими. Я видела, что одни были похожи на известные мне, а другие нет, и не столько переписывала, сколько старательно выводила незнакомые. Хорошо хоть, не иероглифы, иначе, боюсь, совсем беда была бы.
Начинаю вчитываться в текст — понимаю.
Пишу — выходит черти что.
Перечитав пару раз подопытный абзац, отодвинула книгу и попробовала написать как получится. Получился этакий кособокий технический перевод на русский.
Чую, письма писать в ближайшее время я точно не буду. Разве что диктовать, будто неграмотная.
В результате я перепачкала пальцы грифельной крошкой, посадила несколько пятен на рукава и умаялась что писать, что всматриваться в текст. До занятий магией мы так и не дошли. Эветьена интересовало, почему я разговариваю и читаю, но не пишу, буквы чужого алфавита и моя речь на русском вызывали у него почти благоговейный восторг, трепет, словно у учёного, наконец-то получившего неоспоримые доказательства существования внеземной формы жизни. Однако объяснение не находилось, я устала и внятных идей не предлагала, а у Эветьена были и другие дела, посему урок иностранного языка мы закончили. Эветьен бережно, будто древнюю реликвию, сложил все исписанные мной листки в одну стопку и забрал с собой. Мужчины проводили меня до покоев и удалились. По глазам Тисона понятно, что вопросов у него прибавилось и не только на тему, что мы делали ночью в городе, но ответить на них я не могла тем более.
Странные всё-таки эти братья Шевери.
То они подначивают и поддевают друг друга, то общаются без слов. То откровенно ревнуют меня, то с завидной лёгкостью принимают присутствие друг друга и возле меня в том числе.
Разглядывая собственные пальцы в чёрных разводах, я пересекла пустую гостиную и вошла в спальню. Жизель и Чарити сидели на краю постели, взявшись за руки, голова к голове, и о чём-то шептались. При виде меня Жизель вздрогнула и попыталась отстраниться, но Чарити удержала, глянула на девушку этак выразительно, куда же ты, мол, ничего ведь страшного не происходит?
— Прошу прощения, — смутилась я. — Не знала, что ты тут… не одна.
— Чарити принесла тебе настои, — пояснила Жизель, смущённая не меньше моего.
Чарити отпустила девичьи пальцы, повернулась, достала из кожаной сумки, лежащей на покрывале, две бутылочки тёмного стекла. Встала, приблизилась ко мне.
— Это — настойка, препятствующая зачатию, — протянула мне пузатую бутыль побольше. — Лучше принимать ежедневно, утром, четыре капли на чашу воды, можно тёплой. Когда решишь, что пришла благоприятная пора для зачатия, то приём постарайся завершить заранее, за несколько дней. А это, — подала маленький филигранный флакон, — если провела с мужчиной ночь безо всякой защиты, понимаешь? Желательно сразу, но можно и через несколько часов, две капли, не больше. И… не стоит использовать её слишком часто, только…
— В экстренном случае, — я взяла бутыль. — Спасибо. Эту я брать не буду, — указала я на флакон. — Если окажется, что я беременна, то что ж… так тому и быть. Или если позже забуду выпить, то тоже… пусть будет, как будет, — этак я скоро фаталистом стану подобно Саши. — Если нет, значит, пронесло. Просто хочу быть готова на случай, если мы решим… повторить и вообще… не хочу потом без конца думать о залёте и дни высчитывать.
— Мудрое решение, — одобрительно кивнула Чарити.
— А тебе самой не нужно? — спохватилась я. Если в Империи с противозачаточными так строго, то вряд ли тут легко достать замену.
— Нет, не нужно, — улыбнулась Чарити и бросила на Жизель взгляд нежный и лукавый одновременно.
Жизель вспыхнула вдруг и взгляд отвела. Я присмотрелась к соседке, затем к Чарити и сообразила наконец.
Да, до меня вечно доходит как до той утки, на двадцать пятые сутки.
— Так вы… а я думала, ты с Саши встречаешься, — ляпнула и сразу язык прикусила. — Простите, вырвалось. Я всё поняла.
— Правда? — настороженно покосилась на меня Жизель.
— Правда. Что тут такого? — я отнесла бутылку на туалетный столик, прикидывая, куда бы её спрятать так, чтобы и под рукой была, и Кили не наткнулась на этот компромат.
— Что у тебя с пальцами? — кажется, Жизель разглядела маскировочные разводы на моих руках.
— Чистописанием занималась, — отмахнулась я. — Хотя в моём случае вышло грязнописание.
— С Шевери?
— С ними, родимыми.
— С ними? — повторила Чарити и неожиданно рассмеялась, звонко, с искренним добродушным весельем. — Коли пожелаешь в мужья обоих, приезжай в Вайленсию и братьев с собой бери, твоими будут. Бабка их по отцовской линии вроде урождённая Орвелле?
Жизель пожала плечами.
— И что это значит? — уточнила я.
— Она из Вайленсии родом.
Через оставшуюся приоткрытой дверь в спальню донёсся стук в парадную и я, задвинув бутылку за прислонённое к стене зеркало, пошла посмотреть, кого там принесло. Дверь в спальню закрыла, нечего светиться лишний раз. Сомневаюсь, что в Империи спокойно относятся к однополым парам.
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— Тисон? — удивилась я, обнаружив рыцаря по ту сторону порога. — Что ты здесь делаешь? И где Эветьена потерял?
— Избавился по дороге, — ответил Тисон со столь серьёзным видом, словно и впрямь успел пристукнуть брата, а тело прикопал где-то за поворотом. Я собралась было отступить и распахнуть створку шире, позволяя рыцарю войти, но тот лишь головой покачал. — Я только на минуту заглянул, убедиться, что с тобой… всё хорошо.
— А может быть плохо? — полюбопытствовала я на всякий случай.
— Вы с моим братом не один час кряду обсуждали странные вещи, и ты говорила и писала на неизвестном языке.
— Ну да, — интересно, мы когда-нибудь избавимся от этого периодически возникающего между нами чувства неловкости, невозможности рассказать всё начистоту? И Эветьен в своём репертуаре — готов скрывать правду обо мне от целого мира, но присутствия брата при том не стесняется и не опасается. А что по итогу слышит и видит не посвящённый в детали Тисон? Правильно, кучу всего непонятного и необъяснимого. — Понимаешь, я не…
Не Асфоделия.
— Не всё могу объяснить тебе. Есть действительно странные вещи… ну, для тебя, наверное, они точно странные… и я не знаю, правда не знаю, как о них тебе рассказать… Но это не значит, что я не хочу! То есть не хочу постоянно или молчать, или врать…
— Не надо, — Тисон взял меня за руку, погладил большим пальцем мои. — Если ты по каким-то причинам не можешь говорить, то и не надо. Я ни на чём не настаиваю и ничего у тебя не требую. Мне довольно и того, что ты рядом и с тобой всё хорошо. Если ты не против этого союза, если Эветьен… пришёлся тебе по нраву, и ты готова принять его как мужа… — Тисон умолк и мне отчего-то захотелось провалиться на первый этаж, а лучше куда-нибудь поглубже.
— У меня… руки грязные, — пробормотала я невпопад. — Не успела ещё помыть.
— Ничего страшного.
С минуту мы так и стояли, разделённые порогом, словно подростки по разные стороны входной двери квартиры, пускать в которую гостя вопреки воле родителей никак нельзя. Жались и смотрели то на собственные соединённые руки, то украдкой друг на друга.
Боже, ну почему всё так?! Почему с Тисоном мы или целуемся, будто безумные, то мнёмся, точно парочка застенчивых отроков? Причём второе куда чаще первого? Почему, как только Эветьен успокоился и перестал подозревать меня во всех местных грехах, наши с ним отношения выровнялись и по сей день обходятся без столь резких перепадов?
В низу живота возникло знакомое ощущение тянущей боли и я, высвободив руку, недоверчивым жестом схватилась за него, словно опасаясь упустить.
— Асфоделия? — мгновенно встревожился Тисон. — Что случилось?
— Ничего. То есть чего. То есть если это то, о чём я думаю, то слава всем богам, пронесло! — выдохнула я с нескрываемым облегчением.
— Прости, я не понимаю…
— Кажется, подружка наконец пришла.
— Какая… подружка?
— Э-э… ладно, не бери в голову, — я посмотрела на Тисона, растерянного, понимающего не больше, чем когда я пыталась с выражением читать «Белеет парус одинокий». — Ты меня извинишь? Мне надо…
— Да, разумеется.
— Увидимся позже, — и закрыла дверь.
Обернулась и увидела Жизель и Чарити, наблюдающих заинтересованно с порога спальни.
— Похоже, всё-таки я не беременна, — сообщила я и направилась в ванную.

* * *
Подозрения мои подтвердились быстро, и хотя бы этот вопрос удалось закрыть без лишних переживаний и тяжких размышлений на тему «кто виноват и что делать». Но больше так рисковать не хотелось, и по окончанию я завела за привычку разводить и пить горький на вкус настой каждое утро. Делать это приходилось тайком, чтобы ни Кили, ни её коллега не видели. Хорошо Жизель могла прикрыть и помочь, принести воды или отвлечь служанку. Они с Чарити, ограниченные теснотой столичного дворца, теперь почти постоянно проводили время или в покоях вайленцев, где на них никто не смотрел и не осуждал, или в наших, всё равно я по полдня пропадала на занятиях. Гуляли нечасто, погода резко испортилась, ощутимо похолодало, и на неделю зарядили дожди. Инис наполнилась водой, потемнела, раздулась готовым лопнуть шаром, но из берегов, вопреки моим опасениям, не вышла. Зелень начала вянуть и жухнуть, и залетавший ветер срывал с деревьев стремительно желтеющие листья, играл ими, гоняя позёмкой по аллеям и дорогам, пока очередной дождь не растягивал их тяжёлым мокрым ковром по земле.
К урокам магии мы вернулись на следующий же день, благо что разгадка трудностей чистописания явиться нам не торопилась. От устного изложения материала Эветьен перешёл к письменному, и я принялась за изучение магических символов и формул. К счастью, в этой сфере значки остались для меня значками, то есть набором неведомых прежде эзотерических закорючек, треугольников, квадратиков и прочих хитро завёрнутых линий, которые мне предстояло запомнить хотя бы в общих чертах. Впрочем, тут тоже обнаружилась своя странность — в теории-то Асфоделия должна была их знать, а раз так, то почему я вижу почти все впервые, не считая тех, что походили на обозначения из моего мира? В свободное время я училась писать, что оказалось делом не самым лёгким и приятным. Непросто фактически заново осваивать некогда элементарный для тебя предмет, рассортировывать буквы и слова, едва ли не вслепую искать ту грань, что разделяла два языка в моём мозгу. Я заполняла целые страницы буквами франского алфавита по порядку следования, переписывала на русском фрагменты разных текстов, перечитывала их вслух — без посторонних ушей, разумеется, — и переводила на франский, пытаясь нащупать если не корень бед, то хоть какой-то вариант на будущее.
Исчёрканные вдоль и поперёк листы сжигала в камине.
Думала ли я в эти дни о возвращении в свой мир?
Если честно, не думала вовсе.
О чём там думать? Мечтать о несбыточном? О том, чего, быть может — скорее всего, — никогда не произойдёт? Отравлять пустыми этими, разъедающими ржавчиной грёзами имеющуюся жизнь, которая какая ни есть, но теперь моя?
Нет уж. Никогда не искала фантомов и сейчас не собираюсь начинать. Не я выбрала этот путь, но мне по нему идти и двигаться хотелось легко, свободно, без якоря, приковавшего намертво к прошлому.
Чистописание тоже приходилось тренировать. Ко всему прочему если с грифелем управлялась я вполне сносно, то металлическое перо, острый конец которого полагалось макать в чернила и писать, повергло меня в ужас. Гусиные перья в этом мире практически вышли из употребления, но меня и более осовремененный вариант радовал мало. И с испачканными руками я ходила куда как чаще.
Жизнь во дворце текла своим чередом, пусть и исполненным настороженным недовольством. Кто-то вопреки сквернойпогоде всё-таки уехал с высочайшего разрешения — Стефанио никого не задерживал и большая часть придворных была вольна в любой момент отбыть куда заблагорассудится, — остальные терпеливо ждали, когда же наконец будет названо заветное имя. Правда, я как-то полюбопытствовала у Эветьена, как обстоят дела с обоснованием нашего скоропалительного обручения, и с удивлением узнала, что фрайн Энтонси до консультации снизошёл с немалой неохотой и на протяжении всего разговора с Эветьеном тщательно подчёркивал, что у него и без того забот хватает и что сами Его императорское величество недавно почтили городской особняк фрайна личным визитом вкупе с некой просьбой срочного характера. Что конкретно потребовалось Стефанио, фрайн Энтонси не сознался и сам Эветьен, как ни странно, оказался не посвящён в детали тайных дел правителя. Из информации менее секретной было известно, что император имел беседу с верховными служителями Четырёх — тема оной осталась загадкой, — и проявил интерес к истории собственного рода. Не то чтобы он её не изучал прежде, но решил вдруг углубить познания.
Именно сейчас, да. Другого времени не нашлось.
Однако от государственных обязанностей Стефанио не отлынивал и на утренних благодарениях появлялся исправно, зато на общественных ужинах бывал через раз и игнорировал что танцы, что прочие вечерние развлечения. Брендетта ожидала приезда своего отца, фрайна Витанского, обеспокоенного задержками и шатким положением дочери, которой уже полагалось бы или стать суженой императора, или вернуться домой. Жизель призналась по секрету, что мечтает уехать с Чарити в Вайленсию, где к однополым парам относились много спокойнее и даже дозволяли проводить церемонию официального бракосочетания в храмах. Нарцисса почти постоянно молчала, часто молилась и бледнела день ото дня.
Ну а я понимала, что имени суженой Стефанио не назовёт.
Вернее, чьё-то имя он да назовёт — придётся назвать рано или поздно, — но это точно будет не имя девушки из оставшейся тройки избранных.
Я даже прониклась своеобразной благодарностью к императору за вынужденный брак с Эветьеном, потому что, несмотря на недостатки, издержки и негативные эмоции, вызванные самой этой идеей, всё происходящее вокруг Стефанио и дев жребия меня больше не касалось. На меня меньше смотрели, обо мне меньше шептались, никого уже не волновало, сколько времени и с которым Шевери я провожу, что я сделала на Сонне и кто мои предки. Внезапно я стала неинтересна, словно вчерашние новости, и кто бы знал, какое это облегчение!
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Радость от снижения градуса общественного внимания омрачалась туманными отношениями, сложившимися в нашем то ли треугольнике, то ли трио.
Я никогда не появлялась на людях одна, меня всегда сопровождал кто-то из братьев, а то и оба, смотря по тому, было ли свободное время у Эветьена. Тисон по-прежнему держался и рядом, и будто отдельно от меня, сидел с нами на всех уроках и при том избегал малейшего физического контакта со мной, а Эветьен вёл себя так, как было до ночной вылазки в весёлый квартал. В отличие от брата, прикасался спокойно, однако в рамках приличий, поцеловать не пытался и на большее не намекал. Как-то раз обмолвился, что нанял постоянную прислугу и велел привести дом в порядок, дабы тот был готов к приёму хозяйки, и я сообразила, что, похоже, моей жизни в нынешним её виде приходит ожидаемый конец. Понятно, что вечно так продолжаться не могло, но и не получалось избавиться от ощущения неприятного сюрприза, удивления ребёнка, наполовину растерянного, наполовину обиженного, впервые столкнувшегося с неповторимостью перемен.
Я покину дворец.
Тисон тоже.
И на этом всё. Полное, безоговорочное.
Положа руку на сердце, не думаю, что супружеская жизнь с Эветьеном будет столь уж отвратительной. Я ему любопытна, Эветьену нравится со мной возиться, учить, объяснять и, когда брата поблизости нет, расспрашивать о моём мире, как я жила, что делала. Отношения между нами спокойные, в меру доброжелательные, какое-никакое взаимопонимание имелось и вряд ли мы станем часто видеться после свадьбы. Эветьен продолжит пропадать во дворце, а меня либо запихнут в свиту жены Стефанио, буде таковая, либо я стану сидеть дома и осваивать занятия, положенные добродетельным замужним фрайнэ. Через несколько лет и пару-тройку детишек, когда интерес к занятной иномирянке у Эветьена утихнет окончательно, мы научимся успешно существовать под одной крышей и при том жить разными, не зависящими друг от друга жизнями. Тисон останется в рассветном храме, где до конца дней своих будет верой и правдой служить Благодатным.
И все мы будем счастливы.
Наверное.

* * *

Остро заточенный кончик грифеля слишком сильно прижался к жёлтой шероховатой бумаге и, обломавшись, соскользнул вниз, прочертил кривой зигзаг вместо символа луны.
— Чёрт! — с досадой оглядев получившуюся каракулю, я попробовала поскрести её ногтём. — Прости, что ты сказал?
— Через два дня ты переберёшься в мой городской дом, — повторил Эветьен, не отрывая взгляда от стопки листов, с которых он диктовал мне формулы. Я записывала и заодно пыталась не запутаться в обозначениях.
— Уже?
— Ты больше не дева жребия и не должна жить с другими избранными.
— Так и избранных уже быть не должно, — подал голос Тисон, сидевший с книгой в углу библиотеки.
— Это решать Стефанио, — напомнил Эветьен.
— А это прилично? — усомнилась я. — В смысле мы ещё не женаты, а я уже к тебе перееду… мне-то всё равно, но…
Но благодаря Брендетте о здешних приличиях и политике двойных стандартов я узнала достаточно, чтобы усвоить главное — пока девица не повенчана, расслабляться рано.
— У тебя будет компаньонка.
— Кто? — спросил Тисон.
— Я пригласил Диану.
Оглянувшись на Тисона, увидела, как мужчина посмотрел с недоверчивым удивлением на брата, нахмурился.
— Кто такая Диана? — насторожилась я.
— Наша сестра, — пояснил Тисон. — Третья.
Сестра? То есть меня начнут с семьёй знакомить?!
Вот же ж…
Говоря откровенно, я не ожидала, что Эветьен станет знакомить меня с роднёй так скоро, по крайней мере, пока я не приобрету хоть какое-то подобие франского лоска. Да и об отношениях внутри семьи я ничего не знала: тёплые ли они, искренне любящие, эти отношения, или урождённые Шевери предпочитают видеть друг друга исключительно изредка и желательно издалека?
— Диана с радостью ответила на моё приглашение. Она составит тебе компанию и поможет на первых порах — с гардеробом, домом и в прочих делах.
— А с гардеробом моим что не так? — неужели Эветьену тоже надоело засилье розовых нарядов? Хотя когда мужчины обращали внимание на этакие мелочи?
— Ты должна одеваться соответственно своему положению, — выдал Эветьен тем чопорным занудным тоном, что появлялся у него время от времени. — И сколько ещё ты предполагаешь ходить в платьях, полученных от Стефанио?
— Диана прибудет с супругом? — уточнил Тисон.
— Нет, разумеется. Зачем мне здесь её муж?
— А как же… — я умолкла и попыталась по примеру Тисона выразить мысль взглядом.
Но то ли взгляд мой говорил меньше, чем хотелось бы, то ли я вовсе не преуспела в телепатическом общении, поскольку Эветьен отвлёкся от бумаг и вопросительно посмотрел на меня.
— Что именно, Лия?
Тисон едва заметно поморщился, как часто бывало, когда Эветьен при нём называл меня Лия, однако никак не прокомментировал. Вероятно, решил, что брату уже вполне допустимо пользоваться сокращением при обращении к своей невесте.
— Ну-у… я же островитянка, дикая, невоспитанная, ещё и магичка богопротивная…
— Не говори глупостей, — возразил Эветьен строго. — У Дианы нет предубеждений относительно одарённых, что до твоего… происхождения, то о нём в Империи не наслышан разве что глухой. Вряд ли ты сумеешь удивить Диану.
— От спасибо, утешил, — буркнула я.
— Скорее удивит она, — неожиданно ворчливо откликнулся Тисон.
— Почему?
— Не слушай Тисона, — усмехнулся Эветьен. — Когда ему было семь, а Ди девять, он прозвал её стихийным бедствием за учинённый в его комнате погром. Ди в долгу не осталась и не называла его иначе, чем собачий репей, потому что Тис всюду за мной ходил, словно…
— Словно прицепившийся к хвосту репейный шарик, как она говорила, — подхватил Тисон мрачно.
— Так они и величали друг друга, пока я не уехал в столицу.
— В детстве мы с сестрой дрались по страшной чёрной силе, — призналась я. — Но потом ничего, ближе к совершеннолетию успокоились и даже сблизились.
Жаль только, после двадцати пяти близость эта начала таять неумолимо под почти маниакальным «кровь из носу хочу мужика, в ЗАГС и родить до тридцати».
Впрочем, мечту свою Света исполнила, всё остальное частности.
— Сейчас все взрослые, кто помнит дурацкие детские прозвища? — добавила я без особой уверенности.
— Некоторые им соответствуют и будучи взрослыми, — не согласился Тисон.
Внезапно посерьёзнел, бросил взгляд в сторону двери. Затем на брата и снова на дверь. Эветьен нарочито громко зашуршал бумагами.
— Перерыв окончен. Лия, записывай… — и продолжил диктовать с места, на котором остановился.
Естественно, к переписи я не вернулась. Тисон отложил книгу на столик, встал, приблизился к двери. Несколько секунд прислушивался, потом открыл рывком, выглянул. Эветьен умолк, подошёл к брату. Я тоже, пытаясь хоть что-то увидеть из-за мужских спин и голов, заслонивших проём.
Коридор пуст.
— И что это было? — поинтересовалась.
— Кто-то подслушивал под дверью, — отозвался Тисон.
— Уже не первый раз, — заметил Эветьен.
— Кто это мог быть?
— Кто угодно. Во дворце по-прежнему слишком много людей, а стража стоит далеко не везде, — Эветьен повернулся ко мне и указал на стул, предлагая занять своё место.
Тисон ещё раз внимательно осмотрел видимую с порога часть коридора и закрыл дверь.
‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍

Глава 22

Покорпев над формулами ещё с полчаса, мы засобирались на выход. Материал усваивался тяжело, потому как мои мысли бродили между личностью любителя подслушивать и попытками представить Диану, да и Эветьен явно задумался о чём-то отвлечённом. Тисон прислушивался к каждому шороху и даже сходил на разведку, коридор осмотреть. Ничего и никого подозрительного не обнаружил, но сама идея лишних ушей не понравилась никому. Стража действительно стояла отнюдь не по всему дворцу, впрочем, задача эта трудновыполнимая — снабдить каждое помещение парой охранников. Тем более библиотека место непопулярное, здесь редко кто бывал, за все эти дни ни разу не приходилось ни натыкаться тут на кого-то, ни выставлять случайно нарушившего наше уединение. И я не настолько важная персона, чтобы требовать дополнительную охрану. Зачем, когда при мне целый рыцарь есть? Вылавливать желающего погреть уши дело тоже непростое. Двор жил не только активным пересказом и распространением сплетен, но и получением ценной информации любыми способами. В ход шло и банальное подслушивание, и подкуп прислуги, и развёртывание целой шпионской сети, и артефакты, способные записать и впоследствии воспроизвести сохранённый разговор. Правда, последние были редки и баснословно дороги и оттого большинство предпочитало методы попроще и подешевле.  
— Это ещё одна из причин, по которой лучше перебраться в городской дом, — пояснил Эветьен, складывая мои писульки в стопку. — Он всяко надёжнее, спокойнее и там ты будешь меньше волновать тех, кому не должно быть до тебя никакого дела.
Я в очередной раз безуспешно потёрла собственные пальцы, нынче похожие на шкуру ягуара. Кто подскажет, сколько времени надо тренироваться, чтобы научиться писать красиво, без ошибок и клякс что на бумаге, что на себе?
— Что ж, значит, переберёмся.
— Сегодня вечером меня не будет во дворце. Вернусь поздно, скорее всего.
Я оглянулась на входную дверь, оставшуюся приоткрытой, — Тисон вышел проверить периметр — и понизила голос:
— С ним? То есть со Сте…
— Да, — без особого энтузиазма подтвердил Эветьен.
— И куда он опять намылился?
— Зачем ему намыливаться? — Эветьен глянул на меня недоумённо.
— Прости, я хотела сказать, куда он собрался, — исправилась я и уточнила на всякий случай: — Я же на франском сейчас говорила?
— На франском. Но иногда ты используешь знакомые слова в неожиданном контексте. Я не всегда его понимаю.
— Радуйся, что я редко посылаю собеседников туда, куда на самом деле никто не ходит.
— И куда же? — мгновенно заинтересовался Эветьен. И выражение лица исполнено живейшего любопытства, будто у ребёнка, готового послушать занимательную сказку.
— Э-э… давай как-нибудь в другой раз обсудим особенности русской ненормативной лексики. Так куда идёт сам?
— Секрет, — зажав бумаги под мышкой, Эветьен обошёл стол, вдруг обнял меня за талию, притянул к себе. Я замерла, упёршись ладонями в мужскую грудь, а Эветьен коснулся моих губ лёгким поцелуем — впервые с той ночи. — Увидимся завтра. И скажи Кили, чтобы начала укладывать твои вещи. Лучше завтра, хорошо?
Я кивнула, мужчина с улыбкой отпустил меня и вышел. Я развернулась к двери, заметила тень по ту сторону порога и постаралась задавить всколыхнувшуюся досаду пополам с неловкостью. Эветьен мой жених, может и поцеловать меня, если захочет, а уж увидит ли это Тисон или нет — какая разница?
Большая.
Каждый день напоминаю себе, что один мне жених, а другой будущий деверь и пора заканчивать с этими моральными метаниями и переживаниями в духе, кто сердцу милее — бледный и холодный или тёплый и пушистый. Или как там в «Дневниках вампира» — хороший брат или мальчиш-плохиш?
В коридоре братья обменялись несколькими тихими репликами и разошлись — Эветьен по делам, Тисон вернулся в библиотеку.
— Ты готова?
Я снова кивнула.
Тисон оглядел библиотеку напоследок, погасил сферу, и мы направились к нашим с Жизель покоям. Несколько минут шли молча, прежде чем я замедлила шаг, позволяя держащемуся позади рыцарю поравняться со мной, и решилась спросить:
— Ваша сестра… и впрямь соответствовала своему прозвищу?
— Чаще всего да, — по губам Тисона скользнула полуулыбка, задумчивая, тёплая и немного удивлённая, словно он и сам не до конца верил, что сестра была способна на подобное. — Я был слишком мал, чтобы жить в одной комнате со старшими братьями, и уже достаточно большой, чтобы занимать одну спальню со старшими же сёстрами, поэтому у меня была отдельная. Время от времени Диана приходила туда… играла в свои игры, перекладывала всё, как ей нравилось, командовала и никогда меня не слушала. Однажды я вернулся в спальню, а там будто ураган побывал, всё перевёрнуто вверх дном, вещи разбросаны. Оказалось, Ди тайком привела в мою комнату двух подруг, и они разыграли там сцену захвата девами-воительницами Вайленского полуострова. Даже став старше, я часто удивлялся, как три маленькие девочки способны сотворить… нечто подобное.
— Поверь, девочки и не такое могут учудить, не хуже мальчиков, — усмехнулась я.
— Попало, разумеется, мне и тогда я в сердцах назвал Ди стихийным бедствием. В том возрасте я плохо представлял себе последствия настоящего стихийного бедствия, только по книгам да рассказам, но подумалось, что именно так они и должны выглядеть. Ди ответила собачьим репьём. Потом несколько раз подкладывала мне в кровать настоящий репейник…
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— Но вы ведь давно переросли детские шалости.
Улыбка стала шире, и я насторожилась.
— Что, нет?
— В первый год обучения в рассветном храме дозволены посещения, но только в определённые дни и близким родственникам, — продолжил Тисон. — Если испрашивающий разрешения увидеться женщина, то она должна быть замужем или вдовой. Правда, неофитов редко когда навещает. Все уже не безусые юнцы и в визитах членов семьи не нуждаются… Но Диана вдруг приехала, да не одна, а с Гевином, тогда ещё её суженым, не мужем. Ди заявила, что они уже женаты, хотя у них не было ничего похожего на венчальные символы, и потребовала немедленно привести к ней брата. Она переполошила половину храма, потому что старшие рыцари не без оснований решили, будто она не ко мне приехала, а сбежала с незаконным возлюбленным и таким оригинальным образом рассчитывает на укрытие в священном месте.
— Был скандал? — попыталась я оценить масштабы давней катастрофы.
— Шевери едва сумели остановиться в шаге от него. Думаешь, Ди раскаялась, повинилась и молила о прощении? Сказала, что скучала по младшему брату и захотела увидеть прежде, чем в храме со второго года запретят посещения неофитов, а она выйдет замуж и будет вынуждена постоянно быть при супруге.
— Действительно так сильно соскучилась?
— По крайней мере, я был рад увидеть Ди, — Тисон помолчал чуть и добавил: — И одновременно и мечтал куда-нибудь провалиться со стыда, и накостылять Гевину, что попустительствовал всем капризам суженой и рисковал её репутацией.
— И сестру придушить, наверное, тоже хотелось, — заметила я понимающе.
— Да, — согласился Тисон с тяжёлым вздохом. — Да простят меня Благодатные.
Оставалось надеяться, что хотя бы за последующие годы Диана остепенилась и превратилась в образчик достопочтенной замужней фрайнэ, добродетельной и благочестивой. Правда, я не имела ни малейшего представления ни как общаться с первой версией золовки, ни со второй.
Тисон проводил меня до покоев. Попрощавшись, я юркнула в пустую гостиную. В спальне тоже никого — значит, Жизель в комнатах эмиссара Риа. Я немного походила по покоям взад-вперёд, попробовала сделать гимнастику и принялась за чистописание. Наверное, с час марала бумагу, материлась про себя, ставя кляксы, периодически путала франские буквы и сбивалась при переводе. Мало я, вероятно, про попаданок читала, потому как не припоминала, чтобы у героинь возникали проблемы с изложением мыслей в письменном виде на иномирном языке. Или, может, в ритуале Асфоделии ещё что-то пошло не так и оттого разговаривать и воспринимать печатный текст я могу, но писать сама нет?
Интересно, сейчас Асфоделия действительно находится в моём теле, в моей квартире и так же теряется в чудесах и причудах моего мира, как я плутаю в лабиринтах быта и культуры её родины? Эветьен дал мне почитать пару книг по истории и географии, и я наконец смогла поподробнее познакомиться с обоими предметами, без лишней суеты и попыток выцепить максимум за раз, но сколько всего ещё оставалось неизученным! Кажется, мне и жизни не хватит на освоение даже элементарного, того, что местные жители знают с малолетства.
Быстрый стук в дверь отвлёк от размышлений. С досадой покосившись на собственные измазанные пальцы, я встала, направилась к створке.
— Кто там? — крикнула без надежды на ответ.
Жизель не стучит, горничные — редко когда. Оба Шевери — спокойно, ровно, не так нервно. А кого ещё могло принести?
Я распахнула створку и отшатнулась, вскинула руку, заслоняясь от яркого света. Белый, слепящий, он лился из проёма, словно по ту сторону порога кто-то врубил прожектор на полную мощность, направив его прямиком на дверь покоев. Я попятилась, прищурилась, силясь из-под собственной конечности рассмотреть источник, но поняла лишь, что свет наступает, движется сам по себе большой пульсирующей субстанцией, оттесняя меня в глубь гостиной.
— Эй! — я вслепую махнула рукой и почувствовала, что воздух передо мной будто уплотнился, стал густым, осязаемым. Рука вязла в нём, словно в замедленной съёмке, и освободить её получилось не сразу.
Что за хрень? И, точно назло, никаких идей, что с этим можно и нужно поделать. Эветьен ни о чём подобном не рассказывал, и я понятия не имела, следует ли использовать силу. И первым пунктом надо сконцентрироваться, на что ошарашенный, начинающий паниковать мозг был явно не способен. Глаза слепило до рези и невольных слёз, ноги норовили запнуться о треклятый подол, дышать тяжело, будто нежданное явление начало за компанию поглощать кислород.
Может, и начало.
Отогнав меня на середину гостиной, свет замер, резко скрутился в куда более компактную и не такую яркую сферу, и я смогла разглядеть по другую её сторону тёмную расплывающуюся фигурку, делающую непонятные пассы рукой с зажатой в ней длинной палкой. Для направления и усиления, всплыло в памяти…
Сфера дёрнулась и сорвалась с места. За долю секунду преодолела разделяющее нас маленькое расстояние и с силой впечаталась куда-то в район моей груди. Боль оглушила до звона в ушах и разноцветных пятен перед глазами, меня отшвырнуло назад и это всё, что я успела отметить, прежде чем пятна превратились во всепоглощающую черноту.

* * *


        …Слышу голоса, текущие ручейками из-за неплотно сомкнутых створок. Мать и отец спорят в уютной глубине материнского соляра. Отец то повышает голос едва ли не до крика, то понижает, начиная увещевать супругу, втолковывать ей, неразумной женщине, что имперцы, похоже, забыли о пожаре недавнего мятежа, что нельзя давать им по первому требованию всё, чего они ни пожелают, что гордые дочери островов не безвольные харасанские рабыни, чтобы покорно подниматься на кровавый алтарь Империи, словно древние жертвенные девы на заклание. Мать не говорит громко, как и всегда, но молит мужа одуматься, не возвращаться к тому, что ещё не исчезло в омутах забытья. Напоминает, что такова женская доля — подчиняться мужчинам, не суть важно, отцу ли, супругу или государю, и терпеть, скрывать что измышления истинные, что чувства беспокойные, что силы незаконные, ждать да богов о милости молить. Повторяет снова и снова, что император не возьмёт ни одной девы с островов, даже сейчас, когда срок близок, а значит, и страшиться нечего.
      

        Нет.
      

        Если бы дело было только в происхождении…
      

        Возражения отца вторят моим мыслям — не такая наша дочь, она особенная, а всякому известно, что случается с особенными людьми на континенте. Не такая она, чтобы терпеть, подчиняться и скрывать.
      

        Верно, не такая.
      

        Качаю головой, отступаю как можно осторожнее, бесшумнее от двери и тороплюсь в своё укрытие, в свой тайный уголок в дальней части покоев. Движением руки зажигаю огнёвку, запираю дверь и просматриваю разложенные на столе бумаги, заполненные моей рукой, но буквами элейского алфавита. Так надёжнее — если и увидит кто чужой, то прочесть не сможет, — и слуху приятен этот язык, а глаза радует изящная вязь почти забытого прошлого. Не устаю восхищаться его красотой, мелодичностью, меткостью слова. И всяко лучше, чем те примитивные символы, что в ходу у этих отсталых чернокнижников континента.
      

        Я буду свободна. Никто в целом свете не остановит меня, не удержит, не подрежет крылья.
      

        Не вынудит стать суженой императора смерти.
      

        Родители не пострадают, имперцы не посмеют причинить им вред. Не настолько же они дикари? И как только представится возможность, я найду способ отправить матери и отцу весточку, что со мною всё хорошо, что их дочь жива и находится в лучшем месте, нежели сейчас. Они поймут.
      

        Оборачиваюсь к одному из величайших своих, драгоценнейших сокровищ, без которого всё задуманное лишено смысла, жизненных сил. Шаг-другой по тесной комнате и пальцы касаются гладкого древка, ведут вверх по длинной ручке жезла. Матовая, тусклая ныне сфера в оголовье подмигивает ободряюще бледно-голубым огоньком в глубине, словно звезда надежды из тёмной дали ночного неба…
      

Я слышала голоса.
Негромкие, шелестящие, с различимыми отдельными словами и на мгновение показалось вдруг, что слышу я родной язык. И предположение это отчего-то оглушило не хуже светящегося шара, затопило волной иррационального страха.
Неужели я вернулась?
Или никуда и не уходила, а всё, что произошло со мной за прошедший месяц, только галлюцинации и бред воспалённого разума? Ничего не было, ни мира этого странного, ни летающих кораблей, ни Тисона с Эветьеном…
Голоса же то ли приблизились, то ли звучать стали громче, и я поняла, что говорили не на русском и даже не на английском. Вроде слышала уже хорошо, чётко, но не могла разобрать ни слова, будто на совершенно незнакомом языке.
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Страх накрыл повторно.
Я не вернулась в свой мир, я по-прежнему в Империи, однако потеряла способность понимать франский!
— Асфоделия?
Кое-как разлепив веки, увидела белое пятно лица над собой. Моргнула раз-другой в попытке сфокусироваться и пятно медленно, но верно оформилось в недовольное личико Брендетты, обрамлённое тёмно-каштановыми локонами.
Сюрприз, однако.
Брендетта выпрямилась, перестав загораживать обзор, обернулась и что-то сказала трём стоящим чуть поодаль девушкам. Нарцисса и две вроде бы замеченные мельком раньше. Судя по форменным платьям и чепцам, горничные Брендетты и Нарциссы. Но почему я ни черта не понимаю?!
Приподнявшись на локтях, быстро оглядела сначала себя, затем комнату. Лежала я на полу гостиной, почти у самой стены. На первый взгляд я цела и невредима, по крайней мере, внешних повреждений нет, платье тоже в порядке. Дверь нараспашку, никаких следов белого света и того, кто им управлял, только три охающие девицы в стороне да одна рядом со мной. Удивительно, что Брендетта вовсе снизошла до моей нечестивой беспутной особы, а не отправила с ответственной миссией Нарциссу…
— Видите, в себя пришла, — голос Брендетты неожиданно резко ударил по слуху. Девушка повернулась ко мне, глянула требовательно. — Что тут случилось?
Всё-таки понимаю.
— Что… случилось? — собственный прозвучал хрипло, неуверенно.
— Мы все слышали крик из ваших с Жизель покоев. Пришли, дверь открыта, ты без чувств на полу лежишь. Нарцисса сказала, что на помощь позвать надо, лекаря или ещё кого, но я подумала, следует прежде посмотреть, что с тобой. Может, ты уже Айгину Благодатному душу отдала и тогда не лекарь нужен, а жрец.
— Не беги вперёд паровоза, — огрызнулась я и села.
Вроде чувствовала себя вполне удовлетворительно, не считая лёгкой ломоты в теле, что ожидаемо после падения на пол. На всякий случай ощупала грудь.
Ничего.
Хотя я уже чётко усвоила из уроков Эветьена, что большое количество энергии не может просто так рассеяться. Малое ещё возможно развеять без последствий для окружающей среды, но то, что я видела, явно потребовало приличных силовых вложений и не могло исчезнуть в никуда по щелчку пальцев.
— Ну что вы застыли, как скульптуры в парке? — внезапно рявкнула Брендетта. — Майя, живо подай фрайнэ воды! Эли, пошли за лекарем или сама сходи наконец! Асфоделия, где твоя служанка?
— Кили? Я её с утра отпустила.
— Благодатные! Никакого порядка в ваших покоях, всё наперекосяк, — тем не менее, Брендетта подала мне руку, помогла встать и отвела к креслу. Я не столько села с положенной грацией, сколько тяжело плюхнулась, пытаясь сориентироваться. — А если тебе что-то потребуется, кого звать будешь? Может, на островах так принято, но здесь, на благословенных землях Империи, если отпустишь слуг, то после вовсе не сыщешь.
Сколько я была в отключке? Рискну предположить, что недолго. Сохранилось ли вторичное эхо? В теории должно… другое дело, что уровень моих познаний ещё слишком мал, чтобы разобраться в магических следах самой.
Одна служанка спешно налила в кубок воды из графина, поднесла мне, вторая метнулась было к двери.
— Не надо лекаря! — остановила я её. — Лучше приведи Шевери.
— Которого, фрайнэ? — пискнула горничная испуганно.
— Обоих. Срочно.
Служанка опрометью выскочила вон.
Эх, затопчут ещё всё место преступления…
— Ты не рассказала, что тут случилось, — напомнила Брендетта. — Почему ты упала в обморок?
— Плохо себя почувствовала, — впервые я пожалела, что не носила корсет. Сослалась бы на чересчур тугую шнуровку, и дело с концом, всё просто и понятно, никаких лишних вопросов.
— Почему дверь была открыта? — не унималась Брендетта.
— Сквозняк, наверное.
— Почему тогда ты кричала?
— Я не кричала, — вот уж чего я точно не припоминала!
— Мы слышали крик, женский. Верно я говорю, Майя?
Служанка истово закивала, рискуя расплескать воду мне на платье. Я забрала кубок, сделала глоток.
— Раз с Асфоделией всё хорошо, могу я вернуться в наши покои? — прошелестела вдруг Нарцисса. На фоне светлых волос и платья цвета топлёного молока бледное, осунувшееся лицо её казалось белёсым пятном со смазанными чертами. Мелко подрагивающие пальцы с усилием стиснули неизменный кругляшек с символами Четырёх.
— Иди уж, — величественно разрешила Брендетта.
Нарцисса повернулась и, пошатываясь, по стеночке, покинула гостиную.
— Что с ней? — спросила я.
— Обычных молитв ей мало, поэтому теперь она постится и мало спит, проводя время в ночных бдениях, — неодобрительно пояснила Брендетта. — И так тонка как щепка, а нынче и вовсе, того и гляди, прозрачной станет.
— Зачем? — искренне ужаснулась я.
— Молит Благодатных уберечь её от греховного искуса, сохранить себя в чистоте и непорочности и позволить исполнить свой долг пред Авианной Животворящей. Уж столько дней при дворе, а выбор с места не движется, зато сплошные страсти непотребные кругом: то ты с обоими Шевери, будто так и надо, то Жизель, прилепившаяся к вайленцам, словно муха к мёду. Его императорское величество будто о нас позабыл, избрал суженого одной тебе, нами же пренебрегает столь возмутительным образом…
Несколько минут Брендетта, сама явно позабыв, что у меня тут что-то случилось, рассуждала, как Стефанио холоден и несправедлив, как нехорошо с его стороны поступать так со своими верными подданными и что нельзя раздавать лакомства одним и игнорировать при том других, много более достойных. Да-да, Брендетта понимает, что моё скоропалительное замужество обставлено единственно с целью улестить беспокойные острова и беспутства мои прикрыть, но коли пошла такая пьянка, то почему бы императору не разориться на достойных супругов для всех оставшихся не у дел избранных? Почему всего-навсего мятежной островитянке достался состоятельный, обласканный милостью государя фрайн, в то время как девам жребия приходится дальше ждать величайших даров на переломе лет? Чем дочь фрайна Витанского хуже скандальной девицы, что потеряла стыд настолько, что без всякого стеснения запирается с двумя братьями сразу, будто какая-то вайленская многомужница?
Судя по лицу Майи, подобные речи Брендетта заводила далеко не в первый раз.
— Подожди, — вклинилась я в пылкий монолог. — Ты что, тоже замуж за Эветьена собиралась? В смысле виды на него имела?
— Благодатные с тобой! — отмахнулась Брендетта. — Род Шевери не ровня фрайнам Витанским. Но Его императорское величество мог бы предложить… например, сына фрайна Ангедского. Он несколькими годами меня старше, хорош собою, статен… и однажды станет первым фрайном Ангеды.
Ясно.
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— Пусть я не стану суженой Его императорского величества, но отчего бы тогда не разрешить вопрос с моим замужеством сразу? Раз даже ты заполучила супруга…
Можно подумать, Стефанио не император, а сваха из брачного агентства, обязанная устраивать личную жизнь всех желающих.
— Асфоделия? — на пороге возник Тисон и я, поставив кубок на столик, бросилась ему навстречу.
Наверное, ещё и на шею кинулась бы, если бы не куча свидетелей.
— Что случилось? С тобой всё хорошо?
Я кивнула и оглянулась на девушек. Горничная потупилась, Брендетта и не подумала.
— Спасибо за помощь и внимание, Брендетта, — поблагодарила я, хотя, чую, не шибко искренно вышло. — Уверена, дальше я сама справлюсь.
— Майя, разыщи-ка служанку фрайнэ Асфоделии, — велела Брендетта. — Пусть эта ленивая распустёха вспомнит наконец о своих обязанностях. И фрайнэ Жизель тоже… но её искать нужды нет, она наверняка в покоях эмиссара Риа. А до той поры я здесь побуду, — Брендетта демонстративно огляделась и заняла освободившееся кресло.
— Зачем? — прошипела я.
— Не желаю подле этакого беспорядка жить… распространиться ещё по соседним покоям. Нарцисса и так уже, поди, все колени стёрла.
То есть юная фрайнэ Витанская будет сторожить мою отсутствующую невинность. Вот уж кого не ожидала увидеть в роли строгой дуэньи!
Переглянувшись, мы с Тисоном отошли к оконной нише, встали спиной к Брендетте. Надеюсь, она не оборотень и не вампир и суперслуха у неё нет.
— Не знаешь, Эветьен скоро придёт? — прошептала я.
— Брат не придёт, — Тисон тоже говорил едва слышно. — По крайней мере, не сегодня.
— Он что, уже ушёл? — я посмотрела в окно.
За толстыми стёклами расползалась серая хмарь, делавшая один час дня неотличимым от другого, но время было ещё раннее. Уж точно не вечер.
— Да, — Тисон через плечо покосился на нечаянную дуэнью, взял меня за руку, словно мог, подобно Эветьену, через простое прикосновение оценить моё физическое состояние. — Что всё-таки произошло?
— Я и сама толком не поняла. Ты проводил меня до комнаты, я села чистописанием заниматься. Писала-писала, потом вдруг раздался стук в дверь. Я открыла, а там белый свет, яркий до боли в глазах и движется будто сам по себе. Заполз в гостиную, превратился в маленький шар и ударил меня.
— Ударил?
— Сюда попал, — я указала на собственную грудь. — Я отключилась… и увидела… воспоминание.
— Что за воспоминание?
Моё?
Нет. Асфоделии.
Я была ею, настоящей Асфоделией, проживала вместе с ней этот крошечный фрагмент её прошлого. Видела всё её глазами, думала и чувствовала, как она. Вернее, это она и была, а я, Алёна, осталась лишь сторонним наблюдателем, даже не осознающим себя в полной мере.
— Из недавнего прошлого. Полагаю, перед прилётом императорских эмиссаров на Сонну, — из оконного стекла на меня смотрело отражение Асфоделии, но отстранённый взгляд был моим, и это сочетание чужого лица и привычного взгляда уже не казалось таким странным, инородным, как поначалу. — Её родители спорили… мать считала, что надо смириться и позволить им увезти дочь, всё равно император не женится на девушке с островов. Отец возражал, боялся за неё и её дар… Она тоже боялась. У неё были записи на том языке… элейском, кажется… и она собиралась сбежать, укрыться… а ещё был жезл. Длинный такой, со светящимся шариком сверху.
Я не сразу сообразила, что разговариваю не с Эветьеном, посвящённым в мои тайны, а с Тисоном, который что-то да подозревает, но, не будучи магом, вряд ли сумеет так быстро всё сложить. Однако Тисон слушал внимательно, не перебивал и не спрашивал, почему я говорю о себе в третьем лице, словно о ком-то постороннем.
— Наверное, надо проверить комнату, поискать следы и вторичное эхо, но… — я беспомощно пожала плечами. — Я не то что не волшебник, я и учиться-то лишь недавно начала.
— Надо, — согласился Тисон и тут же нахмурился с досадой. — Однако других… особых членов свиты императора я не знаю.
И кому из них можно доверять, а кому нет, тоже. Лично я готова поведать правду Тисону, но не людям, в лучшем случае замеченным раз-другой мельком, как служанки Брендетты и Нарциссы. На примере Эветьена, готового скрывать затесавшуюся в чужое тело иномирянку ото всех, включая императора, слишком хорошо видно, что каждый прежде всего играет за себя и свои интересы и уже потом за того, кому служит. Сомневаюсь, что на это решение моего жениха подвигло нежданно-негаданно нагрянувшее большое, чистое и светлое ко мне, такой неотразимой. В личную выгоду верилось как-то скорее.
— Ты была одна?
— Да.
— Видела того, кто стучал?
— Нет. Из-за света нельзя было ничего толком разглядеть. Но когда он уменьшился до размера сферы, то я заметила с другой стороны чей-то силуэт… с палкой в руке.
— Палкой?
— Волшебная палочка? Хотя вряд ли, Эветьен говорил, что ничего подобного здесь нет… да и длинновата она была для палочки-то, — я постаралась как можно точнее вспомнить всё, что отложилось в памяти. — Может, ещё один жезл? Маги же пользуются жезлами?
Тисон покачал головой, и я снова пожалела, на сей раз об отсутствии Эветьена. Приспичило же ему именно сегодня компанию Стефанио составить… или на то расчёт и был? Эветьена нет, некому и место преступления изучить, а к моменту, когда он вернётся, следов уж не останется.
— Я очнулась на полу, в окружении Брендетты, Нарциссы и их назначенных служанок. Дверь была по-прежнему открыта… и Брендетта сказала, что они слышали женский крик из наших покоев, хотя я уверена, что ничего не слышала до отключки. И сама не кричала.
Тисон вновь бросил взгляд через плечо.
Я тоже.
Брендетта мгновенно отвернулась, делая вид, будто не смотрела на нас с любопытством жадным, плохо скрываемым.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил Тисон обеспокоенно. — Говоришь, в тебя попал шар…
— Нормально.
— Асфоделия, я не одарён, но даже я понимаю, что после удара очевидно немалым количеством силы едва ли возможно чувствовать себя нормально.
Это и я понимаю. И оттого делалось не по себе.
— Фрайнэ! Фрайнэ! — донёсся из коридора истошный крик, и в гостиную вбежала вторая служанка, Эли вроде, побелевшая и испуганная. — Фрайнэ Брендетта, там… там…
— Теперь-то что? — Брендетта вскочила.
— Ох, фрайнэ, я вернулась с рыцарем Шевери, как велено… он сказал, что фрайна Шевери нет резону искать, отсутствует он… так я заглянула в ваши комнаты, а там фрайнэ Нарцисса на полу… лежит, совсем как фрайнэ Асфоделия недавно.
— Да что ж за мор сегодня на всех дев напал? — Брендетта посмотрела на меня так, словно падение в обморок могло передаваться воздушно-капельным путём и я заразила этой напастью Нарциссу.
Подхватив юбки, Брендетта вышла из гостиной, горничная прошмыгнула за ней. Я торопливо высвободила руку.
— Тисон, глянь, что там приключилось.
— А ты?
— А я попробую что-нибудь нащупать.
— Тебе нельзя оставаться одной.
— Так скоро меня добивать не придут, — отмахнулась я. — Иди, пока до Брендетты не дошло, что она нас наедине оставила.
Тисон помедлил, но всё же последовал за девушками. Как только он прикрыл за собой дверь, я метнулась на середину гостиной, и принялась водить ладонью по воздуху. Эхо ощущалось отчётливо, покалыванием в пальцах и пощипыванием открытых участков кожи. Проблема в том, что только это я и чувствовала, я не могла понять, ни как идентифицировать эхо, ни как отследить. В центре комнаты оно ощущалось лучше, ближе к стенам же слабело. На пороге снова сильнее, в коридоре слабее и если пройти немного дальше, то терялось вовсе. Из двустворчатой двери соседних покоев выскочила Эли, глянула на меня мельком, ошалело и умчалась прочь. Я вернулась в гостиную, опустилась на колени, рассматривая пол в робкой надежде, что свет оставил следы более материальные, видимые глазу. Вмятину какую или ещё что…
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Как ни странно, поиски увенчались успехом.
Относительным.
Сбоку от парадного входа нашёлся осколок. Довольно крупный, тёмно-синий, стеклянный и чуть вогнутый, будто при жизни был частью предмета сферической формы.

Глава 23

Нарциссу привели в чувство, и срочно вызванный дворцовый лекарь диагностировал истощение и ослабление жизненных сил ввиду недосыпа, недоедания и чрезмерного религиозного усердия. Девушке прописали пару-тройку дней постельного режима, отдых, нормальное питание и прогулки на свежем воздухе, как только Нарцисса достаточно окрепнет для выхода из покоев. Добавили микстуру для укрепления сил и настоятельно рекомендовали не забывать, что она юная прекрасная фрайнэ в начале жизненного пути и нет нужды с головой погружаться в духовное в ущерб земному. Хорошо, когда молодая фрайнэ помнит о благодарности Четырём и долге пред ними, даровавшими ей жизнь и осыпавшими прочими милостями, но не след чересчур забивать прелестную головку мыслями о высоком. У фрайнэ её возраста и положения иное предназначение в жизни и отворачиваться от него грех не меньший, чем уклонение от посещения храма.
Я при визите лекаря не присутствовала, занятая ползаньем на четвереньках по гостиной, однако Тисон, заглянувший позже, рассказал вкратце, а Брендетта за ужином охотно повторила в подробностях. Император в общий зал ожидаемо не спустился — по официальной версии, ужинал в компании приближённых в своих покоях. Ну да, знаю я теперь, что может скрываться за этой «отмазкой».
Сама я провела оставшуюся часть дня за тщательным осмотром наших комнат, дабы убедиться, что у нас нет вазочки, синего графина или чего-то похожего, способного разбиться и оставить осколок. Вернувшиеся в покои Жизель и Кили наблюдали за мной с настороженным удивлением, однако вдаваться в подробности я не стала. Кили заверила, что ничего, к чему бы мог подходить осколок, в этих комнатах нет, ничего в последние дни не разбивалось и прибирались слуги как должно, не оставляя мусора на видных местах. В прошлой жизни любила я смотреть неспешные английские детективы, но из меня следователь никудышный, я никогда не вычисляла настоящего убийцу прежде, чем о его личности сообщалось во всеуслышание. И сейчас тоже не особо рассчитывала самостоятельно выйти на след напавшего.
Пока было очевидно лишь, что время для нападения выбрано сознательно, с пониманием ситуации. Движущийся сгусток света — это ого-го сколько энергии и в остатке не эхо, поди, а целый симфонический оркестр. Но… без Эветьена его всё равно что нет. Я, считай, первоклашка, Тисон не одарён, а больше нам обратиться не к кому.
Осколок, возможно, улика.
А возможно, просто стекляшка.
Женский крик тоже неясно чей и откуда взялся.
Чего хотели добиться, используя шар, не причинивший мне заметного вреда, — неизвестно.
Почему ждали столько времени? Не знаю, как оба Шевери, но я уже успела немного успокоиться на сей счёт и, говоря откровенно, даже решила, что теперь, со сменой моего статуса, обо мне вовсе забудут. Недобропорядочная островитянка в роли суженой императора ещё могла вызвать зависть, неприязнь и желание избавиться от докучливой девицы, пока не поздно, однако кому нужна невеста фрайна Шевери?
И почему в прошлые разы всё обставлялось как несчастный случай, в общественном месте, при свидетелях, а нынче пошли буквально в лобовую атаку, выждав, когда я останусь одна?
Какая силища должна быть у напавшего, чтобы создать нечто подобное? Не каждый закатник способен на такие сложные, энергозатратные спецэффекты. Возможности магов этого мира не позволяли колдовать без последствий, в частности для собственного организма, оставался потолок, выше которого нельзя прыгнуть при всём желании. Пожив немного в здешних реалиях, я поняла, что подобные рамки только к лучшему, потому что страшно представить, как далеко заходили бы те же закатники, будь в их распоряжении безграничная сила.
Осколок тоже подвергся осмотру и ощупыванию, обычному, по старинке и попыткам ощутить какое-нибудь эхо. Увы, ничем подозрительным от стекляшки не фонило.
Убедившись, что вокруг Нарциссы достаточно народу, готового помочь в случае нужды, Тисон наотрез отказался отходить далеко от наших комнат, по крайней мере, пока и вокруг меня не соберётся людей не меньше. Ушёл он только после возвращения Жизель и Кили, да и то отчасти потому, что не мог постоянно быть рядом и не привлекать при том лишнего внимания. Избирательность и гибкость правил впечатляла, создавалось ощущение, что за каждым пунктом скрывалась куча негласных подпунктов и оговорок, о которых никто не упоминал вслух, но все обязаны были о них знать.
Вернулся Тисон к выходу на ужин. Сопроводил, как всегда, хотя было немного непривычно идти без Нарциссы и Элиаса. Тайнес, молодой, коротко стриженный рыцарь Жизель, и Перри, темноволосый спутник Брендетты, поглядывали на нас с хмурым непониманием, почему мы с Тисоном ещё здесь, ходим вдвоём, словно я по-прежнему значусь девой жребия. И я впервые попробовать оценить коллег Тисона как потенциальных подозреваемых.
Есть ли у них мотив?
По моим прикидкам получалось, что явные причины видеть во мне помеху были только у Элиаса, что до остальных славных рыцарей, то им-то какая разница, чья я невеста? И дара нет ни у одного.
И ещё казалось, что напавший не отличался высоким ростом и крупным телосложением, а значит, вполне мог быть женщиной. Конечно, трудно судить наверняка, когда сквозь слепящее сияние видишь лишь расплывающуюся фигуру, а потом в тебя попадает энергетический шар…
В общем зале я сидела до последнего. Жизель шепнула, что останется у вайленцев до утра, и, пользуясь обычной вечерней суматохой, ускользнула пораньше. Задерживать девушку я не стала. Зачем? О нападении знал только Тисон — и напавший, разумеется, — даже соседке известно лишь о моём обмороке и то потому, что Брендетта в любом случае разболтала бы. Тревожить и дёргать Жизель смысла нет, да и, действительно, вряд ли меня придут добивать спустя столь малый промежуток времени. Кем бы ни был неведомый маг, ему нужно восстановить силы, а на это уйдёт не час, не два и даже не полдня. Сомневаюсь, что у недоброжелателя имеется целый батальон колдунов на замену.
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Для верности я всё же решила оставить в покоях горничную. Личные слуги, ночующие в соседней комнате с хозяином, а то и в одной, здесь были в порядке вещей, и Кили даже не удивилась, когда по возвращению в апартаменты я попросила её остаться на ночь. По-моему, то, что я часами преспокойно обходилась без служанки на подхвате, порождало в Кили куда больше искреннего недоумения.
Покончив с обязательными приготовлениями ко сну, я обошла все помещения, проверила все углы и окна за компанию. Да, внезапно проснувшаяся паранойя, она такая — обожжешься разок на молоке и сразу начинаешь дуть на всё подряд.
На всякий пожарный случай выглянула в коридор и чуть не заорала благим матом, увидев замершую с другой стороны порога тёмную фигуру.
— Чёрт побери, Тисон! — я схватилась за зачастившее сердце. — Какого хрена ты тут торчишь?
— Охраняю тебя, — выдал Тисон невозмутимо. — Я по-прежнему считаю, что тебе пока нельзя оставаться одной, тем более на всю ночь, а Жизель, сколь понимаю, вернётся не скоро.
— Я не одна, со мной Кили.
— Хорошо, — кивнул мужчина, но с места не сдвинулся.
С минуту я наблюдала, как он стоит возле двери наподобие стражника, вглядываясь в сумрачный коридор.
— Будешь всю ночь за часового?
— Да.
— На ногах, на сквозняке и без возможности поспать?
— Да.
Распахнув створку шире, я отступила в глубь гостиной, повернулась к нерешительно мнущейся служанке.
— Спасибо за помощь, Кили, можешь идти. Увидимся утром.
— Но, фрайнэ… — залепетала девушка, испуганно округлив глаза. — Как же так… вы же велели…
— Передумала, — перебила я. — Спокойной ночи, Кили.
Девичьи пальчики стиснули чёрную юбку форменного платья, губы поджались неодобрительно, в синих глазах мелькнула тень полудетской обиды. Однако перечить дальше Кили не осмелилась, присела и с тихим: «Добрых снов, фрайнэ», — выскочила вон.
— Заходи.
— Не нужно, Асфоделия, — отозвался Тисон. — И зря ты отослала служанку.
— Тисон, раз уж ты взялся меня сторожить, то можешь это делать и в гостиной, где тепло и есть где посидеть… и даже поспать, если захочешь, — я покосилась на тюфяк, который Кили выудила невесть откуда и сноровисто разложила на полу. — Я буду в спальне, до утра носа оттуда не высуну и тебя не побеспокою… честное пионерское. Правда, я пионером не была, к моменту, когда я пошла в школу, всё это стало прошлым… — и несу какую-то ерунду.
Поколебавшись, Тисон всё же переступил порог. Я закрыла дверь и поскорее юркнула в спальню. Погасила сферу и в слабом свете пламени в камине забралась в постель, накрылась едва ли не с головой.
Я действительно собиралась спать. Честно! Просто… Морфей ко мне не спешил. Я ворочалась беспокойно с боку на бок, по сто раз прокручивала в голове нападение, искала причины, перебирала возможных недоброжелателей и иногда поглядывала на дверь, ведущую в гостиную. Последнее выходило само собой, я даже не сразу отмечала, что таращусь на эту чёртову створку, будто на телефон в ожидании звонка от понравившегося парня. Наконец встала, на цыпочках пересекла спальню и приоткрыла дверь. Сугубо дабы убедиться, что Тисон устроился со всем возможным удобством.
Дожила, называется, на старости лет. Бегаю проверять, как там мой рыцарь, не дует ли ему где…
Дует тут только мне. Сквозняк завёлся. В мозгах, угу.
Тисон сидел в кресле возле камина, в пол-оборота ко мне, вытянув ноги и поглядывая на дверь парадного входа. Форменную хламиду снял, и теперь она висела на спинке второго кресла. Я уж собралась было закрыть дверь и сделать вид, что меня здесь вовсе не было, но Тисон вдруг встрепенулся и резко повернулся ко мне.
— Асфоделия? — он поднялся, направился к проёму, рассматривая меня с такой тревогой, что неловко стало. — Что-то случилось?
— А, нет-нет, ничего. Не беспокойся, я просто… проверяла.
— Что именно?
— Как ты тут… устроился, — прозвучало на диво неубедительно. Я указала на пол. — Видишь, и из спальни не выхожу.
Тисон кивнул, замер в паре шагов от порога. И куртка расстёгнута наполовину, открывая белую рубашку и шнуровку у ворота. Так я и не выяснила, почему к мужским рубашкам пуговицы не пришивают…
— Ладно… пойду я… спать.
— Добрых снов, Асфоделия.
— Добрых, — откликнулась я.
Но с места не сдвинулась, будто корни пустить успела.
Тисон тоже.
— Как думаешь, кто это мог быть? — спросила после короткой паузы. — Ну, напавший.
— Одарённый, сильный и очевидно хорошо ориентирующийся во дворце… едва ли здесь много подобных ему. Мало кому удаётся скрыть сильный дар от закатников.
— А если он не из числа придворных? — предположила я. — Когда мы… с Эветьеном выбирались в город, он вывел меня из Эй-Форийи какими-то окольными путями, через служебные помещения, где никто на нас даже не посмотрел… и если одеться так же неприметно, как мы, и знать, куда идти, то…
— В Эй-Форийе не было ни единой попытки нападения, — напомнил Тисон.
— Да… ещё одна странность, которой я не могу найти объяснения, разве что он в столице остался, а не полетел со всем двором.
— Вполне возможно.
— Но он точно не закатник?
— Нет. Адепты Заката действуют иначе, да и проверка должна была если не убедить их в твоей неодарённости, то хотя бы дать понять, что Его императорское величество не заинтересован в огласке.
Убедить она их, конечно, не убедила — какой адекватный закатник поверит, что девица, о колдовских талантах которой ходит столько интригующих слухов, внезапно оказалась маглом, — однако и впрямь могла предостеречь. Вот очередная местная странность — закатники против женщин-магов, но страстно обожают сильный дар. И если вдруг попадается особо одарённая девушка — не верю, что таких в Империи нет в принципе, — как тогда орден разрешает неминуемую дилемму?
Минуту-другую мы молчали. Порог разделял нас почище настоящей стены, и я не знала, что будет, если я переступлю эту черту.
Я могла, да.
Но мало приятного напороться на холодный отказ.
И вообще… нельзя. Потому что нехорошо, неправильно и… жарко в комнатах как-то. Интересно, когда воздух успел так накалиться? Или это у меня начинается дефицит кислорода в присутствии Тисона?
— Тисон, — выдохнула я и привалилась к косяку, на самой этой растреклятой условной границе.
— Асфоделия, — он всё-таки сделал шаг навстречу, остановился на расстоянии вытянутой руки.
Всего-то раз. Один-единственный, и другого уже не будет.
Не должно быть.
Ох, прав был Тисон, когда сказал, что не нужно. Ох, как прав… а я, наивная дева немного за тридцать, вообразила, что ничего страшного. Взрослые же люди, умеем желания и хотелки усмирять… вон как успешно в прошлый раз усмирила. Глазом моргнуть не успела, как оказалась на тумбочке, ко всему готовая и на всё согласная.
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Сердце стучало заполошно, в горле пересохло. Воздух, казалось, наэлектризовался до предела, одно неаккуратное движение, слово, вздох и коротнёт.
Ещё шаг, короткий, осторожный, словно я могла испугаться и убежать.
Тогда не сбежала, даже наоборот, а теперь и подавно дверь перед носом не захлопну.
Порог по-прежнему нас разделял, но сейчас достаточно чуть-чуть податься вперёд, чтобы уткнуться в человека перед тобой. Я посмотрела исподлобья на Тисона, пытаясь понять по тёмным глазам, опасается ли он меня напугать или в себе не уверен? Уже привычным жестом он поймал мою руку, погладил пальцы, и я действительно подалась навстречу, глядя снизу вверх столь пристально, не мигая, будто надеялась его загипнотизировать. Тисон коснулся моего подбородка, приподнял его и склонил голову, накрывая мои губы своими. Отчего-то на мгновение показалось, что сердце вот-вот из груди выскочит…
Не выскочило, оставшись на положенном природой месте.
Зато мир сошёл с ума.
Или с ума сошли мы.
Момент, когда лёгкий, почти целомудренный поцелуй превратился в настойчивый, жадный, я благополучно пропустила. Вот был первый, едва ощутимый, обжигающий губы горячим дыханием, и вот он уже совершенно иной, иссушающий, выпивающий до дна. Словно некто вжал педаль газа до упора, и тормоза сорвало напрочь, отправив нас на полной скорости в неизвестность. Невинное поглаживание пальцев забыто, Тисон рывком прижал меня к косяку, я обвила мужскую шею руками, царапнула ногтями жёсткую кожу куртки. Скользнула ладонями по плечам и попыталась вслепую её расстегнуть.
Ненавижу эти крючки, сто двадцать пуговок где не надо и кучу завязок там, где как раз пригодилась бы одна нормальная пуговица!
На эффектное отрывание с мясом, впрочем, силёнок тоже не хватило.
Тисон отвёл мои руки прежде, чем я начала шипеть раздражённо и дёргать что не надо, и расстегнул и снял куртку сам. Она улетела куда-то в гостиную, Тисон подхватил меня, поднимая над полом, и я обняла мужчину руками и ногами. Твёрдый косяк неприятно врезался в спину, но мелкое это неудобство было далёким, несущественным. Нужен ещё один поцелуй…
И ещё одно прикосновение, наполовину бесцельное, лишь ради самого факта прикосновения, ради ощущения друг друга в близости столь желанной, сумасбродной.
И ещё, будто без них мы не могли жить.
Действительно сумасшествие.
Ладони в уже знакомом хаотичном порыве прогулялись по телу, сминая тонкую белую ткань, губы опустились ниже, по шее, ключицам, не столько касаясь нежно, сколько жаля болезненно. Я откинула голову назад, утыкаясь в дурацкий косяк, ловя ртом воздух, который, похоже, закончился вовсе в радиусе двух-трёх метров. Губы пылали, точно заклеймённые, тело плавилось кусочком масла на раскалённой сковородке и в голове кисло-сладкий туман с тусклыми вкраплениям отдельных вялых мыслей. Тисон чуть отодвинулся, посмотрел на меня пристально и, продолжая удерживать меня на весу, сошёл наконец с порога. Пересёк комнату и усадил меня в изножье на край кровати. Наклонился, впился в мои губы жадно, словно не способный насытиться их вкусом, провёл кончиками пальцев по шее, опускаясь к вороту ночной сорочки, лаская кожу на границе с тканевой преградой. Отстранился и резкими, рваными движениями начал избавляться от оставшейся одежды.
Я тоже.
Снять женскую рубашку внезапно оказалось сложнее, чем мужскую. Чёртовы ленты путались и не желали развязываться, я то нетерпеливо дёргала их, то поглядывала украдкой на Тисона. Хотелось сорвать треклятую тряпку и выкинуть подальше, до такой степени раздражала необходимость раздеваться, тратить на разоблачение лишние драгоценные минуты, прерывать контакт.
Вынужденную войну с одеждой мы закончили почти одновременно.
Одновременно же потянулись навстречу, сплетая руки, цепляясь друг за друга. Тисон опрокинул меня на смятое одеяло, прижал к перине, позволяя насладиться головокружительным ощущением его тела, прикосновением кожи к коже. Спустился новой цепочкой от губ до груди, я выгнулась, чувствуя, как его ладонь перебирается на внутреннюю сторону бедра. Сделав глоток душного, перчёного воздуха, я ухватилась за мужские плечи, надавила, отстраняя от себя. Тисон подчинился, выпрямился, и я на удивление легко перевернула его спину, укладывая на одеяло. Сама нависла сверху, в каскаде упавших по обеим сторонам лица волос, склонилась, поцеловала. Повторила его действия — губами вниз по телу и ладонью по бедру, нарочито неспешно, дразнясь. Провела пальцами вверх-вниз по мужской плоти, слушая прерывистые вздохи, и выпрямилась резко, перебросила волосы за спину. Перекинула ногу и медленно опустилась.
Не знаю, как так вышло. Просто захотелось. Тело, охваченное безумием этого пожара, сделало, а разум не спорил с желаниями, слишком острыми, всепоглощающими, чтобы им противостоять и возражать. Я двигалась, задавая темп сама, ладони Тисона скользили по моим бёдрам, и остальной мир затерялся где-то там, за пределами кровати и спальни, озарённой тусклыми отблесками огня в камине. В какой-то момент одна ладонь переместилась на талию и Тисон рывком сел, обхватил меня за поясницу, привлёк к себе. Я обняла его, теряясь в вихре пёстрых ощущений, в прямом завораживающем взгляде глаза в глаза, в неровном дыхании, обратившимся одним на двоих. Второй рывок, и я опять оказалась опрокинута на одеяло, а Тисон навис надо мной, перехватывая управлением процессом, каждым толчком вжимая меня в перину. Я лишь выгибалась сильнее, подозревая смутно, что вновь впиваюсь ногтями в мужские плечи.
В пропасть мы тоже сорвались почти одновременно. Яркое, безумное падение — или полёт? — вдвоём, в тесных, жарких объятиях друг друга. И время замерло, позволяя пусть и недолго, но ни о чём не думать.

* * *

Тяжесть сотворённого обрушилась на меня утром.
Спросонья я не сразу сообразила, кто посапывает мирно рядом со мной. Ещё и руку на меня закинул хозяйским жестом и к себе поближе подгрёб. Жизель всегда ухитрялась оставаться на своей половине постели, на мою не посягала, и оттого сонный мозг никак не мог сложить уже привычные представления о пробуждении с изменившимися реалиями нового дня. Я скосила взгляд на постороннюю руку, возлежащую поверх одеяла, и поняла, что она, рука, мужская. Медленно, осторожно попыталась перевернуться с бока на спину, что оказалось не так-то легко сделать, находясь под чужой конечностью.
Тисон.
Спит себе рядышком преспокойно, на животе лёжа и уткнувшись щекой в подушку. Выражение повёрнутого ко мне лика умиротворённое, расслабленное, впору картину писать. Можно подумать, он этой ночи полжизни ждал и наконец получил страстно желаемое. Хотя… в свете десятилетнего целибата не так уж это далеко от истины.
В памяти всплыла наиболее яркая, содержательная часть оной ночи, и я отвернулась, сама уткнулась в свою подушку и приглушённо застонала.
Я изнасиловала безбрачного рыцаря.
Нет, он, конечно, не очень-то и против был…
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Ладно, значит, совратила.
Детинушку здоровенную двадцати девяти годков от роду.
Боже…
И собственно ночью всё нормально было, казалось, так и надо, даже нужно, жизненно необходимо, будто воздух, а иначе…
А иначе что?
Отлепившись от подушки и убедившись, что Тисон не среагировал на мои отнюдь не эротичные стоны, я приподняла его руку и попробовала вылезти из-под одеяла. Тоже медленно, осторожно, чувствуя себя сапёром при разминировании, почти что ползком и с постоянной оглядкой на мужчину выбралась из-под руки, положила её на освободившееся место у подушки. Тисон шевельнулся, вынудив меня испуганно застыть, но вроде не проснулся, только подушку приобнял. Выждав несколько секунд для верности, я передвинулась к краю постели, спустила ноги на ковёр. Ночная сорочка обнаружилась не сразу, пришлось встать ив панике пометаться вокруг кровати. И когда я подобрала белую ткань, услышала шаги.
Жизель вернулась?
Или Кили? Хотя не рановато ли для прихода служанок?
Ведущая в гостиную дверь так и осталась нараспашку и потому приближающиеся шаги прозвучали особенно чётко.
Похоронным маршем.
Я выпрямилась и принялась в спешке натягивать сорочку. Разумеется, тут же запуталась в длинных рукавах и надела её задом наперёд.
— Алия? — раздался голос Эветьена и спустя удар сердца он появился в проёме, одетый как обычно, причёсанный и аккуратный до неприличия, словно не сопровождал императора этой ночью по очередным злачным местам.
За моей спиной на кровати вновь зашевелился Тисон, пробормотал что-то и я, не дожидаясь публичной расправы, сбежала — в ванную комнату как в единственное место, где можно было спрятаться. Закрыла дверь и привалилась спиной к створке. Сфера в ванной зажигалась сама, стоило переступить порог, озаряя всё просторное помещение ровным светом.
Вот теперь точно дура. О чём я только думала?! Неужели действительно полагала, что сейчас мы с Тисоном переспим разочек на прощание и разойдёмся, а Эветьен ни о чём не узнает? Тисон вернётся в храм, я выйду замуж за Эветьена, и все мы будем жить долго и счастливо?
Из-за двери долетели голоса и шорохи — наверное, Тисон встал с кровати, — но слов разобрать не удалось. Во всяком случае, голос не повышали, и звуков борьбы не доносилось. Впрочем, с чего бы Эветьену морду брату бить из-за какой-то дурной иномирянки с нетвёрдым моральным компасом? Какие бы недоразумения между ними ни приключались, они действительно были друг другу много ближе, чем можно ожидать в здешних реалиях, и обрывать эту родственную связь ради ненастоящей фрайнэ, прыгающей из койки в койку со скоростью горной козы?
Я сползла по створке на пол, подтянула колени к груди и обхватила их руками.
Дура. Как есть дура.
И ничего-то уже не исправишь. Стыдно и страшно до одури, до зябкого пронизывающего холодка, до щемящего осознания сотворённого.
— Алия? — оклик Эветьена смешался с требовательным стуком в дверь.
Я вздрогнула и сжалась. Вот и подкрался пушной северный зверёк… персональный.
— Почему ты так её называешь? — прозвучал удивлённый голос Тисона. — Я понимаю, почему Лия, но почему Алия?
— Она разве тебе не рассказала?
— Не рассказала чего?
— Алия, открой дверь, — Эветьен не удостоил брата ответом. — Я знаю, что ты возле неё сидишь.
Догадливый какой.
— Мне бы не хотелось вытаскивать тебя из купальни силой.
Что ж…
Если помирать, то с музыкой.
Поднявшись с пола, я развернулась лицом к двери, несколько секунд прислушивалась к тишине за ней и наконец резко распахнула. Тисон успел надеть штаны и теперь на пару с братом стоял по другую сторону порога. Оба Шевери смотрели на меня выжидающе, обеспокоенно, с искренним недоумением мужчин, не понимающих, как женщина может устраивать истерику из-за столь неважной, по их мнению, мелочи.
— Ну вот она я, иномирянка с пониженной социальной ответственностью, невоспитанная, легкомысленная и сексуально озабоченная, — заявила я с каким-то полудетским вызовом, который не понравился даже мне. Но и остановиться, подобрать правильные, уместные слова я не могла. — Сначала с одним братом переспала, через неделю — с другим. Мы, попаданки, такие — нам сразу целый мужской гарем вынь да положь, иначе сочтём, что попадание не удалось.
— Поэтому со следующей ночи ты спишь в моей постели, так хоть какая-то надежда, что я буду знать, где ты и с кем, — выдал Эветьен непререкаемым тоном, взял меня за руку и дёрнул на себя, вынуждая фактически вывалиться из ванной ему на грудь. Я попыталась отстраниться, но Эветьен удержал, чуть сильнее сжал мои пальцы. — Постой спокойно, мне надо проверить твоё состояние.
Я застыла в его объятиях, покорно ожидая окончания экзекуции. Тисон буравил меня помрачневшим взглядом, и я не находила сил, чтобы посмотреть на него прямо. Только украдкой, воровато.
— Странно, — произнёс Эветьен спустя мучительно неловкую минуту. — Никаких следов внешнего воздействия. Ты уверена, что шар попал в тебя?
— Уверена, — я покосилась на Тисона, чувствуя, как к вине и стыду присоединяется удивление.
Один застукал своих суженую и брата в постели, но при том и бровью не повёл, будто мы тут всего-навсего чай пили в разных углах гостиной.
Другой переспал с невестой брата и при внезапном явлении последнего первым делом рассказал о нападении на меня — потому как больше некому сообщить Эветьену о произошедшем вчера днём.
Где исполненные презрения и негодования взоры, обвинения, оскорбления, выяснение отношений и обещание немедленно расторгнуть обручение?
— А следы сохранились? — спросила я.
— Спустя столько времени — маловероятно, — Эветьен отпустил меня. — Но я проверю на всякий случай. Собирайся.
— Зачем?
— Переедешь в мой дом уже сегодня. Резона задерживаться во дворце нет, к тому же это становится небезопасно. Служанка скоро придёт и поможет уложить твои вещи, — Эветьен повернулся и направился в гостиную. На полпути замедлил шаг, бросил через плечо: — Тис, ты тоже можешь поехать… если пожелаешь, — и вышел.
А мы с Тисоном остались вдвоём, разделённые пропастью не меньшей, чем накануне.
— Ино-мирянка? — повторил он.
Я заметила, что на брата Тисон не смотрел вовсе, продолжая изучать меня недоверчиво, настороженно, с очевидным непониманием, как ему отныне на меня реагировать, как воспринимать в свете новой информации.
— Да, я… из другого мира. Я и настоящая Асфоделия поменялись телами во время ритуала… того, что она сделала на Сонне… ну, загадочные слова, удар молнии и… вот я оказалась здесь, в вашем мире и в её теле. Эветьен сказал, что есть специальный ритуал по замене души и что Асфоделия использовала его, чтобы… её не забрали на континент, — чем больше я говорила, тем голос мой звучал тише, жальче.
— Твоё истинное имя Алия? — тон Тисона был равнодушен и сух, словно Сахара.
‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍ 
— Алёна. Эветьен не мог произнести его правильно, поэтому мы сошлись на Алии и Лии… на первое время.
— И давно брату всё известно?
— С той ночной вылазки в столицу. Но он… сам догадался, я только что-то подтвердила, что-то опровергла. Тисон, я хотела тебе рассказать… очень хотела, однако… я не знала, как ты отнесёшься к такому… необычному заявлению.
Тисон снова окинул меня подозрительным взглядом, в явной попытке понять, где заканчивается девушка, которую он знал, и начинается неведомый зверь попаданка обыкновенная, одна штука. Затем отвернулся, быстро прошёлся по комнате, собирая с пола одежду и обувь, и, больше не глядя на меня, покинул спальню.
Минута-другая суетливого шороха одежды в гостиной.
Хлопок парадной двери.
Тишина. И лишь во мне будто что-то оборвалось безвозвратно, вынудив кулем осесть на пол.

Глава 24

На полу я сидела недолго. Вскоре вернулась Жизель, так что пришлось взять себя в руки, оторвать попу от ковра и отложить страдашки до более удобного времени. Вываливать на соседку подробности из жизни в любовном то ли треугольнике, то ли трио не хотелось. Вряд ли я смогла бы адекватно объяснить человеку невовлечённому все странности и нюансы наших отношений, не касаясь при том моего иномирного происхождения.
Честно говоря, я и сама их до конца не понимала.
Эветьен наведался к императору за разрешением досрочно покинуть дворец, незамедлительно оное получил, мне собирать было особо нечего, и поэтому уехали мы ещё до полудня. Переправились на лодке на другой берег, занятый Франским кварталом, затем на наёмном экипаже добрались до городского дома Эветьена, где нас уже ожидали слуги. Я не посетила ни утреннее благодарение, ни завтрак — всё равно кусок в горло не лез, — и попрощалась лишь с Жизель, немало удивлённой внезапным отбытием соседки. Тем не менее, расстались мы на самой тёплой дружеской волне, которая только могла быть между двумя девушками, связанными необходимостью делить одну жилплощадь и испытывающими взаимную симпатию друг к другу. Кили, будучи, прежде всего, в штате дворцовой прислуги, а не моей личной горничной, осталась в столичной резиденции. Эветьен заверил, что у меня будет другая камеристка, понадёжнее дворцовой. Выяснилось, что раннему визиту жениха прямиком на место преступления я обязана именно Кили. Горничная, как и тогда, когда я ходила тайком на танцы в покои эмиссара Риа, сочла, что суженой фрайна Шевери опасно оставаться на всю ночь в обществе его младшего брата и плевать, что тот безбрачный рыцарь, допустимый для охраны дев жребия, и отправилась к Эветьену. Разумеется, не застала, однако не поленилась передать подробное послание на словах через его слугу.
Как ни странно, Тисон поехал с нами. Правда, за всё время в пути мы с ним не перемолвились ни словом, в экипаже он сидел напротив меня, однако глядел исключительно в окно. Тисон вообще смотрел куда угодно, но только не на меня, будто меня вовсе рядом не было, и казался отстранённым, полностью погружённым в собственные невесёлые думы. Причём явился в последний момент, когда мой скромный багаж погрузили, мы сами сели, и лодка уже готовилась отплыть, без форменной хламиды и с заплечным вещевым мешком. Ещё и берет нацепил, правда, поприличнее того, что достался мне. Братья о чём-то пошептались и больше я ничего от Тисона не слышала.
Оставшаяся часть дня прошла за обустройством на новом месте, знакомством с прислугой и домом и моим подробным пересказом, что произошло вчера. С дотошностью следователя Эветьен расспрашивал меня, что я видела, слышала и чувствовала во время нападения, что успела заметить, что мне показалось или не показалось. Я упомянула прожитый фрагмент из прошлого Асфоделии, и Эветьен мгновенно вцепился в него. Пришлось и тут пошагово вспоминать, что я слышала, видела и ощущала.
Записи на элейском я видела, но не присматривалась к ним и уж тем более не читала. Асфоделия хорошо их знала, поэтому ей не было нужды вчитываться в них при каждой возможности, а я была лишь зрителем, не имеющим никакой власти над чужим воспоминанием.
Жезл я описала максимально подробно. Попробовала даже зарисовать, но получилось очень уж схематично и кривовато.
Показала и осколок, прихваченный из дворца. Эветьен долго, придирчиво изучал потенциальную улику, водил над острыми краями пальцами и хмурился, а потом вовсе его у меня реквизировал без объяснения причин.
Следы в дворцовых покоях к утру благополучно рассеялись — и концы в воду, как говорится.
Тисон по прибытию в дом брата удалился в одну из гостевых комнат и до вечера оттуда не высовывался.
И да, мне предстояло спать в хозяйских апартаментах. Вещи туда перенесли сразу, и никто из слуг ни взглядом случайным, ни гримасой украдкой не выразил своего мнения относительно столь поспешного заселения жениха и невесты в одну спальню.
Вечером мы втроём чинно и в скорбном молчании поужинали в столовой. Я думала, страннее, чем уже есть, быть не может. Ан нет, всегда оставалось место для дальнейшего падения. Прямоугольный стол рассчитан на восемь персон, но рассаживаться по-хитрому мы не стали: Эветьен занял место во главе, я и Тисон — рядом, на длинных сторонах, друг против друга. Сама трапеза была много проще, легче и короче затяжных дворцовых ужинов, без бесконечных перемен и чужих глаз, однако радости сей факт принёс мало. Не очень-то приятно вот так ужинать пусть и втроём, но в напряжённой тишине, нарушаемой лишь стуком столовых приборов, то беспокойно коситься друг на друга, словно непоседливые дети, то притворяться, будто всецело увлечён содержимым тарелки. 
После мы разошлись.
За неимением лучших идей я решила лечь спать пораньше, а перед сном уделить время занятию, с которым в этом мире почти что распрощалась — чтению в постели.
Эветьен, вероятно, тоже.
В результате в спальне мы оказались одновременно и ещё несколько минут сталкивались во всех важных общественных местах вроде ванной комнаты и гардеробной. Старательно улыбались — Эветьен извиняюще, я вымученно — и прикладывали все усилия, дабы как можно меньше мешать друг другу. Хорошо хоть, Тисон скрылся в гостевой спальне и участия в этих танцах на ограниченной площади не принимал. Весь день я пыталась думать о чём угодно, лишь бы не о нём и всей этой ситуации в целом. С головой погружалась в новые дела и заботы, радуясь, что они есть и можно заняться чем-то ещё, кроме страданий, переживаний и судорожных размышлений о произошедшем. Отчасти я понимала Тисона — моё иномирное происхождение не укладывалось в картину его собственного мира с той же лёгкостью, какая отличала его брата. Как я сама реагировала бы, узнай, что человек, с которым я успела сблизиться, оказался вдруг не тем, за кого себя выдавал, кем считала его я? Причём он не просто притворялся кем-то другим, но был пришельцем из неведомых, невообразимых мест, душой, затесавшейся в тело, ей не принадлежащее?
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Не знаю. Не могу сказать.
А отчасти горько, больно понимать, что меня бросили, что от меня отвернулись и ушли, не удостоив ни словом, ни взглядом, будто я по своей доброй воле напросилась в попаданки, будто всё это время я скрывала правду лишь потому, что мне нравилось водить окружающих за нос.
Ещё и с нами поехал… зачем? Мучить меня своим присутствием и осознанием, что я собственными ногами растоптала всё хорошее, что между нами было, обманула и подставила под удар?
Нет, лучше и впрямь думать об этом поменьше, иначе с ума сойти можно и отнюдь не так, как прошлой ночью.
До кровати я добралась первая — Эветьен уступил мне и ванную, и гардеробную. Прихватив томик по истории, одолженный женихом ещё во дворце, нырнула под одеяло, устроилась поудобнее и продолжила читать о периоде царствования Эрнесто Второго и его супруги Иванны, прозванной андрийской лисицей — по месту рождения, за рыжие волосы и хитрость, изворотливость, расчётливость и ум, полагавшийся в те годы не женским. Собственно Эрнесто толком и не правил, за него это делала супруга, причём довольно успешно. Правда, большую часть времени Иванне приходилось прикрываться благоверным, ибо где это видано, чтоб женщина, которую сами боги поставили ниже мужчин, венец правящей императрицы носила? Благословенная Франская империя это вам не какая-нибудь презренная Вайленсия с её богопротивными нравами…
Эветьен вернулся в спальню, одетый в чёрные штаны из мягкой на вид ткани и бежевую рубашку с — вот чудеса! — пуговицами сбоку вместо дурацких шнуровок. Пожалуй, я бы назвала этот комплект средневековой пижамой, но вслух повторять не стала. Рубашку Эветьен сразу снял — и зачем надевал, спрашивается? — устроился на второй половине кровати, взял со столика небольшую тонкую книжку, практически брошюрку, открыл и тоже углубился в чтение.
Так, наверное, и выглядит супружеская жизнь лет через десять после свадьбы.
А ведь мы даже не женаты.
Покосившись на Эветьена и убедившись, что он не обращает на меня внимания, я уткнулась в свою книгу. Прочитала ещё пару страниц, затем вернулась к началу, покопалась в памяти.
— Эветьен?
— Да?
— Почему в исторических хрониках, которые я читала в библиотеке Эй-Форийи, не упоминалось ни одной правящей императрицы и вообще всячески подчёркивалось, что женщин до власти не допускали, а в этой книге подробно рассказано о фактическом правлении супруги Эрнесто Второго?
— Потому что я дал тебе менее распространённое издание, — ответил Эветьен, не отрываясь от брошюрки. — В официальных хрониках годы правления андрийской лисицы предпочитают обходить стороной, делая ударение на недостатках её мужа и желании Иванны посадить старшего сына на трон прежде, чем его отец сложил с себя императорский венец.
— Сплошной сексизм и мизогиния, — проворчала я. — И это с матриархальной страной под боком.
— Именно поэтому, Алия, — Эветьен перелистнул страницу-другую и вдруг придвинулся ближе ко мне, повернул книжку так, чтобы я могла посмотреть. — Взгляни.
На желтоватой странице был изображён жезл, длинный, с рунами на ручке и небольшим шаром, укреплённым в оголовье. Схематичный, но в разы более аккуратный, чёткий и узнаваемый, нежели моя мазня по памяти.
— Похож на тот, что ты видела?
— Да, — я опустила взгляд на подпись внизу, но буквы оказались незнакомыми. — Я не понимаю, что тут написано.
— Едва ли Асфоделии — и тебе — известен вайленский язык.
— А ты его знаешь?
— Конечно, — Эветьен удивлённо посмотрел на меня. — Наша бабушка со стороны отца родом из Вайленсии. Мы все говорим на языке её родины, кто-то лучше, кто-то хуже.
— Тисон тоже?
— Лет пять назад говорил вполне сносно.
— Ты у него экзамен по иностранному языку принимал, что ли?
— Я тогда ездил по делам в Вайленсию, пробыл там полгода. Однажды удалось уговорить Тисона приехать на две недели… в обход правил ордена.
— И что вы там делали две недели? — заинтересовалась я.
— Навещали родовое гнездо нашей бабушки, — отрезал Эветьен тоном, намекающим недвусмысленно, что больших подробностей я не дождусь. — Жезлы относятся к группе активных артефактов, основная их функция — накопление, усиление и направление энергии владельца. При исходном слабом даре помогают сконцентрировать силу, повышают и расширяют его возможности. Не до бесконечности, разумеется, но подспорье неплохое.
— Зачем тогда купировать слабый дар, если можно выдать такой жезл и в мгновение ока сделать из рекрутёра настоящего бойца? — удивилась я.
— Потому что жезл должен либо изначально изготавливаться под заказ для конкретного человека, либо в течение определённого срока настраиваться на будущего хозяина. Первое дорого, второе долго. Жезлы, подобно большинству артефактов, обладают своего рода памятью и весьма неохотно принимают нового владельца. Известны случаи, когда активные артефакты вовсе отказывались работать с другим человеком. Закатникам невыгодно тратить время и силы своих артефакторов на изготовление фактически персонального оружия, которое впоследствии, может статься, не получится использовать повторно, забрать и передать другому. Купировать слабый дар проще.
— Ещё можно на этом кое-какое баблишко срубить, — я поймала недоумённый взгляд Эветьена и «перевела»: — Денежку лишнюю заработать.
— И это тоже. Да и допускать в закатные обители кого попало, лишь бы дар был… — Эветьен качнул головой, без слов поясняя, что это отнюдь не то, к чему стремятся имперские маги.
— Значит, Асфоделия смогла всё провернуть благодаря своему жезлу?
— Скорее всего.
— Где она его, интересно, раздобыла? Ведь не сделали же его для неё по спецзаказу?
— Вряд ли. Вероятно, попал в её руки случайно или был где-то приобретён. Любопытно, как долго он у неё пробыл, как она сумела настроить его под себя…
— Похоже, она много что знала, что не входило в образование добропорядочной юной фрайнэ… если даже записи на мёртвом языке вела.
И наверняка Эветьен не отказался бы от информации из головы настоящей Асфоделии. Всяко полезнее того вороха бестолковых, по сути, знаний о моём мире. Что Эветьен планирует делать с моими историями об автомобилях, самолётах и интернете? Научные труды по ним не напишешь, в лучшем случае фантастический роман. Говорить во всеуслышание тоже не будешь, если нет намерений прикладывать меня в качестве доказательства. И вообще этот странный мужчина за весь день ни словом, ни взглядом не намекнул на мой адюльтер у него под носом. Вёл себя так, словно ничего особенного не произошло, со мной беседовал сугубо на отвлечённые темы, не касающиеся прошлой ночи и сегодняшнего утра, не комментировал ни мрачное лицо брата, ни наше с Тисоном демонстративное игнорирование друг друга. Жениться на неверной суженой явно не передумал и даже сейчас преспокойно находился со мной в одной постели и обсуждал предметы, далёкие от измен.
— Есть ещё один момент, порождающий немало вопросов, — добавил Эветьен. — Я читал сообщения эмиссаров, отправленных за Асфоделией, и позднее лично с ними беседовал, но никто не упомянул о жезле, хотя едва ли она могла не воспользоваться им в столь важный, ответственный момент, а окружающие — не заметить этого.
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— То есть эмиссары жезла не видели? — опешила я. — Асфоделия была без него? И после его тоже никто не видел? Или девушку попросту сгребли в охапку и поскорее утащили на корабль, не глядя по сторонам?
— Да, — Эветьен слегка поморщился, не одобряя ни такой постыдной поспешности, ни столь вопиющей небрежности. — Можно предположить, что он остался в родовом поместье Тиаго.
— А та палка, которую я заметила у напавшего? — я напрягла память, но из-за слишком яркого света, смазавшего очертания, жезл в руке фигуры казался именно палкой, без деталей и точной идентификации. — Второй жезл? Не многовато ли их вдруг стало?
— Многовато, — согласился Эветьен и перевернул страницу.
— Там есть ещё что-то интересное? — я закрыла свою книгу, отложила томик на столик с другой стороны кровати и сама придвинулась ближе, заглянула с любопытством в брошюрку.
— Есть. Почитать?
— Давай… если тебе не трудно, конечно.
— Не трудно.
Читал Эветьен неторопливо, с выражением, словно художественное произведение, и сразу переводил для меня, поскольку мягкий, певучий вайленский хоть и звучал красиво, почти как эльфийский какой-нибудь, но при том оставался совершенно непонятным. Под классификацию артефактов и отличия пассивных от активных я и заснула.

* * *
Проснулась от звуков шагов по комнате и вкрадчивого шороха одежды, вернувшими вдруг во времена, когда родители были живы и жили мы вчетвером в одной квартире. Я тогда работала сменами и в будние дни, на которые приходились выходные, по утрам отсыпалась, а Света, трудившаяся на обычной пятидневке, вставала и собиралась на работу. Иногда я дрыхла без задних лап, иногда просыпалась и закрывала за сестрой дверь, иногда лишь слышала смутно, как Света ходила по комнате, помнившей нас обеих с младенчества, шуршала одеждой, вздыхала. Казалось, это было совсем недавно… и безумно давно.
Вечность назад.
В прошлой жизни.
В другом мире.
Открыв глаза, обнаружила, что в спальне ещё сумрачно, шторы задёрнуты, а на столике горела свеча — даже во дворцах их зажигали, когда не было необходимости освещать сферой всё или большую часть помещения. Сама я расположилась на середине кровати и примятая подушка рядом вкупе с криво лежащим одеялом говорили красноречиво, что за ночь я так и не сподобилась отодвинуться от Эветьена на свою половину. И понять бы, что делать с этими метаниями между двумя мужчинами, но не знаешь, надо ли?
Одного я не могу выбрать, даже если сильно захочу.
От другого не желаю отказываться и дело не только и не столько в удобстве, стабильности и защите.
Когда всё так переменилось, встало с ног на голову? Когда появилась эта потребность в обоих, вроде несильная, не сводящая с ума, чтобы с чувствами бурлящими и страстями на разрыв аорты, но растущая исподволь, крепнущая потихоньку день ото дня?
Чёрт его знает.
Страшно, если Тисон так и будет смотреть мимо меня, не видя, не слыша, не желая заговаривать.
Страшно, если Эветьену надоест притворяться, что мой адюльтер не имеет значения, что моё происхождение интересует его больше, чем то, с кем я сплю за его спиной.
Перевернувшись на спину, заметила, что дверь в гардеробную приоткрыта и оттуда лился свет ярче трепещущего свечного огонька. Спустя минуту створка распахнулась шире, и Эветьен, уже закончивший облачаться в повседневный придворный костюм, вышел из гардеробной, на ходу застёгивая верхние пуговицы на кафтане.
— Я тебя разбудил? Извини.
— Ничего. Ты куда так рано?
— Во дворец. Спи, я постараюсь больше не шуметь.
Ну да, служба есть служба, даже в царских палатах при сиятельном государе.
Я откинула одеяло, встала с кровати, нашла на кресле халат и, надев, наведалась в ванную. Наскоро привела себя в вид более благочинный и спустилась вслед за Эветьеном в холл.
— А ты куда? — удивился он.
— Тебя проводить.
Готовлюсь вот к роли жены. Хотя, подозреваю, у них тут такие проводы мужа на работу не приняты.
— Это необязательно.
Я лишь плечами пожала.
— Но радует.
— Правда?
— Конечно, — Эветьен шагнул вплотную ко мне, коснулся моих губ лёгким поцелуем. Отстранился, посмотрел на меня в свете сферы и поцеловал снова, чуть настойчивее, увереннее.
Не стала изображать ни недотрогу, ни обиженку. Первое поздно, второе глупо и нечестно по отношению к Эветьену.
— Постараюсь вернуться к ужину, — заметил, отступив от меня.
— Хорошего дня, — пожелала я искренне.
Эветьен открыл парадную дверь, вышел. Я помахала ему рукой с порога, закрыла и заперла дверь и неторопливо поднялась по лестнице.
Впервые за всё время, проведённое в этом мире, мне предстояло целый день быть одной, не считая небольшого штата прислуги, и заниматься тем, чем хотелось, — ну, или чем я могла здесь заняться. Не надо куда-то идти, спешить на завтрак, или в храм, или на какое-нибудь увеселительное мероприятие, явка на котором обязательна. Впервые я предоставлена сама себе…
Или нет.
Потому что на втором этаже я столкнулась с Тисоном, выходящим из ванной.
Штаны обычные, чёрные и белая рубашка с приснопамятными завязками-шнуровками, ныне распущенными свободно.
Наверное, пижамки с нормальными пуговицами в ордене не выдавали.
Несколько секунд мы растерянно смотрели друг на друга в полумраке коридора, словно в последнюю очередь рассчитывали на нечаянную встречу, затем я направилась к двери в хозяйскую спальню.
— Ала… — Тисон внезапно шагнул мне наперерез, и я замерла.
Ещё один будет имя моё многострадальное коверкать.
— Лии вполне достаточно, — заверила я.
— Но тебя же зовут иначе, — возразил Тисон.
— Да, Алёна. Однако буква «ё», по всей видимости, является камнем преткновения для франского языка… и не только для него. Но ничего, я и на Асфоделию привыкла откликаться.
Тисон качнул головой, явно не согласный с моим философским принятием новых имён. А что ещё оставалось? Объяснять каждому, как меня правильно звать надо? Так для них это всё равно что для меня китайский — звуки вроде знакомые, а речь не сложишь при всём желании.
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— Ты что-то хотел? — поинтересовалась я тоном как можно более спокойным, нейтральным.
— Да, — Тисон огляделся, но гостиная, уместная для приличных бесед, осталась на первом этаже, да и одеты мы не шибко подходяще для культурных посиделок.
Я обогнула мужчину и прошла в спальню. Вариант не лучший, конечно, однако чего теперь стесняться, зажиматься и вспоминать об этикете?
Тисон вошёл следом. Я раздвинула тяжёлые шторы на окне, впуская несмелые солнечные лучи с улицы, попробовала погасить свечу на расстоянии, лёгким красивым взмахом руки, как Эветьен делал. Получилось только с третьего раза. Эх, не быть мне зачарованной ведьмой Прю…
Тисон пересёк комнату от стены до стены, сначала в одну сторону, затем обратно. Я опустилась на край постели, наблюдая за его променадом.
— Одарённые других стран этой части континента рассматривают теорию существования иных миров, разделённых своего рода незримыми стенами, преодолеть которые не так-то просто, — заговорил Тисон, остановившись перед окном. Скрестил руки на груди, рассматривая дворик и ограду. — Ведутся дискуссии, пишутся книги, ищутся подтверждения в старых легендах, где упоминаются как удивительные, никем не виденные прежде чудесные страны, так и люди, побывавшие в этих странах.
— В легендах и сказках моего мира таких историй тоже полно, — заметила я. — Но он, мой мир, исследован практически полностью, у нас нет загадочной земли Драконов где-то в другом полушарии, нам уже давно известно, где что находится и где какая нация проживает. Налажено регулярное сообщение с большей частью уголков мира, при наличии желания… и возможностей, разумеется… можно полететь почти куда угодно… можно было, по крайней мере. И другие миры для нас… так и остались сказкой, элементом мифов древних народов да фантазией писателей и сценаристов.
— У нас всё иначе. Кто-то верит в великое множество миров за стенами нашего, кто-то нет. Многие о том не задумываются вовсе. Эветьен, знаю, прочитал не один труд о теории существования других миров… некоторое время он был сильно увлечён этими идеями. Я не читал, лишь слышал от брата. Наша вера исключает подобную вероятность. Священное Слово Четырёх учит, что нет иной тверди под ногами, кроме той, что рождена Тейрой Дарующей, и нет иных небес над головой, кроме тех, что созданы Аэрином Благословенным. Считать по-другому есть пренебрежение священным Словом Благодатных, вероотступничество и ересь.
То есть меня по-прежнему могут записать в еретички? И пускай на костре, чай, не сожгут — вроде я о таком способе разрешить проблему инакомыслия не читала, — однако есть масса не менее занимательных методов избавиться от отступников от общепринятых доктрин.
— И когда Эветьен рассказывал о других мирах, их обитателях и прочих… необычных вещах, я его слушал, конечно, и разубедить не пытался, но…
— Не воспринимал всерьёз? — предположила я.
— Пожалуй, — согласился Тисон. — Брат порой говорит то, что я… не понимаю и иногда даже не хочу понимать. Он считает, что Слово Четырёх — священная книга заветов Благодатных — написана людьми для людей и имеет мало отношения к богам. Что если бы Четверо действительно желали поведать о чём-то смертным, то не стали бы посылать дюжине племён собрание наставлений, как жить и властвовать на чужих территориях, — мужчина стоял спиной ко мне, однако хватало интонаций, недоумённых, неприязненных, каплю возмущённых, чтобы понять, что Тисону неприятно даже повторять атеистские рассуждения Эветьена вслух. — Поэтому мне трудно принять абсолютно всё, им сказанное, как данность, неоспоримый факт, да Эветьен этого и не требует. Разумеется, едва ли в храме одобрили бы, что я вовсе поощряю подобные речи в своём присутствии, пусть и от близкого члена семьи… впрочем, они о том и не знали.
Но одно дело слышать вольнодумные предположения от брата — ну говорит и пусть себе говорит, у каждого своё хобби, кто-то марки собирает, кто-то крестиком вышивает, а кто-то теорией иных миров бредит. И совсем другое обнаружить подтверждение у себя под боком, к тому же целый месяц притворявшееся местной жительницей, небезразличной тебе девушкой.
— Я видел, что ты…
— Не та, за кого себя выдаю?
— Отличаешься от других.
— Мне это говорили почти все. Хотя вряд ли кто-то представлял, насколько, — я помолчала чуть и добавила: — Ваш мир для меня отчасти похож на давний период истории мира моего с вкраплениями элементов более поздних веков, а отчасти не похож ни на что. У нас вот магии нет и воздушный транспорт летает благодаря механизмам и технологиям… да, собственно, все машины так функционируют: автомобили, бытовая техника, компьютеры… — я запнулась, не в первый уже раз осознав, что даже объяснить ничего толком не могу.
Эветьен иногда расспрашивал о моём мире, как он устроен, чем отличается от их, но при ближайшем рассмотрении стало ясно, что тяжело выдать сколько-нибудь связный рассказ о том, что меня окружало в прошлой жизни. Я не могла объяснить, как работает большинство приборов, которыми пользовалась регулярно, что за зверь интернет, почему люди уделяют столько внимания своим гаджетам и как человечество не вымерло без магии.
Тисон опустил голову, то ли разглядывая нечто интересное на подоконнике, то ли устав лицезреть задний дворик, и я, не выдержав, вскочила.
— Тисон, помнишь, ты говорил, что ни на чём не настаиваешь и ничего у меня не требуешь? — выпалила на одном дыхании. — Я тоже ни на чём не настаиваю и ничего от тебя не требую. Ты не должен ничего объяснять, не обязан принимать меня вместе со всеми моими земными тараканами и хранить мою тайну. Мне жаль… действительно жаль, что я не рассказала тебе раньше, но… я и впрямь не могла предугадать твоей реакции. Я боялась, хотя это, конечно, не оправдание обману и… вообще всему. Прости. Знаю, всё так по-дурацки вышло, и я вела себя…
Как девица облегчённого поведения.
Безголовая к тому же.
Подставила Тисона под удар — мы же не встречались тайком, в укромном месте без чужих глаз, но рыцарь открыто и при свидетеле вошёл в девичьи покои, из которых не вышел ни через несколько минут, ни через полчаса. Кили наверняка знала, что Жизель не будет до утра — сомневаюсь, что её ночные отлучки такой уж большой секрет, — и не надо быть великим мыслителем, чтобы предположить, чем мы с Тисоном можем заняться. В определённой степени повезло, что служанка отправилась к Эветьену, а ведь могла и ещё кому-то донести. И ждало бы нас пробуждение куда хуже того, что было по факту.
А если донесла?
Или тогда Тисона не выпустили бы из дворца? А раз он с нами поехал и уже столько времени в доме брата провёл, то обошлось?
— В общем, ты имеешь полное право выйти отсюда и забыть о моём существовании. Или доложить куда следует.
— Куда доложить? — Тисон внезапно повернулся, приблизился ко мне, заслоняя свет от окна.
— Не знаю, — пожала я плечами. — Закатникам. Или своему начальству из ордена. Или кто там отвечает за выкорчёвывание еретиков…
— Нет, Лия, — Тисон обхватил моё лицо ладонью, вынуждая посмотреть ему в глаза. — Ты не еретик, о чём ты? Ты пришла из другого мира, какая в том ересь?
— Сам же сказал, ваша священная книга отрицает существование других миров, — напомнила я.
— Но ты здесь, — почему-то под его взглядом, пристальным, пылающим, захотелось расплавиться в лужицу.
И поверить.
В то, что он верит мне и между нами не всё ещё потеряно. Что до прочего, то мы обязательно справимся… как-нибудь.
— Угу. Думаю, следовательно, существую, — всё же не удержалась я от мрачной шутки.
— Я могу выйти отсюда, ты права, — лицо Тисона оказалось так близко к моему, что губ коснулось его дыхание, голос упал до шёпота. — Однако забыть не смогу. И ты…
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Вместо продолжения мысли он поцеловал меня, осторожно, словно проверяя мою реакцию, но с той требовательной ноткой, от которой в моей голове будто переключатель щёлкал, переводя в другое состояние. То самое, где трудности с тормозами.
В ответ я обвила шею Тисона руками, прижалась к нему, позволяя углубить поцелуй и опустить меня на кровать, и на том серьёзные разговоры у нас закончились.

Глава 25

Из постели мы вылезли только к вечеру. Не то чтобы мы весь день совсем не покидали её пределов, занимаясь исключительно любовью. Покидали, конечно.
Служанку найти, попросить принести еду в спальню.
Забрать нагружённый тарелками поднос.
Потом выставить пустой.
Ещё просто валялись и болтали. В основном, о всякой ерунде, хотя Тисон тоже быстро приобщился к расспросам о чужом мире. Правда, его мало интересовали вопросы общего мироустройства, политики, географии и быта, куда больше занимало, кем я была, как жила, чем занималась. И слушал он с выражением задумчивого сдержанного любопытства, явно пытаясь вообразить мою жизнь через призму собственных представлений о мире. Я подозревала, что для Тисона всё равно тяжело складывать одно с другим, примиряться с идеями, противоречащими тому, чему его учили, что было нормой для его жизни. Но радовало, что он в принципе готов это принимать, что не отвергает мои слова если не как наказуемую храмовниками ересь, то как бред сумасшедшей, фантазию, ложь, придуманную корысти ради.
О чём мы точно не заговаривали, так это о будущем, о дне завтрашнем, об очевидном факте, что наши непонятные отношения не могут продолжаться вечно. Скоротечный этот роман обречён, даже не будь Эветьена и нашей с ним помолвки. Что бы мы оба ни чувствовали, какими бы надеждами ни тешились втайне, никто не мог отменить обетов Тисона, устава ордена Рассвета и принадлежности меня как Асфоделии к роду Тиаго. Формально я остаюсь ею, я носительница чужого тела и никогда уже не буду полностью той Алёной, какой была всю земную жизнь.
Я по-прежнему я и всё же не совсем. Что-то переменилось и не только тело и лицо. Начинало казаться, что и в мире вокруг тоже что-то успело поменяться, но я пока не понимала, что именно. Разумеется, были и очевидные моменты.
Выбор жребием, повернувшийся не так, как того требовали традиции. Что из этого выйдет, чёрт его знает.
Досрочное замужество одной из избранных, причём в брак ей предстояло вступить отнюдь не с императором.
Наша жизнь фактически втроём. Поведение и мотивы Эветьена оставались загадкой не меньшей, нежели затягивание Стефанио оглашения имени суженой. Я честно пыталась предположить, что могло двигать моим женихом, когда он разрешил брату поехать с нами и это после увиденного в спальне. Или когда делал вид, будто накануне ничего не произошло. Или когда преспокойно отправился во дворец, оставив нас тут почти что вдвоём. Неужели рассчитывал, что мы так и будем игнорировать друг друга?
Вряд ли. Да, рассуждения о полностью рукотворном происхождении священной книги вызывали у Тисона протест и негодование, но при том была масса вещей, с которыми Слово Четырёх определённо не соглашалось, однако Тисон их принимал вопреки написанному в ней. Если не как данность, неоспоримый факт, то хотя бы как вероятность, тоже имеющую право на существование в мире. Соответственно, к какому-то решению он да придёт и случится это довольно скоро.
Значит, догадывался.
Скорее, даже ожидал.
И впрямь, хоть ты совету Чарити следуй и сматывайся в Вайленсию. А что, приеду, возьму в мужья обоих, раз они с такой похвальной готовностью друг на друга глаза закрывают и примиряются с ближним своим, и не буду себе мозг выносить всякими мучительными выборами. Тем более язык мужчины знают, Эветьен вон, аж целых полгода в Вайленсии жил и ничего, вроде всем доволен. Эх, мечты, мечты…
Немного нетрадиционные мечты, правда, но уж какие есть. Ну а что? Кто-то о муже с дитём грезит и чтоб непременно до тридцати, а я о двух мужчинах сразу и чтобы без делёжки. Как говорится, на вкус и цвет фломастеры разные. Наверное, если бы братья вели себя иначе, соперничали и обозначали границы пресловутого «это моя женщина, и точка», мне бы и в голову не пришло рассматривать подобный вариант. Однако в том-то и дело, что при такой постановке вопроса становилось всё сложнее их разделять, тяжелее думать о каждом в полном отрыве от другого.
Когда за окном начали сгущаться сумерки, мы спохватились, что пора бы и честь знать. Надо привести себя в порядок, одеться наконец-то и пустить в спальню горничную. Эветьен пришёл домой ровно к ужину и, подозреваю, наш с Тисоном вид, нарочито благочинный, вежливо-равнодушный, его не обманул. Несколько быстрых оценивающих взглядов, и в глазах Эветьена мелькнуло такое понимающее выражение, что мне стало неловко. Зато Тисон следовал примеру брата и оставался невозмутим, словно понятия не имел, о чём идёт речь. Впрочем, наблюдения и выводы свои Эветьен никак не прокомментировал.
Ужинали мы без обязательного присутствия слуг за спиной, Эветьен, как и вчера вечером, сразу всех отослал. То ли и сам не любил есть, когда кто-то над душой стоял, то ли не считал нужным держать лишнего человека в столовой, раз трапеза проходит сугубо в кругу узком, без пяти минут семейном.
— Стефанио намерен назвать имя суженой в день пресветлого Тристина, — сообщил Эветьен после нескольких минут совместного сосредоточенного поглощения содержимого тарелок.
— Тристана? — повторила я.
— Тристин, — поправил Эветьен. — Несколько веков назад некоторых служителей Четырёх, прославившихся чистотой помыслов, верностью Благодатным и особыми деяниями, называли пресветлыми — за благой свет мыслей и дел. Для каждого избирали свою дату, когда следует славить того или иного храмовника и просить его о какой-либо милости. Считается, что свет их столь силён, что и после смерти служителя помогает скорее донести просьбу до Четырёх.
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— Пресветлый Тристин известен как покровитель брачных союзов, — пояснил Тисон. — При жизни он соединил великое множество пар и, как утверждают собрания о деяниях пресветлых служителей, все они прожили долгую и счастливую семейную жизнь.
— Это через неделю, — добавил Эветьен.
— И кто счастливица? — полюбопытствовала я и поймала его быструю, скупую усмешку. — Только не говори, что не знаешь.
— Знаю. Но не могу сказать, что одобряю этот выбор.
— Почему?
— Потому что это серьёзное отступление… от многих издавна принятых традиций. И не только от них.
Та-ак, кажется, и я знаю имя будущей супруги императора.
— Как же выбор жребием, воля богов и что там ещё было? — внезапно в памяти всплыл обрывок спора родителей Асфоделии. — И что за срок у императора приближается?
— В прошлом месяце Стефанио исполнилось тридцать восемь.
Да-а? Выглядит моложе, по крайней мере, я со своей колокольни столько бы ему не дала.
— Каждый государь Франской империи, принявший императорский венец, должен взять жену и произвести первенца на свет прежде, чем переступит сорокалетний рубеж.
— А если не успеет?
— Останется бездетным. Его ветвь будет считаться сломанной, и венец унаследует брат, старший сын брата либо иной близкий по крови и первопрестольному древу родственник-мужчина.
Интересно-то как. И, главное, ни в официальных исторических хрониках, ни в менее распространённом издании не было ни слова о столь интригующем нюансе.
— Странно, — удивилась я. — Мужчины не женщины всё же, некоторые и в почтенные лета вполне ещё способны ребёнка заделать.
— К сожалению, Империя знавала несколько примеров государей, по разным причинам не избравшим супругу до срока или оставшимся бездетными вдовцами. Помимо того, что выбор жребием осуществить было уже невозможно, женитьба не давала императору наследника, несмотря на все приложенные им усилия, — Эветьен глянул на меня и, понизив голос, внёс немного ясности: — Для работы артефакта требуется капля крови правителя. Если император был старше необходимого, артефакт уже не активировался. Впрочем, ни с артефактом, ни без него, ни от законной супруги, ни от любой иной женщины, дети у государя больше не рождались.
— В Слове говорится, что всякий правитель, стоящий над людьми так же, как Четверо стоят над всем миром человеческим, должен платить Благодатным дань, — вмешался Тисон, настороженно покосившись на брата, будто опасался, что тот может его прервать. — Плата эта не позволяет ему забыть, что сам он не бог, но лишь простой смертный, возвышенный над другими смертными милостью Четырёх, что он не бессмертен, век его короток и если не сумеет он должным образом распорядиться отпущенным ему сроком…
— В большинстве своём императоры успевали и жениться, и произвести первенца, — продолжил Эветьен. — Некоторые даже прежде, чем всходили на престол. Поэтому и случаев слома ветви не столь много.
— А если кто-то не мог иметь детей по физиологическим показателям?
— Предполагается, что выбор жребием позволяет избежать брака с неплодовитой женщиной, выявляя из всех подходящих фрайнэ достойнейших избранниц.
— То есть мужик бездетным быть не может просто по определению? — возмутилась я. — Сильный пол, венец божественного творения, все дела?
— Может, — ответил Эветьен спокойно. — Но сыновья первопрестольного древа несколько отличаются от прочих мужей. Дань богам или нет, однако во времена пришествия фрайниттов каждое из племён пыталось занять большую территорию и не желало уступать ни клочка земли другому. Они вытесняли остатки аромейцев, захватывали их рабов и не забывали о прочих народах, явившихся из других краёв. Каждый вождь хотел стать единственным правителем что над этими землями, что над всеми фрайниттами.
— Слава императоров Ри… пардон, Аромейской империи покоя не давала?
— Возможно, учитывая, что раньше наши пращуры обходились без идеи единого государя над всеми. Наибольшей удачи на этом поприще добился молодой Энги Фрайнитт, первым объединивший под своей рукой несколько племён. Произошло это здесь, на землях, ставших сначала Франским доменом и местом зарождения столицы, позднее — сердцем Благословенной Франской империи. Несмотря на последующее фактическое разделение при образовании и расширении прочих областей, именно Энги Фрайнитт считается семенем, давшим жизнь первопрестольному древу.
— Считается, но стопроцентной уверенности нет? — отметила я обтекаемую формулировку.
— Ветвь первых императоров апеллировала, прежде всего, к своему прямому происхождению от Энги Фрайнитта и, соответственно, данному богами праву стоять выше прочих фрайнов. Энги избавился не только от вождей объединённых им племён, но и от их жён, детей и ближайшей родни. Сам же, желая быть уверенным, что род его не прервётся, однако преумножится, сохранится и не распылится мёртвыми семенами, обратился к шаманам, дабы те смогли помочь в разрешении его трудностей. Ныне уже нельзя сказать наверняка, сделали ли это шаманы ещё при Энги или кто-то из первых императоров с помощью колдунов нашёл способ обезопасить и укрепить престол, рожая детей лишь в освящённом в храме союзе и до определённого срока. Важно, что с той поры каждый император вместе с венцом получал ограничения, рамки, переступить которые не мог, даже если бы пожелал.
— А почему так, не выяснили?
— Бремя императорской власти, дань богам, наследие предков, плата за грехи Энги — называй как хочешь.
Понятно. То ли какая-то загадочная генная мутация, прошедшая через века, то ли предки перешаманили знатно.
— Зато взамен гарантированное деторождение, правильно? — решила я проверить свежеусвоенную информацию.
— Правильно, — кивнул Эветьен.
Ясно, почему мне не попадались упоминания об императорских бастардах. По-своему удобно, конечно: женился, настрогал хотя бы пару-тройку сыновей — с дочерями как пойдёт — и заводи любовниц в неограниченном количестве. Никаких дум о предохранении, неучтённых незаконных отпрысков и лишних побочных ветвей. Монарх чист и свободен, даже если попытаются предъявить младенца со стороны. А что надо успеть до сорока, так то не столь уж и великая плата.
— На оглашении соберётся весь двор, — Эветьен вернулся к первоначальной теме. — Ожидается праздничное торжество. Диана должна прибыть завтра, и она останется здесь до свадьбы.
Я бросила настороженный взгляд на Тисона, сидящего напротив, однако лицо его было непроницаемо.
— Ди поможет тебе с выбором платья для оглашения.
Настал мой черёд кивать в ответ. Завтра так завтра, что тут скажешь…
— Надеюсь, дом устоит, — заметил Тисон.
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— Думаешь, не устоит? — вопросила я робко.
— Вряд ли мы останется здесь после свадьбы, — отозвался Эветьен философски. — Всё же дом этот мал и не подходит для семьи.
— Моя квартира целиком поместилась бы в этой столовой, — напомнила я, желая уйти от разговоров о свадьбе и жизни после оной, и беседа охотно перешла на обсуждение жилищных условий в других мирах.
По окончанию трапезы Тисон первым поднялся из-за стола и покинул столовую. Я тоже встала, но уходить не торопилась, разрываясь между желанием спросить Эветьена о причинах его неординарного поведения и порывом вовсе не касаться этой темы, пока он сам не сочтёт нужным прояснить ситуацию.
Или не сочтёт.
Эветьен поднялся вслед за мной. Я замерла возле своего стула, карябая ногтями спинку и гадая мучительно, быть или не быть, и потому едва не дёрнулась, когда Эветьен вдруг обнял меня со спины, привлёк к себе.
— Эветьен, — выдохнула с удивлением, пока мужчина неспешно перебрал длинные пряди волос, открывая плечо и шею.
— Наверное, занятия совсем забросила.
Смотря какие.
Не о том думаю, ох, не о том.
— Почему же? — даже простое, невинное ещё прикосновение всколыхнуло волну тягучего жаркого предвкушения. — Я надеюсь к ним вернуться… в ближайшее время.
Смешок щекотнул ухо и Эветьен поцеловал меня в шею, всё-таки вынудив дёрнуться слабо в мужских объятиях, откинуть голову назад.
Как, ну вот как можно жить традиционно с двумя мужчинами, столько всего позволяющими что себе, что друг другу и при откровенном попустительстве со стороны оппонента?! С кем бы из них я ни была в тот или иной момент, даже мне тяжело считать это изменой в полном смысле слова, уж больно странно, непривычно они себя вели.
Поцелуи спустились с шеи на плечо, пальцы ловко стянули один рукав вниз, провели по коже до тканевой границы. А я нижнюю сорочку, чей край должен целомудренно прикрывать декольте, не надела…
Отстранившись, Эветьен отодвинул соседний с моим стул, развернул меня лицом к себе и подтолкнул к той части стола, что не занята приборами и блюдами. Приподнял и усадил на край, разглядывая меня с каким-то непривычным хищным выражением. Впился требовательным поцелуем в губы, подхватил и потянул юбки вверх, собирая раздражающе розовую ткань в складки. Я обняла его, отвечая, подаваясь навстречу, теряясь в ощущениях и прикосновениях так легко, естественно, словно не занималась ничем подобным полдня.
Изверги Шевери… как пить дать изверги.
Чулки я тоже не надела. Подумала, зачем, если обстановка неформальная, мужчины в нюансах женского облачения вряд ли смыслят, а под длинным платьем всё равно не видно, есть там чулки или нет.
Пальцы добрались до ног и отсутствие важной детали явно оценили. Прогулялись неторопливо от колен до бёдер, поглаживая, выводя невидимые узоры, скользнули на внутреннюю сторону. Хоть панталончики на месте… правда, сомнительная из них преграда, учитывая столь нестандартную модель, делавшую их больше похожими на бельевые шортики, чем на традиционные панталоны.
Едва Эветьен оставил мои губы в покое и вновь уделил внимание шее, обнажённому плечу и верхней части груди, открытой низким вырезом, я всё же не удержалась и глянула опасливо на плотно притворённую дверь столовой.
— А если кто-то зайдёт…
— Никто сюда не войдёт, пока мы не выйдем.
Может, вовсе сговорились уже? Больно подозрительно: то один уходит преспокойно, позволяя мне побыть с другим, то другой сбегает под шумок, оставляя меня наедине с первым… Если это и не сговор, то очень, о-очень удачный набор случайностей.
Слишком удачный.
Пальцы проникли под тонкую ткань панталончиков, и остатки возражений покинули мою голову. Наконец мир дрогнул и рассыпался пёстрыми мозаичными осколками, Эветьен поцеловал меня, ловя сорвавшийся стон. Затем чуть отстранился, принялся возиться со своей одеждой. Притянул меня к себе, входя одним движением, вырывая у меня новый стон. Стол, к счастью, основательный, массивный и на толчки реагировал стойко, только ближайшие к нам тарелки и бокалы мерно, многозначительно подрагивали и позвякивали. Когда Эветьен с тихим хриплым стоном уткнулся лбом мне в плечо и замер, я лишь крепче обняла его, прислушиваясь к неровному стуку наших сердец.
Спустя минуту-другую мы всё-таки отодвинулись друг от друга, Эветьен невозмутимо поправил мою и свою одежду, и я на нетвёрдых ногах сползла с края стола. Нет, надо взять перерыв, старовата я уже для таких секс-марафонов…
— Не знала, что ты предпочитаешь экстрим… то есть неординарные места, — заметила я.
— Отчего нет? — Эветьен опять сгрёб меня в охапку, поцеловал.
— Можно было и до спальни обождать, — я попыталась шутливо вывернуться из объятий, но не преуспела. Мужчина просто развернул меня в кольце рук спиной к себе, будто невзначай провёл ладонями по моему телу.
У кого-то игривое настроение?
— До спальни долго. Да и мало ли какие дела возникнуть могут?
— Например?
Вместо ответа Эветьен ещё раз меня поцеловал, на сей раз в шею, разомкнул объятия, и мы покинули столовую.
Точно братья сговорились.

* * *

Переодевшись ко сну, я уже собиралась лечь и немного почитать в кровати, когда раздался короткий отрывистый стук в дверь. Эветьен в спальню ещё не вернулся, а камеристки у меня пока не было и я, признаться, радовалась возможности хоть какое-то время управляться с собой самостоятельно. Разумеется, это ненадолго, до приезда Дианы, да и вряд ли впоследствии я смогу постоянно обходиться без личной горничной. Как ни крути, не в каждое здешнее платье возможно влезть самостоятельно и уж точно сама себе волосы по местной моде не уложишь. Ещё кто-то должен следить за состоянием моего гардероба и по первому требованию подавать нужный готовый наряд со всеми аксессуарами. Поэтому хотела я того или нет, но для женщины моего положения горничная всё же была необходимостью, а не только капризом избалованной богатой дамочки.
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За дверью стоял Тисон.
Причём с видом столь мрачным, решительным, словно собрался идти в последний безнадёжный бой.
— Тисон, что случилось?
— Лия, — он едва заметно нахмурился, как делал в последние часы, когда приходилось называть меня по имени.
Сдаётся, не нравится ему категорически эта Лия.
Тисон помолчал чуть, затем переступил порог, обхватил моё лицо ладонями и поцеловал. Я застыла на несколько ударов сердца, силясь сообразить, какого чёрта происходит и как на это реагировать нужно, потом упёрлась в грудь Тисона и попыталась отстраниться. Он отпустил меня сразу, не настаивая и не удерживая, посмотрел мне в глаза так пристально, проникновенно, что на мгновение стало нехорошо. Вдруг он во дворец или в рассветный храм вернуться решил, а сейчас попрощаться зашёл и поцеловать напоследок?
— Тисон, ты меня пугаешь, — призналась честно.
— Прости, я не хотел, — Тисон взял меня за руку, глянул на мои пальцы, теряющиеся в его широкой ладони.
— В чём дело? — я потянула мужчину на себя и, когда он послушно отступил в глубь комнаты, закрыла дверь.
— Из твоих рассказов я не вполне понял, какая форма брачных отношений принята в твоём мире…
— Что значит — какая? — внезапно я сообразила, что Тисон имел в виду. — А-а, ты об этом… Моногамия у нас принята… по большей части. Есть страны и культуры, где разрешено многожёнство. Многомужество существует разве что на уровне каких-нибудь малоизвестных диких племён да на страницах фэнтезийных романов. Предполагается, что приличная женщина не может испытывать чувства к двоим сразу, а уважающий себя мужчина не станет делить свою женщину с другим мужчиной.
— Здесь, в Империи, так же… по большей части, — отпустив мою руку, Тисон отошёл к камину, посмотрел на потрескивающий огонь. — Но Империя граничит с Вайленсией, уже многие годы между нашими странами мир и сюда часто приезжают вайленские торговцы, учёные и даже одарённые. Среди них полно женщин. Порой они прибывают с супругами. Поэтому с некоторых пор женщина с двумя или тремя мужьями — зрелище для Империи не самое… редкое, порождающее весьма… неоднозначные чувства. Многим оно не по душе, иным кажется богопротивным, многие отвернутся немедля, если увидят подобное. Оно противоречит заветам Четырёх и принятым у нас традициям, однако мы примиряемся с обычаями другой страны так же, как приезжающие в Империю соблюдают наши законы и с должным уважением относятся к Благодатным.
— Э-эм, прости, конечно, но теперь я не вполне тебя понимаю, — осторожно перебила я намечающуюся лекцию.
— Менее всего я желаю принуждать тебя к тому, что придётся тебе не по нраву…
— К чему принуждать?
— Поэтому если ты откажешься…
— От чего я должна отказаться?
Неожиданно дверь распахнулась, и в спальню стремительным деловым шагом вошёл Эветьен. Оглядел нас, нимало не удивлённый, хмыкнул и направился к столику со своей стороны кровати. Тисон проследил за родственником сумрачным взором.
— Так, котики-братики, — я скрестила руки на груди и тоже посмотрела сначала на одного своего кавалера, затем на другого. — Может, кто-нибудь мне объяснит наконец, какого хрена тут творится? Желательно нормальным рус… нормальным разговорным языком.
— Ты ей не сказал? — осведомился Эветьен.
— Нет.
— Не сказал чего? — я максимально требовательно уставилась в спину жениху.
— Раз всё сложилось так, как сложилось, я счёл, что для каждого из нас будет лучше, если мы прекратим эту бесполезную игру и примем происходящее честно и открыто.
Я снова посмотрела на Тисона, неодобрительно поглядывающего на брата через плечо. Потом на Эветьена, сосредоточенно копающегося в ящике стола, и опять на Тисона.
— Только не говорите, что вы оба решили взять меня в жёны.
— Нет, — выдал Тисон и отвернулся к огню.
— Тогда что? Совсем экстрима захотелось и групповушку надумали устроить? Сообразить на троих, раз я с обоими сплю без лишних вопросов?
— К каким прелюбопытнейшим предположениям ты сразу переходишь, — протянул Эветьен заинтересованным тоном.
— А о чём ещё я должна подумать в первую очередь после таких намёков?
— Алия, — Эветьен задвинул ящик и повернулся наконец лицом ко мне. — О том, что между вами происходит, я знаю с первых дней твоего пребывания в Империи. Тис плохо притворяется, а ты не старалась вовсе. Буду честен, поначалу я этого не одобрял. Тебя окружал ореол дурной славы, ты странно себя вела и, что бы ни говорил Стефанио, была слишком, даже нарочито подозрительна, чтобы сразу поверить в твою невиновность.
Ага, Тисон поверил без доказательств и оправданий с моей стороны, а Эветьен всё выискивал грехи за нечестивой островитянкой.
— Постепенно ты очистилась от подозрений перед законом, но решение императора заключить между нами брачный союз всё равно явилось для меня неожиданностью, причём не самой приятной.
— Как и для нас всех, — напомнила я.
— Однако других подходящих кандидатов не было, равно как и острой нужды возражать Стефанио. Я смирился.
— Как и все мы, — развела я руками.
— Более того, по некоторому размышлению я счёл тебя вполне подходящей суженой. Ты прелестна, одарена и из рода не ниже рода Шевери. Ты таила в себе загадку, которую я желал разгадать, понять, кто ты на самом деле, откуда пришла.
— А если бы я оказалась жительницей Хар-Асана или какой-нибудь аборигенкой из этих ваших земель Драконов? Женился бы на враге Империи или на дикарке?
— Первое — маловероятно и в противном случае Астра непременно бы о том сообщила.
— Да вы даже не спросили ни разу, что она там напроверяла! — возмутилась я. — А по её разговору со Стефанио было ясно, что обсуждали они что угодно, но точно не меня.
— Она не отпустила бы тебя так просто и всяко не пошла бы прежде спорить со Стефаном, — возразил Эветьен с непробиваемой твёрдостью. — Для неё вопрос незваных гостей из Хар-Асана тоже… сложный, важный, без внимания его не оставишь. Что до второго варианта…
— Ну да, жениться на иномирянке тоже прикольно, куда лучше, чем на туземке, — проворчала я. — Вся твоя будет, изучай, пока не надоест, благо что хоть начинка и чужая, зато оболочка местная и меньше шансов упереться в проблемы с деторождением.  Совмещай приятное с полезным сколько душеньке угодно, — я выразительно посмотрела на жениха. Упоминать при Тисоне, что той ночью Эветьен меня в постель потащил отнюдь не только по велению тела и настроения, его и моего, не стала. — И иномирянка тебе попалась не крутая, сильная и самостоятельная, что бесстрашно попрёт против системы, поломает её и даже не будет при том сломана сама, не железная леди на все руки и не нагибаторша, которая всех бы здесь построила за неделю, а понимающая своё зависимое от других положение. Мне некуда идти, я ни черта не смыслю в ваших реалиях и время, проведённое тут, пока мало помогает. Я не смогу притвориться настоящей Асфоделией, соответственно, делать на Сонне мне нечего. Ко всему прочему теперь очевидно, что её там никто и не ждёт. Я прочитала не так много о вашем мире, но знаю, что за стенами дворцов жизнь течёт самая разнообразная, и, скажу откровенно, совершенно не жажду в неё окунаться. Поэтому принимаю то, что есть, и исхожу из того, что есть, и тебе прекрасно о том известно.
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— Если бы ты знала, как всё сказанное звучит в твоём исполнении, — осуждающе покачал головой Эветьен.
— Разве это неправда? — вмешался вдруг Тисон.
— Отчасти, — Эветьен одарил брата взглядом не менее выразительным. — Как и у всех нас, впрочем. Каждый из нас принимает то, что есть, и исходит из того, что есть. Ты зависишь от обетов и ордена, Алия — от меня, и вы оба нынче пользуетесь моментом, тем, что у вас есть сейчас, понимая, что нового дня вдвоём может и не быть. И пользуетесь, прежде всего, потому, что я позволяю.
Это-то очевидно, даже чересчур. Другой на месте Эветьена, тем более с самого начала знавший о чувствах брата, сразу убрал бы родственника подальше, благо что невеста в услугах рыцаря-защитника уже не нуждалась. Тисона во дворце никто не держал, он мог уехать в любой момент.
— И зачем тебе это? — спросила я в лоб.
— Исхожу из того, что есть, — Эветьен вновь посмотрел на меня, и в спокойном его взоре я не смогла прочесть ответа, честного, не прикрытого вежливой ретушью слов. — Ничего подобного я не планировал, разумеется… и едва ли вовсе допустил бы, будь на месте Тиса кто-то посторонний или если бы ваши чувства были… менее очевидны. Поначалу я выступал против… Тисон подтвердит.
— Да уж, — заметил Тисон недовольно.
— После решения об обручении ятем более полагал, что вам надо… меньше времени проводить вдвоём. Но на тот момент брат оставался твоим назначенным рыцарем, мог и присмотреть за тобой, и защитить в случае нужды. К тому же вы и вести себя начали несколько… отчуждённо.
А-а, да-да, у нас с Тисоном тогда как раз случился период внешнего охлаждения и игр в поглядушки.
— Как иначе следовало себя вести с суженой брата? — отозвался Тисон раздражённо. — Видеть её каждый день и напоминать себе, что она принадлежит моему брату и никогда не будет принадлежать мне.
— И всё же надолго вас не хватило, — с каплей насмешки парировал Эветьен. — После твоего, Алия, признания я оставил выбор за тобой, рассказывать о себе кому-то ещё или нет. Я полагал, что ты при первой же возможности поведаешь обо всём Тисону, и был удивлён, обнаружив, что ты промолчала, несмотря на постоянное его присутствие на занятиях.
— Но дело ведь не в моём признании! — чёрт, и обошёл-таки ту нашу ночь, сразу перейдя к последним событиям. То ли, как и я, не хотел касаться этого нюанса при брате, то ли недоговаривал. — Ты нас практически на горячем в постели застукал и при том бровью не повёл!
— Кили предупредила, я знал, что увижу.
— Только вот отреагировал не так, как полагается жениху, заставшему свою невесту с другим.
— Не уверен, ты правильно поймёшь. Нас воспитывали с твёрдым убеждением, что семья — главное. Не только та, что появится у тебя, когда придёт срок, но та, в которой ты родился, к которой принадлежишь и будешь принадлежать до конца дней своих. Даже если речь идёт о дочери, неизбежно вступающей в род супруга и принимающей его имя. Братьям и сёстрам следует держаться друг за друга и никогда, Лия, никогда не предавать, не подставлять и не вынуждать идти против друг друга. Кроме того, бабушка прививала нам уважение и ровное принятие традиций её родины, что бы ни болтали окружающие. Она понимала, что едва ли кто-то из нас будет жить согласно им, хотя и надеялась до определённого момента, что одна из её внучек отправится в Вайленсию. Вместо сестёр поехал я и месяцы жизни там не вызвали отвращения и неприязни. Безусловно, трудно сказать, как бы я отнёсся к чужому мужчине… Поэтому на твой вопрос нельзя ответить однозначно. Слишком много разных факторов, сложившихся в разное время так, как они есть сейчас. Я не могу вставать на пути брата и не имею намерений отказываться от тебя. Нас с тобой не связывают сильные чувства, но хватает взаимного интереса и приязни, коими может похвалиться не так много брачных союзов, особенно заключённых по велению свыше. Ты не пытаешься нас разделить и принимаешь обстоятельства как есть, без криков и скандалов.
— Ты тоже не пытался разделить нас с Тисоном и принимал обстоятельства как есть, без… обычной реакции, — пробормотала я. И начал, кстати, после ночной вылазки в город. Не из-за прошедшей ночи ли? Я наглядно продемонстрировала, что он мне нравится и устраивает почти со всех сторон, что я не буду с криками отбиваться от него или с миной страдалицы изображать смиренную покорность судьбе.
— Это было бессмысленно, — откликнулся Эветьен философски.
А Тисон не спорил с Эветьеном, мол, раз я его принимаю, то всё путём, он, Тисон, отбивать меня у своего родственника не станет и не только потому, что у него обеты.
— И что теперь? — вопросила я устало. — Будем жить втроём?
— Мы уже живём.
— Хорошо. Значит, у меня будет отдельная спальня, а вы составите график посещения моей постели?
Братья переглянулись с таким видом, будто ровно такое ближайшее будущее они и запланировали.
— Чёрт побери, вы уже всё решили, — догадалась я и обличающе указала пальцем на Эветьена. — Ты потащил Тисона с нами, якобы на подумать вне стен дворца, и оставил нас одних на целый день, прекрасно зная, что тут будет происходить. А ты, — палец передвинулся в сторону Тисона, — по предварительному сговору уступил братцу столовую, потому как мало ли что будет дальше, вдруг я право первой ночи не тому выдам или вообще вас на три буквы пошлю, — ага, и шибко удивлённым мой рыцарь не выглядит, то бишь знает, для чего конкретно он нас оставил. — Вот что, именно так я и сделаю, — я прошла к столику со своей стороны кровати, взяла книгу и направилась к двери.
— Куда ты? — растерялся Тисон.
— Ухожу от вас.
— Куда? — не понял Эветьен.
— В монастырь. Мужской. На недельку, а там как примут, — и действительно ушла.
И даже дверью не хлопнула, хотя ой как хотелось.
‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍

Глава 26

На самом деле ушла я недалеко — в гостевую спальню. Конечно, не в комнату Тисона, но в спальню, ожидающую заселения Дианы. Комната меньше хозяйской опочивальни, кровать уже и камин не разожжён, однако меня такие мелочи мало волновали. Включила свет, передвинула подставку со сферой к кровати, забралась под одеяло и открыла книгу. Несколько минут честно пыталась читать, но вникнуть в суть текста не получалось, мысли упрямо возвращались к братьям Шевери, чья слаженность продолжала поражать воображение.
Они, видите ли, решили! Вот так взяли и втихомолку обсудили сложившуюся необычную ситуацию между собой, а меня просто перед фактом предпочли поставить. Не имею ли я ничего против, что мы наконец перестанем делать хорошие мины при плохой игре и начнём обжиматься друг при друге открыто? Ну а что? Всё равно все трое знаем, кто с кем и когда, так чего стесняться и притворяться?
Тьфу на них!
Я тут маюсь, пытаюсь понять, что делать с выбором, которого нет, куда мы идём, что будет дальше и когда Эветьен выскажет честное мнение о моих кувырканьях с его братцем, а он их фактически приветствует! И Тисон не парится, пока Эветьен меня прямо на столе… имеет. Офигительное воспитание! Охренеть можно!
Отложив книгу на столик, погасила свет и сползла вниз по подушке.
Сама виновата. Не надо было вешаться ни на того, ни на другого. Вон, лучше бы с Саши пофлиртовала, авось, и увёз бы он меня в далёкую прекрасную Вайленсию, где относился бы ко мне со всем должным почтением. Или Стефанио глазки построила бы, чтоб не хуже, чем Брендетта…
В том-то и беда. С Саши и императором флиртовать не хотелось, хотя мужчины хоть куда.
А от этих адептов полиамории теперь не знаешь, куда деться.
Чёрт, делить меня по вайленским традициям им нормально, может, поначалу немного некомфортно было, но потом привыкли, умницы мои, а рассматривать как главную в нашем тройственном союзе уже не то, сразу издержки жизни в патриархальном обществе просыпаются. Мужики сказали, мужики сделали, а мне, женщине, только и остаётся, что кивать смиренно, соглашаясь безропотно со всеми их решениями великомудрыми.
Да и обеты по-прежнему есть. Жениться на мне Тисон не сможет при всём желании и чем бы мы тут ни занимались, хоть вдвоём, хоть втроём, хоть ещё десяток людей пригласим для целой оргии, но рано или поздно ему придётся вернуться в храм. Что его там ждёт? Возможно, то, о чём рассказывала Жизель. Возможно, обойдётся без кровавых жестокостей и его просто выставят с позором из ордена. Возможно — этого я тоже не исключала с некоторых пор, — закроют глаза при условии сохранения тайны и отсутствия повторения опасного прецедента. Почему я пришла к такому выводу? Эветьен уверял, что клятвы для брата всё и примеру других рыцарей, заглядывающих периодически в бордели, он не следовал, однако грызло меня нынче сомнение немалое, что Тисон действительно все десять лет целибат соблюдал. Как-то… не похоже. Вряд ли он по публичным домам регулярно бегал, но чтоб вообще никакого секса весь срок?
Я не Станиславский, однако ж всё равно не верю.
Сон подкрался незаметно. Снилось какая-то фантасмагория: я в одном из этих дурацких розовых платьев гуляла по улицам родного земного города и над крышами типовых девяти и четырнадцатиэтажек неспешно, горделиво плыли воздушные корабли. Не плоские деревянные корыта этого мира, а настоящие старинные корабли с матчами и надутыми ветром белоснежными парусами. По асфальтированным дорогам сновали автомобили начала двадцатого века, резко контрастирующие что с кораблями, загораживающими солнце, что с прохожими, одетыми по моде на век позже. Возле меня остановилась блестящая чёрная машина, и из салона вышел Тисон, весь такой красивый и элегантный в костюме лондонского денди. Снял шляпу, протянул мне руку, я несмело улыбнулась в ответ, думая лишь, как я с этим чёртовым подолом буду в такую тачку залезать…
Ерунда, короче.
Показалось, что я проснулась. По крайней мере, город, корабли и старинное авто исчезли, зато Тисон остался. Поворочался, устраиваясь поудобнее рядом со мной, и затих.
Явь?
Или всё-таки сон?
Открыв глаза, откинула одеяло, встала с кровати.
Моя квартира. Потускневшие зелёные обои, плоский чёрный прямоугольник телевизора на тумбочке, бабушкина швейная машинка в углу. Платяной шкаф, часть мебельной стенки и ноутбук на журнальном столике. Я бродила по комнате, привычной, изученной вдоль и поперёк, словно в первый раз, смотрела вокруг, узнавала и не узнавала обстановку. Будто я и прежде видела её разве что во сне, причудливом, фантастичном, будто на самом деле я никогда тут не жила, но лишь наведывалась призрачной незваной гостьей.
Задержавшись возле столика, наклонилась, коснулась листков белой шероховатой бумаги, разложенных веером, на которой когда-то пыталась рисовать. Здесь должны быть мои каракули… или нет.
Схематичный набросок жезла, но не тот, что я сделала для Эветьена. Этот лучше, чётче, чувствовалась уверенная, твёрдая рука.
Вязь слов на незнакомом языке. Ниже написано что-то на русском, однако столь неразборчиво, грязно, что просто так, с ходу, не прочтёшь.
Странно. Откуда всё это здесь, в моём доме, в моём мире?
Выпрямилась и пошла дальше.
Короткий тесный коридор. Слева кухня, справа входная дверь.
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Всё как обычно.
Машинально щёлкнула выключателем, переступила порог ванной комнаты, глянула на себя в зеркало. И снова странно — видеть своё отражение, настоящее, привычное, и понимать, что перед тобой незнакомка. Это моё бледное лицо, обрамлённое взлохмаченными золотистыми волосами, мои светло-голубые глаза, едва заметная чёрточка шрама на виске памятью о неудачном падении в детстве.
Но молодая женщина в зеркале — больше не я.
Отражение склонило голову на плечо, хотя сама я не чувствовала ни движения, ни отклика тела, протянуло руку к зеркалу и стукнуло алым ноготком по стеклу. А я ногти в последнее время только бесцветным лаком покрывала…
Отражение улыбнулось, в то время как мышцы моего лица, кажется, застыли коркой, сухой, готовой треснуть в любой момент.
Это сон, обычный сон…
Ночной кошмар?
С чужой усмешкой Алёна в зеркале покачала головой.
Боже…
Внезапно всё исчезло, и глаза я открыла в сумраке спальни, слишком просторной по сравнению с моей квартирой. Ко мне склонилась тёмная фигура, за моей спиной кто-то посапывал мирно, для верности возложив на талию руку. Похоже, одна часть карусели сновидений точно была явью.
— Я опять тебя разбудил? — тихо уточнила фигура голосом Эветьена.
— Оно и к лучшему, — отозвалась я, пытаясь осмотреть комнату и понять, не скрывался ли дух Асфоделии где-то в тёмных её углах.
— Дурной сон?
— Да… похоже. Ты уже уходишь?
— Ухожу. Постараюсь вернуться пораньше.
— Угу.
Эветьен поцеловал меня в макушку и вышел. Тисон пробормотал что-то в районе моего затылка, сильнее прижал меня к себе, но не проснулся. Как ни удивительно, близкое его присутствие успокаивало, давало надежду, что даже если в следующий сон вновь заглянет мистический триллер, то надолго не задержится. К счастью, что бы там дальше ни снилось, по пробуждению я ничего не вспомнила, поскольку проснулась от заполошного стука в дверь.
— Фрайнэ! — доносился из-за створки взволнованный голос горничной. — Фрайнэ! Фрайнэ Лэндли прибыла!
— Что ещё за Лэндли? — не поняла я, силясь спросонья сориентироваться во времени и пространстве.
— Диана, — пояснил Тисон.
— Она здесь?! — я спихнула руку с талии и рывком села в постели.
Будущая родственница уже тут как тут, а я ещё в ночной сорочке, в кровати и не с тем братом! И, кстати, заняла предназначавшуюся для неё комнату.
— Чёрт! — выпутавшись из одеяла, я слезла с кровати и сразу налетела на подставку. Та с оглушительным грохотом упала на пол, Тисон аж на постели подскочил. Сфера в изогнутых лапках держателя обиженно звякнула, но не укатилась и вроде даже не повредилась. — Зараза! Какой идиот это сюда поставил?! Ах, да, я… ладно.
— Ты не ударилась?
— Если и ударилась, то пофиг, — я в панике заметалась по спальне, не зная, за что хвататься в первую очередь, то ли сферу поднять, то ли шторы открыть, пока я опять что-нибудь не снесла.
Нет, сначала надо одеться.
Только гардеробной в гостевой не было, и я вспомнила запоздало, что она есть лишь в хозяйской опочивальне и все мои вещи там. Пришлось подхватить подол сорочки и со всей доступной скоростью ломануться туда. Горничная в испуге отшатнулась от меня, я же метнулась в одну сторону, затем в другую, употребила пару не вполне цензурных выражений и наконец бросилась по верному адресу.
— Во имя Благодатных, у вас всё хорошо?
Я застыла на финишной прямой, перед самой дверью. Обеспокоенный женский голос не принадлежал никому из прислуги, а значит…
— Диана? — вероятно, Тисон выскочил вслед за мной, да так и замер по моему примеру.
— Тис?
Я обернулась. Диана стояла возле лестницы и переводила заинтересованный взгляд с меня на брата и обратно. Горничная сжалась в углу, пытаясь притвориться элементом декора. Тисон явно не знал, пора ли смутиться или же сделать вид, будто ничего особенного не происходит и для него в порядке вещей выбегать в одних штанах из спальни за невестой брата.
— Я услышала страшный шум, — пояснила Диана. — Подумала, не случилось ли чего.
— Подставка с огнёвкой упала, — Тисон всё же принял вид невозмутимый, сдержанный. — Не тревожься, никто не пострадал.
— Надеюсь, — Диана сделала шаг ко мне и улыбнулась приветливо. — Асфоделия? Я Диана Лэндли, урождённая Шевери.
— Э-э… Очень приятно, Алёна… чёрт, то есть Асфоделия, — я зачем-то подала руку.
Диана подошла ближе и спокойно её пожала.
— Сколь понимаю, Эветьен во дворце…
— Да, — кивнула я. — Но он обещал вернуться пораньше.
— Думаю, мы и в его отсутствие найдём, как провести время с пользой, — Диана обернулась к служанке. — Пусть подадут завтрак на троих в трапезной. Мои вещи отнесите в любую свободную гостевую комнату, Жанни о них позаботиться.
Бедная девушка вопросительно глянула на меня, но хозяйка дома с прислугой из меня никудышная, я не имела ни малейшего представления ни как приказывать, ни что приказывать, ни как вообще управляться с хозяйством, где есть кто-то ещё, помимо меня.
— Иди, — властно велела Диана и горничная по стеночке добралась до лестницы и прыснула вниз по ступенькам. — Увидимся за завтраком, — будущая золовка окинула нас с Тисоном понимающим взглядом, подхватила край тёмно-синего платья и спустилась вслед за служанкой.
— Боже, — выдохнула я. — Это катастрофа.
— Ничего страшного, — возразил Тисон неубедительно и направился ко мне.
На всякий случай я выставила перед собой руку ладонью вперёд.
— Ну вот что вы с Эветьеном за люди? — прошипела возмущённо. — Я от вас ушла на нейтральную территорию. Мне, может, тоже надо подумать и всё переварить, а вы за мной ходите и ходите, никакого покоя. Тебя теперь, похоже, из моей постели не выгонишь, где бы я спать ни легла, братцу твоему надо всенепременно поиграть в любящего муженька, хотя мы ещё не женаты. Поэтому дома я и не хотела жить с мужиком, ибо на хрен он мне сдался на моей территории, ни вздохнуть, ни… выдохнуть, — и ушла в хозяйскую спальню.
Дверью всё-таки хлопнула.
Достали, изверги.

* * *

Завтрак прошёл в неловком молчании. Мы с Тисоном сидели на обычных своих местах, старательно игнорируя друг друга. Диана заняла стул рядом с братом и с любопытством посматривала то на меня, то на Тисона. Я тоже украдкой разглядывала без пяти минут родственницу. Высокая, худощавая, Диана причудливо сочетала в себе черты обоих известных мне Шевери: густые каштановые волосы как у Эветьена и непроницаемые тёмно-карие глаза, так похожие на глаза Тисона. Тонкие линии лица напоминанием об Эветьене и само лицо скорее приятное, нежели отличное яркой, привлекающей взор красотой. Кожа бледная, словно полупрозрачная, и загар явно принимала неохотно, а у Тисона она немного смуглая. Наверное, наследие бабушки из Вайленсии — вместе с тёмными глазами и волосами.
И оставалось лишь догадываться, что Диана подумала об увиденном с утра.
После завтрака мы разошлись по комнатам. Я не знала, как и чем развлекать гостью и надо ли делать это вообще, Тисон едва десятком слов с сестрой перемолвился. Пока мы одевались перед завтраком, Диана успела обойти первый этаж, осмотреться на местности и раздать слугам ценные указания. За столом она спросила, ничего ли страшного, что она вмешивается в мои обязанности хозяйки дома, и я смогла только плечами беспомощно пожать. Дворцовые слуги работали хорошо отлаженным часовым механизмом, привыкшие обеспечивать бесперебойный комфорт высокородным обитателям. Ясно, что и ими кто-то руководил, следил за исправным ходом дел, разрешал вопросы обеспечения и далее по списку, но я этого человека — или группу людей — никогда не видела и не слышала. Питьё, пища и всё необходимое доставлялось в срок, покои исправно убирались, и даже Кили выполняла свои обязанности практически без вмешательства с моей стороны. Время от времени она спрашивала, какое платье я желаю надеть, как уложить волосы и какое масло добавить в ванну, однако в большинстве случаев я оставляла выбор за ней. В доме Эветьена же от меня ожидали каких-никаких распоряжений, а я с трудом могла назвать час ужина.
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Впрочем, одиночеством я наслаждалась недолго.
Короткий стук в дверь и створка сразу открылась, являя улыбающуюся родственницу.
— Не побеспокоила?
— Нет, что вы, фрайнэ Лэндли, — я перестала бродить по комнате и замерла возле окна.
— Зови меня Диана и обращайся на «ты». Мы ведь теперь сёстры, пусть и не по крови.
— Да-да, — я выдавила вымученный оскал.
— Эветьен в числе прочего упомянул, что тебе требуется помощь с гардеробом, — Диана переступила порог и закрыла дверь. — Позволишь?
— Что позволить?
— Взглянуть, что у тебя есть, и понять, что тебе нужно. Не тревожься, едва ли я увижу нечто, чего бы не видела прежде.
— Конечно, — я проводила Диану в гардеробную, пропустила вперёд. — У меня почти ничего нет, только то, что выдано монаршей милос… волей Его императорского величества.
— О том половина Империи наслышана, — Диана обошла небольшое помещение, деловито осмотрела занятую моими вещами часть. — Как привезли на континент островитянку-подстрекательницу, в чём она была, словно захваченную при набеге пленницу. Скажу по чести, менее всего я ожидала, что не пройдёт и месяца, как Эветьен объявит островитянку своей суженой.
Диана стояла перед распахнутыми дверцами шкафа, изучая его содержимое, спиной ко мне, и выражения её лица я не видела. Зато суховатое, вопросительное удивление в голосе расслышала распрекрасно.
— Эветьен написал вам… тебе, что это решение императора?
— Да. И добавил, что, вопреки внезапности этого повеления и твоему происхождению, он более доволен, нежели ожидал. Написал, что ты хороша собой, очаровательна, непосредственна, отличаешься от других фрайнэ и твоё общество ему чрезвычайно приятно.
Почти признание, угу.
— Разумеется, о Тисе он упоминал только, что наш брат твой назначенный рыцарь, как и планировалось, и что Тис, возможно, задержится в столице.
— Не уточнил, как надолго?
— Нет. Рыцарям разрешено в случае нужды навещать близких членов семьи, но не слишком часто и гостить можно лишь несколько дней.
А мне они ничего не сказали…
И я, дура, не догадалась спросить, в самоволке Тисон или как?
— Несколько — это сколько?
— Не знаю. Спроси у самого Тисона. Или вы в ссоре?
— Нет, мы не… — начала я и умолкла в растерянности.
А ведь фрайнэ Лэндли сцене в коридоре удивилась куда меньше, чем следовало на её месте. Почти как Эветьен, заставший нас с Тисоном в спальне. Или это такая фамильная черта Шевери?
— И ты туда же? — кажется, в этой семье никого не шокируешь тройственным союзом.
— Куда? — обернулась ко мне Диана. — Асфоделия, о чём подумала быты сама, увидев себя и Тисона сегодня с утра?
Уж точно не о тройничке.
— Прибавь к этому, что Тисон находится в доме брата явно с полного одобрения последнего. Выглядели вы скорее раздосадованными, чем пойманными на недозволенном, да и вообще вели себя так, будто вероятное раскрытие вашей тайной связи Эветьену вас совершенно не волнует. Оговорка в письме Эветьена. И Тис так смотрит на тебя, пока ты не видишь…
Отлично. Свежеиспечённая компаньонка не провела в этом доме и дня, а раскусила нас на раз-два.
— Мать нашего отца, Маргарита Орвелле, родом из Вайленсии, — Диана отвернулась и принялась перебирать мои платья.
— Знаю. Эветьен говорил.
— Когда-то давно наш дед, фрайн Элрой Шевери, поехал по делам в Вайленсию, встретил на званом ужине Маргариту и влюбился в неё с первого взгляда, да так сильно, что сей же час решил, что красавица будет его женой. Маргарита ответила ему взаимностью, но долго не соглашалась покинуть семью и королевство. Наконец она поддалась на уговоры возлюбленного, они отправились в Империю и обвенчались, пусть род Шевери принял Маргариту без особой благосклонности. У супружеской четы родилось трое сыновей. К сожалению, младший сын, ставший рыцарем Рассвета, погиб в одном из священных походов на Хар-Асан. Оставшиеся двое женились и продолжили род Шевери, — Диана помолчала чуть и продолжила: — Наша мать умерла вскоре после рождения Тисона. Они с отцом тоже сильно любили друг друга… столь сильно, что после её смерти отец затворился в своих покоях, оплакивая её утрату. Бабушка, к тому моменту проводившая супруга в объятия Айгина Благодатного, узнала, что её сын в своём горе позабыл о собственных детях и пренебрегает обязанностями, и приехала в наше родовое гнездо. По сути, она заменила нам мать, особенно младшим, в чьей памяти не сохранилось ни единого маминого образа. Мы выросли под присмотром бабушки, она нас воспитывала и наставляла, учила всему, что знала сама, в том числе своему родному языку.  Благодаря ей мы, девочки, получили лучшее образование, какое только доступно женщине в Империи, и возможность самим избрать себе супругов, когда придёт время. Или не избирать, если мы пока того не хотим. Позднее отец часто сетовал, что бабушка Маргарита давала нам слишком много воли и оттого избаловала, — Диана усмехнулась, подчёркивая, что она с родителем не согласна в корне. — Каждая из нас вышла замуж по любви, собственному желанию и за мужчину, выбранного самой, без выгоды для рода и давления со стороны отца. Мы не зависим от супругов полностью и, если захотим, можем заниматься не только домом и детьми.
— Вам повезло, — заметила я.
— Повезло, — подтвердила Диана. — Тисон с малых лет ходил за Эветьеном. Куда один, туда и второй. Помню, было время, когда Эветьена злило несказанно, что младший брат вечно тянется за ним и не отстаёт, куда бы тот ни пошёл. Потом успокоился и примирился. Бабушка всегда повторяла, что семья — главное, что её члены должны поддерживать друг друга несмотря ни на что… потому что если мы, близкие по крови люди, будем друг другу чужими, то кто у нас останется под этим небом? Она возражала против вступления Тисона в орден, памятуя о своей потере, но отец настоял… мол, если она так желает, то может баловать внучек, но мальчики не должны забывать о твёрдости отцовской руки и сыновьем послушании.
— Тисон говорил, что он и сам счёл это решение правильным.
— Счёл. Многие младшие сыновья франских родов вступали в стан рассветников, и он ничем не хуже. Мы все уже выросли к тому моменту, старшие обзавелись своими семьями, Эветьен остался в столице. Пришёл черёд определиться и Тисону. К немалому нашему облегчению, в последние годы орден не практикует священных походов куда бы то ни было… хвала Стефанио Второму.
Я об этом читала — окончательное решение об инициации военной кампании оставалось за монархом при любом раскладе. Если император не давал добро, рыцарская армия не имела права выдвигаться за пределы страны и против кого-то выступать, неважно, считался ли противник мировым злом местного масштаба или просто беспокойным соседом. И нынешнему Стефанио хватало благоразумия не посылать одухотворённых идеалами прошлых веков рассветников на огромную империю. Судя по карте, площадью Хар-Асан значительно превосходил Франскую империю, силам, надо думать, тоже и отправка горстки рыцарей больше походила на попытку одинокого безоружного воина штурмовать хорошо укреплённый замок, чем на полноценное наступление.
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— Впрочем, даже стены рассветного храма не смогли разделить братьев. Разумеется, теперь Тис не следует за старшим братом всюду как… хвост, но Эветьен о младшем не забывает. Когда он, будучи в Вайленсии, пригласил к себе именно Тисона, я, сказать по чести, была чрезвычайно расстроена.
— Тоже хотела поехать?
— Конечно, — неожиданно пылко ответила Диана. — Быть может, то был мой единственный шанс побывать за пределами Империи, увидеть другую страну и других людей, а Эветьен отдал предпочтение Тисону. Каким-то непостижимым образом сумел вытащить его из храма и привезти в Вайленсию… Благодатные ведают, чего Эветьену стоила эта выходка. Хотя чего я хочу от этих мужчин? Друг за друга-то они всегда щитом стоят…
— А смысл? Что они там делали вдвоём, достопримечательности осматривали?
— Разве что в домах утех…
— Где, прости? — насторожилась я.
Вот как чуяла, что рыцарь мой безбрачный по борделям шастал. А теперь выясняется, что ещё и не один, но в компании моего жениха! Тоже мне, новое прочтение «мы с Тамарой ходим парой»!
— Нигде, — мгновенно спохватилась Диана и вернулась к более приличной части беседы. — Оттого мне, не скрою, удивительно видеть сложившуюся ситуацию. И в то же время кажется, что иначе быть не могло. И если между вами всё оговорено открыто, и ты любишь обоих…
— У нас с Эветьеном брак по велению императора, свалившийся на нас как снег на голову, — напомнила я. Поразмыслила и решила быть откровенной, раз уж зашёл такой разговор. — Мы с Эветьеном не любим друг друга, по крайней мере, не испытываем друг к другу чувств, подходящих под определение любовь. Да, нам неплохо вместе, во всяком случае, пока не жалуемся, просто это не… не то. А с Тисоном всё… всё слишком сложно. Эти его обеты, уже сто раз нарушенные, храм с двойными стандартами…
— Не всегда всё бывает простым и не всегда — сложным, — Диана повернулась и прошла мимо меня в спальню. — Сколь вижу, тебе и впрямь нужно практически всё. В милости своей император был не слишком щедр… или не слишком внимателен. В столице в прошлый раз я была год назад, но уверена, что арайнэ Фалианна с радостью нас примет… Надеюсь, Эветьен будет менее скуп, нежели государь.
И тут я наконец сообразила, что новый гардероб вполне может влететь в копеечку.
Диана покинула опочивальню, но дверь как следует не закрыла и из коридора донёсся её голос, звонкий, чуть насмешливый.
— Тис, необязательно караулить под дверью и смотреть на меня так, словно я собираюсь съесть Асфоделию на ужин. Мы всего-навсего собираемся поехать к портнихе.
— Сейчас?
— Отчего нет?
— Мне кажется, прежде следует обсудить и согласовать всё с Эветьеном.
— К чему отдавать на волю неведомого завтра то, что возможно решить сегодня самому? Прежде арайнэ Фалианне необходимо снять мерки…
— На чём вы поедете? — не унимался Тисон.
— На наёмном экипаже, на чём ещё? Мой давно уж обратно уехал. Или у тебя есть собственный?
— Вдвоём?
— В сопровождении моей Жанни.
— Одна служанка?
— Конечно.
— Это небезопасно.
— Но я до столицы как-то добралась. Жива-здорова, как видишь.
— Ты прибыла в своём экипаже.
— И как факт сей ускользнул от моего внимания?
— Я буду вас сопровождать, — иронию в голосе сестры Тисон проигнорировал.
— Твоё решение, — Диана явно притомилась спорить с братом.
Я подкралась к двери, выглянула в коридор. Диана, похоже, ушла в свою комнату, Тисон стоял у лестницы, храня непроницаемое выражение. Я приблизилась к мужчине, тронула его за рукав куртки.
— Вы ведь мне и об этом не рассказали.
— О чём? — Тисон посмотрел на меня, и вдруг захотелось его поцеловать.
Просто поцеловать. А потом взять за руку, держать крепко и не отпускать.
— Что ты можешь остаться у брата лишь на несколько дней. Сколько времени у тебя ещё есть?
— Я могу пробыть с семьёй одну декаду, не более. Изредка можно дольше, но это должен быть крайний случай, нечто действительно серьёзное, когда больше некому помочь или остались члены семьи, нуждающиеся в опеке. И даже тогда это не навсегда.
— И что после? — спросила я тихо.
— Ничего, — Тисон коснулся кончиками пальцев моей щеки. — Я не желаю неприятностей ни Эветьену, ни нашему роду, поэтому вернусь в срок, а до того тебе не о чем тревожиться. Ты под защитой Эветьена, тебя никто не посмеет тронуть. Меня тоже, пока соблюдаются сроки, — правда, уверенности в последней фразе прозвучало меньше, чем ожидалось.
— И условности, да? — горечь прорвалась словно сама собой. — Получается, ты внезапно решил погостить у брата, что не запрещено, а при мне теперь есть компаньонка, так что видимость приличий соблюдена со всех сторон. Поживём чуть-чуть втроём в одном доме, не считая вашей сестры, и разойдёмся.
— Ал… — Тисон нахмурился, но произнести многострадальную букву не сумел. — Если бы всё было… иначе, я бы женился на тебе сей же час, без раздумий. Просил бы тебя стать моей суженой, едва увидев впервые…
— Если бы всё было иначе, мы бы вряд ли встретились.
— Возможно.
— Ты даже не знаешь, как я на самом деле выгляжу… выглядела раньше.
— Разве это имеет значение?
— То есть ты бы всё равно обратил на меня внимание? На меня прежнюю, а не на хорошенькое личико Асфоделии? Эветьен только отмахивается, когда я упоминаю о возрасте, но я старше, чем она… и чем ты. Я не говорю, что я… настоящая я… совсем плохо выгляжу… выглядела… нормально я выглядела. Даже паспорт иногда показывать приходилось на кассе… Просто я другая.
— Это неважно, понимаешь? Я увидел это лицо, — Тисон погладил меня по щеке, посмотрел пристально в глаза. — И увидел тебя. Асфоделию я не знаю. Каждой душе, кем бы она ни была, откуда бы ни пришла, нужна оболочка, как всякой жидкости необходим сосуд. Душа не удержится в земном мире без неё, без якоря, привязывающего её к радостям и горестям смертной жизни. Но чем будет оболочка без наполняющей её души, без красок, что делают каждого человека отличным от другого, неповторимым? Хрупкой скорлупой, серой и пустой внутри. Я люблю тебя. Люблю такой, какая ты есть, какой я тебя знаю. Тебя, не Асфоделию.
Кажется, сердце удар пропустило.
Конечно, ни для кого тут не секрет, что Тисон в меня влюблён и чувства его сильнее, глубже симпатии Эветьена. Диане вон, хватило пары утренних часов, чтобы всё понять. Но чтобы вот так скоро в любви признаваться…
Не ожидала.
И хуже того, не знаю, что ответить. Только и получалось, что потерянно смотреть на Тисона да ресницами беспомощно хлопать.
— Лицо важно по-своему, не спорю. Порой мы не замечаем людей, если бы не их лица. Но однажды лицо становится вторичным.
Потому что жизнь делишь с человеком, с личностью со всеми её качествами, положительными и разными, а не только с лицом.
Стукнула дверь и в коридор выпорхнула Диана в дорожном плаще.
— Благодатные, вы всё ещё не готовы? Так поторопитесь, к арайнэ Фалианне лучше приезжать в первой половине дня, пока посетителей ещё немного…
Мы с Тисоном отстранились друг от друга и я, потупившись, с горящими щеками вернулась в хозяйскую спальню.
* * *

        Дорогие читатели!
      

        На горизонте забрезжил традиционный большой бал, а значит, вместе с ним приближается и финал романа. Если не возникнет форс-мажоров или авторская мысль не растечётся ещё больше, чем есть сейчас, то "Асфоделия" будет дописана в течение мая. Точную дату выкладки финала сообщу позднее, ближе к сроку. 
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Глава 27

Стоимость нового гардероба ощутимо подросла в цене уже во время визита к арайнэ Фалианне, одной из лучших столичных портних. В имперской валюте я не ориентировалась, но логика намекала ненавязчиво, что услуги мастерицы, обшивающей длинный список принятых при дворе фрайнэ, едва ли могут быть рассчитаны на эконом-класс. Ко всему прочему я узнала наконец, сколько всего требуется добропорядочной фрайнэ высокого рода, не суть важно семьи или супруга. Особых ограничений по цветам не было, и замужняя, и незамужняя фрайнэ могла отдавать предпочтение любой цветовой гамме и потому не вполне понятно, зачем император вывалил на меня столько платьев дебютантки. То ли счёл, что белый и розовый более предпочтительны для юной девушки, то ли такой заказ попался.
Помимо снятия мерок, озвучивания перечня всего, что должно быть сшито для будущей фрайнэ Шевери, и расстановки приоритетов — что пойдёт в первую очередь, а что может обождать немного, — мы окунулись в водоворот последних светских сплетен. Темой дня и недели было, естественно, скорое оглашение имени суженой Стефанио. Дамы, приезжающие к арайнэ Фалианне для примерок, заказов и за готовыми нарядами, терялись в догадках относительно личности следующей супруги императора, активно строили версии и бурно обсуждали, как всё изменится при дворе с появлением новой без пяти минут императрицы. При нас клиенток было мало, мать с юной дочерью на выданье и две молодые женщины, щебечущие без умолку. Диана тут же присоединилась к ним, легко включилась в беседу и уже через десять минут принесла мне свежие новости из дворца.
Фрайн Витанский прибыл в столицу в день нашего переезда и публично выразил негодование касательно неподобающего обращения с его единственной драгоценной дочуркой. Имел личную беседу со Стефанио, после коей увёз Брендетту в городской дом Витанских, где девушка и находилась поныне в ожидании собственно оглашения.
Жизель и Нарцисса никуда переехать не могли и потому по-прежнему оставались во дворце на положении недопретенденток. Нарцисса вроде чувствовала себя лучше, подробностей, увы, выяснить не удалось — здоровье дев жребия сплетниц волновало мало. Никто не считал, что Жизель, эту целестианку наполовину, назовут суженой франского императора. Рейтинг Нарциссы был чуток повыше, в её пользу говорило более чистое, по сравнению Жизель, происхождение и относительная принадлежность к могущественному северному роду Элиас, но чрезмерная набожность и очевидно слабое здоровье, по мнению общества, зарубали все плюсы на корню. В целом, клиентки арайнэ Фалианны сходились на кандидатуре Брендетты как единственной достойной фрайнэ в четвёрке. И, дескать, потому её перевезли из дворца в фамильный особняк, что совсем скоро ей предстоит занять место подле Стефанио.
О нечестивой островитянке почти не вспоминали, и слава всем здешним богам. Я старалась отсвечивать поменьше и уже готова была представляться как фрайнэ Лия Шевери, лишь бы не напоминать, что я и есть та самая Асфоделия с Сонны, что то ли императора проклясть пыталась, то ли соотечественников к новому мятежу подстрекала.
Ещё уж пару дней как гулял слушок, что якобы у Стефанио новая фаворитка, чьё имя тщательно скрывалось. Дамы недоумевали, как такое возможно, император наконец дал отставку бессменной, хоть и увядающей Мадалин, но при том тут же завёл другую и это перед самым оглашением? Когда Стефанио должно не по любовницам ходить, а со всей ответственностью подойти к разрешению животрепещущего вопроса престолонаследия? Ох, нечисто что-то в Датском королевстве… вернее, во Франской империи.
После портнихи пришлось ехать к сапожнику.
Потом ещё куда-то…
И ещё…
В общем, домой вернулись ближе к вечеру. Мы с Тисоном притомились основательно, особенно Тисон — какой мужчина останется в восторге от бесконечных разъездов по местным аналогам бутиков? — и только Диана, казалось, не растеряла ни грамма бодрости и энтузиазма. Она много говорила, охотно делилась подробностями как о собственной жизни, так и о детских шалостях младшего брата. Посему к приезду домой я выяснила, что они с Гэвином Лэндли знают друг друга с юности, что у Гэвина, единственного сына, только одно небольшое поместье недалеко от родового замка Шевери, зато процветающее. Что род Лэндли ниже рода Шевери, не говоря уже о меньшем состоянии, но Гэвин и Диана давно любят друг друга, а на мнение общества ей плевать. Впрочем, бабушка Маргарита внучку поддержала, как и почти все члены семьи, разве что отец не сразу согласился с неподобающим, на его взгляд, мезальянсом вообще и дочерним непослушанием в частности. У неё с мужем всего двое детей, девочка и мальчик, потому что она, Диана, не желает быть племенной кобылой и рожать ежегодно, пока сами роды или лихорадка не отправят её раньше срока в объятия Айгина Благодатного. Тисон в детстве боялся, что его украдёт дракон и унесёт в одноимённые земли, чем Диана бессовестно пользовалась, и не мог правильно выговорить имя Эветьен, поэтому называл брата Эви, чем злил того не меньше, чем когда ходил хвостиком.
Страх драконов Тисон отрицал.
Коверканье имени брата нет.
Меня Диана расспрашивала на удивление мало. Не касалась ни произошедшего на Сонне, ни жизни Асфоделии до поворотного события, ни моего жития-бытия после. И о моих отношениях с обоими Шевери не заговаривала, хотя я не исключала, что она могла вернуться к этой теме позже, когда Тисона поблизости не будет. 
Встреча Дианы с братом старшим прошла лучше, нежели утреннее общение с младшим. По крайней мере, взаимная радость их казалась вполне искренней и оба выглядели действительно довольными возможностью увидеться. Обстановка за ужином тоже отличалась большей лёгкостью и непринуждённостью, чем во время завтрака, да и Тисон, убедившись, что сестра относится ко мне нормально, успокоился и расслабился. Я отметила, что Эветьен даже не пытался скрыть или как-то приукрасить правду о нашем нетрадиционном союзе, наоборот, вёл себя так, словно подобные трио в Империи были делом обычным. И мне безумно хотелось притвориться, будто здесь такой расклад и впрямь в порядке вещей и не надо гадать, как на нас будут смотреть окружающие и что ждёт в недалёком будущем.
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Упоминание о праздничной части оглашения заинтересовало Диану, и к расписанию на завтра добавился повторный визит к портнихе, на сей раз за бальным платьем. Всё, что я носила прежде, не годилось, к тому же, как безапелляционно заявила Диана, это мой первый выход в свет в качестве невесты Эветьена — общественные ужины не в счёт — и выглядеть я должна достойно, соответственно своему положению.
Забавно. Столько времени при дворе и отнюдь не в качестве служанки какой, а ни на одном балу ещё не была.
Сегодня уже не было смысла демонстративно удаляться на нейтральную территорию, так что после ужина я вернулась в хозяйскую спальню. Села за туалетный столик в гардеробной, заменивший обычный небольшой стол, находившийся здесь раньше, и долго всматривалась в собственное унылое отражение. Всё-таки порой странно ещё думать о нём как о своём, пусть и понятно, что другого уже не будет.
Прежнего не будет.
Интересно, действительно ли Асфоделия обживается там, в моём мире? Как она со всем справляется? Заметила ли Света перемену в сестре?
Или нет?
— Алия? — в гардеробную заглянул Эветьен.
Я вопросительно посмотрела на его отражение в зеркале. Мужчина приблизился ко мне, положил на край столешницы деревянный ларец, плоский, с вырезанными на крышке цветами, похожими на вьюнки.
— Что это?
— Подарок. Я обещал.
— Когда?
— В Беспутном квартале, перед твоим визитом к Астре.
— А-а, мотивация, — я придвинула ларец ближе к себе, покрутила, изучая в попытке угадать, что внутри. Нашла цепляющийся за петельку позолоченный крючок и открыла. — Оу…
На секунду мелькнула мысль, что Эветьен решил преподнести невесте лучших друзей девушки — подарок вполне себе приличный, ожидаемый и в чём-то даже практичный с учётом скорого мероприятия. Но внутри скрывались не бриллианты.
В продолговатых деревянных ячейках пестрел длинный ряд карандашей. Не совсем такие, к каким я привыкла в своём мире, — вместо деревянной оболочки обёрнуты плотной желтоватой бумагой, толще и короче стандартных карандашей и оттенки не яркие, пастельные.
— Карандаши? Ой, то есть грифели? Я не думала, что тут делают разноцветные, — я осторожно потрогала небесно-голубой. — Только чёрные, как те, которыми я пишу.
— Делают, — Эветьен склонился ко мне, наблюдая за выражением моего лица. — Ты упоминала, что рисовала раньше…
— Пыталась.
— …этими… как ты их называешь?
— Карандаши, — я взяла мшисто-зелёный, повертела в руке.
И запомнил ведь.
— Похожи на те, что были у тебя прежде?
— Не совсем. Но это же карандаши… то есть грифели… цветные, что само по себе здорово, — вернув зелёный на место, я подняла голову к Эветьену. — Спасибо большое!
— Бумага в комнате, — мужчина улыбнулся и вдруг присмотрелся к зеркалу. Выпрямился, протянул руку к раме и я, сообразив, что привлекло его внимание, смогла лишь потупиться да закрыть крышку ларца, задвигая в дальний угол желание немедленно опробовать каждый цвет на бумаге. — Что это? — вопросил Эветьен, выудив из-за зеркала на свет сферы бутылочку тёмного стекла.
— Что? — попробовала я уйти в несознанку. — А-а, это! Противозачаточное, а что?
— Где ты его достала? — голос Эветьен не повысил, но суровости в тоне прибавилось.
— Попросила у Жизель, а она у Чарити.
— Так оно вайленское?
— Да… наверное. Вряд ли Чарити его в Империи приобрела.
— Тогда ладно, — Эветьен придирчиво посмотрел бутылочку на просвет, открыл, понюхал содержимое, закрыл и поставил обратно. — Полагаю, Жизель тебе сказала, что подобные настои в Империи строго запрещены? Поэтому достать действительно хороший, качественный настой непросто. Гораздо легче купить втридорога какую-нибудь отраву из тех, что даже изредка принимать нельзя.
— И всё? — я недоверчиво глянула на мужчину.
— Ты ещё о чём-то желаешь узнать? — в свою очередь удивился Эветьен.
— Больше никаких вопросов по поводу наличия у меня настойки, никакого негодования?
— Зачем?
— Тебя не возмущает, что я вообще об этом подумала?
— Почему меня должна возмущать твоя предусмотрительность? Тем более теперь?
Иногда с этим товарищем совершенно невозможно вести конструктивный диалог!
— Что ж… Я была не столь предусмотрительна, как ты тут уже вообразил, и подумала о предохранении только после первой ночёвки в твоём доме. Даже заподозрила было, что залетела… забеременела ненароком. Я обратилась к Жизель и узнала удивительные вещи, какими методами у вас склоняют девиц к замужеству… соблазняют, принуждают, детей до брака заделывают…
— И ты решила, что я тебя соблазнил с целью… как ты выразилась... ребёнка до брака заделать, дабы ты не смогла уклониться от венчания?
— То есть на самом деле ты ни о чём таком не помышлял и наши желания всего-навсего удачно совпали с возможностями?
— Разве нет? — Эветьен вздохнул, помедлил и всё же признался: — Не скрою, некоторая доля расчёта присутствовала… чтобы ты была моей наверняка, и попытка понять, как ты будешь себя вести, не выкажешь ли признаков… резкого неприятия. Возможность получить в супружескую постель монашку прельщает гораздо меньше мужчин, чем кажется.
— Земные девушки легкодоступны, — пробормотала я.
— Но ты бы не забеременела, — припечатал жених. — По крайней мере, не от меня.
— Вот как?
— В Вайленсии думают о предохранении для мужчин, а в Империи не только женщин принуждают к венчанию путём… заделывания внебрачных детей. Если ребёнок будет признан по крови как принадлежащий к роду нечаянного отца, а забеременевшая девушка окажется незамужней фрайнэ, то шансов уклониться от женитьбы чрезвычайно мало. Я не утверждаю, что подобное происходит постоянно, однако случается порой, поэтому во время своего пребывания в Вайленсии счёл уместным воспользоваться возможностью и… подстраховаться. С детьми придётся немного обождать.
Мог бы и предупредить. Он, конечно, обмолвился как-то раз, что не станет сию минуту наследника с меня требовать, но в детали не вдавался, а я после первой ночи сделала закономерные выводы, что если не хочу раньше времени стать мамочкой, то вопросы предохранения следует решать самой.
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А с другой стороны… Тисон вряд ли так же подстраховался.
Посему предосторожность всё равно не лишняя.
— Как долго? — уточнила я любопытства ради.
— Около месяца. Можно и позже, если ты не торопишься.
— Разве не желательно родить наследника ровно через девять месяцев после свадьбы?
— Желательно. Но я не настаиваю, и семья не станет тем более. Я не старший сын, а у младшей ветви больше свободы в вопросах продолжения рода.
— И ты не опасался, что я могу… забеременеть, да только не от тебя? — поинтересовалась я.
Или мужчины вовсе не подумали о такой вероятности?
— Так или иначе ребёнок принадлежал бы к роду Шевери, что подтвердил бы любой родовой артефакт, — философски пожал плечами Эветьен. — У него было бы меньше шансов родиться одарённым, однако наличие либо отсутствие дара не столь уж и важно.
Ну да, технически малыш так и так являлся бы Шевери… правда, не того, кто значился бы его официальным отцом.
— Хотя Стефанио полагает, что дару лучше соединиться с даром, дабы сохраниться и преумножиться.
— Что, прости?
— Одна из причин, по которой он избрал тебя моей суженой, по которой он вообще искал среди одарённых в своём окружении, — желание сохранить и передать твои способности нашим детям, — пояснил Эветьен и мне вдруг захотелось стукнуть его императорство.
— А-а, так он нас ещё и скрещивает для улучшения породы? — опешила я, встала и, взяв ларец, вернулась в спальню.
Стопка чистых листов бумаги лежала на столике возле кровати и на него же я поставила ларец. Эветьен вышел вслед за мной.
— Да, кстати, правду говорят, что у Стефанио новая фаворитка? — присев на край постели, я открыла ларец, вытянула верхний лист и всё-таки принялась за просмотр цветов.
— Нет.
— А слухи тогда откуда?
— Вероятно, из-за переезда его суженой в столичную резиденцию. Пока всё держится в строжайшей тайне, но, как видишь, появление нового женского лица подле императора нельзя сохранить в полном секрете.
— И она согласилась? — имя вслух я не произносила, однако для Эветьена загадкой оно не являлось.
— Ей пришлось, — Эветьен приблизился ко мне, наблюдая за моими широкими штрихами каждым грифелем по очереди. — У неё есть дочь, девочке уже шесть лет… и она его дочь, Алия. И этот факт меняет абсолютно всё.

* * *
Степень глобальных перемен, что готовились вот-вот обрушиться на Франскую империю, осмыслила я не сразу. Для меня, усвоившей из истории собственного мира, что наличие у монархов внебрачных детей, особенно дочерей, нечасто оказывало сколько-нибудь ощутимое влияние на вопрос престолонаследия, было немного странно слышать о скорых изменениях. И почему? Потому что император ухитрился успешно погулять энное количество лет назад.
И нагулять.
Замуж Астра явно хотела ещё меньше, чем я, даже за отца своего ребёнка, но благодаря вывертам деторождения в семье правящих императоров выбора ей не оставили. Её с дочерью тайно перевезли во дворец, где разместили со всеми положенными удобствами, и начали спешную подготовку к оглашению имени, которого точно не ждал никто, кроме нас с Эветьеном да, пожалуй, пары-тройки других приближённых, посвящённых в монаршие секреты.
Каким образом девушка, не бывшая на тот момент ни супругой, ни суженой Стефанио, коронованного правителя, вообще забеременела, не знал никто, хотя Эветьен склонялся к версии, кроющейся в её происхождению. Кровь, отравленная смесью с ядом Хар-Асана, о чьих подлинных возможностях жители этой части континента знали прискорбно мало, вполне могла совладать с древней магией франских колдунов.
Каким образом Стефанио собирался взять в жёны женщину, чей статус и происхождение противоречило всем имперским законам, земным и божественным, Эветьен не уточнил, однако затею государя он не одобрял. Оно и понятно, нечестивую мятежную островитянку брать в супруги Стефанио поостерегся, мол, подданные не оценят, а тут целую кампанию развернул из-за полукровки, способной невольно поднять народные волнения почти как при приснопамятном Филандере Шестом.
Что выйдет из внезапного этого отступления от всех известных имперских правил и традиций, предугадать было сложно.
По крайней мере, в рождении дочери Стефанио видел ответ на вопрос, почему впоследствии у него не сложилось с детьми в законном браке. Как ни странно, императора происхождение невесты не беспокоило, и выбор жены в обход привычного жребия тревожил разве что необходимостью искать обоснование, почему, собственно, правитель называет имя этой женщины, а не одной из четвёрки избранных. Эветьену такой разрыв шаблонов не нравился, да и вообще всё, что творилось нынче в кулуарах власти. В детали он не вдавался, но недовольный тон и мрачное выражение лица говорили сами за себя.
Мы с Эветьеном немного посидели каждый со своей книгой — впрочем, я не прочитала ни строчки, глядя на открытую страницу невидящим взором и перебирая свежую информацию, — и легли спать. Однако я так глубоко погрузилась в размышления о скорых переменах, решении Стефанио, Астре и ситуации, в которую её вовлекли, даже не спросив толком, что сон ко мне не спешил. Беспокойно покрутившись с бока на бок и не дождавшись явления Морфея, я приподнялась на локтях, присмотрелась в потёмках к лежащему рядом мужчине.
Вроде спит.
Пойду прогуляюсь, что ли… недалеко.
И священная книга Четырёх предостерегала монархов от брачного союза с чужеземкой, в чьих жилах могла течь отравленная кровь. Как я поняла, Астра родилась уже здесь, во Франской империи, она такая же франна и подданная императорского венца, как Жизель, пусть одна провела в Империи всю жизнь, а другая росла и воспитывалась в Целестии. Кровь Астры не «грязнее», чем у той же Жизель или Асфоделии. Но если взглянуть с другой стороны, отец-то не из соседней страны родом, возможно, странной, не всегда понятной и возмутительной местами, однако всё-таки более близкой, не столь загадочной, страшной.
Погасив сферу, я вышла из ванной комнаты и вздрогнула, увидев, как шевельнулась чернота в углу.
— Прости, — чернота шагнула навстречу, превращаясь в Тисона. — Не хотел тебя пугать.
— Боже, — я схватилась за зачастившее сердце и огляделась, пытаясь понять, что можно потерять в тёмном коридоре в такое время суток. — Что ты здесь делаешь?
— Ничего, — Тисон тоже осмотрелся, правда, более целенаправленно — задержал взгляд на двери спальни, занятой Дианой. Свет из-под створки не выбивался, с первого этажа не доносилось ни звука. Дом затих, и только мы шептались около лестницы, словно парочка заговорщиков. — Не спится.
— И потому караулишь меня возле ванной?
— Не подле купальни, — Тисон подумал и добавил с усмешкой: — Просто караулю.
— Этак я скоро опасаться тебя начну, — заметила я в шутку. — Ходишь за мной едва ли не по пятам…
— Ди пришлось бы по нраву, — в голосе проклюнулась ирония. — Не упустила бы случая припомнить, что есть вещи неизменные, не тронутые дыханием времени.
Ну да, в детстве за братом хвостиком ходил, нынче вот за мной.
Наверное, было бы забавно… если бы не было так грустно.
— Хочу наблюдать за тобой, видеть, как ты улыбаешься, смотришь на мир, реагируешь на всё, что он преподносит тебе, — теперь голос зазвучал тише, ирония исчезла, уступив место ноткам нежности, обречённости и печали. — Быть рядом, каждый день, час и минуту, пока…
Невысказанное «пока есть возможность» повисло между нами дамокловым мечом. Я даже дни не пересчитывала, боясь узнать, когда всё закончится. Не завтра и не послезавтра, но совсем скоро.
Декада — это мало.
Преступно мало.
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И тем меньше, что два-три дня минуло уже точно.
— Может, завтра сбежим от портнихи? — предложила с тайной надеждой.
— Ди не позволит, — покачал головой Тисон. — И не простит, поверь.
— Тогда после визита к портнихе? Или вообще никуда не поедем. Ну его… дома останемся.
— Не поедем? Едва ли.
Под дверью хозяйской спальни возникло бледное пятно света, и створка распахнулась. Держа в руке подсвечник с горящей свечой, Эветьен посмотрел на нас, по обыкновению не удивлённый ни капли.
— И долго вы тут будете шептаться?
— Мы тебя разбудили? — смутилась я отчего-то. — Извини.
— Я и не спал.
Тисон вновь покосился на дверь комнаты сестры, лелея надежду, что хотя бы Диана сейчас не бодрствует.
— Уже иду, — заверила я жениха и, бросив извиняющийся взгляд на Тисона, поспешила в спальню.
Эветьен посторонился, пропуская меня. Я приблизилась к кровати, сняла халат. За спиной тихо затворилась дверь, я обернулась к Эветьену и чуть не вздрогнула повторно, обнаружив, что в помещении несколько больше Шевери, чем бывало обычно. Причём, Тисон поглядывал на брата неуверенно, с закономерным сомнением, в то время как Эветьен держался невозмутимо, будто ничего особенного не происходило. Подумаешь, младшего братца в почти супружескую опочивальню зазвал.
— Если вы не возражаете, мне бы хотелось лечь спать и по возможности выспаться при том, не слушая ни ваших метаний, ни разговоров под дверью, — Эветьен подошёл к кровати со своей стороны, поставил свечу на столик и лёг. — Завтра вставать рано… и как ты, Алия, говорила? Добираться на работу на двух видах транспорта?
— Да, — упоминала тут на днях, потому что Эветьену приходилось сначала ехать на наёмном экипаже до пристани, а потом на лодке переправляться на другой берег. До моста путь неблизкий и нанять лодочника было проще и быстрее.
Тисон направился ко мне, поймал мою руку, пристально глядя в глаза.
— Если ты не хочешь…
— Ты уйдёшь?
— Да.
— А если я не возражаю?
В конце концов, раз мужчины решили, что не видят ничего зазорного в отношениях на троих, то чего мне-то в позу вставать от предложения спать втроём в одной постели? Тем более что очевидно, что этой ночью мы будем в прямом смысле спать, безо всякого разврата.
Осторожно высвободив руку, я забралась под одеяло, передвинулась ближе к Эветьену, лежащему на боку, спиной к нам. Тисон помедлил, но всё же снял рубаху и последовал за мной. Немного неловко устроился рядом, обнял меня.
— А свечу погасить? — напомнил Эветьен ворчливо.
Выпростав из-под одеяла руку, я попробовала красивым взмахом потушить огонёк.
Со второго раза получилось.
Прогресс, однако.
После чего постаралась угнездиться поуютнее в объятиях Тисона. Он прижал меня к себе, поцеловал в висок. Я закрыла глаза и вскоре дождалась-таки прихода бога сна.

* * *
— …Алён, ну что тебе, трудно что ли? Всё равно все выходные дома сидишь, ничего не делаешь…
Я поморщилась невольно, услышав в голосе сестры нотки немного визгливые, требовательные.
— Трудно, Светлана, — собственный голос прозвучал странно, непривычно, словно чужой. — Мне есть чему посвятить своё время что в выходные, что в любой иной день, и нет желания уделять его твоей дочери и твоему дому.
— Но Костя…
— Сколь мне известно, он твой супруг, не мой.
— Да что с тобой, Алёнка?! Что это за деление дурацкое у тебя пошло на твоё и моё?! Посидеть пару часов с племяшкой тебе, видишь ли, жалко стало, времени нет. Занятая какая! И чем ты занята, что оторваться не можешь? Бумагу опять мараешь, сериалы свои идиотские смотришь?
— Найми няню.
— Какая няня?! Ты хоть знаешь, сколько Костик получает? Или, может, ты нам деньги на няню дашь?
— Не дам, — пальцы с алыми ноготками перебрали листки со схемами и текстом на неизвестном языке, разложенные на бордовом покрывале, которым я застилала на день кровать. — Я уволилась с работы.
— Охренела совсем?! — Света сорвалась на фальцет, и поморщились уже мы обе: я и… Асфоделия? — В такое время?! Вот дура, где ты теперь найдёшь другую?
— Светлана, продолжим беседу, когда ты успокоишься, возьмёшь себя в руки и сможешь мыслить и разговаривать более взвешенно. Доброй ночи.
Телефон отправился на подушку и я — или Асфоделия — склонилась к бумагам. Передвинула несколько, вытянула лист с уже знакомым мне рисунком жезла.
— Где артефакт?
Какой артефакт?
— Жезл.
Этот жезл?
— Разумеется, этот.
Не знаю. Я его вообще в глаза не видела, кроме как в воспоминании Асфоделии.
— Артефакт — единственное, что связывает нас ныне, хотя я не могу взять в толк, почему нить протянулась именно сейчас и отчего образовалась вовсе, — она — или всё-таки мы? — выпрямилась, отбросила светлые пряди за спину, позволяя мне осмотреть комнату, освещённую бра возле кровати. — Похоже, он находится где-то поблизости…
Насколько близко?
— Уж всяко не на Сонне, — в голосе, чужом и знакомом одновременно, прозвучала насмешка. — Похоже, кто-то забрал его и привёз на континент.
Угу, и сколько шансов, что неизвестный напавший воспользовался каким-то другим жезлом?
— Мало. На тебя напали?
Два якобы несчастных случая и одно нападение в лоб. Постучали в дверь и ударили энергетическим шаром.
— Видела того, кто сделал это?
Нет. Но Эветьен после проверки сказал, что никаких следов внешнего воздействия нет, будто ничего и не было.
— Эветьен?
Мой жених.
— О-о, так ты уже суженого обрела? — Асфоделия собрала бумаги в стопку. — И не император, хвала Кирее. Я его страшилась… безумно боялась его, его страны, его подданных и того, что случилось с его жёнами. И закатников, этих демонов во плоти. Тебе рассказывали, что в Империи слабый женский дар купируют?
Да, Тисон говорил.
— Тисон?
Мой… э-эм… назначенный рыцарь.
— Зачем тебе назначенный рыцарь, если есть суженый? Ты же больше не дева жребия?
Нет, но… В общем, это долгая история.
— Пусть так. В сущности, это не моё дело. А что ждёт женщину с сильным даром, поведали?
Вроде нет.
— Во Франской империи, Эстилии и некоторых других государствах распространено мнение, будто сильного женского дара не бывает, а коли вдруг по какому-то недосмотру Четырёх приключится с женщиной подобное несчастье, то означать оно может лишь одно. Что женщина отвернулась от Благодатных и заключила сделку с демонами, не суть важно, Хар-Асана ли или некими нематериальными сущностями. В давние времена таких женщин заживо сжигали на кострах…
Всё-таки сжигали…
— Алёна, в моём мире много страшного. Считалось, что священный огонь Айгина Благодатного очищает душу от скверны тьмы через предсмертные страдания, прежде чем принять её, душу, в свои объятия. Позднее, с распространением практики купирования, были приняты указы о запрете подобного… варварства и строгом наказании за него. Костры потухли, и всякий женский дар стал блокироваться. Но истинно сильный нельзя купировать по-настоящему, — Асфоделия неожиданно зябко передёрнула плечами, посмотрела на своё отражение в стеклянной дверце серванта. — Не знаю, известно ли о том на континенте, но на островах говорят, что женщин с сильным даром закатники забирают в свои обители и там вытягивают из них силу искусственным путём.
Как?!
— Не знаю. Кому вообще ведомо, что на самом деле творится в их замках и поместьях, куда никому постороннему хода нет?
Потому ты сбежала… столь оригинальным образом.
— Вероятно, в расчёты закралась ошибка, — Асфоделия тряхнула стопкой. — Я уже не первый день пытаюсь понять, где и как…
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А смысл? Или ты собираешься вернуться?
— Не думаю, что нынешних моих сил хватит на проведение повторного ритуала, и в этом мире так мало магии, что кажется, словно её вовсе нет. И нужного артефакта не найти.
Стоп. Сила при тебе? Я хочу сказать, твой дар никуда не делся? Но я… прежняя я не была одарена…
— Дар — составляющая и души, и тела, и, по всей видимости, при замене он разделился. Часть ушла с моей душой, часть осталась с телом.
И что ты будешь делать?
— То же, что и ты. Учиться жить в новом мире по новым законам, — внезапно Асфоделия посерьёзнела. — Найди жезл. Если, как ты уверяешь, кто-то использует его как оружие против тебя, то быть беде.
А поконкретнее?
— Желаешь жить незваным гостем в своей голове, если не чего похуже?
Телефон на подушке ожил, заиграл одну из песен моей любимой группы. Отложив стопку на покрывало, Асфоделия потянулась было к смартфону, но вдруг замерла, нахмурилась.
— Уходи.
Что? Куда?
Я успела отметить незнакомый номер, высветившийся на экране, прежде чем Асфоделия зажмурилась, отрезая меня от мира. А потом меня попросту вышвырнули пинком…

Глава 28

Глаза я открыла в полумраке хозяйской спальни. Несколько минут лежала неподвижно, слушая заполошный стук собственного сердца и пытаясь понять, что вообще происходит. Тисон спал рядом, так и не сняв с меня руку, словно даже во сне опасался отпустить меня. Оставшаяся треть кровати пустовала, я пошарила по смятому одеялу и сообразила, что уже утро и Эветьен, наверное, ушёл на работу… тьфу, уехал во дворец.
Вот так привет из родного мира… и, как я заметила, Асфоделия неплохо устроилась в новой жизни. С моей колокольни трудно судить, насколько реально человеку, родившемуся и выросшему в этом мире, адаптироваться в условиях, отличающихся разительно от привычных ему, но непохоже, чтобы Асфоделия испытывала какие-то сложности. Преспокойно управлялась со смартфоном, будто пользовалась им с момента появления этого гаджета в нашей жизни, и явно освоилась в моей квартире. Не моргнув глазом отказала Свете, ногти накрасила, с работы уволилась… интересно, понимает ли, что ей теперь действительно придётся другую искать? А заначку мою на чёрный день нашла, вернее, что осталось от накоплений после замены труб? Разобралась с банковской картой? И вообще со всем, что составляет процесс современного выживания? Ещё пытается ошибку в расчётах найти и отвечает на звонки с неизвестного номера. Мне мало кто звонил, и все знакомые номера я помнила наперечёт. И если это не какая-нибудь очередная навязчивая реклама услуг или опрос, то совершенно точно звонивший — человек новый, которого я не знала. Не зря Асфоделия поспешила избавиться от моего общества, прежде чем ответила на звонок.
Странно всё-таки и впрямь чувствовать себя незваным гостем в своей голове. Я была там, в моём мире, в моём теле, пусть частично, пусть не как раньше, но была и одновременно осознавала с пугающей ясностью, что я лишь тень, чужой голос в голове, принадлежащей кому-то другому. Я ни на что не могла повлиять, ничего не могла сделать, только вести наполовину мысленный диалог с Асфоделией, смотреть на родной мир её глазами, слушать его её ушами.
Я — и больше не я.
Моё тело — и разум, душа Асфоделии.
То ли Голлум, то ли Смергл.
Со стороны гардеробной донёсся стук и я, приподнявшись, увидела выбивающийся из-под двери свет.
Эветьен ещё не ушёл!
Выползла торопливо из-под руки Тисона, слезла с кровати со стороны Эветьена и бросилась в гардеробную. Эветьен стоял перед большим зеркалом и застёгивал пуговицы у воротничка на рубашке. Надо же, есть таки в Империи мужские сорочки без шнуровок!
— Алия? — мужчина с удивлением посмотрел на меня через зеркало, затем обернулся, и во взгляде появилось беспокойство.
— Я тебя не отвлекаю? — спросила я на всякий случай.
— От чего?
— От процесса сборов, — я поплотнее прикрыла дверь. — Мне только что приснился очень странный сон… точнее, это был не сон, а взаправду. Прошлой ночью мне тоже снилось что-то похожее, но не совсем. Там и впрямь было как во сне, а теперь, я уверена, всё было по-настоящему.
Я постаралась как можно подробнее пересказать увиденное и диалог с Асфоделией. Эветьен выслушал меня внимательно, задал несколько уточняющих вопросов и задумался. Да так надолго, что я насторожилась, всматриваясь в его мрачное лицо.
— Что? Думаешь, я схожу с ума? Или меня слишком сильно приложило тем энергетическим шаром?
Вместо ответа Эветьен взял меня за руку и повёл. Сначала в спальню, затем в коридор, а там мы спустились на первый этаж и зашли в библиотеку. Эветьен зажёг сферу, озарившую небольшое помещение, сплошь заставленное книжными шкафами, отпустил меня и приблизился к письменному столу перед окном с задёрнутыми портьерами. Извлёк откуда-то маленький ключ, вставил в замочную скважину одного из ящиков. Повернул, открыл и достал деревянную резную шкатулку, к коей прилагался свой ключик. Я подошла к столу, наблюдая за манипуляциями жениха в духе в зайце утка, в утке яйцо, в яйце игла, а с ней и смерть Кощеева припрятана. Наконец крышка поднялась, и Эветьен выложил на столешницу лист с моим кривоватым изображением жезла Асфоделии и вторую шкатулку, меньшего размера и металлическую. К счастью, без замка с ключом.
В металлической лежал осколок. Тот самый, что я нашла в наших дворцовых покоях.
— Для равномерного распределения энергии и сохранения баланса каждый жезл снабжается уравновешивающими друг друга полюсами — небольшими сферами, закрепляемыми на обоих его концах. Ныне изготавливают их из полудрагоценных камней, — Эветьен взял со стола остро заточенный грифель и аккуратно подрисовал моей версии полукруг в нижней части. — Стеклянные сферы использовались раньше, но на этой части континента так и не получили широкого распространения по многим причинам и со временем перешли в категорию редкостей.
Я посмотрела на осколок, на своё художество, отличавшееся разительно от чёткого, подробного рисунка Асфоделии, и снова на осколок.
В воспоминании Асфоделии жезл стоял на низком пуфике, прислонённый к стене, и ни она, ни я не опустили взгляд ниже рун на древке. Потому шар в оголовье я запомнила хорошо, а вот в нижней части…
В отличие от моей версии, на рисунке Асфоделии он был, это-то в моей памяти отложилось.
— Сейчас жезл со стеклянными полюсами не сыскать ни днём, ни ночью. Трудно представить, чтобы подобный артефакт появился где-то здесь, у юной фрайнэ… даже на островах.
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И шар в оголовье я описала как просто матовый, с бледно-голубым огоньком.
— Это его часть? — указала я пальцем на осколок. — Сферы… полюса с нижнего конца жезла?
— Скорее всего.
— Они должны быть разного цвета?
— Да.
— Выходит, он разбился? Нижний полюс?
— Вероятно. Повреждённые артефакты следует или восстановить как можно скорее, если они подлежат восстановлению, или уничтожить незамедлительно. В зависимости от состояния артефакта на момент повреждения он способен на спонтанные выбросы накопленной силы и зачастую её преобразование…
— Во что?
— Сложно предугадать, — Эветьен отложил грифель и выпрямился. — Пассивные артефакты считаются менее опасными, нежели активные, хотя у активных выброс происходит почти сразу, вычерпывая запас досуха, в то время как пассивные даже будучи повреждёнными способны к дальнейшему накоплению. Можно предположить, что жезл повредился во время прошлого нападения, создав тем самым нить связи между тобой и Асфоделией.
— Почему связь проявилась только сегодня, а не сразу после нападения?
— На всё нужно время. Особенно если речь идёт о разных мирах.
— Пространственно-временной континуум и что там ещё бывает, — я склонилась к металлической шкатулке, разглядывая осколок в попытке представить его частью жезла из воспоминания. — Поэтому от стеклянных сфер отказались — они легко разбивались?
— Не только, — Эветьен рассматривал мой рисунок так и этак, словно надеялся найти ответ в кривых линиях. — Но на самом деле они не столь хрупки, как можно подумать. Нужно приложить усилие и зачастую немалое, чтобы разбить сферу. Этот нюанс заставляет задуматься…
— Что надо было сделать с жезлом, чтобы расколошматить сферу вдребезги, — подхватила я.
— Неизвестно, сколько времени жезл находился у Асфоделии, где она его достала… впрочем, до островов всякое добирается, чего на континенте не бывает…
— Слушай, ты же говорил, что жезл должен быть настроен на владельца, и настройка требует времени. А тут получается, кто-то умный забрал жезл себе и пользуется им преспокойно без предварительной настройки?
— Получается, — согласился Эветьен. — Что тоже странно. Возможно, сфера повредилась раньше, во время ритуала на Сонне… слишком большая нагрузка для артефакта такого класса… но разбилась уже при нападении на тебя…
— Вот вы где, — в библиотеку вошёл Тисон, глянул на нас с любопытством.
— Заметь, под дверью спален не шепчемся, — не преминул ввернуть Эветьен.
— Уж заметил, — Тисон встал рядом со мной, посмотрел на рисунок и осколок.
Я вопросительно покосилась на жениха и заново пересказала всё Тисону: сон, воспоминание и наши теории касательно нападения. Хоть Тисон и мало что понимал в магии, но смысла скрывать от него правду в деталях я не видела. По примеру брата рыцарь задумался, изучая попеременно то рисунок, то единственную улику, покоившуюся на внутренней обивке шкатулки.
— Итак, — попробовала я подытожить результаты мозгового штурма, — настоящая Асфоделия, напуганная слухами, очень не хотела становиться суженой сме… императора, поэтому провела хитрый ритуал и свалила в голубые дали… то есть поменялась телами с… с кем-то. Не знаю, с кем она планироваться махнуться местами и где этот человек жил. Но что-то пошло не так, и обмен совершился… со мной, жительницей другого мира. И тело её, и жезл забрали с места происшествия и перевезли на континент. Там уже очнулась я и меня вместе с жезлом снова повезли, на сей раз в столичную резиденцию Стефанио.
— Привезти жезл во дворец могли только на той же барке, — вставил Тисон. — В тот день воздушным путём с восточного побережья одновременно с нами никто не прибыл, а наземной дорогой было бы дольше. К тому же шла барка на полной скорости, ночью…
И верховому обогнать её было бы затруднительно, а первый якобы несчастный случай настиг меня уже утром следующего дня.
— На борт поднялись мы, экипаж и охрана, — напомнил Эветьен.
— Кто-то из них сопровождал эмиссаров на Сонну? — спросила я.
— Надо проверить. Я беседовал лишь с эмиссарами, ни охрану, ни экипаж стрелы, отправленной на Сонну, не допрашивали. Общую картину составили со слов посланников, и не было нужды в опросе охраны и, тем паче, экипажа, не присутствовавшего при произошедшем.
— Ладно, едем пока дальше. На борту была куча народу, кто-то жезл да пронёс. Артефакт прилетел в столицу и на следующий же день на меня упал кусок свода. Через день откололась ступенька. Вокруг были люди, совсем одна я не была, хотя и не то чтобы прям толпа… Вывод — свидетелей этот гад не боится.
— Или они были ему нужны.
— Зачем?
— Подтвердить, что случай сей и впрямь есть несчастливое стечение обстоятельств, не более.
— Тогда фиговый из тебя свидетель, Эветьен. Ты же первым делом обвинил во всём меня.
— Верно. И не заподозрил никого другого, даже имея возможность проверить след.
— Потому что эхо силы было похожим на меня.
— На силу Асфоделии, — поправил Эветьен. — Если напавший пользовался её жезлом, через ничтожно малый промежуток времени, да к тому же отчего-то принявшим нового владельца сразу, без помех, то накопленная артефактом сила сохранила отпечаток предыдущего хозяина.
Тисон бросил на брата взгляд «я же тебе говорил», но вслух комментировать не стал.
— А потом всё прекратилось, — продолжила я.
— Двор перебрался в Эй-Форийю, — заметил Тисон.
— Он не смог перевезти жезл в загородную резиденцию, а без него он не так крут и всемогущ? Или сам туда не полетел? И даже по возвращению двора в столицу напал он не сразу… а когда таки снизошёл, то как-то грубо, бесцеремонно, словно ему возиться надоело и хотелось покончить поскорее со всем.
— Ты перестала быть одной из дев жребия, готовилась покинуть дворец и переехать в дом Эветьена.
— И в тот день Эветьену как раз потребовалось отлучиться с его императорством…
— Другого шанса могло уже не представиться.
— Благо что по горячим следам идти было некому, а к утру оные следы сто раз остыли бы.
Эветьен покачал головой, слушая, как мы с Тисоном бубним слаженно, развивая идею.
— Вероятно, полюс не выдержал повторной нагрузки, особенно если напавший превысил существенно возможности и свои, и артефакта, — добавил Эветьен. — Либо он не слишком опытен, либо отчаялся. И то и то плохо. Из-за удара образовалась связь с Асфоделией как с бывшей владелицей жезла и… тела. Что тоже нехорошо.
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— Асфоделия говорила, что быть беде, если кто-то использует её жезл в качестве оружия против меня.
— Потому что подобная связь непредсказуема. Вы не вернётесь в прежние свои тела, но ты рискуешь остаться в её разуме… в собственной голове в том состоянии, в каком была этой ночью.
— Незваным гостем, голосом в голове?
— Верно. Или связь породит иные побочные эффекты.
И буду я беспомощным вторым «я», тенью самое себя, жалкими воспоминаниями и полезными знаниями о жизни в моём мире, что в романах обычно отводились прошлой владелице тела, в которое удачно попадала героиня.
Признаться, перспектива пугала до ужаса. Быть и не быть одновременно, существовать в своей голове и в своём мире, но оставаться при том всего-навсего приложением, сторонним наблюдателем, по сути, никем и ничем.
— Что надо сделать, дабы избежать этого? — спросил Тисон.
— Разорвать связь, а прежде разыскать жезл и нынешнего его хозяина. Очевидно, что оба остались во дворце, но…
Дворец велик, полон людей, что вельможей со свитами, что дворцовой прислуги, что посетителей, надеющихся добиться аудиенции у правителя. Это не монаршая резиденция, а фактически проходной двор. Охрана на каждом углу не стояла, камер видеонаблюдения ещё не изобрели. Кто мог подслушивать нас тогда в библиотеке?
Кто угодно.
— Через несколько дней оглашение…
— Предлагаешь привести на него Алию и выставить манком? — затею брата Тисон не оценил.
— Это, — Эветьен указал на часть сферы, — лишь осколок, по нему уже ничего и никого не отследишь. Силы ушло немало, поэтому эхо осталось слабое, поскольку быстро развеялось. Добавь к этому отпечаток именно Асфоделии, который даже в случае сохранности эха мог привести не к напавшему, а к Алии. Известно о нём слишком мало, и информация скорее общая, касающаяся многих людей сразу, чтобы на данном этапе вычислить его самостоятельно либо хотя бы сократить список вероятных подозреваемых до приемлемого количества. Обыск всех покоев во дворце, каждого помещения, каждого угла — дело долгое, хлопотное и затратное чрезмерно. Искать следует везде, однако во многие комнаты нас не пустят без специального дозволения, не говоря уже о недовольстве со стороны обитателей этих комнат. На помощь Стефанио в нынешней ситуации рассчитывать не стоит. Но есть шанс, что, оказавшись во дворце, Алия сумеет найти жезл.
— Или привлечёт внимание напавшего, — Тисон повернулся к брату, посмотрел на того неодобрительно.
— Рано или поздно ему придётся себя выдать и лучше сейчас, чем потом. На оглашении будут присутствовать практически все придворные и, как ты заметил, другого шанса ему может уже не представиться. Если только он не предполагает преследовать Алию и вне стен резиденции… что куда затруднительнее. По каким-то причинам он явно не имеет возможности или уходить надолго из дворца, или отлучаться вовсе.
— Значит, всё-таки манок.
— У тебя есть другие идеи? Или подождём и понаблюдаем, как связь продолжит проявлять себя? Она никуда не исчезнет, и Асфоделия со своей стороны не сможет её разорвать.
— Я не хочу, чтобы Алия подвергалась опасности и рисковала там, где этого можно избежать…
— Кто тут в опасности и чем рискует? — на пороге появилась Диана в накинутом поверх ночной сорочки халате, с заплетёнными в косу длинными волосами.
Мужчины умолкли мгновенно, посмотрели мрачно на сестру. Эветьен словно невзначай закрыл металлическую шкатулку и перевернул лист рисунком вниз. Диана улыбнулась невозмутимо, приблизилась к нам.
— Я-то думала, что приеду в столицу, побуду тут какое-то время, дух переведу после суеты и беспокойств Лэндли-Минор. Но нет, с утра пораньше уже шум, крики и беготня по лестницам, в точности как дома.
— Ди, не преувеличивай, — возразил Эветьен и принялся нарочито неспешно складывать всё выложенное обратно в большую шкатулку. — Никто не шумел, не кричал и тем паче не бегал по лестнице.
— Однако вы все здесь и обсуждаете отнюдь не приданое или обустройство нового дома, — на столешницу Диана демонстративно не смотрела, но отчего-то не покидала уверенность, что попытка старшего брата скрыть что-то не ускользнула от её взора. — Эветьен, я смогу гораздо лучше понимать свои обязанности и ситуацию в целом, если буду знать, что у вас происходит. Желательно знать сразу, из ваших уст, а не строить догадки из намёков, оговорок и случайно подмеченных взглядов.
Эветьен покосился на Тисона, убрал деревянную шкатулку в ящик, запер и, взяв Диану под локоток, отвёл к чёрному зеву камина. Я повернулась к Тисону, наблюдавшему настороженно за братом с сестрой.
— Он прав, — прошептала. — Лучше разобраться с этим делом сейчас, чем откладывать на потом. Мне ведь тоже рано или поздно придётся вернуться во дворец, если не на оглашение, то на ещё какое-нибудь мероприятие или вообще в свиту новой жены императора. Стефанио так жаждал меня там увидеть, что, боюсь, потребуются веские причины, дабы отказаться от столь высокой чести.
— В том-то и дело, — Тисон отвернулся от негромко переговаривающихся родственников. — Кем бы ни был напавший, он, подобно нам, может прийти к тому же выводу — так или иначе ты приедешь во дворец. На оглашение, на празднества по случаю венчания Его императорского величества и в любой другой день. Так есть ли резон рисковать на собрании, полном чужих взоров, если возможно выждать более удобного момента, когда подле тебя будет мало людей, а то и вовсе никого?
— Поэтому лучше приехать на оглашение и поискать жезл самой, — повторила я идею жениха. — Авось эта сволочь засуетится и выдаст себя. К тому же жезл повреждён, значит, воспользоваться им у него не получится. Чёрт побери, и кому моя физиономия так не понравилась, что он решил, что от меня проще избавиться, чем объяснить глубину своей антипатии?
— Едва ли речь идёт о твоём лице… той тебя, которую знаем мы с братом.
— Понятно, что Алёна Волкова мало кого волнует в этом мире. Но Асфоделия кому насолить успела?
— Быть может, никому. Не думаю, что дело в ней самой, как и в тебе.
— Происхождение, грехи отцов, память о мятеже?
— Скорее всего. По крайней мере, и по сей день тема эта важная, болезненная для многих.
С одной стороны, это уже какой-никакой, но мотив.
С другой, сократить по нему количество подозреваемых возможным не представлялось по-прежнему.

* * *

Разумеется, Эветьен рассказал Диане версию отцензуренную, изрядно сокращённую, местами облагороженную и аккуратно огибающую моменты, касающиеся моего иномирного происхождения. Желанием вываливать правду на будущую золовку я не горела, и братья Шевери тоже не торопились признаваться сестре, насколько необычную девушку ухитрились отхватить. Ясен день, мои бесчисленные странности не укрылись от бдительного ока фрайнэ Лэндли, но то ли она приняла их как издержки воспитания и жизни на островах, то ли решила оставить своё мнение при себе. Во всяком случае, лишних вопросов не задавала и охотно закрывала глаза на непонятные слова, неподобающее поведение и незнание многих мелочей. Столь же спокойно, благожелательно Диана относилась и к нашему внеплановому тройственному союзу. Её совершенно не смущали наши ночёвки в одной спальне, невинные прикосновения каждого ко мне, иногда на глазах другого, и непринуждённые разговоры за ужином, словно мы и впрямь собирались заключить брачный союз на троих и жить себе дальше.
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Да, с той ночи спали мы исключительно втроём, в хозяйской спальне.
И да, именно что спали.
Больше ничего.
Не то чтобы я прямо так стремилась разнообразить жизнь сексом с двумя мужчинами сразу, скорее было любопытно, что из целомудренных этих ночёвок выйдет и как надолго братьев хватит. Очевидно же, что если они не против присутствия друг друга в одной кровати, пусть пока в оной и не происходило ничего особенного, то рано или поздно сочтут, что и в сексе третий не лишний. По крайней мере, близкий, хорошо изученный и признанный родственник.
Впрочем, мне к следующей ночи было не до интима.
Страшно ложиться спать, страшно закрывать глаза в полумраке спальни Эветьена, не зная наверняка, откроешь ли их там же или в собственной квартире, в собственном теле, не будучи настоящей хозяйкой ни в первой, ни во втором. Я провалялась без сна часа два, прежде чем меня всё-таки сморило. Оба мужчины успели заснуть не по одному разу, но просыпались мгновенно, стоило мне начать ворочаться чуть активнее. Аж неловко стало, что я их бужу без конца.
К счастью, этой ночью визитов на родину не случилось.
В следующие тоже.
Дом и элементы прежней жизни иногда снились, но в таком фантастичном, удивительном антураже, что сразу становилось ясно, что яркая необычная картинка — лишь игра моего подсознания, а не проявление связи.
Дни до оглашения пролетели в вихре разъездов, примерок и суеты, сравнимой с предновогодней. На бальное платье, сшитое специально для меня, рассчитывать не приходилось, пришлось удовольствоваться готовым, выбранным из нарядов, от которых по разным причинам отказались. Мы с Дианой успели поспорить, решая, какому платью отдать предпочтение. Я по привычке хотела взять что-то попроще, поскромнее, внимания не привлекающее, Диана же, наоборот, настаивала на «королевском» варианте, роскошном и заметном. Моя будущая золовка, казалось, вообще не могла и пяти минут посидеть спокойно, ей всё время надо было куда-то идти, что-то делать и решать, за себя и за того парня. За каких-то несколько дней мы объездили половину города, не только Франский квартал, но и Университетский, расположенный на том же берегу, и Торговый на противоположном, делившийся на дюжину районов поменьше. Заглядывали в Ремесленный и даже в Законный, где из интересного обнаружилась лишь маленькая кофейня, единственная на всю столицу и окрестности. Кофейные зёрна в Империю привозили и столь вожделенный мной напиток варили, однако популярностью он не пользовался, его мало кто ценил. Во всяком случае, Тисон и Диана посмотрели на меня о-очень странно, когда я, увидев из окна экипажа вывеску кофейни, потребовала остановиться и зайти внутрь. Ещё более непередаваемое выражение отразилось на их лицах, когда я заказала чашку кофе и несколько минут блаженствовала, наслаждаясь одним только божественным ароматом. Для них напиток слишком горький, пахнущий непривычно сильно, непонятно, но при том оба искренне недоумевали, зачем подслащивать кофе сахаром, а на молоко уставились так, словно я собиралась добавлять его в вино. В общем, визит в кофейню порадовал меня, владельца оной, приятно впечатлённого интересом юной благородной фрайнэ к экзотическому напитку, да Эветьена, выслушавшего вечером рассказ о посещении необычного для местных жителей заведения. Хотя жениха скорее позабавила реакция брата с сестрой, нежели факт, что я могу пить «эту жуткую черноту», как выразилась Диана.
Тисон продолжал сопровождать меня и сестру, куда бы нас, ведомых очередной идеей Дианы, ни занесло. С одинаково смиренным, выдержанным терпением мужчина сносил и бесконечные визиты к портнихе, и разъезды взад-вперёд, съедавшие большую часть дня. Диане хотелось всё посмотреть самой и всё показать мне, если бы Тисон периодически не одёргивал её и не возражал против посещения некоторых кварталов, то мы, наверное, исколесили бы город вдоль и поперёк. Даже будучи центром Империи, столица всё равно основательно уступала мегаполисам моего мира, не сравнимая с городами-миллионниками ни размерами, ни количеством населения. Зато я изучила все столичные достопримечательности, покаталась по улицам и широким, запруженным экипажами и верховыми, и по узким, изгибающимся причудливо, где две кареты разъезжались с немалым трудом. Постояла в местной пробке на мосту Виэль, полюбовалась на обитель закатников с обоих берегов по очереди, узнала где что находится и побывала как в кварталах богатых, благоустроенных, с освещением и чистыми улицами, так и в районах попроще, с лепящимися друг к другу домами и весьма ощутимым амбре.
Похоже, в этой части континента тоже наступила осень, то подкрадывающаяся золотом листвы и жухлым солнцем, что поднималось над горизонтом всё позднее и позднее, то вдруг наскакивающая крепнущими холодами и пронизывающим ветром. Но дождей на неделе выдалось мало, если и случались, то несильные, вечером или ночью, и нам с Тисоном ни разу не удалось откосить от выездов в город по причине плохой погоды.
Каждый визит к портнихе вываливал порцию свежих дворцовых сплетен.
Брендетта оставалась в городском доме Витанских и на людях почти не появлялась — к моему облегчению, ибо не хотелось столкнуться с ней у арайнэ Фалианны или ещё у какого мастера по деталям женского гардероба.
Жизель и Нарцисса по-прежнему ожидали оглашения во дворце. Нарцисса вроде бы совсем оправилась, но поговаривали, будто род Элиас не слишком-то доволен текущим положением дел вообще и очевидным крахом своей кандидатки в частности. Слухи о новой императорской фаворитке занимали умы сплетниц куда сильнее, чем подробности о реакции фрайнов северного рода на явный отвод Нарциссы, и я надеялась, что выбор Стефанио не обернётся мятежом похуже островного. О настоящей суженой императора никто ничего не ведал и не слышал, большинство продолжало склоняться в пользу Брендетты, и это, наверное, к лучшему. Не хватало ещё, чтобы об Астре прознали заранее и начали копать. Эветьен обронил как-то, что Стефанио твёрдо намерен скрыть истинное происхождение избранницы, пусть он, Эветьен, решения этого не одобрял и полагал, что подобное маловероятно. То есть скрыть можно, но временно, до особо упёртого копателя. Потому как несколько человек в окружении императора, Эветьена включая, знали, в женском центре Астры двоим-троим сотрудникам известно многое, по Эате слухи когда-то гуляли, что, дескать, счастливо вызволенная из демонского полона фрайнэ Завери в тягости к супругу вернулась, ибо не могла она так скоро понести от законного мужа да раньше срока родить. Посему если найдутся желающие рискнуть и выяснить правду, то сложить два и два будет не столь затруднительно, как кажется.
Короче, Стефанио надумал провернуть не самую надёжную аферу.
Немного успокоившись относительно ментальных путешествий домой, на досуге я начала перебирать вероятных недоброжелателей. Судить старалась с точки зрения возможностей. Нелюбовь к Асфоделии как к нечестивой островитянке — это одно, а вот иметь дар для наглядной демонстрации антипатии и не бояться сделать его достоянием гласности — совсем другое.
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Человек одарён, уверенно ориентируется в дворцовых лабиринтах и не привлекает ненужного внимания.
Слуга, на которого никто лишний раз не взглянет?
Придворный, имеющий достаточно свободного времени для магических практик и слежки за субъектом?
Эветьен сообщил, что проверил охрану и экипаж корабля, отправленного на Сонну, и барки, посланной в замок фрайна Делени, однако единственный человек, побывавший на борту обоих судов — я. И если со стрелой ещё можно было предположить в порядке бреда, что Асфоделия каким-то образом ухитрилась доставить жезл на борт — не сама, но через третьи руки, — то на барке летала уже точно я, ведать не ведающая о жезле.
Собственно, о последнем вообще знало на редкость мало народа и если бы не прошлое нападение, спровоцировавшее образование связи с Асфоделией, вовсе не узнали бы.
Эх, надо было спросить Асфоделию, где же всё-таки жезл находился во время проведения ритуала? Понятно, что не при ней, однако где-то он должен был быть, верно? Причём поблизости, не укрытый в том тайном убежище в её комнатах.
И не оттого ли поменялась Асфоделия не с кем планировала, но со мной, что кто-то забрал артефакт с места происшествия и, следовательно, что-то да нарушил в ходе ритуала?

Глава 29

День икс, то бишь оглашение, приближался неумолимо, вызывая смешанные чувства, — вроде и хотелось, чтобы он наступил уже поскорее, и в то же время напрягал изрядно. Имперские аристократические круги не меньше меня волновались перед большим событием, что могло изменить жизнь многих из них. Светские кумушки, собиравшиеся у арайнэ Фалианны, придерживались прежней версии, но среди придворных попадались и те, кто, по словам Эветьена, догадывался, что не будет названо ни имя Брендетты, ни другой девушки из оставшейся тройки избранных. За день до оглашения мы заезжали к портнихе на финальную примерку и забрать бальное платье и наслушаться я успела всякого. В том числе упоминание, что Мадалин, на публике сама вежливость и набор всех известных добродетелей в одном флаконе, в тесных женских компаниях выказывает явное недовольство внезапной своей отставкой. Поговаривали даже, будто именно она и распустила слухи о появлении новой фаворитки.
Страшно представить, что начнётся завтра, после собственно оглашения.
Страшно вообразить, что последует затем.
И чем дальше, тем меньше хотелось возвращаться ко двору и вступать в свиту супруги Стефанио, кем бы она, супруга, ни была. Астру жаль вдвойне, но быть рядом, почти что в эпицентре событий, не зная, что хуже, проклятие, преследующее жён Стефанио, или всё, что выльется на неё из-за происхождения и аферы её венценосного жениха, — нет уж, благодарю покорно.
Из ордена Рассвета не приходило никаких вестей, по крайней мере, мне о таковых неизвестно, а братья Шевери о том молчали почти как партизаны на допросе. Ни один, ни второй вообще не касался того, что будет после оглашения, или когда магистры рассветники сочтут, что слишком уж Тисон засиделся в гостях у брата. Забавно, но никто и о подготовке к свадьбе не заикался, даже Диана, хотя с момента озвучивания решения императора прошло уже достаточно времени, а срок был обозначен как два-три месяца. Мне-то всё равно, однако не хотелось бы потом заниматься всем необходимым впопыхах, едва ли не в последнюю минуту.
Поужинали мы втроём: я, Тисон и Диана. Эветьен прислал записку, что из-за последних приготовлений задержится во дворце. Поэтому после ужина я решила принять ванну, посидеть в горячей воде, никуда не торопясь. Времени полно, всё равно я буду ждать возвращения Эветьена.
На дополнительного человека в ванне не рассчитывала, честное слово, оно само как-то получилось. Тисон был поблизости, и я зачем-то предложила составить мне компанию. Просто так, без всякой задней мысли.
Он согласился, и я тем более не стала сдавать назад.
Почему нет, в конце концов? Ванная комната в городском доме уступала размерами дворцовым купальням, но казалась более уютной, быстрее наполнялась теплом и запахом ароматических масел, а сама ванна на ножках вполне способна вместить двоих. Да и, по сути, наедине мы с Тисоном проводили куда меньше времени, чем можно предположить, представляя жизнь втроём под одной крышей и в одной кровати, а Эветьена я и вовсе видела лишь утром, если просыпалась до его ухода, да вечером. Надо поинтересоваться, предусмотрены ли при его работе выходные и отпуска.
— Скучаешь по дому?
Вопрос с подвохом?
Не то чтобы я такого вопроса совсем не ждала, особенно от Тисона, но именно сейчас он отчего-то застал врасплох. Потому ответила не сразу.
— И да, и нет. С одной стороны, мне не хватает в вашем мире стольких вещей, что составляли прежнюю мою жизнь — и предметов, и возможностей, и реалий, — а с другой… — я задумалась, пытаясь подобрать слова, что наиболее точно, верно определили бы мои чувства по сему вопросу. — Нет чего-то и ладно, не так уж это страшно на самом деле, — я помолчала, шевельнулась в кольце рук обнимающего меня мужчины, всколыхнув воду в ванне, и продолжила: — Наверное, это немного странное сравнение, но есть что-то схожее со смертью близкого тебе человека, твоего родственника. Даже когда знаешь, что он может скоро умереть, что это практически неизбежно, его кончина всё равно сваливается на тебя внезапно. Вот человек был и вот его нет, совсем нет, остались лишь воспоминания. Не понимаешь, как подобное возможно, что ты больше никогда его не увидишь, не поговоришь с ним, его не будет ни далеко, ни близко и вообще нигде, никак и никогда. И не всегда доводы разума в духе «однажды это всё равно случилось бы» и «все люди смертны» помогают. Но время идёт, ты живёшь дальше, мир так и вовсе не останавливается, и постепенно ты свыкаешься с мыслью, что человека нет. Поначалу было странно и страшно думать, что я могу не вернуться в свой мир, не увидеть ничего из того, что видела и что не успела увидеть, а потом… привыкла. Его, моего мира, для меня нет, и вряд ли я смогу реально что-то изменить, ни вернуться в свой, ни переделать этот под высокопарные стандарты современного человека. Никогда не верила в идею успешного прогрессорства в романах про попаданок.
— Ты рассказывала о своей сестре.
— Ну, благодаря связи с Асфоделией выяснилось, что Света скучать по мне точно не станет. Да что там, она и подмены не заметила. То есть Света видит, что её сестра не такая, какой была раньше, однако причин не понимает. Отчасти обидно, конечно… хочется надеяться, что близкие знают нас лучше… а отчасти я её не виню. Кто бы в своём уме и трезвой памяти предположил подобный вариант?
— Мне кажется, я заметил бы, переменись вдруг Диана, или Эветьен, или ещё кто-то из моих близких, в одночасье, без видимых причин, — Тисон усмехнулся. — Хотя возможно, это лишь иллюзия. Порой мы все твёрдо уверены, как поступили бы в той или иной ситуации, и, разумеется, исключительно верным образом.
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— А выпихни кого в реальную ситуацию и сразу поймёшь, что все мы просто несовершенные человеки со своими тараканами в голове.
И живём как умеем.
В том мире, какой есть.
— Всё же у тебя есть шанс вернуться.
— Думаешь?
— Он мал, шанс этот, едва ли не ничтожен, но есть. Во всяком случае, так говорит Эветьен.
— Да, он мне тоже что-то такое говорил. Однако мне и здесь неплохо, — я чуть отодвинулась от Тисона, повернула к нему голову, глянула лукаво — Или ты уже от меня устал?
— Что ты, как от тебя возможно устать?
— Легко. Иногда я и сама от себя устаю.
Тисон улыбнулся, не принимая моего заявления, и поцеловал меня, долго, нежно и томительно. Даже вспыхнувшее было желание поспорить погасло мгновенно, уступая другим, более приятным. Я попробовала, не разрывая поцелуя, извернуться в мужских руках, а там и вовсе сменить позицию на располагающую к дальнейшему, но вкрадчивый стук двери вынудил замереть, словно меня застигли на месте преступления. Тисон же без малейшего смущения поднял голову, глянул искоса на вошедшего брата. Я отметила толику недовольства в тёмно-карих глазах, однако не настолько ощутимого, чтобы указать нарушителю уединения на дверь.
Парадокс наших отношений — я, не желавшая выбирать между ними, всё ещё напрягаюсь и смущаюсь, когда кто-то из них прикасается ко мне при другом, пусть бы объектом выступает невинная часть тела вроде руки или плеча, а братья, поначалу неодобрительно реагировавшие на внимание второго ко мне, нынче ведут себя совершенно спокойно и невозмутимо.
— Ты вернулся, — прокомментировала я, садясь ровнее.
— Вернулся, — подтвердил Эветьен очевидное, окидывая нашу диспозицию взором оценивающим, глубоко заинтересованным. — Отличная идея, — добавил и принялся раздеваться.
Глаза я отвела, ибо тяжеловато с непривычки смотреть на одного обнажающегося мужчину в присутствии другого, тоже неодетого.
— Как продвигаются дела с оглашением? — осведомился Тисон.
— Почти всё готово. Прежде всего безопасность, разумеется, в первую очередь для суженой Стефанио.
— А ребёнок? — спросила я.
— И для ребёнка, конечно же.
— Мы сегодня заезжали к арайнэ Фалианне за платьем, и я слышала разговоры, будто Мадалин сама распустила слухи о якобы появлении новой фаворитки, — я прижалась спиной к груди Тисона и закинула ноги на бортик ванны.
— Скорее всего, так и есть. Фрайнэ Жиллес не особо довольна вторжением в многовековые традиции.
— И своим увольнением.
— Недальновидно с её стороны открыто демонстрировать недовольство тем, что однажды случилось бы неизбежно, рано или поздно. Ещё прискорбнее добровольно служить источником слухов, которые едва ли придутся по нраву императору. Я всегда полагал Мадалин… более разумной особой.
— Потому что раньше были жёны, выбранные посредством жребия и уж не знаю, чем там обычно руководствовался Стефанио, отдавая предпочтение той или иной кандидатке. А теперь это бывшая возлюбленная, да ещё и с ребёнком, ради которой он переворачивает все вышеупомянутые многовековые традиции.
И тем печальнее осознавать, что если бы не экзотические выверты деторождения в императорской семье и не дочь Астры, то чёрта с два Стефанио танком попёр бы против системы. Он не из-за великой любви всё затеял, не из-за понимания, что идея жеребьёвки несовершенна сама по себе, отжила своё и приносит больше вреда, чем пользы, но сугубо ради обеспечения престола наследниками. Да с тем же успехом он мог взять в жёны принцессу из какой-нибудь соседней страны, разница была бы невелика.
Оставив одежду неопрятной грудой на полу, Эветьен забрался в ванну. Растревоженная вода поднялась выше, плеснула щедро через край, заливая пол. Я передвинулась ещё чуть-чуть, так, чтобы сидеть не совсем ровно, но наискосок — туловище к одному бортику, ноги на другом, освобождая место для третьего не лишнего. А с длинными конечностями брата пусть сам разбирается, на такое количество посетителей за раз эта ванна точно не рассчитана. Несмотря на мои любезно убранные ноги, устроиться со всем удобством у Эветьена не вышло: к тесноте и чужим коленкам присоединились два крана с узкой стороны ванны, которые, в отличие от привычной мне сантехники, не отворачивались. Эветьен поморщился, уткнувшись в один из них, и тоже передвинулся, ближе ко мне. Тисон за мытарствами брата наблюдал с лёгкой благодушной улыбкой человека, вовремя подсуетившегося и отхватившего лучшее местечко. Ну да, у Тисона тут почти целая я, а Эветьену достались только ноги, с коих к тому же капало, добавляя сырости на полу.
Пару-тройку минут мы молчали, Эветьен так и вовсе по моему примеру притёрся вполоборота к длинной стороне и глаза закрыл. Я откинула голову на плечо Тисона, чувствуя, как его пальцы прогуливаются неспешно по моему телу от бёдер до груди.
Всё-таки странно немного, когда вот так втроём, и никто не возражает, не спорит, не ревнует откровенно и не ставит ультиматумов в духе «или я, или он».
Странно, но интересно.
Волновало приятно, будоражило воображение и успокаивало, дарило удивительное ощущение уверенности, надёжности.
И следовало признать, что чем больше проходило времени, тем более правильным оно мне казалось.
— Я проверил, насколько это возможно, род, происхождение и связи каждого, кто был на борту и стрелы, и барки, — нарушил молчание Эветьен. Открыл глаза, посмотрел на нас с Тисоном. — Среди эмиссаров двое так или иначе связаны с Элиасами, один прямым родством, другой, как ни странно, приходится дальним родственником фрайнэ Жиллес.
— Сколько же всего эмиссаров было? — полюбопытствовала я.
— Трое.
— Трое плюс охрана, да к тому же, как я поняла, усиленная, — не многовато ли для одной хрупкой барышни?
— Асфоделия — первая фрайнэ с островов, на которую указал жребий, с момента их присоединения, — Эветьен оттолкнулся от бортика, глянул задумчиво на мои ноги. — Никто не знал, чего ожидать, но на всякий случай пытались подготовиться к сопротивлению. В числе охраны на барке был молодой арайн, прежде служивший в Мор-Велли. Это один из замков, принадлежащих старшей ветви Элиас. Совпадение или нет, Благодатные ведают. Безусловно, едва ли Элиасы при всей их многочисленности следят за каждым своим слугой, тем паче бывшим, но…
— А с чего мы решили, будто жезл до столицы добирался именно на барке? — вопросила я. — Если на барке и стреле летели разные люди…
— Доставив тебя в замок Делени, стрела ушла не в столицу, — поправил Эветьен. — Попозже я расскажу тебе поподробнее о классификации воздушных судов, но в целом, быстроходным кораблям запрещены полёты над крупными городами и для посадки им требуется больше места, нежели тем же баркам. Сложись всё иначе, и Асфоделию довезли бы на стреле до предместий, и до дворца она добиралась бы обычным наземным кортежем.
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Куда ни плюнь, везде Элиасы. Вроде бы они не делали ничего плохого или явно сомнительного, но все известные мне представители этого рода вели себя подозрительно, не выказывали по отношению к Асфоделии даже притворного дружелюбия и имели свои виды на происходящее во дворце и в личной жизни Стефанио. Ещё и Нарцисса с внезапным своим недомоганием… уж не из-за чересчур ли усердных манипуляций с жезлом ей столь резко стало плохо, да к тому же сразу после нападения на меня? Да, пресловутая проверка магистром Бенни показала отрицательный результат у трёх избранных дев, включая Нарциссу, однако если можно подстроить таковой для меня, то почему нельзя для других?
Эветьен вдруг положил ладонь на мою ногу, провёл от щиколотки до колена с той же неспешностью, что и Тисон. С мысли сбил мгновенно, я посмотрела возмущённо на жениха — я тут о серьёзном думаю, а он лапать меня полез! — но под пристальным его взглядом готовое сорваться возражение так и замерло на языке. Эветьен потянулся ко мне, поцеловал, и я застыла, не зная, как следует реагировать. Теоретические познания не торопились совмещаться с реальностью и, какими бы правильными мне ни казались наши отношения в общем, резкий переход к практике несколько обескураживал и смущал. В последние дни мужчины меня целовали, конечно, но ещё ни разу вот так, в присутствии другого.
В близком присутствии.
Поцелуй, поначалу лёгкий, нежный, постепенно стал крепче, настойчивее, но не настолько, чтобы вовсе отпугнуть. Помедлив в нерешительности, я всё же позволила углубить его, чуть отодвинулась от Тисона, хотя часть меня, взращенная в догматах обязательной моногамии для женщин, недоумевала, как можно целоваться с одним, находясь при том в объятиях другого. Чувствовать его прикосновения, прижиматься кожа к коже, ощущать, как раскаляется собственное тело вопреки остывающей воде, как плавится оно послушно в мужских руках. Понимать, что он не только продолжает обнимать, проводить ладонями по скрытой под водой половине, но целует сам, в шею, в плечо.
Не сдержавшись, я слабо вздрогнула. Не знаю даже, от чего в первую очередь — от неожиданности или ощущения обоих сразу.
Действительно странно.
Необычно.
И пьянило, словно шампанское, ударяя в голову сотнями воздушных пузырьков.
Эветьен отстранился, посмотрел внимательно в моё лицо и вновь накрыл мои губы своими. Оставшаяся на моём колене ладонь скользнула по ноге, нырнула под воду. Добралась до бедра, изучила его кончиками пальцев с внешней и внутренней стороны, благо что другая пара рук успела подняться выше и вполне себе неплохо устроиться на моей груди, поглаживая, сжимая несильно, вынуждая извиваться в тесных этих, импровизированных сетях. Поза моя — напоминание из прошлой жизни, где я любила иногда сидеть так в ванне… одна, разумеется, — стала неудобной, я поелозила по дну в попытке её переменить, отметив мимолётно, что как минимум Тисону происходящее нравится.
Впрочем, оно и мне нравилось больше, чем можно было предположить пару месяцев назад.
Эветьен снова отодвинулся, бросил поверх моего плеча взгляд на брата. Без единого слова мужчины поднялись, вылезли из ванны и за компанию выудили оттуда меня, поставили на специальный коврик, не иначе как чудом не попавший под устроенное нами наводнение в миниатюре. Не успела я в наполовину инстинктивной попытке прикрыться, как на плечи лёг большой отрез мягкой ткани и Тисон, прижавшись ко мне со спины, осторожно, бережно обтёр моё тело. Эветьен спустил воду в ванне, покосился на лужу на полу, но заниматься полноценной ликвидаций последствий не стал. Снял с крючка второе полотенце, вытерся сам, сумрачно поглядывая на меня, отчего по коже мурашки забегали. Тисон же, не снимая ткани, развернул меня лицом к себе, подхватил на руки и понёс.
Я искренне понадеялась, что в коридоре не встретится ни кто-то из прислуги, ни Диана.
Коридор был пуст, посему в спальню меня транспортировали с комфортом и без лишних треволнений.
Столь же осторожно сгрузили на кровать и замерли рядом, глядя сверху вниз с выжидающим вопросительным выражением. Эветьен вошёл следом, закрыл дверь. И я сообразила, что могу сказать «нет». Здесь и сейчас, и никто из них настаивать не будет. Одно моё слово, и мы оденемся и ляжем спать, как делали все прошлые вечера.
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Несколько секунд на беспокойное подумать.
Одно-единственное слово.
И различные варианты окончания вечера.
Я посмотрела на Тисона, затем на Эветьена и снова на Тисона, чувствуя, как сердце колотится где-то у самого горла. Всё-таки просто спать втроём и заниматься сексом в таком же количестве собственно занимающихся — вещи разные…
И теория обычно лучше всего воспринимается именно в теории.
Глубоко вздохнув, я передвинулась на середину постели и попыталась выпутаться из кокона влажной ткани. Красиво и соблазнительно, конечно, не получилось, зато понято было правильно, без лишних уточнений. Тисон потянулся ко мне, ловко освободил от полотенца и вытащил заколки из волос, превратив тяжёлый пучок в ниспадающий водопад длинных светлых прядей. Отправив ткань на пол, а заколки на столик возле кровати, опустился рядом со мной на одеяло, медленно, аккуратно, словно каждую секунду ожидая, что я передумаю. На мгновение заслонил собой свет свечи на столике и огня в камине, склонился, накрывая мои губы своими. На какое-то время я совершенно потерялась и в долгом этом, упоительно сладком поцелуе, и в ощущении мужской ладони, исследующей тело неспешно, со вкусом. Я и сама старалась не отставать, прикасалась вслепую, будто в первый раз, изучала каждую линию, каждую часть тела мужского, каждый фрагмент кожи, до которых только могла дотянуться. Прижималась и отстранялась, позволяла прервать поцелуй, чтобы спустя пару вздохов продолжить его.
Шлёпанье босых ступней по полу с трудом пробилось сквозь состояние шальной пьянящей эйфории, напоминая о третьем лице в спальне. Секунда-другая, и шаги стихли, приглушённые толстым ковром у кровати. Мимолётный шорох — в отличие от бесстрашного брата-нудиста, Эветьен удосужился обмотать бёдра полотенцем, прежде чем выйти из ванной, — и перина прогнулась сильнее под дополнительным весом. От близкого, щекочущего ощущения второго мужчины эйфория отхлынула волной, проясняя сознание. Движения мои сами собой замедлились, руки одеревенели будто. Зажатая между братьями, между двумя жаркими обнажёнными телами, я в который уже раз застыла, силясь сообразить, что лучше делать.
Или не делать.
Чай, не постановочное порно со строго регламентированным временем на каждую позу и обязательным минетом в финале.
К ощущению присутствия добавилась новая порция прикосновений, теперь от Эветьена, столь же лёгких, неторопливых, скользящих по коже, ставшей слишком чувствительной, чтобы не реагировать остро на каждое, даже невесомое. С замиранием сердца я отвернулась от Тисона, встретила пристальный, изучающий взгляд Эветьена. Он рассматривал моё лицо в копившемся под балдахином полумраке, пока Тисон продолжил покрывать короткими поцелуями мою шею, плечо, грудь. Наконец Эветьен склонился ко мне, захватывая в плен мои губы, погружая обратно в негу.
А целовались мужчины хоть и похоже, особенно сейчас, но всё же чуточку по-разному, буквально на пару тонов.
Эветьен неизменно уверенно, головокружительно и телоослабевательно, однако более-менее ровно, без бездумных крайностей.
Тисон то страстно, жадно, отчего нас обоих мгновенно уносило куда-то в отдельную реальность, то нежно, точно извиняясь за прошлый напор, трепетно до того щемящего чувства с пресловутыми бабочками, разве что порхающими не в животе, а везде.
Наверное, это и здорово, что братья разные и похожие одновременно.
В сознании, затуманенном восторженной предвкушающей эйфорией, не сразу зафиксировался момент, когда Тисон отстранился, а Эветьен начал повторять путь брата, этакой дорожкой вниз по телу, подчёркнуто неспешной, распаляющей. Младший вновь завладел губами, подчёркивая только что отмеченный контраст, и, едва старший добрался до живота, обжигая кожу горячим дыханием, накрыл ладонью грудь. Приласкал, плавно переходя от одного полушария к другому и обратно, вынуждая выгибаться, цепляться за попавшее под пальцы одеяло. Эветьен же продолжил движение вниз, развёл мои бёдра и устроился между ними. Тело выгнулось сильнее, пальцы стиснули пододеяльник, я ахнула, погружаясь всё глубже и глубже. Губы Тисона, оставив мои, принялись блуждать по верхней половине, доставшейся в полное его распоряжение.
Оба брата сводили с ума.
Постепенно.
Шаг за шагом.
Поцелуй за поцелуем.
Ласкали меня, податливую, мечущуюся, желающую в едином порыве и растянуть удовольствие, и поскорее закончить с этими пытками. Прикасались то почти невесомо, одним дыханием, словно дразня, то более настойчиво, остро до разноцветных вспышек под веками, отчего не получалось уже сдерживать стонов.
А затем наслаждение налетело вихрем, захватило, закружило, молниями прошивая тело. И отпустило, оставляя в ином состоянии неги, на сей раз блаженной, укачивающей мягко.
Надо же, сколько её оттенков существует. И отнюдь не серых.
Серый вообще не самый выразительный, не самый подходящий цвет для определения этой сферы.
Мужчины поменялись местами: Эветьен улёгся рядом, на своей половине, Тисон навис надо мной, удерживая вес на руках. Я сама охотно потянулась к нему, приподняла бёдра, ощущая, как он, выпрямившись и подхватив их, входит медленно.
Говоря откровенно, ждала я… секса втроём, когда вот прямо совсем втроём. Двойное проникновение, анальные страсти и прочая положенная случаю экзотика. Но нет, ни к чему такому мужчины явно не стремились. Тисон двигался размеренно, постепенно наращивая темп, Эветьен лежал рядом, поглаживая моё покрытое испариной тело, целовал припухшие губы, как делал брат недавно. И мало-помалу становилось неважно, что их двое, что так не сказать чтобы принято, что мне по-хорошему следовало бы терзаться вопросами падения морали и другими нравственным издержками, подчёркивающими, что я не девица облегчённого поведения. А коли не пострадаю, хотя бы проформы ради, то значит всё, пала я ниже некуда.
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Да и пофиг.
Я отзывалась на каждый толчок, отвечала на каждый поцелуй, хваталась за обоих мужчин, порой не всегда понимая, за которого цепляюсь, чья рука, плечо, грудь или торс попали под мои пальцы. Нега вновь переменила оттенок, с тихого пастельного блаженства на яркую взрывную акварель, вернулось ощущение жара, томительного, растекающегося по телу тягучей карамельной волной. Правда, набрать обороты она не успела — Тисон достиг разрядки первым, замер, сильнее стиснув мои бёдра. Отпустил, отстранился, вовсе выпадая из поля моего зрения, и пока я несколько растерянно хлопала ресницами, Эветьен рывком притянул меня вплотную к себе, перевернул на бок, прижался со спины. Он двигался медленнее, да и поза большей скорости не подразумевала. И новый виток плавной этой неспешности раздражал слегка.
Хотелось быстрее.
И сильнее, чего уж греха таить.
Тисон лёг рядом со мной, поймал моё лицо за подбородок, поцеловал в губы. Рука его скользнула вниз по телу, путешествуя знакомым маршрутом, но при том не задерживаясь нигде надолго. Добралась до чувствительного местечка, приласкала, вырывая короткие стоны, заставляя извиваться между мужчинами. Я вновь цеплялась то за одного, то за другого — чаще за Тисона, ибо часто закидывать руку назад было не слишком удобно. Тонула в накатывающих волнах, усиливающихся с каждым мгновением. И забилась в кольце двойных объятий, когда оргазм накрыл с головой. Несколько толчков, и Эветьен последовал за мной, дыша тяжело где-то в районе моей шеи. Тисон убрал руку, посмотрел на меня внимательно, и я блаженно улыбнулась в ответ.
На большее сил категорически не хватало.

* * *

Утром проснулась я с обоими Шевери. Спросонья не сразу поняла, в чём дело и почему я по-прежнему зажата между двумя мужскими телами, и лишь спустя пару минут сообразила, что Эветьен всё ещё в постели и явно не торопился во дворец. Лежал себе рядом, со мной под боком, пока Тисон мирно посапывал за моей спиной, по обыкновению возложив на меня руку.
— Ты не идёшь сегодня на работу? — поинтересовалась я.
— На работу? Иду. Но отправлюсь во дворец попозже, а через несколько часов вернусь за вами.
Дурацкое оглашение. И ладно бы оно было и впрямь лишь дурацким на мой вкус, скучное светское мероприятие, обязательное к посещению, но нам-то надо ещё попробовать разыскать если не неведомого гада, то хотя бы умыкнутый им жезл.
— Как будет проходить оглашение?
— Когда все соберутся, Стефанио назовёт имя своей суженой, представит её присутствующим и получит благословение от одного из верховных служителей Четырёх. После придворных ждут танцы и прочие увеселения, а глашатаи тем временем объявят её имя по всему городу. Постепенно весть разойдётся по всей Империи, послы иностранных государств и шпионы донесут её до своих государей и тех, кто им платит. Первый выход избранницы на люди как суженой императора состоится через несколько дней. Обычно это появление в главном столичном храме на благодарении или иной службе, хотя иногда бывает посещение общественного мероприятия или благотворительной организации.
— И никто не догадается, что она… не совсем местная?
— Нет. По крайней мере, не в столице, где она известна самое большее лишь в определённых кругах и как благодетельница, желающая помогать нуждающимся. Благотворительность всегда являлась более чем приемлемым занятием что для фрайнэ высокого рода, что для императрицы.
Понятно. Там прикроют, тут подмажут, здесь подрисуют и — вуаля! — незапятнанный образ добродетельной, подходящей императору невесты готов.
— Не одобряешь? — спросил вдруг Эветьен, заметив тень гримасы на моём лице.
— Не то чтобы не одобряю… скорее плохо представляю и её дальнейшую роль, и свою, — я поднялась выше по подушке. — То есть мне же придётся вернуться ко двору, стать частью её свиты, как вещал Стефанио, и это не та вещь, от которой я могу вежливо отказаться.
— Если только ты не сможешь вернуться ко двору по причине… ожидания наследника рода.
Я максимально выразительно посмотрела на жениха.
— Что пока маловероятно, — прокомментировал Эветьен мой взгляд.
— Отчего же? — подал голос Тисон, и я сообразила запоздало, что он уже явно не спит какое-то время.
Перевернувшись с бока на спину, я встретила пристальный его, вопросительный взгляд.
— Ну… я… принимаю противозачаточное, — призналась виновато. — Почти с самого начала. Я не против детей, но не так… чтобы случайно по залёту. И в моём мире… во многих странах, во всяком случае… защищённый секс в порядке вещей, как и право женщины решать, хочет ли она детей вот прямо сейчас, едва переступит порог совершеннолетия, или позже, когда будет готова… ну, как-то так.
— Благодатных ради, Алия, ты не обязана оправдываться, — возразил Тисон и, приподнявшись на локте, погладил меня по щеке.
— Мало ли… может, ты считаешь, что не дело божественной воле перечить.
— Воля воле рознь, даже когда речь о богах, — Тисон покосился на брата, на что тот лишь поморщился недовольно.
— Может статься, есть способ, позволяющий отказаться от этой чести, — вернулся Эветьен к прежней теме. — И тебе, и мне.
— Совсем отказаться и никого, Стефанио в особенности, этим не оскорбить, не обидеть и не предать высокого доверия? — уточнила я.
— Да.
— И что за способ?
— Возможно, тебе предстоит выйти замуж не за императорского советника, а… допустим, за дипломата.
— Надеюсь, это не подразумевает ссылки? — насторожилась я. — Нет, я готова для тебя и женой декабриста побыть, но…
— Кем, прости?
— Э-э… как-нибудь при случае объясню, а то история долгая.
И не сказать, чтобы я помнила все подробности.
— Постараюсь не доводить до опалы, — улыбнувшись с нарочитой беспечностью, Эветьен поцеловал меня в уголок губ и встал с кровати. Глянул скептично на сваленную в кресло одежду и удалился в гардеробную.
Несмотря на состояние счастливой пофигистичной нирваны, ночью пришлось-таки наскрести сил и вылезти из постели, а заодно и из спальни. Переложить оставшиеся в ванной следы наших секс-игрищ на плечи прислуги я не смогла и не ушла из купальни, пока не навела хотя бы какое-то подобие порядка. Мужчины сильно удивились, когда я наконец вернулась в спальню с охапкой одежды Эветьена, и долго недоумевали, зачем я вообще взялась за дело, не положенное мне по статусу. У меня решительно реквизировали всю одежду, включая накинутый мной халат, поцеловали и под белы рученьки увели обратно в постель, где поцеловали ещё раз и уложили, зажав для надёжности с обеих сторон. Продолжения банкета требовать не стали и просто собрались спать дальше.
— Не сердишься? — спросила я шёпотом, едва Эветьен скрылся за дверью.
— На что?
— Что не сказала о противозачаточном.
— Я не могу на тебя сердиться. Только не на тебя, — Тисон посмотрел на меня с нежностью, всепоглощающей, капельку обречённой, и сердце моё сжалось.
Мы с Эветьеном можем сколько угодно строить планы на будущее и даже рассчитывать на воплощение их в жизнь, но Тисону подобной роскоши никто не предоставил. Что бы мы тут ни насоображали втроём, о чём бы ни думали, чем бы ни занимались в свободное время, для Тисона ничего не изменилось. Эти дни, эти ночи — всё, что ему осталось, и ожидать большего он не мог и не смел. Его будущее было предопределено задолго до нашей встречи, и неизвестно, существовал ли безболезненный способ изменить и его.
По крайней мере, я о таком не знала.
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Глава 30

Оставшиеся до оглашения часы пролетели со скоростью не меньшей, нежели дни до того, и с теми же смешанными чувствами.
Скорее бы отстреляться.
С одной стороны.
И лучше бы оно никогда не наступало — с другой.
Большую часть времени я потратила на подготовку, более основательную, чем требовалась для ежедневных выходов. Помогала мне личная горничная Диана и к назначенному часу я была одета, обута, накрашена, надушена и причёсана. По настоянию госпожи камеристка не стала укладывать мои волосы позамысловатее, как принято у местных леди, и вообще, Диана сказала, что чересчур сложные причёски юных фрайнэ красят куда меньше, чем им кажется. Я была целиком и полностью «за».
Эветьен, как и обещал, вернулся к сроку, быстро переоделся, вызвав у меня приступ унылой зависти. Всё-таки хорошо мужикам, даже при таком гардеробе и более вычурных костюмах: раз-два и он уже собран и готов, причём вполне себе самостоятельно, без участия лишней пары рук. Застёжек в труднодоступных местах на одежде нет, волосы укладывать не обязательно, макияжем озадачиваться не надо и при желании можно не бриться повторно — лёгкая щетина при дворе не возбранялась, как я успела заметить. Покончив с собственной торжественной экипировкой, Эветьен вышел из гардеробной, повнимательнее осмотрел меня при полном параде, стоявшую в ожидании возле окна.
— Выглядишь очаровательно.
— Да, повезло с фигурой, — я положила ладони на талию, ощупывая её на предмет тонкости. — Оба раза.
— Не скрою, порой мне хочется увидеть тебя прежнюю, — Эветьен приблизился, изучая оную фигуру со столь живым интересом, словно впервые.
— Там уже не я. В том сне… или не совсем сне… я, любовавшаяся на ту себя всю сознательную жизнь, смотрела на своё отражение и не узнавала его. Это странно — моё лицо, моё тело, моя одежда и всё-таки что-то изменилось, какая-то мелочь, не заметная для постороннего глаза. Даже не знаю… выражение лица, мимика, взгляд, интонации, жесты…
Разноцветный бисер нюансов, делавших меня мной, а Асфоделию — Асфоделией, в каком бы теле каждая из нас ни оказалась.
То, что слышит Света, — и увидит, наверное, тоже, потому что вряд ли Асфоделия сможет долго избегать мою сестру. Правда, не факт, что Света поймёт. Спишет на мои странности, и дело с концом.
Безликая серость хмурого дня окутала задний дворик, стирая его очертания и краски, превращая в однотонный бледный фон для моего отражения в стекле, подсвеченного сферой сбоку. Платье цвета красного вина контрастировало с общей хмарью за окном, пылало ярким сгустком огня. Пышная, непривычно объёмная юбка, плотный корсаж, украшенный золотой и серебряной вышивкой, дерзко открытые низким вырезом плечи и декольте. Под панцирем корсажа скрывался корсет, утянутый, к счастью, не слишком туго. Я сочла нынешнюю свою талию вполне себе тонкой и без дополнительных приспособлений и наотрез отказалась от шнуровки по максимуму. Есть-то я на оглашении вряд ли буду, зато дышать точно придётся и желательно делать это полным объёмом лёгких. Грудь эффектно приподнята и ладно.
Хотя милого сердцу пуш-апа всё равно не хватало. 
Эветьен встал рядом со мной, посмотрел сначала на отражение, затем на меня саму и положил на подоконник три чёрных футляра разного размера и формы. Выбрал длинный и прямоугольный, открыл.
— Позволишь? — Эветьен указал на мои волосы, большей частью свободно рассыпанные по плечам и спине.
— Что? А, хорошо, — я собрала завитые локоны, открывая шею.
Прохладный металл лёг на кожу, алая россыпь драгоценных камней заискрилась в стекле. Эветьен застегнул ожерелье, расправил мои волосы, пока я с удивлением перебирала подвески каплевидной формы, трогала крупные, шелковистые на ощупь камни.
— Спасибо, — поблагодарила смущённо.
— Ты должна сиять, разве нет?
— Наверное… не знаю.
Не объяснять же, что мне никогда в жизни не преподносили ничего подобного?
Эветьен взял следующую коробочку, меньшего размера. Достал из неё золотое кольцо, увенчанное прозрачным гладким камнем, переливающимся на свету то таинственной водяной зеленью, то ясной голубизной неба. Подхватил мою левую руку и надел на средний палец.
— В Империи после обручения принято дарить своей суженой что-то из украшений, принадлежащих роду, в который ей предстоит вступить.
— Кольцо?
— Чаще всего. Хотя, бывает, преподносятся и ожерелья, и браслеты.
— То есть это ожерелье… — я снова коснулась красных камней.
— Нет, оно не из родовых драгоценностей, но выбрано для твоего платья. Кольцо же входило в число украшений, привезённых нашей бабушкой, фрайнэ Маргаритой, из Вайленсии. Часть из них разделена между её внучками, часть все мы получим в качестве наследства, часть досталась нам с Тисоном как младшим сыновьям и потому могущим претендовать на родовые драгоценности Шевери в последнюю очередь. И поскольку Тисон не может владеть ничем, кроме краткого списка дозволенного орденом, всё осталось у меня.
Я подняла руку с кольцом к свету, любуясь причудливой игрой оттенков. Пришлось колечко впору, и камень идеально подходил к переменчивым моим глазам.
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— Камень прямо под цвет глаз, — повторила я вслух.
— Знаю.
— Так и задумано или удачное совпадение?
— Его привезла Диана по моей просьбе, из родового гнезда Шевери, где пока хранятся драгоценности обоих родов.
А я полагала, Эветьен внимания не обращал на такие мелочи, как цвет глаз невесты по приказу.
Ан нет, подметил. Да и ещё с такой аптечной точностью.
Эветьен взял последнюю коробочку, самую простенькую, непрезентабельную на вид, открыл и продемонстрировал покоящийся внутри стеклянный шарик с заключённым внутри пепельно-сизым сгустком непонятно чего.
— Учить тебя пользоваться сталью уже поздно, равно как и нет времени отточить твои навыки по владению силой. Поэтому держи при себе вот это, — мужчина извлёк шарик и сунул мне в руку. — В случае нужды, если нас с Тисоном не будет поблизости, если поймёшь, что твоей жизни угрожают, направь в него каплю силы, сожми посильнее, до хруста, и брось под ноги нападающему, кем бы он ни был. Этого хватит, чтобы даже одарённый потерял сознание. Ненадолго, но всё же лучше, чем совсем ничего. После чего уходи не задерживаясь.
Я принялась запихивать шарик в крошечную сумку-кошелёк, крепившуюся к поясу на золотой цепочке наподобие пластины со знаками Четырёх. В идеале в этот ридикюль в миниатюре надлежало положить флакон с ароматическим маслом, коробочку с местной разновидностью влажных салфеток, листочки мяты на случай, если потребуется срочно освежить дыхание, и ещё пару-тройку в прямом смысле мелочей, без которых ни одна добропорядочная фрайнэ не сможет обойтись на балу. Правда, половиной содержимого я пожертвовала без зазрения совести, освобождая место для какого-никакого, но оружия.
— Готова?
Я кивнула.
Эветьен взял меня под руку, и мы покинули спальню.
Тисон и Диана ожидали в холле. Я не вполне понимала, зачем Тисон едет с нами… вернее, понимала, но совершенно не хотела об этом думать. Придерживая края юбок, я спускалась по лестнице, смотрела на замершего у её подножия Тисона, встречающего меня взглядом пылким, исполненным восторга и обожания, и сердце снова и снова заходилось попеременно то от тоски, то от тревоги.
Знаю зачем.
Все знают.
И никто ничего не говорит.
Не делает.
Не пытается помешать.
Едва мы преодолели последние ступеньки, как Тисон подхватил меня под вторую руку, привлекая к себе, и Эветьен мгновенно меня отпустил. Затем вообще отошёл к Диане, сказал ей что-то негромко. Мажордом и камеристка Дианы, стоявшие в стороне, сделали вид, будто вовсе не смотрят на нас. А может, и впрямь не смотрели, слуги в этом доме не выказывали явного интереса к отношениям между хозяевами и не позволяли себе лишнего взгляда на наше трио.
— Ты подобна живому пламени, что таит в себе Тейра Дарующая, — негромко произнёс Тисон, поглаживая мои пальцы так, как делал только он.
— Это просто платье, — смутилась я. — И ты же видел его вчера, когда мы привезли наряд домой.
— Это не то. Оживляешь его ты.
— Тебе обязательно ехать?
— Да.
— А может, не стоит?
— Алия, речь не идёт о том, стоит ли или нет, — покачал головой Тисон. — Так надо. Я должен. И ты должна…
— Кому должна — всем прощаю, — не удержалась я.
— …смириться. И принять. Как принял я, как велит мой долг, — Тисон жестом уже знакомым не меньше погладил меня по щеке, улыбнулся ободряюще и, разжав пальцы, отступил.
Горничная поочерёдно подала мне и Диане тёплые плащи, помогла застегнуть их и надеть капюшоны. Эветьен вновь подал руку мне, Тисон сестре, и мы вышли на улицу, к экипажу, ожидающему перед крыльцом.

* * *
Мой первый бал.
Но Наташей Ростовой себя не ощущаю, скорее героиней из фильма «Ван Хельсинг», угодившей в вампирское логово. Благо что и платье подходящего цвета, почти как у Анны… оставалось надеяться, что с самим Дракулой танцевать не придётся.
В городе определённо было оживлённее обычного, даже во Франском квартале люди высыпались на улицы, собираясь в местах скорого объявления. Всем, кто не мог попасть во дворец и услышать главную новость своими ушами, не терпелось узнать её хотя бы из уст глашатаев. Сама столичная резиденция мало походила на место, где вот-вот свершится судьбоносное событие и пройдёт торжественное мероприятие. По крайней мере, с внешней стороны выглядела как обычно, мрачно и неуютно. Мы в числе прочих прибывших водным путём миновали пристань и прошли во дворец, пересекли галерею и поднялись в просторный зал, где мне прежде бывать не доводилось. При входе слуги приняли у нас верхнюю одежду, Эветьен назвал наши имена церемониймейстеру и пока мы ожидали объявления, я успела наскоро осмотреть зал. Ничего особенного в нём не обнаружилось. Каменные стены прикрывали гобелены с героическими сценами и щиты с гербами, ряды сизых колонн тянулись исполинскими деревьями к далёкому своду, высокие стрельчатые окна казались узкими щелями, прорезанными гигантским ножом. Огнёвок не пожалели и потому в зале светло, куда светлее, чем на улице, где серый день сменялся сумрачным вечером. Одну из стен венчал полукруглый балкон с перилами, завешанными покровом с императорским гербом, и выходом, скромно прикрытым тяжёлыми занавесями. Надо думать, оттуда Стефанио и будет объявлять о счастливом событии.
И, по закону подлости, именно здесь мы столкнулись с Брендеттой.
Юная фрайнэ Витанская поднялась следом за нами — удивительно, как мы не пересеклись раньше, на пристани, — сопровождаемая высоким седовласым мужчиной. Полагаю, это и есть фрайн Витанский, отец Брендетты и глава Витании. Пока я разглядывала зал поверх чужих голов, отец и дочь сдали плащи слугам, и Брендетта с очаровательной радушной улыбкой приблизилась к нам.
— Фрайн Шевери, фрайнэ Асфоделия! — воскликнула она так, словно только и мечтала все эти дни увидеть нас снова. — Какой приятный сюрприз!
— Фрайнэ Брендетта, фрайн Витанский, — Эветьен коротко кивнул обоим.
Фрайн Витанский встал рядом с дочерью, смерил меня взглядом оценивающим, говорившим ясно: «А-а, так это и есть та самая Асфоделия? Надо же… слухи-то явно преувеличены».
— Рыцарь Шевери, вы тоже прибыли на оглашение? — продолжила Брендетта с невинным выражением накрашенного личика, поглядывая с любопытством то на меня, то на Диану под руку с младшим братом. — Я полагала, вам уже должно было вернуться в храм рассветный.
— Фрайн Витанский, фрайнэ Брендетта, позвольте представить вам сестру мою и рыцаря Шевери, фрайнэ Диану Лэндли, — замечание Брендетты Эветьен проигнорировал, а Тисон тем более не стал на него отвечать.
Представленные друг другу стороны раскланялись с положенными случаю улыбками, вежливыми и холодными. Разумеется, Витанские поняли, откуда и для чего появилась сестра братьев Шевери, но вряд ли хоть на секунду поверили, будто её присутствие и впрямь способно уберечь мою честь девичью от злостных мужских посягательств.
Нашу компанию объявили, и мы прошли в зал, уже изрядно наполненный людьми. Человеческие массы переговаривались со знакомыми и друзьями, шевелились, совершая променады от стены до стены, волновались и поглядывали украдкой на искомый балкончик. Взад-вперёд сновали слуги с подносами, уставленными кубками с вином, у другой стены тянулись столы с закусками. Играла музыка, еле слышная за гомоном голосов, шуршали морским прибоем дорогие ткани платьев и костюмов. Открытыми плечами и низкими вырезами щеголяла большая часть дам, многие отдали предпочтение красному, сочные, дерзкие оттенки которого в повседневных нарядах не приветствовались.
В общем, я не выделялась.
Жених мой и подавно.
Тисон и вовсе был в гражданском, если можно так выразиться, а без приметной форменной хламиды мало кто признавал в нём рассветника. Он обронил как-то, что оставил во дворце и униформу, и табельное оружие, забрав с собой лишь дозволенный рыцарям минимум необходимых вещей.
Диана просто выглядела шикарно в пышном платье густого медового цвета и с убранными наверх тёмными волосами.
Витанских назвали сразу после нас и какое-то время они шли за нами, точно преследуя. Наконец обогнали и заступили дорогу, вынуждая остановиться. Фрайн Витанский безо всякого перехода завёл с Эветьеном разговор на тему ввозных пошлин на товары из Эстилии, а Брендетта ловко цапнула меня за локоток и с извиняющейся улыбкой отвела в сторонку.
— Не будем мешать серьёзным мужам, беседы достопочтенных фрайнов не женского ума дело, — заявила девушка. — Как тебе живётся в роли суженой фрайна Шевери?
— Хорошо живётся, — ответила я, оглянувшись на Диану, возмущённую столь откровенной наглостью, и Тисона, растерявшегося от такого напора. — Даже отлично.
Всё-таки нет у Тисона ни привычки, ни полезных навыков для сколько-нибудь успешного вращения при дворе.
— А верно болтают, что… — Брендетта помедлила, посмотрела по сторонам и, подавшись ко мне, понизила голос: — Что ты и впрямь делишь ложе с… с обоими Шевери?
— Верно.
— Единовременно?
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— Да.
Несколько секунд Брендетта хлопала ресницами, ошарашенная честным ответом. А смысл врать и выкручиваться, если всё равно слухи гуляют?
— И… и… каково это? — в едва слышном голосе пробилась смесь настороженного недоверия, жадного интереса, искреннего недоумения и отчаянной попытки оценить всё со своей точки зрения.
— Замечательно, — заявила я с чувством глубокого удовлетворения.
— И что же теперь, обвенчаешься с обоими, подобно вайленским многомужницам?
Я пожала плечами. Ага, так мне и позволят взять Тисона в мужья.
— У тебя-то хоть суженый есть, а у меня никого, — вздохнула Брендетта. — Отец как с Его императорским величеством наедине побеседовал и меня в городской дом увёз, так оттуда и не выпускает, будто я пленница в Хар-Асане. Только на оглашение приехать разрешил и то по высочайшему настоянию. Все думают, что я стану суженой Стефанио, но Его императорское величество прямо сказал моему отцу, что назовёт имя другой и чтобы меня с глаз долой убрали, однако не слишком далеко при том. Нечего, мол, грязным сплетням чистое имя дочери фрайна Витанского марать.
То бишь добрый государь использовал слухи и Брендетту в качестве прикрытия.
— Взамен я войду в свиту супруги Его императорского величества. Отец говорит, что я буду предупредительна, любезна и почтительна по отношению к суженой Стефанио, чьё бы имя император ни назвал, хоть харасанской демоницы, и стану служить ей как должно, ни прекословя ни ей, ни отцу. Глядишь, и достойного мужа получу. Да только я как подумаю, что придётся склоняться перед Нарциссой или, уберегите, Благодатные, перед Жизель, следовать за ними, слушаться их повелений, — Брендетта покачала головой, демонстрируя ужас от грядущих перспектив. — Я — и перед кем-то из них, перед той, кто несравнимо ниже меня?!
Да уж, подкинул Стефанио невесте проблем.
Музыка стихла, и резко, громко зазвучали фанфары. Собравшиеся засуетились, потянулись ближе к балкону. Эветьен мгновенно оказался рядом, обнял меня, извинился перед Брендеттой и увлёк вслед за общественным течением. На балконе появился человек в чёрном, объявил императора и отступил с поклоном. Люди в зале притихли, сосредоточив выжидающие взгляды на занавесках. Вот бордовый бархат разошёлся, поддерживаемый руками слуг по ту сторону порога, и монарх явил себя взорам подданных. Поприветствовал собравшихся и начал.
Издалека.
Речь Стефанио, долгая, витиеватая, словно стиль рыцарских романов, потекла-полилась образной вязью, взяв в истоки далёкое прошлое, заложенные некогда традиции и неисповедимость божественных путей. Император говорил и говорил, периодически всплескивая рукой в патетичном жесте и навевая стойкие ассоциации с лукавым менестрелем, пусть я по-прежнему не имела чёткого представления, что это за персонаж такой. Стефанио вспоминал опыт предыдущих монархов, поколение за поколением избиравших супруг посредством жребия, подчёркивал важность приверженности этой традиции как одного из главнейших способов защиты от отравленной крови, вредоносных чужеземных веяний и опасных волнений внутри государства.
— Он эту речь заранее отрепетировал? — спросила я шёпотом.
— Разумеется. И сам написал, — Эветьен помолчал, не торопясь убирать руку с моей талии. — О чём Брендетта так жаждала побеседовать с тобой, что даже отца в атаку отправила?
— Что ещё ей может быть интересно? Сплетни о чужой личной жизни. Упомянула, что от двора её убрали по велению Стефанио и сегодня обратно привезли из-за него же. По официальной версии — во имя сохранения её доброго имени, по неофициальной — для прикрытия. Взамен получит гарантированное место в свите и мужа в перспективе. Папенька Брендетты отдельно настоял, чтобы дочь была максимально любезна и мила с будущей супругой Стефанио, кем бы та ни оказалась.
— У неё, будущей супруги, нет ни рода, который её поддержит, ни надёжных друзей, которыми она сможет окружить себя. Поэтому Стефанио приходится уже сейчас заручаться верностью тех, кто будет рядом с ней.
— А как же род её отца? — вспомнила я. — Если он её признал, то официально она такая же часть его, как и все здесь.
— Её отец умер несколько лет назад, а вместе с ним иссохла и последняя ветвь рода Завери.
— Родня с материнской стороны?
Вон, Мадалин в девичестве носила родовое имя отца, как положено, и уже дважды замуж сходила, однако явно не забывала, что мать её из Элиасов. Как бы там ни было, полезные связи превыше всего, тем более связи родственные.
Даже если оная родня седьмая вода на киселе.
— После возвращения дочери они предпочитали не вспоминать о её существовании, — отозвался Эветьен. — Не прими фрайн Завери супругу и, могло статься, идти бы ей было некуда.
— Офигенные нравы, — пробормотала я.
— Не понимаю, что конкретно это означает, но подозреваю, что ничего хорошего. По закону жена входит в род мужа и становится его частью, той, кто продолжит уже растущую ветвь и даст жизнь новой в случае появления младших сыновей. Её собственный род уже не имеет над ней никакой власти, она ему больше не принадлежит, полностью перейдя под опеку рода супруга. Любые отношения между родом фрайнэ и самой фрайнэ остаются на усмотрение сторон. Есть ряд законных оснований, по которым род фрайнэ, да и не только фрайнэ, может отказаться принять её. Тем более если она мужняя жена.
К тому же не пойми от кого беременная. Рассуждать о насилии и пережитом кошмаре бессмысленно, важно, что на сносях и не с мужем, а коли так, то на кой роду порченый товар, девушка с запятнанной репутацией и балласт в одном флаконе?
Тисон с Дианой наконец добрались до нас, встали рядом со мной. Диана бросила на старшего брата вопросительный взгляд, Эветьен едва заметно пожал плечами. Тисон же, пользуясь тем, что при такой скученности вокруг и внимании к речи императора никто не смотрел по сторонам, поймал мою свободную руку, слегка сжал пальцы. Пришлось сделать над собой усилие, чтобы не повернуть к нему голову, не встретить его взгляд, не улыбнуться в ответ.
Тем временем Стефанио перешёл от исторического экскурса и пространных рассуждений к рассказу о событиях, сопровождавших его восшествие на престол. В целом, я не услышала ничего, с чем бы уже не ознакомилась в книгах. Публика продолжала почтительно внимать, хотя нет-нет да проскакивало недоумение, настороженное непонимание, с чего это вдруг императору стукнуло отправиться в путешествие по волнам памяти.
Приняв императорский венец, жениться Стефанио не торопился. Молодой монарх искренне полагал, что в двадцать девять спешить некуда, до сорока ещё далеко. Как созреет, так быстренько выбор жребием и проведут, чего раньше срока суетиться-то? Особенно когда и других забот полно…
Разрешение дел государственных растянулось на два года. На третьем сроке… тьфу, году правления Стефанио вспомнил-таки об одной из первейших задач правителя — обеспечении твёрдой линии престолонаследия. Был проведён первый выбор жребием, четыре юные прекрасные фрайнэ прибыли ко двору, готовые стать суженой государя, вот только...
В знаки, ниспосланные Благодатными, закралась ошибка.
Или истолкованы они были неверно, как уж нынче разобрать?
И вместо фрайнэ, предназначенной Стефанио самими богами, ко двору привезли другую девушку.
Одна ошибка повлекла за собой другую, затем ещё и ещё, бесконечным замкнутым кругом страданий, и каждая следующая была фатальнее предыдущей. Результатом явилась скоропостижная гибель сначала первой супруги, жениться на которой император вообще не должен был, потом второй, неизбежно взятой после первой, а там и третья, бедняжка, подоспела. Отсутствие детей в каждом браке стало знаком свыше, что, увы, не был верно понят своевременно.
Эту часть я слушала, приоткрыв рот. Стефанио вещал с трибуны… то есть с балкона с челом столь просветлённым, одухотворённым, что казалось, будто он сам верит в собственные слова, что всё было ровно так, как он говорит, что не было ни мимолётного романа со случайной девушкой, ни старого, как мир, залёта.
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На четвёртый отбор Стефанио решился с тяжёлым сердцем, поскольку не желал губить очередную невинную жизнь, однако и вовсе не жениться не мог. Но недаром четвёртая жеребьёвка числилась угодной богам и оттого удачной. Благодатные смилостивились над несчастным своим, заблудшим сыном и в момент просветления подробно объяснили, где и как он был неправ прежде, чем дело дошло до венчания. Свершилось чудо, и воля Четырёх привела к порогу императора ту самую потерянную фрайнэ, истинную наречённую из первого выбора жребием. Именно ей и предстоит стать суженой Стефанио, его супругой, матерью его детей и новой франской императрицей.
— Наша суженая, фрайнэ Астра Завери!
Бархат вновь разошёлся, пропуская Астру. Открытое алое платье сверкало и искрилось огромным рубином, ярким, холодным, подобно всякому камню. Светлые волосы уложены в сложную причёску, увенчанную бриллиантовой диадемой, на лице маска идущего на эшафот, но при том встречающего смертную казнь со всем достоинством, отчаянной храбростью, на какие только хватало сил. Грациозным жестом она подала руку Стефанио, тот подхватил унизанные кольцами пальцы, притянул Астру ближе к себе и, когда она встала рядом, повернулся лицом к ошалевшей публике.
— Нет рода — нет поддержки, — прокомментировал Эветьен так, что расслышала лишь я. — Нет рода — нет недовольных или желающих оспорить.
Потому как усохшей ветви без разницы, кого там к ней припишут.
Затягивающуюся вязкую тишину разбили несколько нестройных выкриков: «Да хранят Четверо суженую Его императорского величества!»
Подозреваю, это кто-то из особо приближённых, более-менее посвящённых в детали происходящего.
Постепенно к ним присоединились остальные, голоса зазвучали громче, увереннее, пронеслись волной по залу.
Мы четверо промолчали. Я повертела головой в поисках Брендетты, но поблизости её не обнаружилось, а осмотреться дальше столпившегося вокруг нас кружка возможности не представлялось.
Минуту-другую Стефанио слушал бодрые выкрики подданных, затем повернулся и под новый, немного визгливый залп фанфар удалился. Астра следовала за женихом послушной собачкой на поводке, однако я успела заметить, как натянутая улыбка сползла с её лица, едва она отвернулась от придворных. Как только фанфары стихли, а монарх с невестой исчезли с глаз, люди задвигались, рассредоточиваясь по залу, громкие пожелания сменились удивлёнными обсуждениями, непониманием происходящего. Объявили танцы, освободили часть зала для желающих отвлечься от пустопорожних разговоров. Заиграли музыканты, по второй половине помещения вновь засновали слуги с подносами. Мы отошли в сторону, хотя и не слишком далеко: на нашем пути тут же возник какой-то мужчина средних лет, одетый с чрезмерной пышностью, и принялся расспрашивать Эветьена, знал ли тот о готовящемся сюрпризе и как теперь, по мнению фрайна Шевери, должно реагировать на этакий финт ушами. Эветьен с совершенно серьёзным лицом начал втолковывать собеседнику, что на всё воля Четырёх и не стоит возражать решению императора, особенно когда до рокового рубежа осталось всего ничего. Тем паче если речь идёт не просто об очередной избранной, одной из безликой четвёрки, а о той, что предназначена сыну первопрестольного древа самими Благодатными. Попутно Эветьен ссылался на некий отрывок из священной книги, из коего ясно следовало, что боги могут даровать своему наместнику на земле истинную суженую и что скорое благополучное рождение у пары дитя подтвердит истинность избранницы и плевать, нашли ли эту счастливицу посредством жребия или как-то иначе. А если глубокоуважаемый собеседник не склонен опираться безоговорочно на Слово Четырёх, то в помощь ему поправка в законе, согласно которой в случае неудачи с двумя кряду супругами франский монарх имеет полное право жениться на любой мало-мальски подходящей фрайнэ, лишь бы была способна укоренить его семя.
По-моему, почтенный фрайн об этой поправке услышал впервые в жизни. Эветьен оставил его размышлять о трудностях франского законодательства, однако покой надолго не затянулся. Не прошло и минуты, как на смену предыдущему фрайну явился другой.
А там и третий, причём уже с супругой.
Поначалу я стойко держалась рядом с женихом, терпеливо выслушивала весь диалог и старалась не замечать косых взглядом со стороны собеседников Эветьена. Наконец Эветьен шепнул мне, чтобы я побыла пока в компании Тисона и Дианы, он подойдёт к нам, как только освободиться, и мы попробуем поискать жезл. И, разумеется, чтобы я не отходила далеко от родственников и не пыталась заниматься самодеятельностью.
Оставшись втроём, мы прогулялись до столов с закусками. Диана попробовала немного того, немного другого, руководствуясь девизом, что надо всенепременно выяснить, так ли хорошо кормят во дворце, как бают. Мне кусок в горло не лез, пить что-то крепче воды не хотелось. Тисон держался рядом с нами, бдительно поглядывая по сторонам. Люди вокруг обсуждали исключительно главную тему вечера, на мятежную островитянку косились иногда, но в целом умеренно, без жадного любопытства первых дней. Некоторые скользили по мне глазами и не узнавали, то ли не запомнили с прошлого моего пребывания здесь, то ли без рыцаря при параде и тройки избранных я была всего лишь юной фрайнэ, ничем не выделяющейся среди прочих.
— Асфоделия?
Я обернулась на голос, улыбнулась с искренней радостью.
— Жизель! — я отступила от стола, шагнула навстречу бывшей соседке по комнате. Тисон смерил девушку подозрительным взором. — Привет, как дела?
— Дела? Хорошо, — Жизель огляделась и понизила голос: — А у тебя всё в порядке? Суженый не… не обижает?
— Нет-нет, у нас с Эветьеном всё замечательно… почти.
— И с рыцарем? — девушка неожиданно лукаво посмотрела на Тисона за моей спиной.
— Тут уже сложнее, — призналась я со вздохом. — Теперь, когда заветное имя названо, ты вернёшься домой?
— Да, — кивнула Жизель. Опять огляделась, подалась ко мне и зашептала едва слышно: — Вернусь в Нардию и испрошу у батюшки разрешения поехать в Вайленсию.
— Одна?
— С Чарити.
— И тебе разрешат?
— Отчего нет? — Жизель с независимым видом передёрнула плечами. — Скажу, что подруга погостить пригласила, это не возбраняется. Подумаешь, ехать в другое королевство! Я дочь посла, я почти всю жизнь провела где угодно, но только не в стране, на земле которой родилась. Если проживу в Вайленсии год, то мы с Чарити сможем обвенчаться в любом из вайленских храмов и наш союз будет таким же законным, как всякий другой.
Правда, вряд ли он будет считаться таковым на территории менее свободных государств, но если не навещать родственников чересчур часто и не светить лишний раз жену…
Я покосилась на Тисона и тоже подалась к собеседнице.
— А если бы речь шла о… тройственном союзе?
Несколько секунд Жизель смотрела на меня непонимающе, затем неопределённо покачала головой.
— Чарити подданная вайленской короны, да и при иных обстоятельствах год ждать было бы необязательно. В вашем случае кому-то из вас должно не только перебраться в Вайленсию на год для получения документов, но стать подданным короны и остаться там навсегда.
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То есть просто сбежать из столицы, пересечь тайком границу и отсидеться годик в вайленской глубинке не выйдет.
Жаль.
На половине зала, отведённой под танцы, внезапно возникло оживление, музыка стихла. Люди вокруг зашептались активнее, переглядываясь и вытягивая шеи.
— Что ещё такое? — не поняла я.
— Похоже, император спустился для танца со своей суженой, — пояснила Жизель.
По примеру окружающих я тоже попыталась рассмотреть, что происходит на танцполе, даже на цыпочки привстала, и потому четвёрку мужчин, облачённых в форменные хламиды рассветников, заметила, лишь когда они приблизились к нам. Троих из них узнала сразу — назначенные рыцари избранных дев, Тайнес, Перри и Морелл, — а вот четвёртого видела впервые. За бравым рыцарским отрядом мельтешила девичья фигурка в чёрном платье. Обрамлённое светлыми кудряшками юное личико показалось на секунду из-за спины Морелла, и я узнала и её.
Кили.
Девушка замерла прежде, чем рыцари дошли до Тисона, лицо её исказилось болезненной гримасой, и она истошно закричала, вытянув руку в мою сторону:
— Колдунья! Нечестивая колдунья! Благородные фрайны, колдунья хочет убить суженую императора!

Глава 31

Сказать, что я удивилась, значит, не сказать ничего.
Я растерялась.
Опешила.
Остолбенела.
Внутри разлился привычный тревожный холодок, крик Кили звенел в ушах, соперничая с оглушительным стуком сердца.
Те, кто стоял ближе к нам, завертели головами, то ошалело глядя на служанку, то выискивая глазами потенциальную угрозу. Те же, кто сориентировался быстрее, догадливо попятились, образовывая вокруг меня и Жизель кольцо свободного пространства. Младшие рыцари заозирались, не понимая, откуда вдруг на императорском банкете взялась колдунья, старшие уставились на нас обеих тяжёлым подозрительным взором.
— Колдунья! Нечестивая колдунья цвета яда! — визжала Кили, потрясая для верности указующим перстом.
Внезапно грянула музыка, поглощая истошные вопли.
— Колдунья! Она в золотом и что-то держит в руке!
Я зачем-то опустила глаза на лиф собственного платья и запоздало сообразила, что оно красное.
Жизель в зелёном.
А в золотом…
Элиас среагировал первым, метнувшись к Диане, притулившейся где-то сбоку от меня, схватил её за руку, вынуждая поднять выше и разжать пальцы. Тисон бросился к сестре, а Кили, наконец перестав вопить, вихрем налетела на меня, оттолкнула в сторону, ближе к нечаянным зрителям.
— Ох, фрайнэ, берегитесь! Никому не ведомо, на что истинно способны эти порождения демонов! — Кили едва ли не повисла на мне, заслоняя обзор и отпихивая глубже в кружок свидетелей.
Что-то царапнуло тыльную сторону ладони, я глянула вниз и заметила стиснутый в руке служанки нож, короткий, похожий на те, что для бумаг. Зарезать таким просто так не зарежешь, но…
— Не извольте беспокоиться, фрайнэ, — зашипела Кили мне в лицо. — Пара капель вашей крови и столько же моей силы и все в этой зале убедятся, что и вы колдовка богопротивная. А заодно и суженый ваш, и сестрица его. Фрайн Шевери-то всяко придумает, каких сказок наплести, чтобы подозрения от себя отвести, и императора в заступники призовёт… да только это не сразу и вам уж после вовек не отмыться, сколько ложных проверок ни проводи. Но коли сейчас со мной пойдёте, то ничего дурного не случится, ни с суженым вашим, ни с его сестрой. Скажу, что ошиблась, повинюсь, о прощении молить стану… Кто я такая? Всего-то глупая низкая арайна.
Я дёрнулась, однако хватка Кили оказалась крепче, как можно предположить, глядя на субтильную молоденькую девицу. Весовая категория у нас одна, но нижние юбки и пышное платье существенно ограничивали свободу движения, в то время как униформа горничной была куда легче и менее отягощённой лишними слоями ткани. Привлечённые криками, люди вокруг теснились и толкались, разрываясь между желанием не стоять чересчур близко к опасному субъекту и жадным любопытством. Человеческое кольцо втянуло нас в себя и продолжило отпихивать всё дальше и дальше от столов.
— Кили! — чёрт с ней, сначала надо выбраться из этой толкучки и уже затем прикидывать, что делать. — Что ты творишь? Где Эветьен?
— Беседует с другими фрайнами, — Кили извернулась и, вцепившись в мою руку выше локтя, потащила меня за собой. — Не тревожьтесь, он на той стороне залы, даже не услыхал, поди, ничего.
Зал большой, музыканты играли как ни в чём не бывало. Вероятно, половина присутствующих и впрямь не успела расслышать крики, а если и услышала, то не поняла, что происходит и где конкретно. Потом музыка, танец императора с Астрой… и пока информация разойдётся по всему залу…
— Значит, это ты нас подслушивала, — я не спрашивала — утверждала.
— Франнов и подслушивать почти не надо, — огрызнулась Кили.
Потому что господа не обращают внимания на слуг.
Особенно во дворце, временами больше похожем на огромную общагу повышенной комфортности, где штат обслуживающего персонала порой чересчур велик: слуги дворцовые, императорские, личные, относящиеся к разным ступеням иерархии. Стражники, музыканты и фрайны из младших ветвей, состоящие в услужении у старших, пажи и фрейлины.
— Я при этом дворце с малых лет, всё здесь знаю лучше собственного отражения, — Кили рывком выдернула меня из плотного полукруга зевак.
Я запнулась, чуть не полетела на пол, однако кое-как удержала себя в вертикальном положении, выпрямилась. Оглянулась, но из-за частокола чужих голов рассмотреть ничего не удалось.
— Даже прошлой супруге императора служила, хоть она меня и не замечала. Она никого не замечала, бедняжка. Её первой стали звать суженой смерти, когда император избрал её. И про вашу четвёрку то же говорили: кого из этих несчастных государь сделает своею суженой? Суженой смерти, потому что нет у его жены иного пути, кроме как в объятия Айгина Благодатного прежде срока сойти.
К собравшимся продолжали подтягиваться жаждущие последних новостей и зрелищ. Проскакивали мимо нас, переговаривались возбуждённо и меня с Кили вниманием удостаивали не большим, чем если бы я тоже была служанкой, практически невидимкой. На другой стороне зала сходились и расходились в фигурах церемонного танца пары, окружённые нечастой грядой тех, для кого Стефанио и Астра пока оставались в приоритете.
— Стены эти немало повидали: и что раньше здесь творилось, и смерти жён императорских, и силы, от ока Заката сокрытые. Думаете, только суженый ваш да вы дар свой прячете? А тут таких испокон веков хватало. Где ж ещё скрываться, если не перед носом самих закатников?
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— Тисон! — позвала я и в ответ Кили впилась ноготками в мою руку, приставила нож к запястью.
— Не вопи! — сквозь зубы процедила девушка, вынуждая меня остановиться. — Иначе сама знаешь что будет! Твоему рыцарю нынче не до тебя, сестру спасает. А как спасёт, так ему самому помощь потребуется.
Следовало признать, не такой уж плохой отвлекающий маневр получился.
— А если я тебя колдуньей назову? — попробовала пригрозить я. — Ща-ас как заору…
— Тогда и я заору. Ты тут колдовка, не я, — возразила Кили. — Не обо мне слуха ходят, не я молнию на Сонне призвала, не мне подложную проверку устроили. Не я суженая колдуна.
— Откуда тебе известно, что Ас… что я молнию призвала? — ладно, Эветьена она вычислила, благодаря нашим урокам не так уж это и трудно было, но подробности случившегося на Сонне вроде не разглашались. Сколь помню по обсуждениям женщин в замке Делени, версии произошедшего сильно различались, чтобы вот так ткнуть пальцем в небо и попасть в яблочко.
— Так братец мой троюродный в письмеце написал, — Кили смотрела мне в глаза, прямо, нагло, с вызывающей самоуверенностью человека, полагающего себя хозяином положения. — Он среди охраны на той стреле был…
Твою ж дивизию!
— Он забрал жезл Асфоделии?!
— Да, — заявила девушка с потрясающей откровенностью, не заметив оговорки. — На континент переправил, у Делени спрятал в надёжном месте и письмо для меня в замке оставил. Знал, что я лечу туда же и что письмо мне передадут. Отчего бы не передать весточку от брата к сестре?
— А ты, в свою очередь, перевезла жезл в столицу.
Кто смотрел, что там в сумке у назначенной служанки избранной девы?
Правильно, никто.
Может, женские мелочи какие для госпожи или ещё что-то подобное.
— Но зачем тебе жезл? — спросила я в лоб, желая услышать именно ответ Кили.
— Алек как увидел, какой артефакт есть у тебя, так и решил, что от благородной фрайнэ не убудет, если взять один. Ты обречена на откуп или императору, или закатникам… они-то мимо не пройдут… а если и нет, то когда ещё на остров вернёшься, да когда спохватишься… будешь искать и не сыщешь.
— Хорошо, — стараясь не отводить взгляда, свободной рукой я нащупала среди алых складок юбки сумочку, попыталась как можно незаметнее, вслепую развязать узелок шнурка. — Раз всё так замечательно сложилось — и родственник твой удачно артефакт халявный отхватил, и ты без проблем его во дворец доставила, — то на кой преследовать меня, эти якобы несчастные случаи подстраивать? Дождалась бы, когда меня или в расход пустят, или на Сонну вернут, и радовалась бы жизни в компании новой игрушки.
В синих глазах мелькнуло мрачное выражение, смесь злости и страха, гладкий лоб пересекли хмурые линии.
— Ты — не она. Не ведаю, что сделала фрайнэ на Сонне… но ты не фрайнэ…
Надо же, какие здесь все догадливые.
— Я-то поначалу думала, что ты… она умом повредилась после удара или память потеряла… уж больно странно себя вела и говорила, не по-нашему… и проверка показала, что силы в ней нет. А потом сообразила, что ты — вовсе не фрайнэ Асфоделия. И фрайн Шевери подстроил подложную проверку, чтоб никто не догадался об истинной твоей сущности.
— Сущности? — на ощупь да одной рукой узелок развязывался на редкость паршиво, почти как пуговицы на спине самой расстёгивать.
— Должно быть, фрайнэ духа какого вместе с молнией призвала… или сущность демоническую с Хар-Асана. Ты и есть эта сущность.
— Как быстро до тебя дошло, — я добавила в голос побольше сарказма. — Я и суток в столице не провела, а ты уже меня вычислила. Хвалю.
Шнурок наконец поддался, и я сунула руку в сумочку, нашла и сжала шарик. Медленно, осторожно вынула его из сумочки.
Как Эветьен говорил?
Капля силы.
Сжать до хруста.
Бросить под ноги противнику.
Всё просто и понятно.
— Вовсе нет, — личико Кили внезапно сморщилось, посмурнело. — Я позже поняла, когда уж двор из-за города вернулся. А как прознала, что суженый твой тебя из дворца к себе увозит…
— Так и пошла в атаку, пока я совсем с твоего горизонта не исчезла, — подхватила я. — В дверь постучала и энергетической сферой по лбу залимонила.
Возможности сесть, успокоиться и сконцентрироваться, как на уроках, нет. А полевую практику я не проходила.
Ладно.
Вдох-выдох.
Направить каплю силы в шар.
— А тебе хоть бы что! — взвизгнула Кили. — Упала и лежишь как неживая, а у жезла нижняя сфера возьми и тресни! Прямо в покоях раскололась, остаточной силой меня по руке ударила.
— И твой крик услышали Брендетта и Нарцисса, находившиеся в соседних комнатах, — пробормотала я.
— Пришлось ноги поскорее уносить. И часу не минуло, как мне велят в покои вернуться, а там ты, жива-здоровёхонька, точно заговорённая. Разве после такого удара простой смертный, даже одарённый, смог бы выжить? Нет! Ещё и осколок показываешь как ни в чём не бывало, расспрашиваешь. Что оставалось делать? Только уверять, что знать ничего не знаю об осколке, да Благодатных молить, чтоб по следу меня не нашли. Хотела, пока не поздно, ночью довершить начатое, но ты со своим демоническим чутьём меня опередила. Заманила к себе своего рыцаря, а меня прочь отослала.
Я посильнее стиснула пальцы, но хруста не расслышала — мешали музыка, общий гомон и плаксивые нотки над ухом.
А, была не была!
Рванулась в сторону, дабы увеличь расстояние между нами, — самой попасть под действие этой штуки не хотелось, — размахнулась, чувствуя, как обожгло болью ладонь зажатой Кили руки, и…
Кили ударила меня по запястью, шар упал на пол, откатился под ноги оказавшейся поблизости пары и лопнул мыльным пузырём. Серая дымка стремительно поднялась вверх, на мгновение окутала озадаченные лица мужчины и женщины и рассеялась. Пара сделала вдох, синхронно покачнулась и, закатив глаза, рухнула на пол.
Фига-се!
— Ты что натворила?! — Кили отпустила меня, отшатнулась, глядя то на два распластавшихся друг на друге тела, то на мою саднящую руку.
По ладони, по пальцам потекло что-то липкое, неприятное на ощупь.
Кровь.
Вероятно, из-за рывка лезвие соскользнуло и порезало ладонь, не запястье. Я подняла окровавленную руку, попыталась оценить глубину пореза, но нарастающая вокруг суматоха и боль, стрельнувшая вдруг до самого плеча, не позволили сосредоточиться даже на таком простом деле.
— Ты должна… — начала Кили и умолкла.
Воздух вокруг и надо мной заискрился, словно рядом разложили кучу оголённых проводов под напряжением. Серебристо-голубоватые снопы распускались диковинными сверкающими цветами и сразу рассыпались затухающими фейерверками в миниатюре, отрезая меня от остального мира. Со стороны смотрелось красиво по-своему и почти неопасно… если не подходить слишком близко. По крайней мере, все, кто стоял рядом или имел сомнительное удовольствие проходить мимо именно в этот момент, поспешили выдержать безопасную дистанцию между собой и невиданным доселе зрелищем. Правда, убираться подальше не торопились, разглядывали меня в брызгах искр, перешёптывались, и неожиданно я ясно осознала, что имела в виду Кили, говоря, что после сложения её силы и моей крови мне вовек не отмыться, сколько ложных проверок ни проводи.
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Потому что теперь придворные не довольствовались неподтверждёнными слухами, но видели всё своими глазами.
Снопы как будто стали больше, с каждым разом вспыхивая всё дальше и дальше от меня, расходясь всё более и более широкими кругами. Царапина саднила нестерпимо, руку сводило до ломоты в костях и на кончиках окровавленных пальцев загорелись белые огоньки. Народ ахнул-охнул и таки сподобился отхлынуть в стороны. Я выудила из сумочки салфетку, приложила к царапине, попыталась хоть как-то повлиять на нечаянные спецэффекты.
Не получилось.
Я ничего не чувствовала, кроме боли да ломоты в руке. Искры и огоньки словно существовали отдельно от меня, не реагируя на тщетные призывы.
— Колдунья! Нечестивая колдунья! — завела старую песенку Кили и попятилась за остальными, нырнула в толпу.
Я шагнула было за ней и искры полыхнули ярче, рванули вперёд меня змеистыми белыми молниями.
Музыка стихла и началась паника.
Люди наконец сообразили, что стоять рядом с нечестивой колдуньей категорически не рекомендуется, и засуетились, прыснули кто куда. Кому повезло оказаться на другой половине зала, по-прежнему не понимали, что конкретно происходит, кто был ближе, те беспардонно, бестолково метались, торопясь убраться с моего пути. Я же шла нетвёрдым кривым шагом, шатаясь, будто в день первого своего пробуждения в этом мире, плохо соображая, что и зачем творится, куда я иду и что меня ждёт в неведомой точке окончания бессодержательного движения. Из-за мельтешащих перед глазами искр, вспышек молний и мигающих по бокам огнёвок видно плохо, сплошные пляшущие разноцветные пятна. Люди галдели и шумели, кто-то кричал, кто-то, похоже, взывал к богам. Гремели и звенели кубки, полетевшие на пол вместе с упущенным слугой подносом, растекалось лужицей вино, алое, как кровь, сочащаяся сквозь мои стиснутые пальцы. Рука болела, и голова, не иначе как не выдержав этой какофонии, решила составить ей компанию. Трещала знатно, словно трансформаторная будка, к прочим радостям жизни добавились тошнота и расползающаяся по телу слабость. На краю поля зрения, за очерченными серебром границами мелькали фигуры, рискнувшие приблизиться, кажется, выкрикивали что-то, не долетавшее до моего слуха. Где-то громыхнуло раскатисто, точно во время грозы, воздух, тяжёлый, душный, пропитался запахом крови. А потом я вдруг с необычной чёткостью увидела её.
Кили, спешно вытаскивающую из-за колонны замотанный в тряпку продолговатый предмет.
Она ведь так и не пояснила, чем же ей моя физиономия не угодила.
Эветьен говорил, что артефакт, ещё хранящий воспоминания о предыдущей хозяйке, можно разыскать путём притяжения подобного к подобному.
Соединение энергии.
Или через кровь.
А у меня тут как раз кровушки полно.
Протянула подрагивающую руку с криво прижатой к ране красной салфеткой и позвала.
Иди сюда, мой хороший, моя пре-е-елесть.
Одна из молний ударила в колонну, возле которой стояла Кили, плюнула каменной крошкой, расползлась трещинами. Девушка проворно отскочила, повернулась ко мне.
— Хочешь вернуть его? — с вызовом крикнула Кили. — Так забирай, всё равно он испорчен тобою, — и швырнула артефакт мне под ноги.
Жезл со звоном прокатился по полу, верхняя часть с целой сферой в оголовье выбилась из-под тряпки и прежде тусклый шар внезапно вспыхнул ярким светом, знакомо ослепляя до рези в глазах. Я застыла, попробовала отвернуться, но что-то с силой ударило под дых, отбросило назад, на жёсткую поверхность.
Затем наступила тьма.

* * *
— Делия?
Чьи-то руки удерживали меня на весу, незнакомый, исполненный тревоги мужской голос звучал над головой.
— Делия!
Незнакомец осторожно уложил меня на что-то мягкое, коснулся кончиками пальцев моего лица. Я поморщилась, недовольная тем, что меня щупает кто-то посторонний, открыла глаза.
Первое, что увидела — привлекательное лицо молодого мужчины, склонившегося ко мне. Тёмно-каштановые волосы, обеспокоенные карие глаза, аккуратная короткая бородка — именно бородка, а не бородища а-ля канадский лесоруб.
Что за?..
Вторым я разглядела потолок.
Белый, теперь кажущийся непривычно низким потолок комнаты в моей квартире.
Я… вернулась?
Приподнявшись на локтях, пыталась осмотреть себя.
Моё тело.
Мои джинсы и серая трикотажная водолазка.
Моя кровать, на которую меня и уложили.
Неопознанный мужчина помог мне встать и, едва утвердившись на своих двоих, я отступила от него. Высок, как Тисон. Одет в чёрную кожаную куртку, тёмно-синий свитер и джинсы, то бишь он здесь гость, не жилец. Ещё и в уличной обуви по комнате шастает…
— Делия? — повторил незнакомец и нахмурился, поймав мой настороженный взгляд. — Алёна?
Так странно слышать собственное имя из уст постороннего… словно я успела отвыкнуть и от него тоже.
Затем я сообразила.
— Вы знаете?! И кто вы вообще такой? Что вы тут делаете?
— Зашёл к тебе… м-м, к Делии, — ответил мужчина совершенно спокойно, точно подобные странности были для него вещью обыденной. — Мы разговаривали, и вдруг ты вскрикнула и потеряла сознание. А я… пусть будет Борис.
Пусть будет?!
— Какой ещё Борис? — я попятилась.
— Друг.
Отлично! За каких-то полтора месяца Асфоделия не только освоилась в моём мире, научилась пользоваться смартфоном и послала на три буквы Свету, но и с мужчиной познакомилась. С подозрительно красивым типом, которому откуда-то известно, что Делия и Алёна две разные личности.
Я сделала ещё шаг назад и застыла, не в силах шевельнуться. Хотела отойти от загадочного Бориса подальше, однако тело внезапно отказалось подчиняться. Хотела напомнить, что у меня друзей с таким именем никогда в жизни не водилось, но язык будто к нёбу приклеился. Хотела…
Именно. Я хотела.
Асфоделия нет.
Она мотнула головой, словно отталкивая меня в сторону, загоняя в глубину подсознания, подняла левую руку, и я увидела белую полоску шрама, рассёкшую ладонь надвое. Прежде у меня его не было… или это новый?
Или… след от пореза Кили?
— Уходи, — процедила Асфоделия сквозь стиснутые зубы.
Куда? И самое главное, как?
Она протянула руку Борису, тот шагнул к ней, подхватил узкую ладошку.
И всё исчезло.
Выключилось, превратилось в чёрный экран, какой бывает иногда в кино между сценами. Только растянулся он не на секунды, а, казалось, на целую вечность.
— Куда мы идём и с кем… кого встречаем на нашем пути и с кем расстаёмся навсегда…
Голос Асфоделии я слышала чётко, пусть и не вполне понимала, её ли прежний — и мой нынешний, — или голос Алёны.
— Да, теперь я вижу…
Хорошо. Потому что я не вижу ни зги.
— Вот она, ошибка. Не в моих расчётах, но глупая, фатальная случайность из тех, что невозможно ни предугадать, ни предотвратить. Какой-то арайн забрал жезл и фактически отправил весь ход ритуала коту под хвост…
Асфоделия уже нацепляла выражений моей родины.
— И я оказалась в твоём мире, а ты в моём. Случайным образом свершилось невероятное — две души вырвались из границ своих миров и перенеслись в другие, заняли места, изначально им не предназначавшиеся.
Чернота рассеялась, и я оказалась в небольшой комнате, где никогда не была в реальной жизни.
Но видела тесное это помещение с маленьким закрытым окном в воспоминании Асфоделии. Видела неярко светящуюся огнёвку и стол с разложенными на нём бумагами. Записи на элейском. И жезл, ещё целый, прислонённый к стене, подмигивающий огоньком в верхней сфере.
Асфоделия — настоящая Асфоделия, — в простом голубом платье, с распущенными волосами, стояла возле него, с затаённой печалью рассматривая своё сокровище, но прикоснуться не пыталась. Или не могла.
— Отец привёз жезл из иных земель, когда мне было семнадцать, и с той поры я почти не расставалась с ним. Я была сильна, и артефакт стал верным моим помощником и даже другом. Я специально оставила его в другом месте… во дворе у ограды… не слишком далеко, чтобы он помог мне во время ритуала, и не чересчур близко, дабы эмиссары не сразу поняли, что происходит, и уж всяко не забрали его после. Кто ж знал, что кому-то придёт в голову прокрасться за спинами в чужой двор и взять то, что ему не принадлежит?
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Себя я тоже видела настоящую.
Наверное, в последний раз.
— Вряд ли родственник Кили рассчитывал найти… именно жезл.
— И не побоялся же схватить действующий артефакт, — Асфоделия покачала головой, удивляясь бесстрашию людей, далёких от магии.
Хотя… потому и бесстрашные, что не осознают последствий.
— Внешнее вмешательство в ход ритуала, сбивка настроек, неравномерное распределение нагрузки и в результате пострадал нижний полюс. Полагаю, оттого и принял так скоро другую хозяйку.
— Мне кажется, Кили тоже его перегружала, — заметила я. Такие куски-то ворочать!
— И перегрузила, — констатировала Асфоделия и отвернулась от жезла. Посмотрела на меня внимательно, улыбнулась с грустью. — Я всего лишь хотела оказаться подальше от императора и его суженых смерти. Хотела быть свободной, хотела решать за себя сама и делать то, что желаю я, а не кто-то другой. Я мечтала столь о многом… я нашла бы способ передать весточку родителям… а со временем, быть может, вернулась бы на Сонну.
— Ты собиралась провести обратный ритуал?
— Нет. Ни сразу, ни позже.
— Но мы… Эветьен может…
— Нет, — вновь качнула головой Асфоделия. — И мы обе это знаем. Чем дольше душа находится в теле, тем неохотней она будет его покидать при повторной замене. Ей и одного раза хватило с лихвой. Поэтому примем то, что есть, и научимся жить с этим. Я только хочу попросить тебя об одолжении.
— Каком?
— Передашь весточку моим родителям?
— Да.
Асфоделия шагнула ко мне, протянула руку, и я ухватилась за её пальцы.
И мир вокруг опять исчез.

* * *
— Лия?
И почему ощущение такое нехорошее, будто меня убили с особой жестокостью, а потом воскресили то немногое, что осталось?
Всё тело отчаянно ломило, ныло, словно его долго, методично пинали ногами. В горле пересохло, сглатывать больно, как при ангине, под веки точно песка насыпали, делать вдох и то тяжело.
— Лия? — моего лица коснулись пальцы.
Знакомые, родные пальцы.
— Эве… Эветьен… — с трудом прохрипела я и кое-как открыла глаза.
Оба брата сидели рядом, склонившись ко мне, вглядывались встревоженно.
— Алия, — Тисон наклонился ещё ниже, спросил едва слышно: — Как ты себя чувствуешь?
— Х… хе… кхе… хреново, — призналась, но попыталась встать. Да и не шибко удобно на полу лежать.
Мужчины тут же помогли, перевели меня в сидячее положение. Эветьен взял меня за руку, оценивая моё состояние, а я осмотрелась.
Рядом с нами стояли только Диана, Стефанио и Астра, поодаль мялся рыцарский отряд с Элиасом во главе. За ними маячила стража неровным кольцом, то ли государя охраняющая, то ли зевак отгоняющая. Ещё дальше люди в одеждах с императорским гербом силились организовать цивилизованную эвакуацию и без паники, суеты и шума вывести людей из зала. Придворные покидали место незапланированного происшествия с разной степенью охоты: кто-то торопился убраться подальше, кто-то, наоборот, замедлял шаг и вытягивал шеи, желая выяснить, что происходит за спинами стражников. Жезла я не заметила, Кили тоже. Молний и искр нет, и слава всем богам, потому что я по-прежнему имела весьма смутное представление, как с ними справляться. В воздухе разлита непонятная зябкая прохлада, будто кто-то дверь на мороз приоткрыл. Откуда-то доносился отчаянный женский крик, удостаивающийся весьма умеренного внимания присутствующих. Пораненная ладонь в подсыхающих тёмных разводах, но сама царапина больше не кровоточила, удивительным образом успев затянуться.
Магия?
И остался ли шрам на ладони Асфоделии?
— Да, состояние не самое удовлетворительное, — вынес вердикт Эветьен и обернулся к монарху. — С дозволения Вашего императорского величества я хотел бы немедля отвести фрайнэ Асфоделию в свои покои и пригласить лекаря для осмотра и оказания помощи.
— Безусловно, советник Шевери, — милостиво кивнул Стефанио и добавил с намёком: — Фрайнэ Асфоделия нуждается в отдыхе и покое после этого дерзкого нападения.
Хватаясь за братьев, я поднялась, скривилась, чувствуя, как подкатила к горлу тошнота. Тисон поддержал меня, но мы не успели сделать и шага.
Вперёд выступил Элиас, коротко поклонился Стефанио. Остальные рыцари тут же подтянулись ближе.
— Прошу прощения, Ваше императорское величество, но нам должно исполнить свой долг и призвать рыцаря Шевери к ответу за нарушение устава ордена Рассвета и обетов, данных ордену, Четырём и Вашему императорскому величеству.
Пол подо мной зашатался.
Какой ещё долг, какие нарушения?!
Я вцепилась в Тисона, не желая его отпускать, хотя и понимала, что реально сделать ничего не смогу. Я и стояла-то с трудом, ослабевшее, словно опустошённое тело не желало самостоятельно держаться в вертикальном положении, норовя повиснуть на Тисоне мёртвым грузом.
— Нет… — пролепетала я, и крик стих, оборвался вдруг.
Элиас смерил Тисона выжидающим взглядом, точно поторапливая. Диана вопросительно посмотрела на Эветьена, но тот лишь головой едва заметно качнул, обозначая, что и он сделать ничего не сможет. Стефанио покосился на застывшую рядом с ним Астру, напряжённую, настороженную и несколько взлохмаченную, и тоже промолчал.
— Нет, — повторила я беспомощно.
Тисон мягко, бережно разжал мои судорожно стиснутые пальцы, фактически сгрузил меня на руки брату и, не глядя на посторонних, поцеловал в уголок губ. Улыбнулся с тихой, смиренной печалью, отступил от нас с Эветьеном, склонил голову перед императором.
— Ваше императорское величество. Фрайнэ Астра, — и повернулся к Мореллу.
Младшие рыцари посторонились, пропуская Тисона вперёд, и встали по бокам, будто охрана, конвоирующая заключённого.
Хотя почему будто?
— Ваше императорское величество, — заново раскланялся Элиас, метнув в мою сторону презрительный недовольный взгляд.
Неизвестный рыцарь последовал его примеру. Покончив с суетливыми церемониями, старшие пристроились за младшими и Тисона увели.
— Нет! — я рванулась, но рывок получился вялым, бестолковым, Эветьену даже не пришлось прикладывать усилий, чтобы удержать меня.
Императорская стража расступилась, и поток проходящих мимо нас людей как раз иссяк, и я смогла разглядеть трёх мужчин поодаль, у стены, облачённых в строгие костюмы, чёрные с вкраплением красного. Один из мужчин обернулся, и я узнала магистра Бенни. Двое других, помоложе, держали Кили, взлохмаченную, с закованными за спиной руками. Ворот форменного платья разорван, под ним поблёскивала узкая металлическая полоса наподобие ошейника, не прилегающая вплотную к коже, но болтающаяся свободно. Заметив, что я смотрю на них, магистр Бенни небрежным движением склонил голову, словно мы по-прежнему находились на светском рауте, идущим своим чередом. По тонким губам скользнула усмешка, быстрая, скупая, понимающая куда больше, чем могло показаться непосвящённому в детали. Затем магистр подал знак, и Кили потащили прочь. Девушка забилась в руках держащих её закатников, завопила так, точно её уже начали расчленять, и я сообразила, что и раньше кричала она. Дико, отчаянно, страшно.
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Диана шагнула ко мне, намеренно заслоняя обзор. Под душераздирающие крики Кили последние жалкие крохи сил оставили меня, испарились разом, и я окончательно обмякла в руках Эветьена.

Глава 32

Не знаю, кто и что успел рассказать закатникам и как им представили всю ситуацию, но вопросов нам не задавали и задержать не пытались. Эветьен на руках отнёс меня в свои дворцовые покои — идти своими ногами я уже не смогла. Меня уложили на кровать, раздели, осмотрели и заново оценили физическое состояние. Разумеется, никого постороннего до моей персоны не допустили, только Диану. Убедившись, что невольно устроенное в зале шоу основательно выкачало мои силы, Эветьен велел мне лежать и отдыхать, а в идеале поспать.
Спать я не хотела.
Я хотела что-то сделать для Тисона, как-то ему помочь и всё бормотала, словно помешанная, что нельзя его бросать, что я должна быть с ним в радости, в горе и где-то там ещё. В результате по настоянию Эветьена пришлось выпить непонятную горькую настойку, после чего меня попросту вырубило.
Проснулась я на следующий день, после полудня. Чувствовала себя лучше, по крайней мере, тело подчинялось всего-то со второго захода и сознание более-менее прояснилось. В покоях обнаружилась лишь Диана, переодевшаяся в невесть откуда взявшееся повседневное платье. Эветьен, как выяснилось, ещё с утра пораньше ушёл по важным и срочным делам.
И было отчего торопиться.
Дворец гудел огромным растревоженным ульем. Придворные не знали, чему удивляться больше и что обсуждать в первую очередь — свежеприобретённую истинную пару императора или внезапное нападение одарённой служанки на суженую фрайна Шевери. В подробности Диана не вдавалась, добавляя, что Эветьен мне всё позже сам расскажет, однако из уклончивых её ответов я поняла, что из нас двоих колдуньей, скрывающей свой дар от ока Заката, была только Кили, невзлюбившая бывшую госпожу из-за её происхождения. Мне по-прежнему трудно судить, насколько люди готовы принять эту версию как единственно верную, сомнению не подлежащую, да и не вполне ясно, как объяснили произошедшее для тех, кто стал тому непосредственным свидетелем.
На вопросы о Тисоне Диана отводила глаза и отмалчивалась. О судьбе младшего брата она ничего не знала, и я понимала это прекрасно, однако легче от того не становилось.
Я подвела Тисона если не под топор палача, то под монастырь точно. В ордене всем начихать на походы рыцарей по публичным домам — всегда найдётся полузабытая поправка в законах, лазейка в обетах, вольная трактовка написанного в священных книгах, позволяющая обойти прямой запрет, — но в том-то и дело, что Тисон не предавался плотским утехам со случайной труженицей борделя, а полюбил.
Меня, иномирянку в чужом теле, скрывающуюся от закатников колдунью, невесту его брата.
Худшего выбора он сделать не мог.
Диана бдительно следила, чтобы я не покидала апартаменты Эветьена, не перетруждалась и съедала всё, что приносят молчаливые слуги по её повелению. Развлекала болтовнёй на отвлечённые темы и никого не пускала за порог гостиной, будто на меня мог покуситься кто-то ещё. Вечером Эветьен так и не вернулся, посему пришлось выпить порцию очередной подозрительной настойки и лечь спать.
Проснулась я утром. Ранним, судя по плотным серым сумерках, окутавшим спальню. Огонь в камине потух, за дверью, ведущей в гостиную, тишина. Эветьен притулился рядом, на краю постели, поверх одеяла, сняв только кафтан. Я придвинулась ближе к жениху, и он тут же шевельнулся, открыл глаза, сонно посмотрел на меня в полумраке.
— Алия?
— Да, это я, — я приподнялась выше по подушке. — Настоящая Асфоделия не заглядывала сюда на огонёк?
— Не знаю… не уверен. Пока ты лежала без чувств там, на полу залы, ты… или, быть может, не ты… говорила что-то на элейском. Мы даже вообразили было, что ты очнулась… но глаза ты не открыла. И элейский ты, не Асфоделия, не знаешь, — Эветьен тоже приподнялся, сел, опёршись спиной на подушку, потёр глаза и переносицу. — Как ты себя чувствуешь?
— Лучше. Что за гадость ты мне прописал?
— Полезную для твоего здоровья гадость, — он нащупал мою руку, подержал несколько секунд в своей. — Завтра-послезавтра можно вернуться в городской дом.
Вопрос о Тисоне вертелся на языке, однако я удержала непрошеные требовательные фразы, не позволяя им сорваться и повиснуть между нами невысказанными претензиями.
Не буду спрашивать. Не потому, что не хочу знать, но потому, что пока я не могу говорить о нём и не плакать, не увязать в трясине вины, не проваливаться в пропасть страха и отчаяния.
— Я беседовал с Кили, прежде чем закатники увезли её в свою обитель, — мою руку Эветьен не отпустил, начал поглаживать то пальцы, то ладонь. — И с родственником её тоже.
— Она… как-то объяснила, почему сделала… то, что сделала?
Я пыталась понять мотивы Кили, так и этак перебирала всё сказанное ею на оглашении, взвешивала, прикидывала. И расписывалась в собственном непонимании человека, принадлежащего не просто к другому сословию и эпохе, но к другому миру, отличному от моего, от моих представлений о средневековых реалиях.
— Она поведала всё, что только смогла поведать, лишь бы закатники её не забрали. Однако резона задерживать их дольше необходимого не было, да и… ты же понимаешь, почему пришлось отдать ордену именно её?
— Да. Хоть и мало приятного осознавать, на что мы могли её обречь.
— Не думай об этом. Свой выбор она сделала, и глупо было полагать, будто не придётся принимать неизбежный последствий.
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— А давай я расскажу, что было у меня, а ты — что было у вас?
— Хорошо.
Я поведала свою историю.
И выслушала чужую.
Кили и впрямь с малых лет служила в столичной резиденции, как и её родители, и половина её многочисленных братьев-сестёр, родных, двоюродных, троюродных и далее по генеалогическому древу. Братец Алек приходился роднёй с материнской стороны, фамилии у него и Кили разные, кровная связь не самая близкая, а времени на более глубокую, детальную проверку у Эветьена не было, потому-то факт родства и ускользнул от его внимания. Семья не настолько богата, чтобы тратить деньги на купирование, посему ещё в детские годы Кили её родители сочли, что проще закрыть глаза на дар дочери и не светить его. Впрочем, подобным образом поступали довольно многие арайны, да и среди фрайнов таких хватало.
Что приличного может вырасти из зёрен женского дара?
Правильно, ничего.
И какой смысл лишку за этакую блажь закатникам платить?
Но дар Кили оказался не столь уж и слаб. Разумеется, не так силён, как у Асфоделии, но весьма и весьма неплох. Среди прислуги девушка была не единственной одарённой и постепенно освоила часть магической премудрости, где-то сама, где-то с помощью старших и более опытных. Алек был одним из тех, кому Кили доверяла и не боялась демонстрировать силу. Парень на пару-тройку лет старше девушки и, по уклончивому упоминанию Эветьена, явно влюблён в Кили. В принципе, родственная связь между молодыми людьми не настолько близкая, чтобы явиться серьёзной преградой для чувств и брака, так что кто знает, как бы сложилось всё при иных обстоятельствах?
Привыкший к магическим фокусам, Алек не шибко впечатлился, когда Асфоделия начала зрелищную часть ритуала при эмиссарах. Гораздо любопытней было осмотреться на местности, своими глазами увидеть, что да как у этих нечестивых островитян. Тем более очевидно, что на отгул для знакомства с местными достопримечательностями рассчитывать не стоило. На жезл парень наткнулся случайно, но да, не побоялся схватить. Через несколько секунд в Асфоделию ударила молния, а через несколько минут, когда всем собравшимся стало ясно, что что-то не так, началась суета и паника эмиссаров. В общей сутолоке никто не обратил внимания, что один из стражей ведёт себя странновато и пытается что-то спрятать. Зная, что Кили летит туда же, куда и он, Алек загодя пообещал ей оставить послание в замке. Ясен день, никто не ожидал разжиться целым артефактом, но коли так, то отчего бы не порадовать девушку подарком, который наверняка придётся ей по душе?
Жезлу Кили обрадовалась. Ещё больше порадовало быстрое принятие её в качестве новой хозяйки. Восторг от намечающихся перспектив настолько ослепил девушку, что на следующий день после прибытия барки в столицу Кили отправилась меня убивать. О, нет-нет, не подумайте чего дурного, она не специально! Экспериментировала с новыми возможностями, да так увлеклась, что обрушила на наши с Жизель головы кусок свода. Причём сама не поняла, как оно вышло. Галерея, ведущая к храму, выходила на озеленённый дворик, а за ним скрывался второй, поменьше, где в час утренних благодарений никого не бывало. Вот там Кили и упражнялась, выкраивая свободную минутку во время храмовой службы. Тогда служанка ещё не ведала, какая госпожа ей досталась и что вскорости свободного времени значительно прибавится. Пока же Кили испугалась сотворённого. Хотя все вокруг уверяли в случайности произошедшего, но девушка опасалась, что её могут вычислить по следу или использование артефакта в непосредственной близости от предыдущей хозяйки выдаст не то, что хотелось бы. Вдруг память к госпоже вернётся или сила жезла в нечаянном соединении с силой Асфоделии проявится примерно так же, как, собственно, проявилась после поцелуя с Эветьеном? Пусть фрайнэ островитянка нечестивая и колдовка богопротивная, зато ей сам император покровительствует. Вон, уже и от слухов да интересов закатников прикрыл, милостью своей обласкал, однако кто защитит простую арайну, всего-навсего служанку, если всё всплывёт? А ежели с госпожой ещё несчастный случай произойдёт, то и проблем не будет. Суженую смерти островитянку было жаль, но себя куда жальче и Кили приступила к делу. Благо что беспечной фрайнэ вздумалось гулять в поздний час вечера по дворцовым коридорам. Свидетель был нужен для подтверждения исключительно неудачного стечения обстоятельств. Однако вызванный для этих тайных целей Тисон велел служанке дожидаться госпожу в покоях и ушёл вызволять меня из гнезда порока… тьфу, то есть с танцев в апартаментах вайленцев. Ослушаться Кили не посмела и решила оставить всё до утра. Утром я удобно проспала, затем явился Эветьен и повёл меня на завтрак. Упустить шанс Кили не могла. Увы, нехорошей островитянке хоть и везло как утопленнице, но таки самым извращённым образом фартило всем недругам назло. После несостоявшегося покушения девушка струхнула сильнее, потом началась подготовка к отлёту в Эй-Форийю и пока суд да дело, первые панические страхи поутихли. Кили успокоилась, взяла себя в руки и отказалась от идеи избавиться от докуки радикальными методами. Загородную резиденцию она знала куда хуже столичной, возможности пронести жезл на императорскую барку не подвернулось, а наземному обозу веры не было, и потому артефакт остался в столице. Госпожа вела себя «всё страньше и страньше», повадилась уединяться с обоими Шевери и принялась за магические практики, что породило недоумение: неужто к фрайнэ память вернулась, и сила опять пробудилась? Ещё и суженой фрайна Шевери стала, а значит, ни в супруги Стефанио не пойдёт, ни на Сонну не полетит, когда время придёт. Кили заволновалась, начала ко мне присматриваться внимательнее и по возвращению в столицу девушку осенило.
В тело фрайнэ Асфоделии затесался то ли дух, то ли демон из Хар-Асана.
И подтверждения тому нашлись быстро. Госпожа тайком говорила на неизвестном языке, писала загадочными письменами и категорически не желала вести себя как подобало всякой благородной фрайнэ её положения.
И духи, и демоны пугали сильно, едва ли не сильнее возможности быть раскрытой и попасть в руки закатников. К тому же дух мог знать о жезле — духам ведь ведомо всё на свете, — и что тогда? Вдруг дух собрата призовёт и тот займёт тело Кили, а душу её отправит на муки вечные вне очищающих объятий Айгина Благодатного? Или прямиком в Хар-Асан, что ещё хуже? И когда стало известно, что я переезжаю в городской дом жениха, Кили пошла в атаку. Тут и Эветьену потребовалось из дворца отлучиться — как не воспользоваться последним шансом?
Однако — вот незадача! — и третье покушение провалилось.
А с четвёртым вообще не срослось, потому что бесстыдной фрайнэ захотелось с рыцарем уединиться. За неимением лучших идей Кили поспешила донести новости о моём адюльтере до жениха, что, впрочем, не возымело ожидаемого эффекта.
Злокозненная фрайнэ покинула дворец как ни в чём не бывало, а Кили осталась у разбитого корыта, то есть с повреждённым жезлом. И к страху стали примешиваться досада, обида и злость. Они крепли, разрастались на фоне гуляющих по дворцу слухов, щедро удобряемые осознанием, что без артефакта жизнь не жизнь. Как теперь быть без него, верного помощника, усиливающего её возможности во много крат? Так и созрел новый план.
Фрайнэ Асфоделия явится во дворец на оглашение, никуда не денется.
Советник Шевери человек важный, занятой, он не сможет быть с невестой на протяжении всего вечера.
Рыцаря Шевери самого дожидаются коллеги по ордену, коим свой долг исполнить не терпится.
Компаньонка и по совместительству сестра братьев Шевери, о которой уже известно всем, кому надо — регулярные выезды к портнихе и феноменальная скорость распространения сплетен сделали своё чёрное дело, — выполнит роль отвлекающего маневра, воинской хитрости, такой, чтоб как в историях о битвах и осадах прошлых веков, что Алек рассказывать любил.
Никто ничего не заподозрит, хватятся фрайнэ не сразу, и если разыграть всё по-умному, то злобный дух, разоблачения желающий не больше Кили, как миленький исполнит любую её просьбу. Благо что на оглашение магистра из закатников пригласили, того самого, что проверку проводил. С какой целью, Кили не ведала, но сочла, что ей это на руку. Уж закатник точно не ошибётся, когда дар Асфоделии проявится.
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— И кто и зачем пригласил магистра Бенни? — спросила я.
— Я, — сообщил Эветьен спокойно. — Под видом императорского повеления. Мы не знали точно, кто мог напасть на тебя, что собой представляют его возможности, как далеко он способен зайти. Я могу справиться с Кили один, тем более зная, что жезл повреждён и лишних сюрпризов не будет. Но что с ней делать потом?
Убить и прикопать тело в одном из двориков? Или изобразить очередной несчастный случай?
Даже мысленно звучало на редкость отвратно.
— И чего она от меня хотела?
— Чтобы ты восстановила жезл. А если не согласишься или не справишься, то она с удовольствием раскрыла бы твой дар толпе. Несколько капель твоей крови и заранее собранная ею сила и не всякий закатник сразу догадался бы, что яркая материализация — проявление не твоего дара.
— А когда она задела меня ножом, то моя кровь фактически спустила заклятие с цепи?
— Заклятие? — повторил Эветьен и кивнул. — Да, примерно так. И сама Кили не сумела удержать свою же силу.
— Тогда почему хреново стало мне, а не ей?
— Потому что твоя в ответ тоже начала проявляться, но уже бесконтрольно, хаотично.
— И пошла цепная реакция… — пробормотала я.
— Фактически за один раз, одним заходом выплеснулась большая её часть, — продолжил Эветьен. — Ты даже приблизиться к себе не давала, ни посторонним, ни нам с Тисоном.
В памяти смутно всплыли тёмные фигуры, бесстрашно мельтешащие на границе проявленной магии. Чёрт, так это были мои мужчины?!
— Кто же остановил Алёну-терминатора? — озадачилась я. Помню ощущение удара после того, как Кили швырнула мне жезл, и оный удар точно был не прямым физическим. — Если не ты, то… магистр Бенни?
— Нет. Скажем так, Астра немного приглушила твою силу прежде, чем последствия стали необратимы, а остальное доделал артефакт.
— Он ведь повреждён.
— Повреждён и восстановлению не подлежит, что бы там ни навоображала себе юная арайнэ. Безусловно, было бы неплохо осмотреть его ещё раз и изучить более подробно, но, увы, жезл тоже пришлось отдать закатникам. Полагаю, первый удар сконцентрированной артефактом силы образовал связь между тобой и Асфоделией как прежней владелицей и его, и тела, второй же её разорвал.
— Так, стоп, — я приподнялась ещё выше. — Ты говорил, что повреждённые активные артефакты способны на последний спонтанный выброс энергии, после чего усё, кирдык. И Кили упомянула, что при нападении в наших покоях, когда раскололся нижний полюс, её ударило остаточной энергией, причём так хорошо, что её крик услышали в соседних апартаментах. Как могло быть два удара? Жезл не всю энергию растратил?
— Поэтому я и говорю, что следовало изучить жезл более подробно, а в идеале попытаться восстановить полную картину произошедшего. Чаще всего активные артефакты сбрасывают накопленную энергию одним заходом, но так бывает не во всех ста процентах случаев, понимаешь? Здесь как и с ритуалом Асфоделии — надо видеть картину целиком, учитывать все вероятности и погрешности, чтобы сказать что-то наверняка. Да, возможно, в прошлый раз жезл не всю энергию растратил. Возможно, его остаточная энергия проявилась благодаря контакту с твоей. Возможно, это результат влияния Астры, ибо о способностях смесков мы пока имеем довольно смутное представление. Возможно, Алия, возможно, и никак иначе.
Я откинулась на подушку. Сто и одна вероятность и что конкретно выступило спусковым крючком, а что преградой, не выяснишь просто так, по желанию и щелчку пальцев.
— Впрочем, факт, что ты, пусть и ненадолго, вернулась в свой мир, а Асфоделия говорила на элейском, указывает на многие любопытные нюансы, — добавил Эветьен.
Правда, не скажу, что мне прямо так понравилось в родном мире. Борис какой-то подозрительный, новая жизнь Асфоделии, отличающаяся от моей прежней так же, как моя нынешняя от той, которую вела бы фрайнэ, останься она в своём теле.
— Почему Кили решила, будто с моей силой что-то случилось?
— Произошедшее на Сонне, твоё странное поведение, отрицательный результат проверки и ты никак дар не проявляла. А если, предположительно, твоя сила исчезла или спит… что маловероятно, но Кили о том не знала… то меньше шансов, что тебе потребуется жезл или возникнут случайные контакты вроде того, что случилось на оглашении. Затем в её руки попала записка от Саши Риа…
— А он-то тут при чём? — опешила я.
— При том, — Эветьен бросил на меня взгляд, ясно говоривший, в каком он «восторге» от кандидатуры сына посла на роль моего тайного поклонника. — В послании арайн Риа велеречиво рассуждал о твоём свете и о том, какая была бы для него честь и радость стать его хранителем…
— Положим, при личной встрече Саши тоже что-то говорил о моём свете, — призналась я осторожно. — Но я подумала, он это в метафорическом смысле сказал…
— Мальчик одарён и способен определять эхо чужой силы через прикосновение.
— Ой! — вырвалось у меня.
— Поскольку он не подданный императорского венца и не имеет никакого отношения к Закату, то я не счёл его послание опасным и просто уничтожил. К сожалению, прежде чем передать мне, Кили прочитала записку и рассуждения о свете поняла правильно.
Вот они, чудеса мировосприятия местных жителей. Мне бы и в голову не пришло увидеть в словах Саши что-то, кроме банальной метафоры и красивой лапши на девичьи уши, а Кили, поди ж ты, поняла ровно так, как надо.
— Твоя сила очевидно на месте, а в Эй-Форийе стало ясно, что она вовсе не спит.
Слово за слово, там подсмотрели, тут подслушали и вот горничная знает куда больше, чем показывает тем, кому служит, и делает свои выводы.
Мы немного помолчали, и лишь затем я решилась спросить:
— Что ждёт Кили?
Ответил Эветьен не сразу.
— Не знаю. Во всяком случае, в точности. И не уверен, что хочу знать.
— Всё и в самом деле столь… страшно? Асфоделия тоже боялась попасть в руки закатников…
— Так боялась, что предпочла обречь другую девушку на эту участь.
— Мне трудно её в этом винить.
— Кили права, когда упоминала, что определение суженая смерти появилось при третьей супруге Стефанио. Скажем так, это народное название, быстро вошедшее в обиход среди арайнов. Редко какой фрайн позволял себе употребить его даже в отсутствие императора. По крайней мере, на континенте. После гибели третьей жены оно укрепилось и да, четвёртую группу избранных уже не называли иначе. Разумеется, кто-то, подобно Брендетте, полагал, что приз стоит игры и риска, а людская молва не более чем глупые досужие пересуды тёмных низкорожденных арайнов. Кто-то, как Нарцисса, страшился по-настоящему, но не имел ни возможности, ни желания говорить о том вслух, дабы не накликать ещё большую беду. Кто-то, как Жизель, не гнался за победой и не был настолько суеверен, однако по разным причинам тоже не мог возражать открыто и оттого держал свои соображения при себе.
— Асфоделия избрала свой путь.
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— И, может статься, мы никогда не узнаем имя той девушки, которой надлежало заменить её в этом теле, — Эветьен повернулся ко мне, посмотрел внимательно. — Как по-твоему, Алия, что ждало бы эту неизвестную, если бы всё пошло согласно плану Асфоделии и ходу ритуала?
— Не знаю, — я действительно не знала.
Да и как можно знать, что делала бы на моём месте какая-то другая девушка, местная, более-менее знакомая со здешними реалиями?
— При отсутствии предварительных договорённостей по замене предположу, что ничего хорошего, — припечатал Эветьен. — Новые, неведомые этой девушке условия, странное поведение, потому что даже фрайнэ по рождению и воспитанию не сможет быстро сориентироваться и подстроиться, оказавшись вдруг в чужом теле, и невольное, неизбежное раскрытие дара. Вариантов несколько, но все заканчиваются в тесном закрытом помещении, не суть важно, в обители закатников, темнице или монастырской келье.
— Её сочли бы или сумасшедшей, или опасной, или интересной для магов… или всё сразу… и по любому где-нибудь да упекли бы, — резюмировала я.
— Верно, — согласился мужчина. — Ей было бы куда хуже, чем настоящей Асфоделии, просто потому, что она, неизвестная, — не Асфоделия.
Не фрайнэ по рождению и воспитанию.
Возможно, вообще не из Империи.
И понимающая не больше меня, иномирянки.
— Асфоделия не хотела становиться суженой смерти, однако отчего-то преспокойно передала этот титул другой, не думая о её участи, о её будущем.
Я вспомнила замечание Асфоделии, что она не собиралась проводить обратный ритуал, ни сразу, ни позже, и промолчала.
Наверное, Асфоделия, подобно Кили, жалела ту, другую.
Но себя было жальче. И о чужом будущем думалось далеко не в первую очередь.
Как поступила бы я на месте Асфоделии?
Не знаю.
Хотя нет, знаю. Лично я бы смирилась, стиснула зубы и прошла через выбор жребием. Не сбежала бы подальше, укрывшись в чужом теле, потому что я не смогла бы вот так подставить другого человека, не хватило бы сил и решимости, ни в двадцать лет, ни в нынешние тридцать с хвостиком, ни с даром, ни без оного. Но это я. А Асфоделия — это Асфоделия, и наши с ней краткосрочные контакты не добавили мне понимания этой души. Равно как и время, проведённое в Империи, ещё не прояснило мне и сотой доли особенностей здешнего мировосприятия.
Дословное прочтение метафор и аллегорий.
Вольные трактовки священных книг.
Дикий страх перед закатниками и Хар-Асаном, перевешивающий простое, но оттого не менее актуальное «не убий».
— Астру не раскрыли? — уточнила я. Обсуждать мотивы Асфоделии как-то не хотелось.
Эветьен не одобрял её поступка, а я сама не знаю почему оправдывала. Быть может, потому, что, несмотря на её недостатки и неоднозначность сделанного выбора, я воспринимала Асфоделию как близкого человека, родственника, чьи решения ты не всегда готова принять и понять, но который не перестаёт при том быть твоей роднёй, частью тебя.
— Нет. Во всяком случае, Стефанио приложил к тому все усилия, на какие только был способен в тот момент, — в голосе Эветьена ясно прозвучали нотки недовольства. — Увы, за всё приходится платить — и государю, и нам, его верным слугам.
— И что дальше? — вопросила я скорее риторически, нежели действительно ожидая чёткого ответа.
— Дальше? Венчание, полагаю, — отозвался Эветьен невозмутимо.
— Венчание? — опешила я. Вот уж о чём я в последние часы точно не вспоминала!
— Конечно, — жених сгрёб меня в охапку и притянул вплотную, к себе под бок. — И чем скорее, тем лучше.

* * *
Вечером того же дня меня навестила Астра. На пару с Эветьеном она ещё раз тщательно осмотрела меня, проверила скрупулёзно и вынесла вердикт — никаких подозрительных связей нет, я чиста словно свежепомытое окно перед дождём.
На следующий день я и Диана вернулись в городской дом Эветьена.
Через неделю я вышла замуж.
Свадьба была скоропалительной, скромной и тихой. Венчание прошло в небольшом храме Четырёх во Франском квартале, из родственников присутствовали только Диана и Франсин, средняя из трёх сестёр Шевери, приехавшая буквально перед самым началом церемонии. Зато среди малочисленных гостей значился сам император со своей очаровательной суженой. Стефанио держал лицо с привычкой, отточенной долгими годами практики, по нему нельзя было сказать, что его что-то тревожит, смущает или вызывает недовольство. Большую часть времени император выглядел ровно так же, как в день представления дев жребия, и лишь в редкие моменты, когда поблизости оказывались сугубо свои, являл весёлого панибратского Стефанио из ночного выезда в Беспутный квартал. Астра крепилась, однако заметно, что ей не хватало ни выучки жениха, ни терпения, её утомляла новая жизнь и все внезапно свалившиеся блага, и оставалось только гадать, на что похожи нынешние её отношения с будущим супругом. По крайней мере, поздравила она нас вполне искренне и на людях вела себя с женихом так, словно стать суженой императора — мечта всей её жизни.
Ещё в числе гостей были Жизель и Чарити — отчасти потому, что это была единственная возможность попрощаться с моей соседкой по комнате. Назавтра Чарити с разрешения эмиссара Риа возвращалась в Вайленсию, а Жизель отправлялась домой, в Нардию, на переговоры с отцом. После Жизель собиралась ехать в Вайленсию и надеялась, что, быть может, однажды нам удастся свидеться там, а Чарити с многозначительной улыбкой зазывала Эветьена на родину бабушки, дескать, родовое поместье Орвелле давно заждалось своих хозяев.
Был кто-то из коллег Эветьена, из тесного круга особо приближённых к императору и его секретам, и — вот уж действительно сюрприз! — Брендетта с отцом, прибывшим исключительно для сопровождения дочери и дабы осчастливить своим присутствием свадьбу императорского советника. Нарцисса, как выяснилось, вернулась домой сразу после оглашения и готовилась к исполнению своего изначального предназначения — вступлению в монастырь Авианны Животворящей. Брендетту ожидало место в свите жены императора, вызывавшее у девушки смешанные чувства. С одной стороны, юная фрайнэ Витанская хорошо устроилась по здешним меркам, имела весьма неплохие перспективы что на дальнейшую придворную карьеру, что на потенциального супруга. С другой же, Брендетта шепнула доверительно, что менее всего рассчитывала увидеть в качестве своей госпожи… какую-то непонятную даму, статус и происхождение которой не вполне ясны, если вовсе не сомнительны.
К немалому моему облегчению, мне место в свите императрицы если и светило, то годика через три-четыре, не раньше, чем окончательно уляжется новая буря слухов, порождённых случившимся на оглашении. Эветьен сознательно, с полным пониманием ситуации и при поддержке Стефанио сдал закатникам и Кили, и жезл, обвинил во всём горничную, обелив при том свою невесту. В обмен магистр Бенни должен закрыть глаза на очевидное для всякого адекватного мага участие скандальной фрайнэ Асфоделии в произошедшем. Магистр любезно согласился, но даже мне ясно, что его готовность пойти навстречу не давала никаких гарантий от слова «совсем». Если закатники заинтересуются — Кили, выложившая всё Эветьену, могла с той же лёгкостью рассказать правду и магам, о нас в первую очередь, — то начнут копать и рано или поздно доберутся до истины. Да и толпе нечаянных свидетелей глаза просто так не отведёшь. Общественность получила «официальную» версию, однако не все приняли её на веру и удовольствовались ответом сверху, скупым, суховатым и несколько разнящимся с показаниями очевидцев. У кого-то работало воображение, у кого-то оказались развесистые уши и длинный язык, у кого-то нашлись одарённые родственники, а вместе с ними и некоторое понимание, кто-то резонно полагал, что дело по любому нечисто и не может обстоять так, как говорится в официальных источниках. Короче, в ближайшее время возвращение ко двору мне не грозило.
Эветьен же не был полностью солидарен с политикой Стефанио ни вообще, ни в частности, особенно с нововведениями, последовавшими за назначением Астры на вакантное местечко императорской суженой, и потому попросил о переводе.
Ну, или как правильно в здешних реалиях обозвать решение государственного мужа срочно переквалифицироваться из советников в дипломаты. И представлять Империю Эветьен пожелал не где-нибудь, а конкретно в Вайленсии.
Перспектива лишиться ценного сотрудника Стефанио не обрадовала. Особо приближённых у императора было не так много, каждый на счету, и, наверное, при иных обстоятельствах монарх отказал бы сразу. Однако фейерверк, устроенный мной на оглашении, несколько изменил расклад сил. Даже став фрайнэ Шевери, я не могла появляться при дворе и в самой столице желательно не задерживаться, дабы не провоцировать очередную волну пересудов и нездоровое любопытство закатников. Эветьена как моего мужа слухи тоже касались неизбежно, да и вообще на него начали поглядывать косо. В другое время, в других условиях сей нюанс не смутил бы ни Эветьена, ни Стефанио, но нынче Эветьену нужен был повод, он его нашёл и не преминул воспользоваться, а император по разным причинам счёл разумным удовлетворить прошение советника.
Скандальная фрайнэ Шевери будет находиться подальше от двора и столицы и перестанет наконец тревожить умы честных подданных императорского венца.
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Достопочтенный фрайн Шевери, слишком много знающий о суженой Стефанио, продолжит приносить пользу стране, но уже с безопасного расстояния, где, случись что, до него не дотянутся длинные руки ни закатников, ни желающих копать под Астру.
Поэтому вскоре после свадьбы мы собирались покинуть Империю.
И первая брачная ночь состоялась как положено. К счастью, обошлось без демонстрации простыней поутру — доходила до меня информация, что в Империи как минимум ближайшие родственники желали всенепременно удостовериться, что брак осуществился на деле и накладок не возникло. Франсин, в отличие от других известных мне Шевери миниатюрная, светловолосая и синеглазая, оказалась дамой спокойной, улыбчивой и дружелюбной. Говорила она негромко, ровно и обстоятельно, смотрела со сдержанным интересом и вела себя так, словно мы давно знакомы. Общение с ней убедило, что не только Диана готова легко, без лишних сомнений и недовольства принять такую не вполне традиционную невестку. Франсин заверила, что останется с нами до нашего отъезда, хотя в компаньонке для соблюдения приличий я уже не нуждалась, и поможет новой сестре всем, чем сможет. Посему дома в отсутствие Эветьена я не скучала. Франсин и Диана осыпали меня полезными советами по ведению хозяйства и премудростями из жизни добродетельной замужней фрайнэ. Правда, я не запомнила и половины, но золовки, нимало не смущаясь, заявили, что с радостью навестят брата и его супругу в Вайленсии и подскажут, что да как.
О Тисоне я знала лишь, что сразу после оглашения он в сопровождении бывших назначенных рыцарей уехал в главный рассветный храм, где совету магистров надлежало решить, устраивать провинившемуся рыцарю показательную порку или втихомолку погрозить ему пальцем и сделать вид, словно ничего не произошло. С той поры никаких вестей о Тисоне до меня не доходило. Сама я не спрашивала, Эветьен ничего по этому поводу не говорил, а сёстры, будто нарочно, почти не упоминали о младшем брате.
Теперь я замужняя дама, к чему ворошить прошлое с нашими странными отношениями на троих? Побаловались, и хватит. Ни жизни, ни физическому здоровью Тисона ничто не угрожало, в храме не собирались калечить рыцаря из славного рода Шевери, чей брат в милости у самого государя. Наверное, это должно было меня утешить… но пока получалось плохо.
Я привыкну.
Научусь.
Каждый из нас знал, что примерно так всё и закончится. Глупо было ожидать, что могло быть иначе.

* * *

Стук в парадную дверь раздался спустя две недели после свадьбы, в разгар дня, серого, короткого по поздней осени. Я с обеими сёстрами Шевери сидела в гостиной: Франсин вышивала, Диана читала письмо из дома, я пыталась рисовать. Услышала изумлённый голос мажордома, открывшего дверь, затем спешные шаги по холлу.
— Лия?
— Эветьен? — удивилась Диана, подняв голову от письма.
— Что-то он рано, — добавила Франсин, и я заметила, как они с Дианой переглянулись.
— Значит, у него получилось? — уточнила Диана недоверчиво.
— Похоже на то, — Франсин посмотрела в сторону входа.
— Что получилось и у кого? — спросила я.
— У твоего супруга. Он… — начала Франсин и осеклась под взглядом сестры, предостерегающим, выразительным.
Понятно. Опять какие-то тайны и заговоры в семействе Шевери.
Отложив карандаш, я встала из-за небольшого стола возле окна, направилась к ведущему в холл проёму. И замерла на полпути, увидев появившегося на пороге Тисона. С лихорадочным блеском в тёмно-карих глазах, взлохмаченного, небритого, одетого хуже, чем брат во время вылазки в Беспутный квартал. Сердце забилось быстрее, в горле резко пересохло и та куча фраз, которые мне так хотелось сказать где-то там, в тайных несбыточных фантазиях, внезапно испарилась.
— Тисон?
Так странно видеть его снова…
Здесь.
Сейчас.
Спустя столько времени.
И кажется, точно он — всего лишь сон, видение.
— Алия, — произнёс Тисон негромко, недоверчиво будто.
Словно сам не вполне понимал, что происходит и действительно ли это явь.
Я шагнула к нему, затем, плюнув на приличия, подхватила юбки и бросилась навстречу, обняла за шею, чувствуя, как его руки осторожно обвились вокруг моей талии. Тисон крепко прижал меня к себе, но почти сразу ослабил объятие, чуть отстранился, посмотрел в моё лицо.
— Ты вернулся…
— Вернулся. К тебе.
— А я замуж вышла, — зачем-то ляпнула я.
— Знаю, — по губам Тисона скользнула улыбка.
— Не беда, придётся выйти ещё раз, — Эветьен вышел из-за спины брата, встал рядом с нами. — При том при живом первом супруге.
Я покосилась через плечо на Диану и Франсин, но сёстры улыбались столь понимающе, с искренней радостью, без тени смущения и удивления, что я убедилась, что им было известно обо всём заранее. Правда, не нашлось ни сил, ни слов, дабы поделиться праведным возмущением.
Сейчас оно неважно.
— Разве в Империи так можно? — усомнилась я.
— В Империи нет. Зато в Вайленсии можно, — отозвался Эветьен беззаботно.
— А-а… ты на время вернулся? — глянула я на Тисона. — Или… насовсем?
Вдруг это очередная отсрочка неизбежного, последний глоток свежего воздуха, капелька свободы перед расставанием на веки вечные?
— Навсегда, — заверил Тисон твёрдо.
— Хотя Империю ему надлежит покинуть в течение декады, — добавил Эветьен.
Да и леший с ней, с Империей этой дурацкой!
Не отпуская Тисона полностью, я потянулась второй рукой к Эветьену, ухватила и его, слабо вздрогнувшего от неожиданности. Так и застыла между обоими мужчинами, обнимая каждого одной рукой и тихо всхлипывая. И когда Эветьен успокаивающим жестом положил ладонь мне на спину, разрыдалась окончательно.
Надеюсь, от счастья.

Эпилог

На Сонну мы прилетели в начале декабря. Разумеется, последний месяц года в этом мире назывался иначе, однако я нет-нет да продолжала пользоваться привычными словами и определениями. Мужчины поправляли меня лишь иногда, когда ситуация и окружение совсем уж не располагали к щеголянью иномирными словечками, или они сами не понимали, что я сказала. Я по-прежнему практиковалась в чистописании на франском и заодно приступила к изучению вайленского языка. Эветьен на вайленском говорил бегло, Тисон немного хуже, но вполне сносно, для меня же язык нового дома всё ещё оставался в статусе «моя твоя не понимай». Тем не менее настроена я решительно и сдаваться не собиралась, пусть изучение иностранного языка не проходило легко, быстро и гладко.
По зимнему времени остров был тихим, вялым, словно застывшим в полусне. При этом неожиданно тепло, куда теплее, чем на севере Империи, вокруг полно зелени и никакого намёка на снег. Даже мне, которую уже не удивишь тёплой бесснежной зимой, было странно сойти по трапу с императорской стрелы и очутиться среди пальм и цветов с чётким осознанием, что скоро Новый год. Не такой, конечно, как в моём мире, но всё-таки…
Конец одного безумного года и начало другого. Каким будет он, я пока представляла смутно, равно как и всю нашу совместную жизнь в Вайленсии, но Эветьен уверял, что мне там всенепременно понравится. Тисон соглашался, впрочем, ему возвращение на родину нынче вообще заказано, разве что ненадолго и тайком, чтобы до рассветников не дошло. Ну а мне не столь уж и важно, где жить, я ещё слишком плохо знала этот мир, чтобы делиться какими-то конкретными предпочтениями. Главное, чтобы мои мужчины были рядом и не приходилось изобретать оправданий нашим не вполне традиционным отношениям, ловить осуждающие шепотки за спиной. 
До родового поместья Тиаго добрались мы пешком, благо что корабль приземлился на открытой площадке недалеко от дома Асфоделии. Двухэтажный белостенный дом окружала невысокая каменная ограда, скрывающая просторный двор, обрамлённый полукольцом деревьев. Внутрь мы прошли беспрепятственно и уже перед самым крыльцом наткнулись на слугу, молодого мужчину, одетого просто, без цветов своих хозяев, как принято у состоятельных фрайнов на континенте. Он шагнул нам навстречу, поклонился коротко, чуть небрежно, по каким-то лишь островитянам ведомым признакам определив, что нежданные гости прибыли с большой земли. Присмотрелся настороженно сначала к братьям Шевери, затем ко мне, идущей рядом с Тисоном за руку, и застыл, глядя недоверчиво, удивлённо.
Узнал.
Не меня, Алёну, но Асфоделию.
Эветьен проследил за взглядом слуги, выступил вперёд и сухо изъявил желание немедля увидеть фрайна и фрайнэ Тиаго. Более добавлять ничего не пришлось, слуга исчез так, будто его тут вовсе не было. Спустя минуту-другую дверь парадного входа распахнулась и на пороге появилась женщина, немолодая, светловолосая. Подхватив юбку строгого тёмно-синего платья, она сошла по ступенькам крыльца, сделала шаг к нам и тоже замерла. В светлых глазах, столь же загадочного переменчивого оттенка, что и глаза Асфоделии, отразились всепоглощающее изумление, щепотка недоверия, тайная надежда, оглушающее осознание, капля боли и бесконечное разочарование.
Поняла.
По моему ли настороженному взгляду– родная дочь, любимая и любящая, будучи в своём уме и собственной твёрдой памяти, так на мать смотреть точно не станет.
По одежде — вряд ли на Сонне девушки часто носили короткие кожаные куртки с меховым воротником и штаны. В Вайленсии, как выяснилось, женщины преспокойно надевали брюки, не постоянно, но когда штаны были уместны и нужны, и потому я тут же заказала себе парочку на первое время и ещё блузки к ним вместо кофточек и футболок. Не любимые джинсы, однако уже на шаг ближе к привычной удобной одежде.
По поведению — при виде матери Асфоделии я инстинктивно отступила за спину Тисона, и тот ободряюще сжал мои пальцы. Умом я понимала, что таким невольным образом только подчёркиваю разницу между собой и настоящей Асфоделией, но и поделать ничего не могла.
Эта женщина мне чужая.
Как и я ей.
— Фрайнэ Розамунда Тиаго? — официальным тоном осведомился Эветьен и склонил голову, приветствуя. — Позвольте представиться, фрайн Эветьен Шевери, эмиссар Его императорского величества Стефанио Второго при королевском дворе Вайленсии. Моя супруга, фрайнэ Алия Шевери, и мой брат, фрайн Тисон Шевери.
Да, теперь и я по бумагам Алия. Эветьен спросил, хочу ли я остаться Асфоделией или же выправлять документы на новое имя, и мы сошлись на производном от моего настоящего имени. Записать меня как Алёну возможным не представлялось, по крайней мере, не в этой части континента, так что я смирилась. И утешилась попытками мужчин научиться произносить моё имя правильно.
— Алия? — растерянно повторила Розамунда, продолжая пристально рассматривать ту, кто когда-то была её дочерью.
— Фрайнэ Тиаго, вы прекрасно знаете, что ваша дочь давно покинула своё тело и не имела намерений возвращаться, — понизил голос Эветьен.
Плечи Розамунды поникли, взор исполнился неизбывной печали. Жестом мама Асфоделии пригласила нас в дом, провела в небольшую светлую гостиную с высокими, в пол, окнами и дождалась, пока по её просьбе гостям подадут чай. Устроившись на диване между мужчинами, я взяла маленькую фарфоровую чашку, осторожно пригубила горячий напиток, отмечая, как фрайнэ Тиаго поглядывает на меня украдкой.
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Искала какое-либо сходство, помимо физического?
Возможно.
Или пыталась разобраться, что за пришелица затесалась в тело её дочери.
Через несколько минут затянувшейся паузы, вымученной, неловкой, пришёл фрайн Юстин Тиаго, запыхавшийся и встревоженный. Эветьен поздоровался с отцом Асфоделии, заново представил нас всех и изложил краткую, максимально упрощённую версию произошедшего с момента моего появления в этом мире. Минимум личного, минимум связей с императорскими тайнами, минимум обо мне как об Алёне и моём мире. Мы с Тисоном молчали, я ловила на себе осторожные взгляды уже обоих родителей. Эветьена они выслушали молча, не перебивая, даже не задавая уточняющих вопросов. И когда он закончил, заговорили не сразу.
— Ты… она всегда была особенной, — наконец произнёс Юстин тихо. — Сильный, яркий дар, проявившийся ещё в ранние годы детства. Ближайшее и единственное на Сонне отделение Заката расположено в окрестностях Кефаны…
— Столица Сонны, — пояснил Эветьен для меня.
Я кивнула и вновь отметила печальный взгляд Розамунды, давящий тяжёлым, болезненным разочарованием, словно то, как я смотрела на своего мужа, лишь напоминало ей, что я никак, никоим образом не могу быть Асфоделией.
— Какому честному аргейцу придёт в голову добровольно отвести своё дитя в одну из этих новых обителей Заката? — продолжил фрайн Тиаго. В отличие от супруги, он избегал смотреть на меня слишком долго и часто. — Неважно, мальчика ли, девочку… всё едино для каждого, что отдать этим проклятым чернокнижникам сына, обрекая свою плоть и кровь на иссушающее существование в вечной тени, что дозволить дотронуться до дочери, допуская это варварское купирование… В новых обителях почти и нет никого, только двое-трое закатников с континента, и адептов они редко когда набирают.
— Асфоделия сама развивала свой дар? — спросил Эветьен.
— Она не боялась… до поры до времени. Училась, жаждала новых знаний, встречалась с другими одарёнными. Словно цветок тянулась к солнцу и теплу, сильная, гордая, смелая, первая среди сестёр, не слушающая никого, кто велел ей поступать иначе. Четыре года ходила к одной женщине… она была колдуньей, не с Сонны родом и не с континента… поговаривали, что из Лимии… или дальше. Ведала многое и делилась знаниями с теми, кто их желал и кого она считала достойным. У неё дочь и язык выучила…
— Элейский?
— Да.
— Сколь полагаю, знания о не самых распространённых ритуалах и практиках тоже пришли от этой женщины?
— Не знаю… вероятно. Мы поддерживали Асфоделию, если она желала учиться, то отчего нет? Мы не прекословили, но в дела её без нужды не лезли. Знали лишь то, что она сама рассказывала.
— Что стало с этой женщиной?
— Душа её ушла к её богам… уж два года как.
— Когда Асфоделии было семнадцать, вы привезли ей жезл, — решилась заговорить я.
Чета Тиаго вздрогнула при звуке моего голоса, глянула на меня неожиданно цепко и отвернулась.
— Из-за моря, из Финийских земель. Хотел сделать дочери подарок, сюрприз. Не могу сказать, что сам я хорошо разбираюсь в артефактах и прочих подручных средствах одарённых… но торговец артефактами всячески нахваливал товар, уверял, что редкость, диво дивное, особенно для наших краёв… И Асфоделия так радовалась, увидев жезл… Если бы я знал… — Юстин покачал темноволосой головой, сетуя на себя самого, на принятое решение, что, быть может, изменило их будущее. — Вести о результатах выбора жребием дошли до нас скоро, много раньше, чем прибыли эмиссары. Наверное, Асфоделия впервые в жизни испугалась… все мы были напуганы.
— Фрайнэ Асфоделия рассказала вам о своей задумке? — уточнил Тисон.
— Буквально в последний момент, без подробностей. Говорила, что всё будет хорошо, что любит нас и найдёт способ передать весточку. Чтобы мы не тревожились, не пытались возражать эмиссарам и не вмешивались, что бы ни случилось. Если бы она только поведала о большем… я бы не допустил. Не позволил ей…
— Едва ли вы сумели бы её остановить, — заметил Эветьен. — Вам известно, с кем она собиралась совершить обмен?
— Нет, фрайн Шевери.
— Остались её записи, книги?
— Она всё сожгла перед приземлением стрелы.
А если что и не сожгла, то спрятала и вряд ли там, где смогли бы найти даже любимые мама с папой. Я переглянулась с мужем, понимая, что наши мысли совпадают.
— Вы не писали Асфоделии, пока она… находилась в столице? — поинтересовалась я осторожно.
— Не решились, — признался фрайн Тиаго. — Да и отправлять послания с Сонны в Империю, в самое её сердце… и кому? Чужеземке, окутанной слухами одни диковиннее других, для которой каждое наше слово — лишь шёпот листвы на ветру? — он снова покачал головой и вопросил с обречённой горечью: — Мы больше никогда её не увидим, нашу Асфоделию?
— Боюсь, что нет, — отозвался Тисон.
— Скажите, фрайн… — Розамунда запнулась, помедлила, неуверенно косясь на супруга, и всё-таки посмотрела прямо на меня. — Фрайнэ Шевери, прошу вас… наша дочь, она… с нею всё хорошо? Она… счастлива там… где бы она ни находилась ныне?
— Ну, насчёт счастлива сказать точно не могу, — слегка растерялась я. — Но у неё всё… складывается неплохо. И… она просила передать вам, что любит вас так сильно, как только может любить смертный тех, кто дал ему жизнь, кто растил его, заботился, дарил и согревал своим теплом, лаской и любовью, и никакие расстояния и границы этого не изменят. Она не может вернуться к вам, однако теперь у неё другая жизнь в другом… месте, и вы должны знать, что она принимает свой выбор и его последствия. Вам не следует тревожиться о ней понапрасну и ещё она просит прощения за причинённую ею боль. Асфоделия не желала, чтобы получилось именно так, как получилось, но ныне ничего уже не изменить.
Я постаралась повторить слова Асфоделии как можно точнее, передать её послание из-за грани миров. Розамунда прижала пальцы к губам, глаза её наполнились слезами. Юстин понурился, сгорбился, будто под тяжестью внезапно навалившихся тягот. Мои мужчины переглянулись и поднялись, потянули меня за собой. Наскоро, скомкано попрощавшись, мы покинули гостиную, забрали верхнюю одежду, вышли из дома. Нас не провожали, родители Асфоделии остались в гостиной, наедине со своей печалью и друг с другом.
— Почтенный фрайн Тиаго соврал, — резюмировал Эветьен, когда мы с ним под руку спустились со ступеней крыльца, пересекли двор и вышли за ворота.
— О чём? — удивилась я.
— Он знал, что новая душа в теле его дочери — чужеземка. Не с Сонны, не с другого Аргейского острова, но именно чужеземка. Странная оговорка, даже с учётом факта, что для островитян и императорские подданные с континента чужеземцы не меньшие, чем из какого-нибудь дальнего северного княжества.
— Эветьен, у тебя профессиональная деформация налицо, — констатировала я. — И что из этого следует? Вернёмся и будем вытрясать из него правду?
— Нет. Какой в том резон?
Усмехнувшись, я прижалась к Эветьену, на минуту склонила голову на его плечо. Тисон поравнялся с нами, посмотрел, прищурившись, на ясное голубое небо, раскинувшееся над зелёной долиной.
Ни один, ни второй так и не сознались, каким образом и во что обошлось увольнение Тисона из рядов славных рыцарей Рассвета. Диане и Франсин было известно намного больше, но Эветьен попросил сестёр ничего не рассказывать мне до срока, дабы не расстраивать и не обнадёживать, если что-то пойдёт не так. Я продолжала поражаться слаженности в семействе Шевери, можно было подумать, что они всю жизнь только и занимались, что заговорами, плетением интриг и агентурной деятельностью под прикрытием. Сам Эветьен заявил, что, как и бабушка Маргарита, был против вступления младшего брата в орден и всегда полагал, что обеты и жизнь в стенах рыцарских обителей не то, что нужно Тисону. Тисон с этим не был полностью согласен, его-то служение в ордене вполне устраивало… до определённого момента. Впрочем, я знала точно, что просто так, без затягиваний, нервотрёпок и выплаты неустойки, Тисона не отпустили и приложили все усилия, дабы уменьшить вероятную огласку. А то непорядок, ежели все смекнут, что сначала за плату в орден можно вступить, потом, за другой взнос, выйти… будут ещё бегать взад-вперёд, сегодня есть толпа новобранцев, а назавтра никого нет. И, от греха подальше, как говорится, Тисону указали не только на выход из обители, но настоятельно порекомендовали в кратчайшие сроки покинуть территорию Франской империи и впредь тут не появляться во избежание создания нездорового ажиотажа. Собственно, это была та уступка противной стороне, на которую волей-неволей пришлось согласиться, иначе разойтись мирным путём не получилось бы.
Мнение членов рода Шевери разделилось: кто-то, подобно Диане и Франсин, одобрял поступок Эветьена, кто-то — и мой свёкор был в их числе — полагал, что деяние это опрометчивое, возмутительное и создаёт опасный прецедент, который Шевери совершенно ни к чему. Да и вообще, где это видано — отказываться от успешной придворной карьеры, забирать брата из воинствующего ордена и вместе с жёнушкой сомнительного происхождения переезжать в какую-то Вайленсию, возможно, навсегда? И даже хуже, позволить своей супруге взять второго мужа, жить втроём в родовом поместье Орвелле? Зато вдовствующая фрайнэ Шевери внуков поддержала и пообещала при первом же удобном случае, если будет на то воля богов и хватит сил и здоровья, вернуться в Вайленсию, дабы упокоиться в родной земле.
Поместье Орвелле, старое, несколько заброшенное и не имеющее других хозяев, кроме внуков фрайнэ Маргариты, предстояло ещё приводить в порядок, восстанавливать и ремонтировать. Попутно выждать год, чтобы получить разрешение на проведение венчания в вайленском храме. И замуж я собиралась за обоих, не только за Тисона. В принципе, проходить церемонию повторно с Эветьеном нужды не было. Наш брак оставался действительным и за пределами Империи, а в Вайленсии не запрещалось брать второго супруга даже при наличии союза с первым, оформленного в другой стране, но мне так хотелось, и мужчины не возражали.
Если идти до конца, то вместе.
Втроём.
Я не желала их делить, ни тогда, два месяца назад, ни сейчас. Не желала ни чтобы Тисон чувствовал себя бедным родственником, пригретым из жалости, сострадания и близких кровных уз, ни чтобы Эветьен полагал себя лишним потому, что наши с ним отношения обходились без эмоциональных качелей. Мне нравилось так, как есть: и любовь и страсть с первого взгляда, с первого прикосновения, и чувства, разрастающиеся постепенно, исподволь, без дёрганий, нервов и потрясений, но поглощающие с каждым днём всё сильнее и сильнее.
— Странная вышла беседа, — заметил Тисон.
— Зато я выполнила данное Асфоделии обещание и чувствую огромное облегчение, — призналась я.
— Думаешь, у неё действительно всё складывается неплохо?
— Тис, ты просто не видел того, что видела я во время своих астральных и не очень путешествий, — не сдержала я смешка. — А я, когда увидела, реально в офигей выпала.
Братья вновь переглянулись, и я сообразила, что последних слов они не поняли.
— Сильно удивилась, — исправилась поспешно и сменила тему: — Какая у нас следующая остановка?
— Вайленсия, — ответил Эветьен.
— И ты действительно готова принести клятву верности вайленской королеве? — спросил Тисон.
— Если потребуется. Сами говорите, что будет лучше и проще, если хотя бы один из нас станет считаться подданным вайленской короны, пусть и не коренным жителем страны. Вы с Эветьеном не можете, а я теперь всё равно отрезанный ломоть без роду и племени, так что почему бы и нет?
— И дом с согласия и подтверждения бабушки останется за тобой, — добавил Эветьен задумчиво.
Да, формально.
А потом перейдёт к моей старшей дочери от любого супруга, как мне уже любезно пояснил муж. В Вайленсии дочери наследовали в первую очередь, сыновья же, чаще всего, вступали в род супруги и недвижимостью владели реже.
Впрочем, о детях я по-прежнему если и думала, то исключительно в не самой близкой перспективе. Эветьен и Тисон не настаивали, и я тем более не рвалась продолжать род Шевери вот прямо сейчас. У меня вообще другие планы на занятия в свободное время: рисование, развитие дара, знакомство с этим миром, да и Вайленсию хотелось увидеть не только из окон поместья. Годик-другой на размышления есть точно, а там посмотрим.
Я протянула свободную руку Тисону, ухватилась за его пальцы, чувствуя, как он осторожно сжал мою ладонь, улыбнулась Эветьену, и мы втроём неспешно пошли по дорожке к дожидающемуся поодаль кораблю.

        Конец
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